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INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL
FOR THE FORMER YUGOSLAVIA

THE PROSECUTOR
v.
ZDRAVKO TOLIMIR
Case no. IT-05-88/2-PT

ZDRAVKO TOLIMIR’S SUBMISSION WITH A PRE-TRIAL BRIEF

PURSUANT TO RULE 65 ter (F)

1.

I, Zdravko Tolimir, self-represented accused, hereby submit the Defence PreTrial Brief pursuant to Rule 65 ter (F) setting out the nature of defence, the
matters (factual and legal assertions) with which issue is taken in the
Prosecution’s Pre-Trial Brief and the reasons why issue is taken with them.
This submission also gives notification of the defence of alibi in respect of
some charges.

2.

With a view to implementing the principle of judicial economy in order to
avoid the unnecessary repetition of argumentation, the defence of alibi, as a
special “form of defence”, will be set out in this Pre-Trial Brief.

3.

The argumentation set out in this Pre-Trial Brief can in no way be treated
as exhaustive. It would take much more time and space than available to set
out exhaustive argumentation.

4.

Considering that the Prosecution’s Pre-Trial Brief contains 55,879 words, in
accordance with the principle of equality of arms and as announced at the
Status Conference held in June 2009, in this submission leave is sought from
the Trial Chamber to exceed the prescribed word limit.

5.

In addition, should the need arise, I reserve the right to file a supplementary
pre-trial brief in due course.
/signed/

Zdravko Tolimir
Self-represented Accused
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“We must never forget that the record on which we judge these
defendants today is the record on which history will judge us
tomorrow.” (Robert Jackson)
1.

Court proceedings do not and must not recognise either official or

unofficial versions (in terms of politics and interests) of events. Of course, one of the
parties may support a version advocated by a political or interest group and,
unfortunately, this is embodied in the Prosecution's Pre-Trial Brief. The principle of
the rule of law, contrary to the principle of the rule of political interests, should
recognise only facts established beyond reasonable doubt during court proceedings
based on law. The aim of the Defence in these proceedings is to establish the relevant
facts about historical events and the role of Zdravko Tolimir in them. Unfortunately,
the Prosecution does not paint such a picture before the Tribunal, as it will be clearly
established in the proceedings, during both the Prosecution case and the Defence case
(of course, should the Trial Chamber find, after the Prosecution case, that there is
anything for the Defence to respond to).
2.

The assertions and wording of both the Indictment and the Pre-Trial

Brief are of such a nature that they openly place under protection the official policy of
the United States and the Muslim armed groups that operated in the area of Srebrenica
and @epa at the relevant time. Both in the Indictment and its Pre-Trial Brief, the
Prosecution chose to give unreserved support to one side to the conflict (the so-called
Army of Bosnia and Herzegovina and the government led by Alija Izetbegovi}), thus
denying many facts and painting a completely one-sided and distorted picture.12 The
fact that the Prosecution advocates the version of events supported by the United

1

This state of affairs comes as no surprise, for example, because no indictment was brought against
Naser Ori} for crimes committed between 1993 and 1995.
2
This is shown not only by facts that are suppressed, presented in a completely one-sided way or
denied (with overly general assertions), which will be discussed in the submission below, but also by
citing “defeating the Muslim forces militarily” (paragraph 60 (b) of the Indictment) as an element of
participation in alleged joint criminal enterprises. Many of those involved, including Yasushi Akashi,
explicitly confirmed that the United States was on the side of forces loyal to Alija Izetbegovi}
throughout the conflict in BH.
See for example: Interview with Yasushi Akashi, head of the United Nations Peacekeeping Mission in
the former Yugoslavia from 1993 to December 1995. Author: Senad Pecanin, Dani, Sarajevo 2007-0713, in which he explicitly says that “the Americans protected the Bosniaks” and second that “We (the
UN) had no information whatsoever from either the Americans or anyone else”.
http://nwbih.com/news.cgi?ref1=1155 (accessed 21 September 2009).
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States3 does not oblige and must not force the Chamber to accept this version of
events and legal qualifications. As pointed out by Judge O-Gon Kwon:
“The task of determining guilt or innocence must take precedence over
other, not strictly judicial, considerations. Ours is first and foremost a
criminal court: the successful prosecution of the guilty and the exoneration
of the innocent must remain our central concern.”4
3.

I would like to urge the Chamber to act in accordance with the

principles of court proceedings and not to permit the facts to become devoid of all
meaning in the clash with political interests, no matter whose interests are concerned.
The Trial Chamber is only requested to establish the truth, the facts as they really
occurred, and determine their legal qualifications according to the principles and rules
of international criminal law.

3

There are many examples. As for new sources, see, for example, the statement by Congressmen
Christopher Smith, Russ Carnahan and André Carson before the United States Congress from July
2009 in which they supported allegations in respect of @epa, in addition to those relating to Srebrenica,
before this body.
4
“The Challenge of an International Criminal Trial as Seen from the Bench”, JCIJ, 2007, p. 14.
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PART I – THE NATURE OF THE PROSECUTION’S PRE-TRIAL
BRIEF AND THE NATURE OF THE DEFENCE CASE
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INTRODUCTORY REMARKS
4.

Pursuant to Rule 65 ter (F):

“After the submission by the Prosecutor of the items mentioned in paragraph (E), the
pre-trial Judge shall order the defence, within a time-limit set by the pre-trial Judge,
and not later than three weeks before the Pre-Trial Conference, to file a pre-trial brief
addressing the factual and legal issues, and including a written statement setting out:
(i) in general terms, the nature of the accused’s defence;
(ii) the matters with which the accused takes issue in the Prosecutor’s pre-trial brief;
and
(iii) in the case of each such matter, the reason why the accused takes issue with it.”
5.

The matters set out in the Prosecution’s Pre-Trial Brief with which

issue is taken and the reasons for taking issue, by the nature of things, cannot be set
out in the Defence Pre-Trial Brief in full, for several reasons. First, the space and time
available for drafting the Pre-Trial Brief do not allow it (it would take at least 600-800
pages of text) and, second, because the evidentiary procedure is uncertain by the
nature of things, and because the Accused did not participate in most of the events
being discussed and that are alleged in the Indictment and the Prosecution’s Pre-Trial
Brief, positions on factual issues raised by the Prosecution will depend to a large
extent on the development of the evidentiary procedure.
6.

At the commencement of the proceedings there is no obligation to

disclose all the elements of the Defence case, rather the nature of defence – that is, the
basic characteristics to which the Accused intends to adhere during the trial should be
set out in general terms. Although the Rules of Procedure and Evidence provide that
the Defence shall file a Pre-Trial Brief “addressing the factual and legal issues”, the
already projected volume of the Pre-Trial Brief (even should the planned number of
words be exceeded several times over) clearly suggests that all legal issues (and this
case there has a large number of them) and all factual issues (in this case there are too
many of them) neither have to be nor can they be addressed in the Defence Pre-Trial
Brief, which should serve, above all, as a response to the Prosecution’s Pre-Trial
Brief, steering the proceedings away from a waste of time and delay and taking them
on a course that, in the best possible way, guarantees the implementation of the
principle of a fair trial.
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7.

The basic principle in establishing the facts that guided the Defence

when drafting this Pre-Trial Brief and the principle to which it will adhere during
both the Prosecution and Defence case is – ESTABLISHING THE TRUTH.
8.

With regard to the application of international law, I recall paragraph

29 of the Report of the Secretary-General which states: “It should be pointed out that,
in assigning to the International Tribunal the task of prosecuting persons responsible
for serious violations of international humanitarian law, the Security Council would
not be creating or purporting to 'legislate' that law. Rather, the International

Tribunal would have the task of applying existing international humanitarian
law”.5
9.

The Statute of the Tribunal is not a criminal code, as it contains only

general norms which should guide the Tribunal and which constitute a limiting factor
in interpreting and applying the law. International criminal law that the Tribunal
(should) apply is an integral part of international law and may not go beyond the
boundaries that existed during the time period relevant to the Indictment (1995).
10.

Nullum crimen sine lege is a fundamental and generally accepted

principle of international criminal law. It means that no one may be punished for
conduct which, at the time an alleged crime was committed, did not constitute a
crime. The principle of nullum crimen sine lege refers equally to punishable acts and
the basis of responsibility. However, considering that the Statute of the Tribunal is not
a complete code, the principle of legality should be given special importance in all
cases when there is doubt that a certain rule is a rule of international customary law.
The principle of nullum crimen sine lege is formulated in the provisions of Article 22
(1) and (2) of the Statute of the Permanent Criminal Court which clearly set out that
the “definition of a crime shall be strictly construed and shall not be extended by
analogy” and, in case of ambiguity, shall be interpreted in favour of the accused.
11.

Special emphasis should be given to the undeniable impression that in

presenting its assertions the Prosecution favours without reserve and even pardons the
BH Army, and also to the reasoning, in particular regarding the so-called column of
Muslims, forcible transfer and the victims of combat operations, that ignores the fact
5

International humanitarian law and international criminal law are integral parts of international public
law. See: Aleksandar Gajić, “Nekoliko napomena o odnosu meñunarodnog krivičnog prava i
unutrašnjeg prava” /Some remarks on the relationship between international criminal law and internal
law/, in the collected papers entitled Primena meñunarodnog krivičnog prava u unutrašnjim
zakonodavstvima /Application of international criminal law in internal legislation/, 2005, STR.
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that international humanitarian law is based on a balance between humanitarian
concerns and military needs. In the Prosecution’s reasoning regarding the attack on
the Srebrenica and @epa enclaves, it qualifies the contribution to the military defeat of
the opposing warring side as a form of participation in an alleged joint criminal
enterprise, although the actions that brought about that contribution are legal under
public international law. As pointed out by Yoram Dinstein, Professor of International
Law at Tel Aviv University and Stockton Professor of International Law at the US
Naval War College, in the introduction to his textbook intended for gaining their first
knowledge of the law of armed conflict:
“Some people, no doubt animated by the noblest humanitarian impulses,
would like to see zero-casualty warfare. Was is not a chess game. Almost by
definition, it entails human losses, suffering and pain. As long as it is waged,
humanitarian considerations cannot be the sole legal arbiters of the conduct of
hostilities. The law of international armed conflict can and does forbid some
modes of behaviour, with a view to minimizing the losses, the suffering and
the pain. But it can do so only when there are realistic alternatives to the
military goal of victory in war. Should nothing be theoretically permissible to
a belligerent engaged in war, ultimately everything will be permitted in
practise – because the rules will be ignored”.6
12.

With regard to the Prosecution’s factual allegations not specifically

discussed in this Pre-Trial Brief, it is particularly emphasized that there is no
assumption that they have been admitted or that no attempt shall be made to take issue
with them. The Prosecution bears the burden of proving all the allegations it makes
and that burden cannot be transferred to the accused – actori incubit probatio.
THE NATURE OF THE PROSECUTION’S PRE-TRIAL BRIEF
13.

The Prosecution’s Pre-Trial Brief does not meet the criteria under Rule

65 /ter/ (E) (i) of the Rules of Procedure and Evidence. Pursuant to this Rule, the
Prosecution’s Pre-Trial Brief should contain, inter alia, a “summary of the evidence
which the Prosecutor intends to bring regarding the commission of the alleged crime
and the form of responsibility incurred by the accused.”
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14.

The Prosecution has submitted a list of exhibits which it intends to use

during the trial and a 65 ter summary of testimonies. However, the 65 ter list of
exhibits is several times longer than the evidence listed in the Prosecution’s Pre-Trial
Brief, so it is not clear at all from the list enclosed, and from the Prosecution’s PreTrial Brief, for what purpose the Prosecution intends to use the very large number of
documents enumerated in the 65 ter list. Moreover, except for the summary of
testimonies, the Prosecution did not submit summaries of the evidence it intends to
use during the trial but only submitted a list, which will certainly lead to a delay in the
trial and put the Defence in a more unfavourable position than envisaged in the Rules
of Procedure and Evidence. If it is prepared, it must provide the Defence with
certainty in respect of the evidence the Prosecution intends to adduce and the reasons
why it intends to adduce it. All the more so since the same evidence, or the bulk of
evidence, can be equally used to prove the Prosecution case and to refute the
Prosecution case and support the Defence case.
15. The Prosecution has an obligation to specify the form of responsibility
with which the Accused is charged. While it is clear from the text of the Indictment
that the Prosecution intends to build its case around the so-called joint criminal
enterprise as a form of responsibility, since it cites the alleged participation of the
Accused in two joint criminal enterprises and formulates the whole Indictment around
that, other forms of responsibility are also listed pursuant to Article 7 (1) without
showing any cause either in the Indictment or in the Pre-Trial Brief. This situation
seems unacceptable and the Prosecution is required to show cause in its Pre-Trial
Brief for its position in respect of each of the grounds of responsibility, that is, to
summarise the reasons for citing each form of responsibility set out in Article 7 (1) of
the Statute of the Tribunal.
16. In paragraph 385 of its Pre-Trial Brief, the Prosecution states:
“The Accused is charged with all forms of participation enumerated in Article
7 (1), that he committed, planned, instigated, ordered, and otherwise aided and
abetted in the planning, preparation, and execution of the crimes charged.
Additionally, the Accused is charged with committing these crimes by
participating, with known and unknown co-perpetrators, in a Joint Criminal
Enterprise”.
6

Yoram Dinstein, The Conduct of Hostilities under the Law of International Armed Conflict,
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17.

This allegation from the Indictment should be explained in more detail

in the Prosecution’s Pre-Trial Brief and the Prosecution was obliged to give reasons
for citing each type of responsibility (that is, the factual allegations to support them).
While the whole Indictment, except paragraph 66, is formulated around the alleged
participation in two JCEs, in the Pre-Trial Brief, in the part discussing the grounds of
responsibility under Article 7 (1) of the Statute, JCE is put in the last place, which
might cause confusion and quite certainly leads to the unambiguous conclusion that
the Accused and the Chamber are not sufficiently informed about the charges being
brought by the Prosecution.
18.

However, instead of setting out factual assertions and arguments to

support its claim of criminal responsibility, the Prosecution leaves it to the Chamber
to choose the grounds of responsibility under Article 7 (1). Paragraph 386 of the
Prosecution’s Pre-Trial Brief states that:
“The Prosecution submits that the Trial Chamber’s discretion is not limited by
the classification of the mode of liability under Article 7 (1), and that it is
appropriate for a Trial Chamber to make findings as to the proper head of
responsibility where multiple heads have been charged”.7
19.

The Prosecution has misinterpreted this undisputed position, that in

bringing the Indictment, or filing the Pre-Trial Brief, it leaves the choice of the type of

responsibility to the Trial Chamber in advance. The Chamber can make that choice

only at the end of the proceedings, after the Prosecution has shown cause for its
position in respect of each type of responsibility listed in the Indictment. At the
commencement of the proceedings the Prosecution, which is required to “know its
case”, both its factual and legal substance, has the obligation in its Pre-Trial Brief to
set out facts and show the necessary cause for its position regarding the types of
responsibility cited in the Indictment.
20.

This state of affairs creates uncertainty and complicates the preparation

and execution of defence. The Prosecution was required at least to summarise the
reasons for citing any type of responsibility. By citing all the types of responsibility
under Article 7 (1) of the Statute, the Prosecution is in fact passing on the role of
prosecutor to the Chamber, and is doing so at the commencement of the proceedings,
Cambridge University Press, 7th printing, 2009, pp. 2-3.
7
Krsti} Trial Judgement, para. 602. The Prosecutor v. Ante Furund`ija, Case no. IT-95-17/1-T,
Judgement, 10 December 1998, para. 189; Kunarac Trial Judgement, para. 388.
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a situation that can by no means be interpreted as something in accordance with the
implementation of the principle of an expeditious and fair trial. The proceedings
before the Tribunal are of an adversarial nature and the Prosecution is obliged in the
Pre-Trial Brief to set out its positions clearly and as completely as possible, which
will not leave much room for a so-called “fishing strategy”.
21.

Prior to the commencement of the proceedings, the Accused must be

sufficiently informed of the nature of the charges brought against him. The
responsibility for this notification lies with the Prosecution, which must clearly set out
the facts and legal ground on which it has based its charges. Otherwise, the
Prosecution could model the case depending on its understanding of the outcome of
the evidentiary process, which is unacceptable and, as a rule, leads to a delay in the
proceedings. It is not up to the Accused to “guess” around which types of
responsibility the Prosecution will build its case during the proceedings or give the
Prosecution ideas in that regard, rather it is up to the Prosecution to inform the
Accused of the charges in due time.
22.

The only relatively clear (albeit completely unfounded) charge is the

charge of a joint criminal enterprise, but the charge of ordering any of the crimes
charged, instigating the execution of the crimes charged and aiding and abetting in the
planning and execution of the alleged crimes is not clear. A fundamental principle of
criminal law is that “every person is responsible for his acts and omissions”, in
accordance with the principle of individual and personal criminal responsibility;
therefore, all the types of responsibility cited (the alleged grounds of the Accused’s
responsibility for the crimes charged against him) must be sufficiently clearly set out.
23.

For these reasons, pursuant to Rule 65 ter (E), I request that the

Trial Chamber order the Prosecution to file a new – final version of its Pre-Trial
Brief, in which it clearly sets out its position on the grounds for citing each and
every type of responsibility under Article 7 (1) of the Statute. All the more so
considering the complexity and gravity of the charges cited in the Indictment and the
Prosecution’s Pre-Trial Brief.
24.

To be more specific, it should be noted that a concrete physical act,

restraint, order or proposal may have different weights depending on the type of
responsibility cited (ordering, instigating, aiding and abetting, joint criminal
enterprise, etc.). It is impossible to steer the argumentation in a direction that renders
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assertions relevant if the ground for responsibility is only cited, without showing the
necessary cause, or reasons why such ground has been cited.
25.

For the sake of clarity, it should be pointed out here that the

Prosecution only showed cause for its claims about alleged participation in alleged
“joint criminal enterprises” and failed to provide arguments in respect of the other
types of responsibility cited. The Prosecution was required to do so in respect of each
count of the Indictment. Unfortunately, the Prosecution failed to do so.
26.

Therefore, my request for the Chamber is to give the Prosecution a

choice, that is, order it to:
1. amend the Indictment by deleting the parts setting out the charges of alleged
responsibility under Article 7 (1) – planning, instigating, ordering, aiding and
abetting in the planning, preparation, and execution of crimes; or,
2. file a new Pre-Trial Brief which clearly sets out the grounds for citing the
types of responsibility under Article 7 (1) of the Indictment.
THE NATURE (BASIC CHARACTERISTICS) OF THE DEFENCE CASE
27.

The aim of presenting the basic characteristics of defence is not to

form the Defence’s definitive position on individual factual and legal issues, but to
present those characteristics of defence that will assist the Trial Chamber in its
endeavours to implement the principle of expeditious proceedings and a fair trial.
28.

With this understanding of the nature of the Accused’s defence, this

Pre-Trial Brief will set out the arguments, and the basic factual and legal assertions,
that can steer the trial in a direction that guarantees implementation of the principle of
a fair trial. This will avoid any waste of time, on the one hand, and identify the areas
(factual and legal) that merit special attention during the trial, on the other. There are a
great many factual issues that merit special attention in these proceedings.
29.

The basic Defence case is that there is no evidence or credible

evidence that could be used to draw a conclusion beyond reasonable doubt about
the Prosecution’s factual assertions on which it has based its case about Zdravko
Tolimir’s criminal responsibility.
30.

In particular, no action, act or conduct of ZDRAVKO TOLIMIR,

whether viewed in isolation or in a properly established context, can serve as a
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basis for establishing criminal responsibility for any crime charged in the
Indictment.
*
31.

The fundamental principle of defence in this case is establishment of

the truth. The precondition to achieving this ideal of all court proceedings is to apply

the appropriate standard of proof in criminal proceedings – beyond reasonable doubt.8
32.

Therefore, with regard to factual issues, the Defence aims to identify

and address only those facts that are relevant for rendering a judgement. To succeed in
this case, the Prosecution has to prove its relevant factual assertions beyond
reasonable doubt. The relevant facts are understood to mean not only those that
concern the acts and conduct of the Accused, the acts of carrying out the alleged
crimes and the alleged consequences of those crimes, but also those that assist in
establishing the context. Different conclusions can be drawn if the same fact is viewed
in different contexts. This particularly applies to cases of an indirect nature. That is
why establishing the context surrounding the events in the Srebrenica and @epa
enclaves in July 1995 is particularly important for rendering a proper judgement.
33.

Citing this indisputable legal tenet and fundamental principle, which is

at the same time a fundamental principle of defence in this case, needs to be
particularly emphasized because, judging by the Prosecution’s Pre-Trial Brief, many
factual assertions are derived not from the rules of logic and the profession, but to a
large extent from speculative arguments which should have no place in court
proceedings conducted according to the principles of the proper administration of
justice.
34.

Evidence, beyond reasonable doubt, denotes a standard of proof which

in essence means a high level of certainty, and that the evidence and arguments
presented in court leave no room for drawing other conclusions. As noted by the
International Court of Justice, what is required to prove very grave charges is “proof
at a high level of certainty appropriate to the seriousness of the allegation”.9

8

See, for example, Aleksandar Gajić, “International Criminal Tribunal for the Former Yugoslavia –
Human Rights Perspective”, in Human Rights Today – 60 Years of the Universal Declaration (ed. M.
Jovanovi} and I. Krsti}), Eleven International Publishing, (121-136), pp. 133-136.
9
Case Concerning the Application of the Convention on the Prevention and Punishment of the Crime
of Genocide (Bosnia and Herzegovina v. Serbia and Montenegro), Judgment, 26. February 2007, para.
210. For more details on this and some remarks on the application of the standard of proof in
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35.

The standard of proof, beyond reasonable doubt, refers both to the

elements of crime and ground of responsibility and to the facts cited by the
Prosecution as context.
ALIBI
36.

One of the arguments of the Defence is that the Accused was not in a

position to commit or aid and abet in the commission of the alleged crimes charged in
the Indictment.
37.

In the Limaj et al. case, the Trial Chamber pointed out, inter alia, the

following:
“In the present case, one Accused, Haradin Bala, relies in part on an alibi
defence. So long as there is a factual foundation in the evidence for that alibi,
the Accused bears no onus to establish that alibi; it is for the Prosecution to
'eliminate any reasonable possibility that the evidence of alibi is true'.
Further, as has been held by another Trial Chamber, a finding that an alibi is
false does not in itself 'establish the opposite to what it asserts'. The
Prosecution must not only rebut the validity of the alibi but also establish
beyond reasonable doubt the guilt of the Accused as alleged in the
Indictment”.10
38.

Nonetheless, in no way does the presentation of this “defence” of alibi

restrict the Accused from presenting other arguments that concern not only his acts
and mens rea, but also challenge other factual and legal allegations made by the
Prosecution.11 All the more so considering that the bulk of evidence set out by the
Prosecution concerns alleged crimes for which an alibi defence is raised (this
primarily refers to the many expert reports, summary reports and other documents
concerning exhumations, DNA analyses, testimonies about alleged crimes at several
sites, alleged opportunistic killings, etc.).

proceedings before the Tribunal, see Aleksandar Gajić, “International Criminal Tribunal for the Former
Yugoslavia – Human Rights Perspective”.
10
(Trial Chamber), 30 November 2005, para. 11; see also Delali} Appeals Judgement, 20 February
2001, para. 581.
11
Therefore, the presentation of this defence can be combined with “other type of defence”. Defence is
not a legal term stricto sensu, but it obliges the Prosecution, in adducing its evidence and presenting its
arguments, to focus first on the issues raised by the notification of alibi as a special “type of defence”.
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39.

The Indictment cites a very large number of charges, so the defence of

alibi is raised in respect of pinpointed charges. Using the defence of alibi in respect of
individual charges does not limit the right to take issue with whether a crime with
which the Accused is charged was really committed, its alleged gravity, scope and

other circumstances, and generally to present evidence and arguments proving a
different state of affairs from that presented by the Prosecution.
40.

I believe that the Chamber has the discretionary power to order the

Prosecution not to adduce the evidence it aims to use to support the assertions about
alleged crimes in respect of which the defence of alibi is substantiated, that is, if the
evidence presented during any phase of the proceedings shows the alibi to be wellfounded. To prove the alibi, it is enough for the Chamber to be convinced, based on
evidence and arguments, that the alibi can be reasonably established (the alibi does
not have to be established beyond reasonable doubt, but the Prosecution, in order to
disprove the alibi, has to prove beyond reasonable doubt that the alibi is unfounded).
As pointed out by the Trial Chamber in the Vasiljevi} case:
“When a 'defence' of alibi is raised by an accused person, the accused bears no
onus of establishing that alibi. The onus is on the Prosecution to eliminate any
reasonable possibility that the evidence of alibi is true”.12
41.

Steering the trial in this direction would reduce the length of the trial

considerably, which is in accordance with the principle of expeditious proceedings.
However, in this case, the question of alibi is not primarily a matter of proving, but
interpreting the evidence /doke/ presented by the Prosecution, that is, the well-

foundedness of inferences made by the Prosecution in support of the argument of
criminal responsibility. Therefore, the requirement to present evidence to support the
argument of alibi has practically already been met, considering that the same
evidence, to be listed below, is invoked by the Prosecution.
42.

There is no obstacle preventing the Chamber from deciding on the

defence of alibi during the early phases of the proceedings. Pursuant to Rule 98 bis,
“At the close of the Prosecutor’s case, the Trial Chamber shall, by oral decision and
after hearing the oral submissions of the parties, enter a judgement of acquittal on any
count if there is no evidence capable of supporting a conviction”. Nonetheless, taking
particular account of the interests of justice and the expeditiousness of the trial, the
12

The Prosecutor v. Mitar Vasiljević, Trial Chamber, Judgement, 29 November 2002, para. 15.
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Chamber may orient the evidentiary procedure, in line with its duty under Article 20
(1) of the Statute, which states that the “Trial Chambers shall ensure that a trial is fair
and expeditious”. Therefore, once the Prosecution has presented its arguments and
evidence aiming to disprove the alibi, the Chamber may order the Prosecution not to
adduce evidence about the charges which, given that the alibi has been accepted, are
shown to have no reasonable grounds.
43.

In accordance with its duty under Article 20 (1) of the Statute, the

Chamber has the discretionary power to order the Prosecution to first address the
issues brought by raising an alibi.
44.

The evidence on which the Accused relies in raising this defence is

mainly the evidence which the Prosecution included in its 65 ter list or disclosed
elsewhere (for example, through the EDS). Interpreting facts differently and making
inferences from the same or similar factual assertions is a method that is also allowed
when using the defence of alibi – that is, that the accused neither executed the crime
nor had an opportunity to take action to commit, /podupirte/, aid and abet, instigate or
in any other way contribute to the execution of the crime.
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CONTEXT

45.

A proper understanding of the context leads to at least partial

clarification of the facts that are relevant for consideration of the charges, and their
factual and legal (lack of) grounds. From the context already, much will become clear,
if appraised properly, truthfully and objectively, and the role of the participants in the
events of July 1995 can be at least partially identified and clarified. Their
identification and shedding light on their role is key to an understanding the elements
that are necessary to render the proper judgement based on the truth. Everything that
happened in Srebrenica and @epa in July 1995, everything that happened after that,
was the cumulative effect of a long process, whose beginnings date back even before
the so-called Yugoslav crisis.
46.

That this is a valid position is perhaps best illustrated by Professor

Avramov:
“Every segment of the Yugoslav crisis is brimming with contradictions; they
are impossible to decipher if the problems are examined separately or reduced
to national frameworks. Placed in a broader context, they acquire a sort of
logic of their own.”13
47.

The Prosecution continuously favours the Muslim side in the conflict,

and minimises or denies the crimes committed against the Serbian people, which is a
vital element of the context in which the evidence must be appraised in order to
establish the truth about Srebrenica and @epa.
48.

During the trial, the basic features of the break-up, how the war began,

what the role of certain countries was, above all that of the USA, individual members
of the EU and the Organisation of the Islamic Conference, and what their influence
was in the process of destroying Yugoslavia and the fate of all three peoples in BH,
will be expounded on, both in the course of the presentation of the “Prosecution’s
case” and in the course of the presentation of the “Defence case”. However, what
most influenced events in BH was the policies of the Muslim leadership headed by
Alija Izetbegovi}, who advocated a deceitful policy whose goals had already been
formulated in the Islamic Declaration. Perhaps one of the most important foundations
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of the policies of the Muslim leadership in Bosnia and Herzegovina, which is essential
for an understanding of all the events linked to Bosnia and Herzegovina, for an
understanding of the policies of the Bosnian Muslims, and the reasons that lie at the
very root of the armed conflicts in the territory of BH, and even for an understanding
of the events surrounding the “safe areas”, is the following concept written by Alija
Izetbegovi}:
“There can be no peace or co-existence between the Islamic and non-Islamic
faith, social and political institutions.”
49.

In order to achieve the ideal he advocated, there was, according to

Izetbegovi}, only one way: the “way of work, struggle and sacrifice”. (Alija
Izetbegovi}, The Islamic Declaration, pp. 18, 22-23, 61)14
50.

Alija Izetbegovi}’s concept implied the following: “Claiming for itself

the right to regulate its own world, Islam clearly rules out any right or certainty of
action of any foreign ideology on its turf. Namely, there is no room for the lay
principle and the state should be an expression of the moral concepts of religion and
supportive of them.”15
51.

The main problem that the VRS /Army of Republika Srpska/ faced

from its very founding was precisely the policy of the Bosnian Muslims headed by
Alija Izetbegovi}. Not the Islamic Declaration itself, but the implementation of a
brutal and two-faced policy of extermination, along with disregard for agreements that
had been reached and intolerance towards anything that did not support the creation of
an Islamic state in Europe.
52.

In a Directive dated 22 July 1992, General Ratko Mladi} notes:

“In spite of all the favourable circumstances for us internationally, in the
territory of BH we are faced with a cruel and insensible policy of the so-called
Presidency of BH headed by its President Alija Izetbegovi}. His deranged
mind can see only these solutions to the crisis:
“1. To provoke foreign military intervention in BH by all available means,
13

Avramov, Postherojski rat zapada protiv Jugoslavije /The Post-Heroic War of the West Against
Yugoslavia/, Idi, Verternik, 1997, p. 9.
14
The text of the Islamic Declaration in the Serbian language can be found on numerous internet sites –
http://www.hercegbosna.org/download-hr/Alija_Islamskadeklaracija.pdf (Alija Izetbegovi}, The
Islamic Declaration, pp. 18, 22-23, 61). Cited by: Avramov, Postherojski rat zapada protiv
Jugoslavije, Veternik, 1997, pp. 216-217. On the eve of the war in Bosnia and Herzegovina, Alija
Izetbegovi} issued a new edition of this book, in which not a single word was changed.
15
Alija Izetbegovi}, Islamska Deklaracija.
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primarily by truce violations, incidents, massacres of the Serbian, and even his
own people, and most frequently by lies, and
“2. If this intervention does not happen, which is highly unlikely, then by the
methods of Jihad, to die to the last Muslim.
“Consequently, we are faced with the brutal concept of self-destruction of one
of the adversaries, which warns us that we must fight a fanatic adversary, who
will have no mercy for us and our people.”16
53.

The analysis from 1992 proved to be true countless times during the

armed conflicts in the territory of BH. This policy of Alija Izetbegovi}, who usurped
the position of president of the self-proclaimed secessionist BH in 1992, proclaiming
a state of war and hindering any kind of rotation in the post of president of the
Presidency, lying to both the UN and the West that he wanted a multi-ethnic Bosnia
and Herzegovina, proved in practice to be the most brutal form of both political and
diplomatic manipulations and method of waging war.
54.

The basic aspiration of the Serbian leadership, both military and

civilian, in Bosnia and Herzegovina was the preservation of Yugoslavia, and not its
destruction along ethnic borders, as the Prosecution asserts. During the war, right up
to the signing of the Dayton Agreement, the authorities of Republika Srpska did not
recognize the break-up of Yugoslavia from the legal point of view, qualifying the
territorial claims and governing methods of the separatist governments as an act of
illegal secession.
55.

Perhaps the events from the very beginning of the “break-up” of

Yugoslavia best indicate the course, practically establishing a pattern, along which the
crisis further unfolded. For example, if we do not take into consideration the events
linked with the negotiations on the Cutilheiro plan and the Conference on Yugoslavia,
where the position of the Serbian side was that it was important for Bosnia and
Herzegovina to first be accepted as an independent state by its own citizens, rather
than being recognized immediately by other states, while Alija Izetbegovi} insisted on
instantaneous recognition. Cutilheiro’s plan, which tried to bring the positions of the
leaders of the three constituent peoples closer together, proposing some sort of
cantonal organisation for Bosnia and Herzegovina, which had been initialled by A.
Izetbegovi}, R. Karad`i} and Mate Boban, was sabotaged by the USA. Immediately
16

EDS 0362-9109-0362-9112
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after Izetbegovi} returned from Brussels to Sarajevo, US Ambassador Zimmerman
went to Sarajevo in order to persuade Izetbegovi} to withdraw his signature, which
Izetbegovi} did. With ever increasing support from the USA and a number of Muslim
countries, the Muslim side became more and more arrogant, insisting on instantaneous
recognition, in spite of the fact that the government headed by A. Izetbegovi} did not
govern over most of the territory of present-day Bosnia and Herzegovina. The conflict
also spread because of the activities of the OIC /Organisation of the Islamic
Conference/. At the proposal of Iran, the first Mujahidin units were formed for BH in
the context of support for the formation of a BH founded on the tenets and principles
proclaimed by the Muslim leadership headed by Alija Izetbegovi}.
56.

The policy of the USA towards those who advocate Jihad, including

misunderstanding of the methods of how the Islamic fundamentalists fight, is perhaps
best described by US professor Walid Phares in his book Future Jihad: Terrorist
Strategies Against America17, in which, among other things, he says:
“The Serbs have a special problem: they are dealing with ’Islamic demands’,
or more specifically, ’Muslim demands’. The statements that are being given by
American lawmakers, who assure that assisting the formation of a Muslim State in
Europe would send a positive message to the Muslim world and be beneficial for
America’s image in the war against terror, insist precisely on this. Such assertions, in
addition to being legally unfounded, are also dangerous. There is no ground in
contemporary international law for the formation of states for the purpose of
satisfying a religious bloc of states. Such strange logic, instead of weakening the
Jihadists’ vision of the world, has led to the strengthening of Al-Qaeda and similar
organisations.”18
57.

The history of the break-up of the SFRY /Socialist Federative Republic

of Yugoslavia/ and the beginning of the armed conflicts in the territory of the former
Yugoslavia is significantly marked by the fact that for the third time in the twentieth
century, the Serbian people found themselves in a position of being subjected to
genocide, and horrific crimes and persecutions of the Serbian population were
perpetrated. The persecutions perpetrated by the authorities in Croatia and the
authorities and armed groups under the leadership of the Muslim fundamentalist
17
18

Wahid Phares, Budu}nost D`ihada: teroristi~ke strategije protiv Amerike, Narodna Knjiga – Alfa,
2008 /original title: Future Jihad: Terrorist Strategies Against America/.
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leader Alija Izetbegovi} were of genocidal proportions. In World War One, two thirds
of Serbian men did not live to see the end of the war; in World War Two, a massacre
of genocidal proportions was committed against Serbs in the territory of Bosnia and
Herzegovina and Croatia. The consequence of the events that ensued in the last
decade of the twentieth century was that, for the third time in that century, Serbs no
longer lived in areas where they had lived for centuries as a result of a policy of ethnic
cleansing, accompanied by horrific crimes of genocidal proportions. The objective of
the Serbian military and political leadership was never ethnic cleansing, but to protect
the population. This is confirmed, among other things, by a statement in the Directive
issued by General Ratko Mladi} on 22 July 1992, in which he says:
“We have united the Serbian people in BH and oriented them towards the
basic goal – a struggle for the physical survival of the Serbs in this territory.”19
58.

Present the entire history of the conflicts and the processes that led to

the break-up of Yugoslavia, as well as events in the period from 1990 to 1995, would
take up a lot of space; it is perhaps useful in this submission to quote one of the
participants in those events, an official from a country which supported the secession
of Slovenia, Croatia, and subsequently Bosnia and Herzegovina – Hubert Védrine:
“In keeping with the Reagan doctrine (as the revised Kennan foreign policy
doctrine is called), a strategy was developed for eradicating communism, both
in the USSR and in Central and Southern Europe. In that period, the accent
was placed on bringing these countries down using the existing national and
other tensions within them. The SFRY was also marked as a communist relic
in the Balkans which needed to be eliminated. Former general secretary of
French President Mitterand and later foreign minister in Lionel Jospin’s
government, Hubert Vedrine notes that according to this Western concept, ’the
Yugoslav federation was the enemy, as an odious relic of communism, and
within it, above all Serbia’. (Hubert Védrine, Les mondes de François
Mitterand, Fayard, 1996, p. 602). Vedrine himself had to ask why such a
position was taken towards Serbia, since the leaders of the other Yugoslav
republics were also former communists. Vedrine explains this fact by the
Serbs’ aspirations to preserve Yugoslavia and the sympathies that existed in
19

ERN 0362-9109-0362-9112. In the same document, the following words are an indication of the
struggle to establish a regular army in BH, which would operate under a single command: “We have to
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the West towards smaller peoples striving for their freedom and exercising
their right to self-determination. In addition, Vedrine points out, the AustroHungarian segment of Germany and the Vatican’s encouragement of Croatian
Catholics to the detriment of Orthodox Serbs made a special contribution to

this position towards Serbia. As another part of intellectuals who remained

completely passive towards the suffering of the Muslims in the Near East

decided to relieve their conscience by siding with the Bosnian Muslims, the

’Bosniaks’, the Serbs remained isolated and condemned in advance as the

guilty party.” (Hubert Vedrine, op.cit. p. 603)”20

59.

At the same time that Alija Izetbegovi} was talking to the West about

multi-ethnicity, while the “safe areas” established by the UN were being armed and
Muslim armed formations were being recruited, an editorial in his party journal
Ljiljan (consequently, a journal under his strict control) on 23 February 1994 writes
the following:
“There are 500 Serbian orphans in Ugljevik. Mashallah (by the will of God),
the Army of BH has sent some fifty thousand Chetniks to Jehenem (hell) so
far… Only a dead Serb comes close to being human.” The same author
(Zilhad Klju~anin, the editor of Ljiljan and later also of the newspaper Bo{njak
– both under the strict control of the SDS /Serbian Democratic Party/) openly
say: “Every Muslim should have a Serb of his own to execute.”
60.

These few remarks alone say enough about what the VRS faced in its

efforts to ensure the survival of the Serbian people in the territory of Bosnia and
Herzegovina. The link that the government headed by Alija Izetbegovi} forged with
the part of the Muslim world which advocated Jihad is clearly testified by the support
that he had from Iran, Afghanistan, Saudi Arabia, and extremist circles in Egypt and
Turkey and other countries. There is a large body of testimonies and evidence to
prove this assertion beyond reasonable doubt.21
a large extent uncovered and eliminated most war profiteers, corrupt organs of authority and
paramilitary formations.”
20
Cited from Professor Budimir Ko{uti}, Pravni system Republike Srpske - `elje i mogu}nosti /The
Legal System of Republika Srpska – wishes and possibilities/, in Izgradnja i funkcionisanje pravnog
sistema Republike Srpske /Development and Functioning of the Legal System of Republika Srpska/,
Banja Luka, June 1997 (35-46), p. 37.
21
In addition, a British reporter from the territories of the former Yugoslavia for many years, the now
late Eve-Ann Prentice testified to having seen Osama Bin Laden in Alija Izetbegovi}’s office. In an
interview for Novosti, among other things, Eve-Ann Prentice said: “I tried to explain the facts. When I
said that I had seen Osama Bin Laden in Izetbegovi}’s office, I was interrupted immediately, both by
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BRIEF REVIEW OF THE CONFLICTS IN THE SREBRENICA AREA

61.

A detailed account of everything that happened in the Srebrenica

enclave exceeds the scope of a pre-trial submission by either the Defence or the
Prosecution. Several key details, however, deserve to be singled out and dealt with
separately, because the undisputed or easily proven factual assertions presented here
represent an element that must be taken into account when considering the question of
whether an attack was carried out on the civilian population in Srebrenica during the
conduct of Operation Krivaja 95 and later on in the operation of liberating Srebrenica,
the role of the VRS, the role of the Dutch Battalion, of the UNPROFOR command, of
Muslim armed groups and of the Muslim government headed by Alija Izetbegovi}.
World War Two
62.

According to the census published in the Kingdom of Yugoslavia in

1931, the Srebrenica district had 35,274 inhabitants, 7,890 of whom lived in the
Srebrenica town municipality. The Orthodox and Muslim populations were mixed (as,
for that matter, they were nearly throughout BH). In 1931, the Srebrenica district had
17,766 Orthodox inhabitants and 17,332 inhabitants of the Muslim faith.
63.

At the outset of World War Two, the majority of Muslims were

members of the fascist Ustasha movement. The government of the Independent State
of Croatia used the Muslims to achieve their greater-Croatian goals, and in areas
where this was practicable, such as the Srebrenica district, it armed the Muslims, who
committed horrific massacres against the Serbs. The murders were also of a ritual
nature, by throwing people into pits, or occurred in Orthodox churches themselves.
One expelled person from Bratunac (Branislav Beatovi}) testifies:
“In my village, there were about 2,000 Serbs, 100 of whom were killed by the
Ustashas, who forced them into the church, where a man by the name of Ismet,

the Judge and by Prosecutor Geoffrey Nice.” Ve~ernje Novosti, 13 May 2007, under the headline
“Bombs against the Truth”.
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the son of Hodja Hamet Efendi}, skinned them, and then, with his father the
Hodja, killed them. They killed my cousin Ranko Beatovi} on the spot by
hitting him over the head with a pole. Among those who stood out in
persecuting and killing the Serbs was the president of the municipality, Jusuf
Verla{evi}, who slaughtered Serbs…” 22
64.

Perhaps the letter from Major Jezdimirovi} to the Commander of the

Croatian Army, Meme}, dated 30 October 1941, best illustrates the situation in
Srebrenica at the time. In it, among other things, he says:
“You have killed our helpless people in the most gruesome ways. We have
come across the unburied bodies of martyrs and cried. Their legs and arms had
been broken, their eyes gouged out with a knife, their tongue, lips, nose and
ears cut off, iron rods driven through their heads and nails hammered into their
skulls.”23 The same scenario was revived in the 1992-1995 period.
65.

All in all, there testimonies of the massacres abound. The Germans

themselves were horrified by the crimes committed by Croats and Muslims who were
in the ranks of the Ustasha and the German SS formations. As a consequence of the
crimes committed during World War Two, the ethnic picture, not only of Srebrenica
and the area around it, but of all of Bosnia and Herzegovina and the area of presentday Croatia was changed.

THE PERIOD UP TO THE ESTABLISHMENT OF THE “SAFE AREA”

66.

From the withdrawal of the Yugoslav People’s Army to the formation

of the Drina Corps of the VRS on 1 November 1992, the defence of Serbian villages
and territories depended solely on the local people themselves, who did not have,

were not able to protect themselves from the numerically very strong and well-armed

Muslim armed groups, made up almost exclusively of Muslims from that area. Until
early 1993, Muslim armed groups carried out combat operations with the objective of
expelling the Serbian population, and in such a manner as to ensure that they would
22

Cited by Radovan Pilipovi}, Srebrenica i Okolina u Drugom svetsom ratu /Srebrenica and its
Surroundings in World War Two/.
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never return to their homes, by implementing ritualistic methods of Jihad while
committing massacres.
67.

According to the information of the BH Army, or the then 8th OG

/Operations Group/:
“In late January and early February 1993, in the zone of responsibility of the
8th OG, a large, connected liberated territory was created, with Srebrenica as
its centre, comprising 95% of the Srebrenica municipality area, 90% of the
Bratunac municipality area, 60% of the Vlasenica municipality area and 50%
of the Zvornik municipality area.”24
68.

The consequence of these “military operations” was that in the

Srebrenica and Bratunac municipalities alone - which, according to the 1991 census,
also had a Serbian population - 81 Serbian villages and hamlets were destroyed, and
in the municipalities of Mili}i, Zvornik and Vlasenica, between 20 and 25. In
Srebrenica municipality alone, of the 9,390 local Serbs, only 9% (or 860) remained.
69.

The manner in which the Muslims carried out territorial conquests was

as follows: After the first echelons, which consisted of well-armed soldiers, so-called
civilians would enter a captured Serbian village with the most varied tools and
implements for breaking into, looting and destroying houses, shops, health facilities,
warehouses. What they could not take, they would destroy on the spot. If some Serb
(mostly the elderly, sick or infirm, and sometimes the wounded) happened to have
remained in the village, their fate would be as follows: They would be massacred with
a cold weapon and various “implements”, while some would be torched together with
their houses.
70.

In the Spring of 1993, when the Serbs returned to their homes (since

the VRS managed to recapture seized territories and overcome the resistance of armed
Muslim groups (primarily of the 8th OG), the scope of the damage was evident.
Houses and outbuildings (for keeping supplies and domestic animals) were
completely destroyed or burned to the ground, and the carbonised remains of local
people were found in the burned houses.
71.

By 1993, Muslim “soldiers” and “civilians” had killed a huge number

23

The same article (Original in: VII, Military Archive, ANDH /Archive of the Independent State of
Croatia/, K.61, register no. 11/5-1).
24
Command of the 8th OG, Srebrenica, 7 March 1994, Defence of the Republic, Military Secret,
Strictly Confidential, To the 2nd Corps Sector for Moral Guidance, Supplement for the Guide to the BH
Army Chronicle; Reference: Your document Strictly Confidential No. 04-1-364-2.
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of civilians in the Srebrenica municipality area, and more than two-thirds of the
victims were killed by a cold weapon. According to available data, the number of
registered Serbian casualties in the zone of responsibility of the 8th OG of the BH
Army is 3,262, which is not the final number since the fate of several hundred local
Serbs is still unknown. According to verifiable information at my disposal, around
27%, or 880 of the casualties were members of the army or police, while the
remaining 73%, or 2,382 of the casualties were civilians.25
72.

After exhuming the mass graves of Serbian casualties who died during

the Muslim attack on Glo|ansko Brdo and other localities in the neighbouring
Zvornik municipality on 6 November 1992 alone, nearly 250 civilians and prisoners
from the surrounding Serbian villages were found to have been massacred with a cold
weapon. In the period from 16 February to 15 March 1993, seven mass graves were
exhumed at the localities of Glo|ansko Brdo, Kozjak, Tre{njica, Masali}a Potok and
[iroki Put. Many of the exhumed bodies were beyond identification, and headless
bodies, bodies with extremities missing, skulls with iron rods driven through them,
bodies with the testicles cut off, eyes gouged out, chains around the wrists or ankles
and carbonised bodies were found in the pits. Of the total number of casualties, only
three had died as a result of injuries from a firearm.26
73.

The crime pattern is easy to establish and easy to document. It was

characterised by cruelty and the massacring of civilians. Contrary to the wellestablished rules of the law of war, the first to be attacked were completely
undefended places, and this often happened during intensive negotiations on
establishing peace and organising co-existence in the territories of BH. Following are
the key events that led to the expansion of the Srebrenica enclave to over 900 square
kilometres in early 1993:
- 6 May 1992, on St. George’s Day, an attack on Blje~eva and Giona. Radojko
Milo{evi} was burned alive in his house on his patron saint’s day. The village of
Giona was completely torched.
- 1 June 1992 – Oparci – An attack was carried out by Muslims from the same village
who were members of the BH Army. All Serbian houses (22) were torched.
- 10 June 1992 – Rupovo Brdo – completely torched and looted; after its liberation,
25

Information of the Centre for Investigating Crimes Committed against the Serbian People, Belgrade
(cited by Ivani}evi}, p. 19).
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carbonised bodies were found in houses.
- 21 June 1992 – Ratkovi}i – this village is today permanently abandoned because it
was completely destroyed and the local people were either burned in their houses or
slaughtered.
- 21 June 1992 – Lozni~ka Reka – an attack was carried out on St. Vitus’ Day, one of
the holiest Serbian holidays and a patron saint’s day. The crime was committed by the
Green Berets, made up solely of local Muslims. However, the greatest casualties in
this village were inflicted by Muslim armed groups on 14 December 1992.
- 30 June 1992 – Be`ani – This village had suffered several times in history at the
hands of its Muslim neighbours. On 30 June 1992, this was repeated, and 19 local
Serbs were killed in the most brutal manner possible. Elderly men and women were
massacred and killed, and the village was completely looted by Muslim “civilians,
women and children”, who entered the village after the attack. All the household
furnishings, four tractors, 17 mowers, livestock numbering 118 cows, 18 pairs of
oxen, 147 young bulls and cows, 236 sheep and 11 horses were stolen, and 64 houses
and 84 outbuildings were torched.
- 5 July 1992 – Zagonji – here also the crimes were committed by members of the BH
Army who were local Muslims from the villages of Zagona and Poto~ari. Fourteen
local people were killed and massacred.
- 5 July 1992 – Krnji}i – 16 local people were killed and massacred. Muslim civilians
from neighbouring villages (including women and children) actively stole livestock
and movable property and participated in destroying and setting fire to buildings. The
Serbian Orthodox church dedicated to St. Elias from 1921 was completely destroyed.
- 12 July 1992 – St. Peter’s Day – Massacres were committed in the villages of Sase,
Zalazje, Bilja~a and Zagoni. Practically all the men from the exclusively Serbian
village of Sase were killed defending their houses, the centre of the village was
completely devastated and turned into ashes, the monastery’s church of the Holy
Apostles Peter and Paul was severely damaged, and the church residence was torched.
The cemetery was desecrated and to a large extent destroyed. The captured Serbs,
wounded and elderly people, were never found. When the Serbs from neighbouring
villages tried to help defend the villages of Zalazje and Biljani, an ambush was set up
for them and 14 young men were killed. On the same day, another attack was carried
26

This data was established by a team of pathologists headed by Dr Zoran Stankovi}, a pathologist
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out on the village of Zagoni.
- Maga{i}i – 20 and 25 July 1992; Hran~a – 25 July. The attack on Maga{i}i was
carried out by local Muslims, members of the BH Army. After the attack, “civilians”
from neighbouring Muslim villages looted all the property and destroyed and torched
the houses. At around 1330 hours on the same day, in the village of Hran~a, local
people were attacked while working in the fields. Eight civilians were killed, three
women among them, movables were looted and immovable property was destroyed.
- Je`estica – 8 August 1992 – the crime in this village near Bratunac was committed
by Muslims from the neighbouring village of Jagli}i at a time when the local people
were doing usual field work. Nine houses were set on fire and nine local people were
killed in a very cruel manner. An|elko Mla|anovi} had to be buried without his head,
since his Muslim neighbours from the neighbouring village had cut it off and it was
not found.
- On Assumption Day, 28 August 1992, in the village of Milanova Vodenica, a hamlet
of @ivkovi}i, four civilians were brutally murdered while walking from their village to
Skelani.
- 24 September 1992 – Podravlje was a village with a completely Serbian population
and it was the biggest in the Srebrenica area. The Serbs of this village saw great
suffering both in World War One and World War Two. It was not spared in 1992 in
the war in BH either, when on 24 September, units of the BH Army from Srebrenica
killed 32 local people, six of them women. However, the fate of a large number of
women and elderly people is unknown and the search for them continues even today.
There are indications that they were killed. The victims were killed in the following
ways – by having their heads and individual parts of their body cut off, their skulls
smashed with a blunt object, their stomachs ripped open or their throats slit.
- Brani} – 24 September 1992 – An economic facility was involved (open pit bauxite
mine). In the attack, members of the BH Army massacred seven security guards of the
facility by running over some of them with a tank and slitting the throats of the others
or killing them with a blow to the head with a blunt object.
- Fakovi}i and Boljevi}i – 5 October 1992 – The village of Fakovi}i was attacked by
the BH Army at a time when the local people were harvesting corn outside the village.
Sixteen local people were killed, four of them women. The Serbian Orthodox church
from the Military Medical Academy in Belgrade.
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was desecrated by being looted and demolished, and many local people were
captured. On the same day, in the village of Boljevi}i, eight elderly people were killed
while feeding livestock or harvesting crops.
- Kamenica Donja and Kamenica Gornja – 6 November 1992 – On that day, many
civilians were captured and massacred. Information indicates that 109-250 victims
were tortured and killed in a brutal manner. The mortal remains were in the following
state – mutilated bodies, headless bodies, bodies without extremities, nails and rods
driven into skulls and chests, charred bodies, testicles cut off – only three persons
were killed by a firearm. As mentioned above, Naser Ori} was rewarded for this crime
with the highest decoration of the BH Army for military merit – the Golden Lily.
- 14 December 1992 – Sikiri}, Bjelovac, Lozni~ka Reka – Ba~i}i dam – the crimes in
these places were committed by Muslim neighbours who were in the ranks of units of
the BH Army. The perpetrators were former school mates and acquaintances and
friends of the victims. The pattern of the killings was the same as in the previous
cases.
- 7 January 1993 – On Christmas – the most joyful of Orthodox holidays – the
civilian populations of the villages of Je`estica, Kravica and [iljkovi}i were attacked.
The crimes that were committed on that occasion are irrefutable evidence that the
Muslims were waging a religious war in an effort to root out the Serbian Orthodox
population. In Je`estica, 17 defenders of their homes were killed by Muslims from
Jagli}i; in Kravica – a purely Serbian village – 15 defenders of their homes were
killed; in [iljkovi}i – also a Serbian village – 14 defenders were killed. Most of the
people managed to flee. All these villages were looted and torched. At the time of
these tragedies, for a long time the families of the victims could not reach the bodies
of those who had been killed in order to bury them. The bodies were found and buried
only after these villages were liberated.
- 16 January 1993 – Skelani – with the capture of this place, the Srebrenica enclave
was expanded to 900 square kilometres. Many were unable to flee to Serbia across the
bridge over the Drina. All those who found themselves in the way of the BH Army
attack were killed. Sixty-one Serbian inhabitants were killed.
***
74.

Taking into consideration the examples of the atrocities committed by

the BH Army listed above, can it also be presumed what the situation would have
been like had the armed formations, in association with the so-called civilians,
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continued further /{iteljnje/ of the Srebrenica enclave in an effort to connect that area

with the main body of the territory held by the BH Army. A counteroffensive by the

VRS was unavoidable.
75.

It is worth mentioning, as proved by the arguments listed above in this

Pre-trial Brief, that Naser Ori} and another nine of his fellow soldiers were rewarded
for these crimes with the highest decoration of the BH Army – the Golden Lily – by
the so-called President of BH, Alija Izetbegovi}. It is worth mentioning that Naser
Ori} boasted to foreign journalists that he and the units commanded by him had
committed crimes by showing them video footage which showed people who were
under his command and control cutting off the heads of Serbs.

THE VRS COUNTEROFFENSIVE AND THE ADOPTION OF SECURITY
COUNCIL RESOLUTION 819

76.

The last successful armed operations by members of the 8th OG of the

BH Army, accompanied by massacres of the civilian population, were carried out on
the Orthodox Christmas holiday in attacks on Kravica and the neighbouring Serbian
villages, and on 16 January 1993 on Skelani. In the combat operations, the VRS
succeeded in defeating the BH Army militarily in the area of central Podrinje. As a
consequence of the crimes that had been committed, whose perpetrators were both
illegal soldiers (because when carrying out the attack, they did not observe the rules of
the international law of war) and civilians, fear had set it, but because of the horrific
crimes that had been committed in the past period, it was not groundless. Even though
Bosnian Muslims had lost most of the territory that they had captured earlier, they did
not lose the people who inhabited those territories.
77.

From January 1993, however, as soon as the legal and legitimate

operations of the VRS against Muslim armed formations had began, the VRS and
Republika Srpska were faced with a new problem – an intensive media campaign in
which the most loathsome lies were being circulated about the sufferings of Muslims
in the area of Srebrenica, which was followed by new Security Council decisions and
an intensive campaign led by the NATO member states, primarily the USA.
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78.

As a result of the most impudent lies about the sufferings of the

Muslims of Srebrenica, on 16 April 1993, the Security Council adopted resolution 819
and proclaimed Srebrenica a “safe area”. In this manner, the total defeat of the BH
Army in the area of Srebrenica was prevented. On the same day, the President of
Republika Srpska issued an order for the halt of all further VRS activities in the
Srebrenica zone, except in legitimate defence. Unfortunately, similar orders to
observe the resolution which saved the BH Army from military defeat were never
issued by either Alija Izetbegovi} or any other leader of the BH Army.

“IMPLEMENTATION” OF SECURITY COUNCIL RESOLUTIONS 819 AND
824

AND

CONCLUSION

OF

AN

AGREEMENT

ON

THE

DEMILITARISATION OF SREBRENICA

79.

At the request of the USA and certain Western states, it was decided

that the Muslims in Srebrenica would not be disarmed. Kofi Annan, the then undersecretary for peace operations, sent a confidential message to Swedish General
Wahlgren in which, among other things, he said: “… I see no need for UNPROFOR
to participate in house-to-house searches for weapons. You will undoubtedly be made
aware by the visiting Security Council delegation of the strong feeling amongst
several Member States that UNPROFOR should not participate too actively in
’disarming the victims’.”27
80.

This was but one in a series of acts that contributed to undermining any

point in Resolutions 819 and 824, preserving and strengthening the Muslim army,
precisely in an area that was presented to the international public as a “demilitarised”
and “safe area” by the media and UN organs. Unfortunately, under pressure, this was
done by both senior officials and UNPROFOR officers. The enclave of Srebrenica,
and the enclave of @epa, were really only oases for the unobstructed training and
arming of the BH Army. The enclaves of Srebrenica and @epa can be considered safe
areas only in the sense of protecting Muslim armed formations, which were
recuperating, training and strengthening in that area and carrying out reconnaissance
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and sabotage-terrorist actions from that area, violating not only the Security Council
resolutions and the demilitarisation agreement, but, first and foremost, the rules of
international law on armed conflicts. The Serbian authorities, without success, on
countless occasions raised the question of the demilitarisation of Srebrenica and
respect of the agreement to establish a demilitarised zone. However, every such
attempt was unsuccessful, while at the same time lies were being fabricated about the
Serbs committing crimes and violating the regime of the safe area.
81.

Yasushi Akashi, the Head of the UN mission in BH, said in an article

in the Washington Times of 1 November 1995: “It is a fact that the Bosnian
government forces have used the ’safe areas’ of not only Srebrenica, but Sarajevo,
Tuzla, Biha}, Gora`de for training, recuperation and re-furbishing their troops.”
82.

A report by the Netherlands Institute for War Documentation, a part of

which also uncovers the role of the USA in supplying the Muslim forces with
weapons and other materiel and technical equipment, says the following about the
conduct of armed formations in the Srebrenica enclave:
“The alleged demilitarisation of the enclave was practically a dead letter. The
Bosnian Army (BH Army) led a deliberate strategy of limited military attacks
in order to tie down a relatively large segment of the Bosnian Serb Army
(VRS), with the objective of preventing its move in full force to the main zone
of war operations around Sarajevo. This was also done from the Srebrenica
enclave. The forces of the BH Army did not refrain from violating all the rules
in clashes with the VRS. They would provoke the Bosnian Serbs to return fire
and would then take cover behind the Dutch Battalion units, which thereby
risked being caught in the cross-fire.”
83.

Using the cover of UNPROFOR, in the time between the establishment

of the safe area regime and its discontinuation, they launched attacks form the zone,
not only provocations and sabotage-terrorist actions, but also territorial conquests, so
the zone was expanded significantly. This was completely contrary to the agreement,
about which more will be said later, which specified that the zone could be expanded
only by agreement between the parties.
*
84.
27

In paragraph 18, the Prosecution says that “the enclave… was never

Jan Willem Honig & Norbert Both, Srebrenica: Record of a War Crime, Radio B-92, Belgrade 1997.
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completely demilitarised”, and that “the 28th Division of the BH Army, led by Naser
Orić, regularly led raids on the outlying Bosnian Serb villages /…/ to gather food,
supplies and weapons and in an organized effort to tie down VRS units from the
Sarajevo front.”
85.

This is precisely one in a series of arguments by the Prosecution with

which, even after the end of the conflicts in the BH territory, it defends Alija
Izetbegovi}’s government and the BH Army. Not only was the zone not “completely
demilitarised”, but it was armed, and for this purpose, in addition to the usual
channels through @epa and by air, they also used UNPROFOR convoys and the
convoys of humanitarian organisations. Furthermore, the attacks on Serbian villages
were not carried out for the purpose of gathering weapons and food, but in order to
expand the territory of the enclave with the aim of connecting it with the main body of
the territory under the control of the BH Army, and the plunder of food was only a
side effect. In the same way as in the previous period, the territorial conquests were
accompanied by looting, the torching of property of Serbian civilians and massacres.
In addition, the aim of the attacks along the edges of the enclave was to provoke a
reaction from the VRS, so that when it returned fire, the VRS would be accused of
violating the regime of the so-called safe area, and also to prevent the move of the
VRS forces that had to be engaged in the surroundings of the enclave to protect the
population and prevent a further expansion of the enclave, not only to the Sarajevo
front, but also to other areas. The propaganda in the media, accusing the VRS of
violating the safe area regime and claiming that the area was demilitarised, was so
powerful that even long after the events of June 1995, the Srebrenica enclave, as well
as the @epa enclave, were termed demilitarised zones.
86.

As for the humanitarian situation in the Srebrenica enclave, in addition

to humanitarian convoys, food and other supplies reached the enclave through other
channels (especially from @epa), or were obtained by looting. In the Srebrenica
enclave, the black market, which was controlled by Naser Ori} personally, was
booming. Humanitarian convoys, besides frequently being abused for the purpose of
smuggling weapons, communications equipment and materiel and technical supplies,
ultimately transported food and equipment that were primarily used by the BH Army.
Without disputing that a large number of people who were in Srebrenica lived in very
Cited by – Milivoje Ivani{evi}.
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poor conditions, this was not the consequence, as the Prosecution argues, of
restrictions on humanitarian convoys (about which more will be said later), but was
above all due to the manner of distribution of the humanitarian aid.
87.

The people of Srebrenica have themselves testified of quarrels,

conflicts and intolerance, especially due to machinations over the distribution of the
humanitarian aid that was arriving both by land (in convoys) and by air. Civilians
complained mainly because those who already had enough and who had brought the
most back from the captured Serbian villages (namely the participants in the
massacres and the armed operations) were taking the most. Already in the spring of
1993, around 1,200 people left Srebrenica, which significantly reduced the quantities
of food that were needed. Various goods were on sale in market stalls and in the
streets, and goods from humanitarian aid predominated among these. This led to
constant dissatisfaction among the local people, social unrest, looting, rape and theft.
Prostitution was rife, and in some houses the only money was that earned by means of
prostitution, and the users of these “services” were UNPROFOR soldiers.
88.

There was also unrest of somewhat larger proportions. On one

occasion, the former department store in the centre of the town, in which a
humanitarian aid depot was located, was looted and then set on fire. Following the
usual practice, the Muslim authorities tried to present this torched building as a
casualty of Serbian shelling.
89.

There are numerous testimonies about people fleeing, as well as

attempts to prevent people from fleeing in all possible ways. Those fleeing included
both civilians and members of the BH Army, who would be liquidated immediately if
they were not loyal to Naser Ori}. Also indicative is the testimony of two Muslim
girls who fled from the Srebrenica “safe area” to Bratunac (Serbian territory) and
reported to the responsible organs of the MUP /Ministry of the Interior/ of Republika
Srpska. Both were around 15 years of age, both were in the late stages of pregnancy,
and both were victims of rape by Naser’s soldiers.
90.

Conditions in the enclave were such that as a result of Naser Ori}’s

activities, Muslims from the enclave often fled, not only to territory under the control
of the BH Army, but also to Serbia (especially in early 1995). Ori} himself lived a
high life, implementing a dictatorship style of administration, and neither members
(officers and soldiers) of the BH Army who would in any way oppose this, nor
civilians, were exempt from it. It was poor administration, and not the lack of
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humanitarian convoys, that led to the Srebrenica population’s bad situation. Judging
only by the quantities of food that were looted, and taking into account that
agricultural production was going on in the area (since most of the area is rural and
suitable for such activity), there could be no question of a humanitarian catastrophe,
except in the case of poor administration. Bearing in mind statistical data from 1991
on the number of livestock in individual Serbian villages which were captured by
Bosnian Muslims, as well as information from the statements of local people who
fled, in 1992 alone, around 7,200 head of cattle, 16,200 sheep and 38,000 adult
poultry were stolen from these villages. It is unknown how much grain was looted,
but there was certainly enough, not only to feed the local people during winter
(1992/1993), but for the next sowing as well. In the spring of 1993, wheat was sown
on a significant area in the Srebrenica enclave.28 In the period from 1993 to July 1995,
in frequent attacks, that is, sabotage-terrorist actions, the BH Army looted many
Serbian villages, taking away large quantities of food and livestock.
91.

In view of the quantities of food coming from humanitarian convoys,

from looting, obtained from @epa or through @epa, as well as other channels, if the
distribution of goods had been in the least bit fair, there would have been no hungry
people in Srebrenica. The civilian population was not at any moment the victim of
actions by the VRS. The civilian population was the victim of a well-organised group,
at whose helm stood Naser Ori}. The media and other efforts to show that the enclave
was demilitarised and that there was a humanitarian catastrophe there did not cease,
while the situation of the enclave’s civilian population, 80% of whom were refugees
from other places, was not the consequence of any activities by the VRS.
92.

In support of these arguments, it is sufficient to cite the statement of

Ibro Mustafi}, one of the founders of the SDA /Party of Democratic Action/ of
Srebrenica and former president of the Srebrenica SO /Municipal Assembly/, who
said in a statement to the Junge Welt (which was carried by Dnevni Telegraf) that “a
real mafia rules…” in Srebrenica, and: “Not a single dollar of the vast aid that was
delivered to Srebrenica reached the civilian population”.29 Even clashes between
Muslims from Srebrenica were not an uncommon occurrence.
93.

The Washington Post’s report from Srebrenica on 16 February 1994,

28

See: Ivani{evi}, Srebrenica Jul 1995 – U traganju za istinom /Srebrenica, July 1995 – In Search of
the Truth/, Belgrade 2007, p.
29
Dnevni Telegraf, Belgrade, 21 June 1996.
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carried the observations of an eye-witness journalist who, at a time when the USA
was providing abundant aid to the Muslim government, which was already planning
wider-scale operations, informed the public in the West as follows: “Naser Ori}’s war
trophies don’t line the wall of his comfortable apartment. They’re on video cassette
tape: burned Serb houses and headless Serb men, their bodies crumpled in a pathetic
heap”, and then conveys Naser Ori}’s words:
“’We had to use cold weapons that night,’ Ori} explains as scenes of dead men
sliced by knives roll over his /…/ Sony. Reclining on an overstuffed couch,
clothed head to toe in camouflage fatigues, a U.S. Army patch proudly
displayed over his heart… the Muslim commander is the toughest guy in this
town, that is, Srebrenica, which the UN Security Council has declared a
protected ’safe area’.”
*
94.

If these facts, which are not hard to prove, are taken into consideration,

the Prosecution’s assertions from, for example, paragraph 21 of the Prosecution’s Pretrial Brief that “the VRS deliberately restricted humanitarian aid and other relief
supplies to the Bosnian Muslim inhabitants of Srebrenica and Žepa as part of the
organised effort to make life impossible for the Bosnian Muslims and remove
them…” simply has no grounds. Bearing in mind the situation in the enclaves of
Srebrenica and @epa, and bearing in mind that humanitarian aid ended up in the hands
of the BH Army, and not with those for whom it was meant – civilians (if it was
meant for them at all, since UNPROFOR must have been aware of the situation in
Srebrenica), any restriction to humanitarian aid represented a legal measure permitted
by the international law of war. As will be shown in more detail in other parts of this
submission, the objective of the VRS was never to force the civilian population of
Srebrenica to move out, but solely to demilitarise the area and to militarily defeat the
forces under the command of Naser Ori} and push them out of the area.

OPERATION KRIVAJA 95 AND THE CAPTURE OF SREBRENICA

95.

The objective of Operation Krivaja was not elimination of the enclave.
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On the contrary, the main objective was to reduce the enclave to the boundaries that
were initially specified by the Demilitarisation Agreement. The objective of Operation
Krivaja is presented completely incorrectly by the Prosecution in Paragraph 25 of the
Prosecution’s Pre-trial Brief. The objective was not to drive out the Muslim army and
its withdrawal to the boundaries established by the Demilitarisation Agreement, and
not to drive out the civilian population. An order for the capture of Srebrenica does
not exist in a single document of the G[ VRS /Main Staff of the Army of Republika
Srpska/ or of the Drina Corps. Such an operation was never even planned. The only
reasonable conclusion that can be drawn from these facts, especially the fact that the
objective of Krivaja 95 was not to eliminate the enclave, is that civilians were by no
means the target of the attack, but that this was a legal and legitimate military
operation. Practically from the establishment of the zone, considering that it was not
demilitarised or treated in accordance with the Demilitarisation Agreement and UN
Security Council resolutions, the VRS did not have a single reason of a legal nature to
refrain from attacking Srebrenica and capturing it militarily.
96.

The reasons for formulating Operation Kivaja 95 were primarily the

frequent Muslim attacks on the surrounding Serbian villages and the ambushes that
members of the 28th Division organised, which resulted in both civilian casualties and
significant military losses. (This is particularly so because, due to the needs on other
fronts, young and insufficiently experienced soldiers had to be engaged for defence
against attacks from the enclaves). The constant appeals for Srebrenica to be
demilitarised and requests to both the UN and other organs and institutions simply
yielded no results, while the zone was being presented to the international community
as demilitarised. In addition, the Muslims were preparing to launch a wider-scale
operation and for a part of the main thrust of the attack to be precisely from the
Srebrenica and @epa zones.
97.

In addition, a wider-scale operation was being planned not only by the

Muslims, but above all by the USA and NATO. All that was needed was to prepare
well beforehand and take another media manipulation action to portray the Serbian
side as the aggressor, in spite of the fact that only the Serbian leadership was not of a
separatist orientation. The degree of media manipulation and the criminal policy of
the political leadership of the Bosnian Muslims headed by Alija Izetbegovi}, not only
towards the Serbs, but also towards the Muslim population, as well as the policy of
the USA, is best expressed by the very source of the idea of “sacrificing Srebrenica”.
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According to Mehulji}, Alija Izetbegovi} conveyed the following message to his
associates already in 1993: “You know what, Clinton has made an offer to me to let
the Chetniks enter Srebrenica and kill 5,000 Muslims, and there will be a military
intervention.”30 Hakija Meholji}, a close associate of Alija Izetbegovi}, says: “All this
was very painful. It was immediately clear to me that they were looking for someone
to be sacrificed in order to prompt a NATO military intervention.”
98.

At the time, there was already a detailed plan developed by the USA

for a final confrontation with the VRS. Well-informed and highly-ranked military
analysts George Kenney and Michael Dugan, a retired chief of staff of the US Air
Force, claim that NATO intervention was planned, and that the plan was developed as
early as 1992. According to this plan, one of the phases, the third phase, would be as
follows: “destroying Serbian forces in Bosnia and, second, using concentrated forces
against Serbia itself” (Since from 1994 and the so-called blockade on the Drina,
Serbia’s position with respect to Republika Srpska was completely reserved, the
second part of the plan could not be justified politically). These two very reputable
military experts said the following in the Jerusalem Post of 30 November 1992:
“…The third step is active belligerency, in two phases: first, destroying
Serbian forces in Bosnia and, second, using concentrated force against Serbia
itself. In phase one, the U.S. uses Awacs aircraft and F-15 fighters to establish
visible allied (NATO - author’s note) air supremacy over all the territory of the
former Yugoslavia. Next, Serbian heavy artillery and armoured units in Bosnia
are prime targets for air strikes. British and French infiltration teams deploy
anti-battery radar to locate Serbian artillery positions near areas under siege.
From bases in Italy and from one carrier in the Adriatic, U.S. F-15's, F-16's, F18's and F-111's systematically neutralize the Serbian artillery units with
precision-guided bombs and missiles. Using the Joint Surveillance Target
Attack Radar System … or other sophisticated monitoring systems, the U.S.
finds Serbian armoured units; fighter aircraft destroy them.”31
99.

The question may be asked how all this fits in with the events in and

30

Hakija Mehulji}, Interview to the magazine Valter, 2002 – cited by J. Bla`anovi}, BH ~a{a prevr{ila
/The BH Glass has Spilled Over/, Banja Luka 2008, p. 153.
31
There was even a plan for the following eventuality: “Desperation, however, may drive the Serbs to
test the coalition's resolve by sending new forces into Bosnia…, by renewing the conflict in Croatia, or
by starting a diversionary war in Kosovo, or any combination of the above. Such action would prompt
phase two: U.S. aircraft and Tomahawk missiles destroy centers of gravity in Serbia.” Cited by
Ivani{evi}, op.cit., p. 35.
Case no. IT-05-88/2-PT

30 September 2009
42

4590

Translation
Original: Serbian

around Srebrenica. The answer is simple – Srebrenica was to have served as an
excuse to launch military operations of wider proportions against the VRS. This was
done, because immediately after Srebrenica, with the assistance of NATO personified
in the Rapid Reaction Force, theatres of war were revived throughout Bosnia and
Herzegovina – on Ozren, Vozu}a, in Sarajevo, Herzegovina, the Bosnian Krajina etc.
All the information that was available to the VRS pointed to the probability of
offensive operations being launched by the Bosnian Muslims and Croats in the
territories of the Republic of Serbian Krajina and Bosnia and Herzegovina, with the
whole-hearted support of NATO, personified in the Rapid Reaction Force. As
mentioned above, the plan was for the main body of forces to set off precisely from
Srebrenica.32 However, on 26 July 1995, following the liberation of Srebrenica,
NATO adopted a plan that enabled NATO’s Rapid Reaction units to engage in armed
operations against the VRS.
100.

The fact that the entire “Srebrenica drama” was a great manipulation

intended to produce the effect of securing support for further attacks on the VRS is
shown by the meeting between Swedish diplomat Karl Bildt and Muhamed [a}irbej.
On the day Srebrenica was captured, Muhamed [a}irbej was in Strasbourg for a
meeting with the EU representative, Carl Bilt. Bildt testifies that when he heard of the
fall of Srebrenica, it seemed as if he /[a}irbej/ had nothing to say: "It seemed that the
news had more effect on me and that I was more upset than he was… His peaceful
reaction and his calm reasoning are, for me, some of the still mysterious mosaic
pieces of the Srebrenica drama." He was particularly upset by [a}irbej’s cold
response: “In a way, this event will simplify the situation.”33
101.

The Muslim leadership knew for a long time about the possibility of an

armed operation by the VRS. Before the start of Operation Krivaja, in expectation of
an attack on the enclave, another decision was made in Sarajevo – that Naser Ori} be
withdrawn to Sarajevo (since they needed that kind of officer with a ruthless character
for the significant military operations that followed later), and that the civilian
population of Srebrenica be “sacrificed”. There is firm evidence that Srebrenica was
sacrificed on advice from the USA.
32

On 12 May, the US Senate passed an amendment to the US Defence Law which called for the lifting
of the embargo on arms imports by the Muslims in BH. (It is worth mentioning that an embargo for
Muslim armed groups was never implemented). On 9 June 1994, the US Congressional House of
Representatives passed a Law lifting the embargo. On 11 August 1994, Clinton informed Congress that
he would request a lifting of the embargo from the Security Council.

Case no. IT-05-88/2-PT

30 September 2009
43

4589

Translation
Original: Serbian

102.

How Operation Krivaja and later the operation of capturing

Srebrenica and eliminating the enclave were conducted is best illustrated by the
information that in the period from 6 to 12 July 1995, VRS units passed through
43 Muslim villages, that that in the process there was not a single civilian
casualty. This is the key evidence that the operation was carried out properly in
military terms, with full respect of the Geneva conventions and other rules of the law
of war, and completed without civilian casualties, even without so-called “collateral
damage”. Furthermore, even though the Prosecution wishes to show that UNPROFOR
was the target of the attack, UNPROFOR units were also preserved. One
UNPROFOR soldier was killed by Muslim armed groups. UNPROFOR responded to
this by threatening the VRS that they would use armed force, by joining in the direct
operations of the BH Army against the VRS and an assassination attempt on General
Ratko Mladi}, which Karremans himself confirmed.
103.

The other relevant events and arguments of the Prosecution will be

discussed in part three of this Pre-trial Brief.

THE ALLEGED CRIMES OF THE VRS AND THE MUP /Ministry of the
Interior/ AND THE PROPORTIONS OF THE ALLEGED CRIMES
COMMITTED FOLLOWING THE CAPTURE OF SREBRENICA

104.

The Prosecution maintains that 7,000 murders were committed in

several mass executions. The evidence presented by the Prosecution in the Pre-trial
Brief is either nonexistent or not credible. In any case, it will be proved during the
trial that there could not have been 7,000 casualties in Srebrenica.
105.

The nature of the evidence cited by the Prosecution leaves room for

many interpretations. Faced with an over-abundant number of statements by witnesses
and expert witnesses who testified in previous trials, it can clearly be concluded that
the Prosecution’s arguments about mass executions, the number of casualties and
methods of execution are untenable. Bearing in mind that in the relevant time period,
Zdravko Tolimir was not at the location in question, or even in its vicinity, nor was he
33

Dani (Sarajevo), 9 July 1999.
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kept informed about the events in connection with the column at the relevant time, nor
was he in a position to follow these events due to his engagement in the @epa area,
and therefore has no first-hand knowledge obtained through the performance of his
duties as an officer of the VRS, in examining the evidence, taking positions and so on,
he must rely solely on evidence that is credible and logical.
106.

Since the Prosecution corroborates the alleged testimonies about the

executions with expert reports, mostly those covered by the Prosecution’s Notice, the
response to these expert reports was given in the Response to the Prosecution’s 94 bis
Request, and the arguments set out therein will not be repeated herein. In addition, the
Prosecution provides insufficient arguments for its allegations about mass executions,
exhumations and so on. Consequently, it is not evident from the Pre-trial Brief,
bearing in mind the amount of material that was disclosed, which evidence the
Prosecution intends to use in order to prove the argument about the alleged 7,000
casualties. This “numbers game” which is accompanied by voluminous reports that
require dozens of hours to read and analyse, and which has been disputed in many
articles in prestigious periodicals and books written by persons of undisputed
credibility is, unfortunately, still the Prosecution’s main argument, which is,
unfortunately, being presented sweepingly, without clear and specific evidence.
107.

The Prosecution does not explain in its Pre-trial Brief, or in the

Indictment, on what premises it bases its argument about 7,000 people being killed.
108.

In order to guide the proceedings in a direction leading to a fair and

expeditious trial (aware that considerable time and resources will be required for the
presentation of evidence), I am presenting the following arguments, which cannot in
any sense be considered exhaustive. Presenting arguments that refute the theory about
the alleged killing of 7,000 men between the ages of 16 and 65, even before all the
arguments of the Prosecution are heard, covers, among other things, the following.
109.

The Prosecution takes as the basis the list of missing persons from

Srebrenica of the International Commission for Missing Persons, which is in many of
its elements very disputable, both in terms of the collection of the data and later
amendments. The following illogical and inconsistent examples are listed here in
order to show the absolute implausibility of the Prosecution’s arguments. It is not up
to the Defence to prove the number of people who were killed by finding evidence to
refute the Prosecution’s argument, but it is up to the Prosecution to proffer evidence
with which it proves, in a manner that does not leave room for reasonable doubt, its
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argument about the alleged 7,000 people killed in mass executions that were allegedly
committed in July 1995. The charge is so serious that to prove it, evidence that does
not leave the least bit of room for any reasonable doubt is required. The Prosecution
did not present such evidence either in the 65 ter list of exhibits or in its Pre-trial
Brief.
110.

Several of the following considerations must be taken into account in

particular.
111.

First, the Prosecution’s argument is not clear concerning the number of

Muslim casualties in combat operations during the breakthrough towards Tuzla. There
is credible evidence of fierce combat operations in the zone of responsibility of the
Zvornik Brigade, with significant numbers of casualties on both sides. The movement
of the column, its composition, events in the column, clashes between the members of
the column and the VRS comprise a significant element that must be debated during
the trial.
112.

Second, clashes between Muslim armed groups resulted in the death of

a large number of Muslims who were in the “column”, as well as a number of killed
in internal clashes between Muslims. To cite only one example, in the Report based
on the debriefing on Srebrenica, paragraph 3.58 speaks of internal clashes between
Muslims:
“On Monday 10 July, the commander of OP-M received orders from the CCompany commander to coordinate with the BIH. That evening, fighting
broke out among the BIH soldiers resulting in dead and wounded. At around
noon on Tuesday 11 July, a number of shells struck the area near the armoured
vehicle. The abandoned OP was also shelled. Chaos prevailed among the BIH.
Internal fighting broke out once again. That evening, the OP crew were
permitted to leave because they were willing to take the wife and children of a
local BIH leader with them. When the two BIH soldiers with the anti-tank
weapons attempted to prevent their departure, they were shot in the head by
the BIH leader. This led once again to fighting between the BIH soldiers.”34
113.

Third, there are numerous testimonies about suicides committed in the

column, about self-wounding and murders committed with hand grenades and other
weapons in the column itself.
34

ERN: 00349951-52
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114.

Fourth, of the total of 2,442 identified persons who were buried in

Poto~ari (Memorial Centre) in the period from 31 March 2003 to 11 July 2006, the
names of 914, or 37.42%, are disputed because the names are of people who were on
the final voter registration list for the elections held in BH in 1996.
115.

Namely, the first burial of mortal remains took place on 31 March

2003 and included the names of 600 people who had allegedly been identified by
DNA analysis. The names of 271 people (i.e. 45%) who had allegedly been killed in
connection with Srebrenica found themselves on the final voter registration list. The
second burial took place on 11 July 2003 and included the names of 282 people who
had allegedly been identified by DNA analysis. Of this number, 85 people (30%) were
on the voter registration list. The third burial took place on 20 September 2003 and
included the names of 107 people who had allegedly been identified by DNA
analysis, and of this number, 31 people (or a total of 29%) were on the voter
registration list. The fourth burial took place on 11 July 2004 and included the names
of 338 people allegedly identified by DNA analysis, of which 140 (41%) were on the
voter registration list. The fifth burial took place on 11 July 2005 and included the
names of 610 people whose identity had allegedly been identified by DNA analysis,
of which 251 people (41%) were on the voter registration list. The sixth burial took
place on 11 July 2006 and included the names of 505 people allegedly identified by
DNA analysis, and of this number, 135 people were on the voter registration list (i.e.
27%).
116.

Fifth, a number of the people who are registered as “victims of the

Srebrenica massacre” died either before the events in Srebrenica or in 1996. The
Registers of Deaths kept by the Bosnian Muslim authorities conceal data about a large
number of people whose death had nothing to do with the events in Srebrenica. To
make matters worse, all these persons are buried in the Poto~ari Memorial Centre.
Such manner of conduct is in itself a crime.
117.

Sixth, by reviewing the military documentation of the BH Army, a

large number of persons who appear as victims of executions actually died or were
killed before 1995. They were, unfortunately, exhumed and buried in the Poto~ari
Memorial Centre. According to the information available to us, there are
approximately 60 members of the 280th and 281st Eastern Bosnia Light Brigades who
died or were killed (certainly not in connection with the events in Srebrenica) before
July 1995.
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118.

Seventh, the number of inhabitants of the Srebrenica enclave on 6 July

1995 has been the subject of constant manipulation. The Prosecution in paragraph 16
of the Pre-trial Brief, citing the Report of the Secretary-General – The Fall of
Srebrenica – which is completely unreliable in this part, that in March 1993, the
number of refugees in Srebrenica was an enormous 50,000-60,000 people. However,
reliable data shows that on 11 January 1994, in other words, a year and a half before
the fall of Srebrenica, there were 37,255 inhabitants in Srebrenica. This comes from
the document of the Interim Presidency of the Srebrenica enclave, number 01-06/94
of 11 January 1994, informing the Bureau of Statistics that:
“The Srebrenica Safe Area has: - local inhabitants living in their homes –
9,791; local inhabitants of Srebrenica dislocated from other areas of the prewar municipality of Srebrenica – 10,756; inhabitants from other territories of
other municipalities – 16,708.”
The data given in this document, as is evident, is not approximate, but precise.
The same document testifies to the manipulations with numbers, into which even the
UN were drawn. It says the following:
“We are sending you the requested data for statistics purposes, and you should
not give this to international organisations, because for them, we are
calculating with the number of 45,000 inhabitants.”
119.

A year later, on 11 January 1995, the Civilian Protection Staff of the

Srebrenica enclave, in document number 04-45/96 of 11 January 1995, noted that the
Srebrenica enclave had 36,501 inhabitants, of whom 16,639 women and 19,412 men,
and of this number, 11,455 were between the ages of 18 and 60. Consequently, fit for
military service.
120.

In the period from January to July 1995, significant departures from

the Srebrenica enclave were registered, either to cross over to @epa or to flee from the
enclave to other areas, including the areas of Serbia, Republika Srpska, or areas under
the control of the BH Army. One BH Army document (ARBH /Army of the Republic
of BH/, Command of the 28th Division, Strictly Confidential No. 01-132/95) of 21
June 1995, which bears the signature of Ramiz Be}irovi}, says, among other things:
“The problem of members of the Army of the Republic of BH and civilians
leaving the Srebrenica and @epa safe areas in the direction of Tuzla, Kladanj
and Serbia has been present since the first days of demilitarisation of this area.
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During this entire period, the military and civilian authorities in Srebrenica
have taken a number of measures to prevent such departures, yet all of these
measures have not yielded significant practical results. For all those who
complain of a lack of food and, for that reason, intend to leave these areas, we
have found possibilities for providing assistance in this regard. However, in
the summer months it is as if some unknown wave flows through the people,
suddenly creating a euphoria that the best solution is to leave for Tuzla. This
literally causes waves throughout the entire area, and the majority of people
are then ready to leave.”35
121.

It does not take a lot of mathematics to establish the number of

Bosnian Muslims whose fate may be the subject of investigation – whether they died
in combat operations, in internal clashes between Muslims, whether they committed
suicide or died in any other way, or are still alive. The goal of this analysis is not to
establish a precise number, but to challenge the Prosecution’s argument as being
completely unreasonable, in a manner that leaves no room for reasonable grounds to
doubt that the Prosecution’s argument is groundless.
122.

According to report number 02/1-727/68 of 27 July 1995, in which the

command of the 2nd Corps of the BH Army informs the BH Army Main Staff that a
total of 29,336 inhabitants left the Srebrenica enclave, which was not the final
number, since, according to this document, it did not include the number of those who
were being “treated in hospitals and military medical institutions”, and, bearing in
mind the route along which they were breaking through towards Tuzla, the combat
operations that they were taking part in, and the distance that they had travelled, it can
be presumed that the number of those admitted for treatment before 4 August was
quite high. This number also did not include the 700 members of the BH Army who
headed from Srebrenica towards @epa.36 Consequently, the number of those who left
Srebrenica was not final, considering that the “withdrawal” continued for months after
the liberation of Srebrenica.
123.

On the other hand, in the Report Based on Debriefing on

Srebrenica, which can be considered reliable, paragraph 5.38 says that according

35

In the case Popovi} et al, exhibit no. 5D15-620.
With the liberation of @epa, 200 of them headed back towards Srebrenica, and 500 went to the
territory of the Republic of Serbia, together with the remainders of the 2895th lbr /Light Brigade/ of the
BH Army.
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to the UN’s information, 35,632 refugees had reached Tuzla by 4 August 1995.37
124.

Consequently, if we take that on 6 July, the Srebrenica enclave had

the same number of inhabitants as on 11 January 1995 – 36,501 (which is
impossible because of the waves of departures from Srebrenica), and we take
from that number the 35,632 who arrived in Tuzla alone, according to the UN’s
information cited in the Report Based on Debriefing on Srebrenica, we get the
number of 869 persons whose fate “was not clear” on that 4 August 1995, that is,
which can serve as the grounds for further investigation.
125.

In addition, of the total number of those who were staying in

Srebrenica in January 1995, it is necessary to deduct the number of civilians who left
Srebrenica in the period from 11 January to 6 July 1995, which was not registered, the
number of soldiers of the 28th Division of the BH Army who deserted and abandoned
Srebrenica and were not registered, the number of those who left Srebrenica in some
other way or the number of those who left Srebrenica together with Naser Ori}, those
who died in the first half of 1995 in combat operations with the VRS and in internal
clashes, the number of those who headed towards @epa, the number of those who
were killed while breaking through towards Tuzla, and the number of those who were
exchanged as prisoners-of-war from Srebrenica in November and December 1995,
etc., etc.
126.

Numerous BH Army documents show that the problem of desertion

and abandonment of Srebrenica in the first half of 1995 was an acute problem for the
BH Army. For example, the Command of the 2nd Corps of the BH Army, in Order
02/1-658/1 of 19 June 1995, orders the Command of the 28th Division of the KOV
/Ground Forces/ and the 285th lbr: “Explain to all soldiers and officers… the harm that
would be caused by leaving the territory, including a diminished defence power,
crime, desertion, the dangers they are facing on the move and that the Chetniks are
doing this deliberately – letting them pass, so that the free territory is eliminated”.
127.

These considerations alone bring into question any grounds for the

Prosecution’s assertions that form the central part of the Indictment and the alleged
reason for the charges. There are numerous indications that the Prosecution’s
evidence is, to say the least, questionable: testimonies about events in the column, the

37

Report Based on Debriefing on Srebrenica, Assen, 4 ctober 1995, p. 62 – ERN 00349976. “It appears
from UN sources that 35,632 refugees had reached Tuzla by 4 August 1995.”

Case no. IT-05-88/2-PT

30 September 2009
50

4582

Translation
Original: Serbian

first reports about the situation in Srebrenica, the media propaganda that preceded the
capture of Srebrenica, the false and never verified statements of people from
Srebrenica which were given as part of the media campaign to demonise the Serbs, in
which even children were manipulated, etc., etc. The danger of manipulation with the
statements of Muslim witnesses was recognized even by the Prosecution in the case of
Rasim Deli}, when it said that the Trial Chamber must exercise the “utmost caution”
when considering the testimonies of witnesses who are former members of the BH
Army. It claims that their version of events… may represent a form of “historical
revisionism” since these witnesses could have a motive for denying anything that
might bring into question the “sincerity of the objective (of the BH Army) to preserve
a secular and multi-ethnic Bosnia”. Unfortunately, in the case of Srebrenica, the
Prosecution is not demonstrating even the least bit of caution.
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PART III
CHALLENGING SOME OF THE KEY ARGUMENTS OF THE PROSECUTION
RELATED TO THE CHARGES AGAINST ZDRAVKO TOLIMIR
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INTRODUCTORY REMARKS
128. Since the presentation of all the relevant facts that will be examined
during the proceedings is not reserved for the Defence Pre-Trial Brief, and it is not
possible to present them, I will focus in this part on challenging those that seem to be
key and on which the Indictment is founded.

STRATEGIC GOALS, OPERATIONAL DIRECTIVE NO. 4 AND
OPERATIONAL DIRECTIVE NO. 7
129. The Prosecution based its Indictment to a great extent on the alleged
Decision on Strategic Objectives.
130. In paragraph 11 of the Pre-Trial Brief, the Prosecution states:
"On 12 May 1992, Mom~ilo Kraji{nik, President of the RS National Assembly
issued the following 'Decision on Strategic Objectives of the Serbian People in Bosnia
and Herzegovina', which was published in the Official Gazette of the Republika
Srpska on 26 November 1993:
The strategic objectives or priorities of the Serbian people in Bosnia and
Herzegovina are to:
1.

Establish State borders separating the Serbian people from the other
two ethnic communities.

2.

Set up a corridor between Semberija and Krajina.

3.

Establish a corridor in the Drina river valley, that is, eliminate the
Drina as a border separating Serbian States.

4.

Establish a border on the Una and Neretva rivers.

5.

Divide the city of Sarajevo into Serbian and Bosnian Muslim parts and
establish effective State authorities in both parts.

6.

Ensure access to the sea for Republika Srpska."

131. The inappropriate interpretation of the strategic goals, as carried out by
the Prosecution, was interpreted by the Trial Chamber in the Kraji{nik case in the
following way:

Case no. IT-05-88/2-PT

30 September 2009
53

4579

Translation
Original: Serbian

"An anachronistic reading of the May goals is not only inadvisable, it misses the
point," indicating that they lacked content and usefulness.38
132. First, these strategic objectives were published in the Official Gazette by
mistake since, as is evident from the minutes of the Assembly session at which they
were discussed, they were not adopted by the Assembly and the separate problem of
borders was raised at the same session. In other words, the "Decision on Strategic
Objectives" is not a legally valid document as it was not adopted at the Assembly and
was published in the Official Gazette by mistake. However, even if this document
were considered as representing official policy, which would hardly be feasible, there
is nothing in it that would indicate that the objectives "reflected the policy to remove
the Bosnian Muslim population from the Drina Valley region".
133. Second, this document is irrelevant when examining the events that
occurred in 1995, firstly because the wording of this document reflects the general
ideas of the political leadership in 1992. It was already clear in 1994, in the so-called
blockade of the Drina, caused by the enormous pressures on the Republic of Serbia,
that the Drina would remain the border between the Serbian states. The actual
objective promoted in Republika Srpska to set up a single state or, rather, to preserve
Yugoslavia in one or another form, is not unlawful; on the contrary, it is legal and
legitimate in all its aspects.
134. Third, the objectives in it are completely in accordance with international
law and support legitimate aspirations. Firstly, delineating the state from the other to
national communities cannot be interpreted in any way as implementing ethnic
cleansing policies. Delineating state is not the same as setting up an ethnically pure
national state.39 It was never the aim of any part of the Serbian military or political
leadership to set up an ethnically pure state. Delineating a state means creating states
in each of which the sovereignty belongs to one primary ethnic group and not creating
an ethnically pure state. This goal was practically fulfilled by the formation of
Republika Srpska itself (or rather, the Bosnia and Herzegovina Republika Srpska).

38

The Prosecutor v. Kraji{nik, Trial Chamber, Judgement, para. 995.
Contrary to the PTB /Pre-Trial Brief/, para. 12, "Strategic Objectives 1 and 3 reflected the policy to
remove the Bosnian Muslim population from the Drina Valley region. These objectives were largely
completed with the removal of the Bosnian Muslim population from the Srebrenica and @epa enclaves
in July 1995. Only the Gora`de enclave survived intact until the end of the war."

39
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135. Fourth, although never adopted by the Assembly, this document shows,
among other things, that in 1992, and in 1993-1995, the Drina River was, and remains
to this day, the border between the Serbian states. Numerous political, military
political and other factors contributed to the fact that this legitimate aspiration of not
only the political leadership but also of all the people of Republika Srpska was not
achieved.
136. One of the basic traits of the policies that were implemented at the level
of Republika Srpska at the time of the discussion, and which was also noted in the
Declaration on the promulgation of Republika Srpska, was that there was a special
provision to resolve all matters peacefully. This excludes in every way the possibility
that the goal was to create an ethnically pure state. This is perhaps best illustrated by
the words of General Ratko Mladi} who was present and took part in the discussion
on strategic objectives. As a candidate for the position of top-ranking officer in the
Army of Republika Srpska and Chief of the VRS G[, Ratko Mladi} was decisive and
clear: " ... we do not want a war against the Muslims as a people, or against the
Croats as a people, but against those who steered and pitted these peoples against
us."40
137. As for the implementation of the objectives, Ratko Mladi} emphasised
the following: "And everyone has an estimate of his own, I have seen some demands,
some goals and some reckless opinions here, yesterday in Herzegovina, while I was in
Nevesinje, I have said it openly, and I must repeat it here today, the goals that I have
heard here and the demands, please, even if we had an army like the Chinese, it is
doubtful we would be able to fulfil them."41
138. General Ratko Mladi} clearly stated that killing or expulsion of the
Muslim population was not a goal: "... we cannot cleanse nor can we have a sieve to
sift so that only Serbs would stay, or that the Serbs would fall through and the rest
leave. Well that is, that will not, I do not know how Mr. KRAJI[NIK and Mr.
KARAD@I] would explain this to the world. People, that would be genocide. We
have to call upon any man who has bowed his forehead to the ground to embrace
these areas and the territory of the state we plan to make. He too has his place

40
41

ERN 00847742.
ERN 00847743.
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with us and next to us." In his speech, he especially mentioned that "we must
abide by the laws of war".42
139. Soon after the session, General Ratko Mladi} was appointed Commander
of the G[ of the newly formed army. Throughout the war in the area of Bosnia and
Herzegovina, units that were commanded by Ratko Mladi}, whose subordinate officer
was ZDRAVKO TOLIMIR, had the basic task of saving the Serbian people from
destruction. The main objective of the Army of Republika Srpska was to fight for the
Serbs' physical survival. The Directive issued by General Ratko Mladi} on 22 July
1992 clearly confirms that this was the main and basic objective: "We united the
Serbian people in BH and oriented them towards the basic goal – to fight for the
physical survival of the Serbs in this territory."43 Achieving this goal came under
the following postulate, to which the VRS kept from its formation to the end of the
war: "... we do not want a war against the Muslims as a people, or against the
Croats as a people, but against those who steered and pitted these peoples against
us."44 This was the actual basic strategic objective to which the VRS kept throughout
the armed conflict.
***
140. Directive no. 4 from 1992 and Operational Directive no. 7 issued by
Radovan Karad`i} on 8 March 1995 are irrelevant when examining the charges
against Zdravko Tolimir, since the first one refers to events from 1992, as explained
above, while the part of Operational Directive no. 7 to which the Prosecution refers is
clumsily worded and is unusable and unfounded. Specific orders that followed in
1995, during the Krivaja 95 Operation and the taking over of Srebrenica and later
@epa, clearly demonstrate that there was no intention to expel the Muslim population
from the Srebrenica and @epa enclaves.
141. In other words, these two documents are completely irrelevant when
considering the matter of Zdravko Tolimir's criminal responsibility, as will be shown
later.
42

ERN 00849950.
ERN 0362-9109-036209112. As an indicator of the fight to establish a regular army in BH that
would operate under one command, the same document states, "We have exposed and eliminated most
of the war profiteers, corrupt organs of authority and paramilitaries."
44
ERN 00847742.
43
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CHALLENGING THE PROSECUTION'S ARGUMENT ON ZDRAVKO
TOLIMIR'S RESPONSIBILITY CONCERNING THE EVENTS IN
SREBRENICA IN JULY 1995
142. The fact that throughout the entire Operation Krivaja 95 and, later, in the
liberation of Srebrenica civilians were not killed clearly shows that the target of the
attack on the Srebrenica enclave was not the civilian population, and there is no
reason to believe that the goal of these actions was to cause terror among the civilian
population.
143. Both the reasons for seizing the Srebrenica enclave and the events that
followed cannot serve to support the Prosecution's argument that the attack on the
enclave was part of an ethnic cleansing campaign. In particular, there is not a single
shred of evidence or credible proof that would serve as the basis to claim that some
sort of joint criminal enterprise existed.
144. Due to a lack of space, and in order to focus on key matters that will be
raised during the trial, the focus of this presentation shall be on challenging the
Prosecution's allegations regarding Zdravko Tolimir's alleged involvement in two
nonexistent joint criminal enterprises.
145. The opposite to the Prosecution's argument in its Pre-Trial Brief that
"₣tğhe evidence submitted at trial will establish beyond a reasonable doubt that
Zdravko TOLIMIR is individually criminally responsible, under Article 7(1) of the
Statute, for the crimes described above in Section III" will be shown clearly during
the trial. It will also be demonstrated in this Pre-Trial Brief that there are no grounds
for Zdravko Tolimir's criminal responsibility.
146. First, in Paragraph 205, the Prosecution alleges that "₣dğuring the war,
TOLIMIR was a close associate of the senior RS and VRS leadership and a frequent
attendee of the Bosnian Serb Assembly Sessions." Closely cooperating with the VRS
leadership was Zdravko Tolimir's duty, as Assistant Commander for Intelligence and
Security Affairs of the VRS Main Staff, and as part of this cooperation, he performed
tasks that fell within his remit. The defence of one's own people is the top duty of an
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army officer and, as such, Zdrvako Tolimir performed it with dedication and
responsibly, which is also clear from his impeccable military record.
147. However, the Prosecution's argument that Zdravko Tolimir was
frequently present is problematic. The Prosecution mentions in a footnote two
sessions that were attended by Zdravko Tolimir. The content and nature of what
Zdravko Tolimir said were such that they cannot be used to draw any sort of
conclusions about his alleged criminal intent or anything that would shift to Zdravko
Tolimir the burden of either criminal or moral responsibility.
148. Contrary to the Prosecution's argument, Zdravko Tolimir's intention was
never to forcibly transfer any population from any territory.

COMMUNICATING THE AGREEMENT OF THE PRESIDENT OF THE
REPUBLIC ON THE TAKEOVER OF SREBRENICA AND THE NATURE OF
THE MILITARY OPERATION OF TAKING OVER SREBRENICA – THE
TAKEOVER OF SREBRENICA WAS NOT AN ATTACK DIRECTED
AGAINST THE CIVILIAN POPULATION
149. In paragraph 60 of the Indictment charges Zdravko Tolimir with having
participated in a joint criminal enterprise by contributing to the military defeat of the
Muslim forces as follows: he communicated with the Forward Command Post of the
Drina Corps and the President of the RS Radovan Karad`i} about combat operations
around Srebrenica and the decision to take over Srebrenica.
150. Zdravko Tolimir's actions, which are said to have contributed to the
defeat of the Muslim military forces do not fulfil, completely conformed to the rules
of international war and international humanitarian law, in the completely legal
military operation of taking over Srebrenica.
151. On 9 July 1995 General Zdravko Tolimir communicated the agreement
of the President of Republika to continue combat in Srebrenica and instructed General
Gvero and General Krsti} to issue relevant orders. The document communicating this
agreement to take over Srebrenica clearly speaks of the intention that existed with
regard to Srebrenica. This is not a document that was meant to be published publicly,
it was a document marked "strictly confidential". Therefore, there can be no
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speculation about the content of this document having been issued for purposes other
than to be strictly respected when carrying out further combat operations and when
dealing with UNPROFOR and the civilian population. The document specifically
states: "The President of Republika Srpska has been informed of successful combat
operations around Srebrenica by units of the Drina Corps and that they have achieved
results which enable them to occupy the very town of Srebrenica."
152. Another paragraph clearly states the goal of taking over Srebrenica and it
has absolutely nothing to do with an attack on the civilian population. This document
says the following:
"The President of the Republic is satisfied with the results of combat
operations around Srebrenica and has agreed with the continuation of operations for
the takeover of Srebrenica, disarming of Muslim terrorist gangs and complete
demilitarisation of the Srebrenica enclave."
153. Therefore the objective of the VRS with which the President of RS
Radovan Karad`i} agreed was:
- the takeover of Srebrenica in order to disarm Muslim terrorist gangs and
complete demilitarisation. Therefore, demilitarisation or, rather, the disarming of
Muslim armed groups was the main objective of taking over the enclave of
Srebrenica.
154. This same document communicates an order and words it in a way that
does not leave any room for any speculation or interpretation of the sort practised by
the Prosecution.
" The President of Republika Srpska ordered that in the follow-up combat
operations full protection be ensured to UNPROFOR members and the Muslim
civilian population and that they be guaranteed safety in the event of their cross-over
to the territory of Republika Srpska."
155. Therefore, the order is clear and completely contradicts the Prosecution's
argument that the object of the attack on the enclave was ethnic cleansing of the
territory. If the attack had been directed against the civilian population, or if the
intention was to expel the civilian population from Srebrenica, the provision about
protecting the civilian population would have been omitted.
156. Zdravko Tolimir worded the following paragraph as an order:
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" In accordance with the order of the President of Republika Srpska, you
must issue an order to all combat units participating in combat operations
around Srebrenica to offer maximum protection and safety to all UNPROFOR
members and the civilian Muslim population. You must order subordinate units
to refrain from destroying civilian targets unless forced to do so because of
strong enemy resistance. Ban the torching of residential buildings and treat the
civilian population and war prisoners in accordance with the Geneva
Conventions of 12 August 1949."
157. There is no doubt that this is an order (or rather that an order is being
communicated) to carry out a military operation that would keep in every respect to
the Geneva Conventions. On the same day (9 July 1995), Zdravko Tolimir sent a
document marked "urgent" to General Krsti} at the Command of the Drina Corps
(received at 2025 hours) which says, among other things: "Send a battlefield situation
report every hour so that I can communicate with UNPROFOR which will enable you
to continue to work according to plan. Pay particular attention to protecting members
of UNPROFOR and the civilian population."45
158. In addition, on 12 July 1995, Zdravko Tolimir issued a document that
follows up from the quoted document, which provides specific proposals, as will be
seen below, and measures for the further implementation of the Geneva Conventions.
In this document Tolimir states:
" The Muslims wish to portray Srebrenica as a demilitarised zone with nothing
but a civilian population in it. That is why they ordered all armed men fit for military
service to illegally pull out from the area, cross RS territory, and reach the Muslim
controlled area so that they could accuse the VRS /Army of the Republic of Srpska/ of
an unprovoked attack on civilians in a safe haven. Although it is very important to
arrest as many members of the shattered Muslim units as possible, or liquidate them if
they resist, it is equally important to note down the names of all men fit for military
service who are being evacuated from the UNPROFOR base in Poto~ari."
159. This is a document dated 12 July (Intelligence Report), which contains
the clearly defined intention of the Muslim leadership of Srebrenica and which was
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proved to be completely correct. This document is another in a series of evidence that
the civilian population was not the target of attack.
160. However, in paragraph 208 of the Pre-Trial Brief, the Prosecution says
that "at the time this communication was sent, TOLIMIR was unaware of the plan,
which had been developed by General Mladić, General Krstić and others on the night
of 11/12 July 1995, to murder all the able-bodied Bosnian Muslim men and boys."
With regard to these claims, the Prosecution does not present any evidence. Contrary
to the Prosecution's assertions, the order of the President of Republika Srpska
Radovan Karad`i} of 11 July 1995 in which he issued the following ORDERS, among
others, to the Ministry of the Interior:
"1. The formation of a Public Security Station for Serb Srebrenica after the
Republilca Srpska control has been established in the municipality of Serb
Srebrenica.
3. Pay special attention to protecting public order and maintaining peace;
protecting the population and its property; /.../"
which clearly show that the intention was not to kill or expel civilians from
Srebrenica, nor to kill men fit for military service.
At the time, there was not a single ethnic Serb in Srebrenica, therefore this order can
only be interpreted as protection of the property, personal and legal safety of the
Muslim civilian population. The following paragraph of this order clearly shows this:
"4. All citizens who participated in combat activities against the Serb Army
will be treated as prisoners of war and in accordance with the Law and
international conventions. Others will be free to choose their place of
residence or place of emigration."
(Order of the President of Republika Srpska, strictly confidential no. 011351/95 of 11 July 1995, ERN 0084-5439-0084-5440). 46
161. On 12 July 1995 the order was communicated in its entirety to, among
others, the Zvornik Public Security Centre.47 Already on 11 and 12 July 1995, Ratko
Mladi} and a few VRS officers met up at the Hotel Fontana with, among others,
representatives of UNPROFOR and of the Muslim civilian population, which we will
46

Order of the President of Republika Srpska, strictly confidential no. 01-1351/95 of 11 July 1995,
ERN 0084-5439-0084-5440).
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ERN 1134170.

Case no. IT-05-88/2-PT

30 September 2009
61

4571

Translation
Original: Serbian

come back to later, especially emphasising that neither civilians nor UNPROFOR
were the target of attack and that they had complete freedom to choose their place of
residence.

RELATIONS WITH UNPROFOR REPRESENTATIVES
162. In paragraph 244 of the Pre-Trial Brief and paragraph 60 (C) of the
Indictment, the Prosecution claims that "TOLIMIR was involved in preventing and
controlling outside international protection of the enclaves, including air strikes and
international monitoring. TOLIMIR also assisted in disabling UNPROFOR in the
attack on Srebrenica through his communications with UNPROFOR, specifically by
lying to UNPROFOR and coordinating lies with subordinate units."
163. This assertion by the Prosecution is completely unfounded. It is
completely unfounded that Tolimir contributed to disabling UNPROFOR, which was
already disabled and under grave threats from the BH Army. UNPROFOR's position
during the takeover of Srebrenica was not enviable, but not because of any action by
Zdravko Tolimir or tha VRS, but because of the activities of Muslim armed groups
and the efforts of the UNPROFOR Command to support the Muslims despite the fact
that, as officers, they fully realised that the takeover of the enclave was a legitimate
military goal. However, at least several documents show that Tolimir did not peddle
lies to UNPROFOR but had a decent and open relationship with UNPROFOR; among
these documents is part of the Report on Srebrenica produced by the Netherlands
Institute of War Documentation:
" Fifteen minutes later Janvier also learnt in a telephone conversation with VRS
General Tolimir that the VRS had granted a free withdrawal to both the UN personnel
and the population. Janvier summarily dismissed the proposed withdrawal of the
UN₣16ğ and dismissed both options (withdrawal of Dutchbat and the population). On
Sarajevo’s instruction Karremans also dismissed the withdrawal of both groups.
Lieutenant-Colonel De Ruiter in Sarajevo notified the Royal Netherlands Army Crisis
staff that the ultimatum would not be observed. Ramiz Be}irovi} also advised
Karremans not to accept the ultimatum after Dutchbat had forwarded it to him, the
War President, Osman Sulji}, and other members of the Opstina. Instead, Dutchbat
replied to the VRS to withdraw beyond the 'Morillon Line' and to refrain from
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executing any further attacks. The withdrawal was to be effective as of 06.00 hours
the following day, failing which Close Air Support would follow.
"On the evening of 10 July several further phone calls were made between Janvier and
VRS General Tolimir. The ABiH listened in on three of the conversations. The
transcripts are important, as no record of the conversations were available in the
archives of the Force Commander. The transcripts show no record of any discussions
regarding a 'free' withdrawal. The conversations were initiated by Janvier, who had
wanted to talk to Mladi} about the VRS attacks on Dutchbat; however, the VRS
general was in the field at the time. Janvier was referred to General Tolimir, who
denied any knowledge of VRS attacks on the UN. He added that he did not believe it,
as the VRS had consistently endeavoured to avoid that kind of situation. He promised
to verify Janvier’s statements, but refused to pay heed to Janvier’s warning to stop the
attacks and to withdraw. Janvier could call back after 20 to 30 minutes after Tolimir
had issued orders to establish a connection between the VRS and Dutchbat.
"In the subsequent conversation Tolimir reported that Dutchbat had refused to
establish a radio communications with a VRS radio station. He had also established
that one of the OPs had fired at the VRS after it had been instructed to do so via an
ABiH radio network. In Tolimir’s view this meant that Dutchbat had transferred its
command to the ABiH. Janvier reacted with disbelief and queried the veracity of the
assertion that the UN had fired at the VRS. Tolimir confirmed it, but stated that he
had nevertheless ordered the VRS to refrain from firing at the UN positions.
According to Tolimir the local VRS commander had stated that Dutchbat had been
put under pressure to fire at the VRS.
"In the second conversation Tolimir also stated that the VRS had agreed to withdraw
to the positions taken on 9 July; however, that could only happen after termination of
the current skirmishes. Tolimir reminded Janvier that 'people were dying there',
whereupon Janvier stated that he was fully aware of that. Janvier then added that,
unless the VRS withdrew, things could get much worse for them and that this was
Tolimir’s own choice. Tolimir said that he would do everything in his power to
prevent a clash between the VRS and UNPROFOR. He asked Janvier to do his utmost
and use his influence to prevent UNPROFOR from firing on the VRS. Janvier added
that he did not want the VRS to confiscate Dutchbat’s weapons. If it were to happen,
the UN troops would be obliged to defend themselves as real soldiers. Tolimir
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promised to instruct the VRS to refrain from confiscating Dutchbat weapons; however
he needed some time to get the information to the trenches. Tolimir pointed out that
the Bosnian Muslims were spreading a lot of unfounded rumours. Tolimir said that he
had tried for two days to prevent casualties and losses, and that the VRS had thus far
succeeded in that. Tolimir again wanted to check the situation and told Janvier to call
him again in one hour.₣20ğ
In the follow-up conversation (only Tolimir’s side of the conversation had been
recorded), Janvier was again told that he could not speak to Mladi} and that this could
only be arranged on 11 July between 10 and 11 hours. Tolimir re-emphasised that the
VRS had adopted the appropriate attitude towards UNPROFOR and the population.
He assumed that Janvier was familiar with the fact that the ABiH were conducting
attacks from the demilitarised zone in order to connect it to @epa. The details of those
actions had already been passed on to General Nicolai in Sarajevo, and Tolimir
assumed that Janvier had been updated on that account. Tolimir further reprimanded
the ABiH for using UNPROFOR weapons.
"Tolimir also confirmed that the Dutchbat personnel had not been captured or taken
hostage in Republika Srpska territory, but had voluntarily approached the VRS to
avoid being caught in the crossfire. The Dutchbat soldiers had openly stated that the
ABiH had threatened them with death if they were to withdraw from the OPs. Janvier
had to understand that the ABiH were exploiting the situation in order to exacerbate
the fighting. The ABiH had confiscated all heavy weaponry left behind by Dutchbat.
Concerning a withdrawal on the part of the VRS, Tolimir on this occasion only stated
that it would be difficult until such time as the war objectives had been fulfilled, and
that it was particularly hard while the ABiH were launching attacks from all over the
enclave. According to Tolimir the VRS were doing everything in their power to
stabilise the situation.
"... Janvier neither set hard conditions for withdrawal nor threatened with
the use of air power. They also did not discuss the fate of the population. Nicolai
adopted a firmer line in his conversations with Tolimir. Janvier's conversations were
aimed at preventing the VRS from firing on UNPROFOR. That did however beg the
question as how that related to Janvier’s orders with respect to the blocking positions,
namely to invite fire from the VRS. Although that entailed the risk of a firefight with
the VRS, Janvier considered it an effective means of justifying the use of air power.
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The VRS did fire incidental shots at Dutchbat, but the fire appeared to be aimed more
at the ABiH occupying positions in the vicinity of Dutchbat than at Dutchbat itself. To
emphasise his point, Tolimir again reminded Janvier that Dutchbat had found safety
with the VRS, while the ABiH had threatened them with death."
164. There was no submission of lies, and despite being openly on the side of
the BH Army, and asking for the bombing of VRS positions, UNPROFOR was never
the target of VRS attacks. The situation in the field while combat operations were
being conducted around Srebrenica clearly shows that UNPROFOR was not the
subject of attacks, as do the orders issued at the time. On 8 July 1995, Milanko
@ivanovi} signed the following order, which was urgently sent to General Krsti} and
for information to General Zdravko Tolimir, personally:
"The Main Staff has ordered you not to attack UNPROFOR, but to prevent
any surprises and stop the Muslims in their intention to join up Srebrenica and
Žepa."/ 48 49/ 50
165. General Tolimir on 9 July 1995 sent a letter marked "urgent" to General
Krsti} which says:
"General NICOLAI, the UNPROFOR Command Chief of Staff, has
delivered a message with the following content: 'I am calling because of the
great concern about the Srebrenica enclave. Your forces have penetrated into
the demilitarised zone51 by more than four kilometres.
'Your units are one kilometre away from the town of Srebrenica. We consider
this to be an attack on a safe area, and this will compel us to defend the safe
area with all the means at our disposal. This is in neither your interest or in
ours. I request an explanation of such behaviour and demand that your forces
withdraw four kilometres to the south. Since we have succeeded in preventing
the BH (forces) from taking heavy weapons from the collection centre we are
compelled to defend the protected zone.' General JANVIER (has) left the
following message for General TOLIMIR: 'Please withdraw your forces from
Srebrenica tomorrow by 0800 hours.'
48

/missing footnote/
/missing footnote/
50
ERN 00917867.
51
So, General Nikolai calls this a demilitarised zone contrary to any logic and the situation in the field
with which he must have been familiar.
49
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I replied to the UNPROFOR Commander that I was checking the information
about the situation in Srebrenica, and that their forces were safe.
I anticipate talking to them in 40 minutes.
Send a battlefield situation report every hour so that I can communicate with
UNPROFOR which will enable you to continue to work according to plan.
Pay particular attention to protecting members of UNPROFOR and the
civilian population."
166. General Tolimir gave Nikolai a clear reason for the military operation to
liberate Srebrenica and he did not lie to UNPROFOR at any point. Instead, he acted
in a way that protected members of UNPROFOR, providing protection for them from
Muslim armed groups that had attacked members of UNPROFOR several times
during the military operation. In particular, Tolimir did not lie to UNPROFOR when
he said:
Your soldiers openly stated that Muslims had threatened them with
liquidation if they withdrew from observation positions. Today General
Nikolai asked me to communicate to your soldiers that they should return to
your base in Poto~ari ... I passed on General Nikolai's message, but your
soldiers have expressed fear of Muslim reprisals and that they did not want to
return at the moment to Poto~ari in this situation ... In that sense, we have
ensured that they have suitable conditions and safety on our territory. I do not
have anything else to say to General Janvier, but I would like him to realise
that the Muslims want to take advantage of this situation to escalate things ...
You are probably aware that at some checkpoints your soldiers left their
weapons, which were taken by Muslims, and that they came to us with only
their personal weapons.
167. Therefore, there were no coordinated lies with subordinate units, there
was no disabling of the already disabled UNPROFOR. In situations when
UNPROFOR opened fire at the VRS, it was a legitimate target of attack, however, it
never came to that. General Krsti} issued an order to subordinate units not to attack
UNPROFOR, regardless of what it did.
168. The tone of paragraph 244 of the Pre-Trial Brief and the corresponding
paragraph in the Indictment is all the more unreasonable in that it charges a VRS
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officer with preventing attacks by UNPROFOR and NATO aircraft on positions of the
army whose officer he is, moreover a general. Any conduct that would have
facilitated attacks on VRS positions either from the air or from the land would be an
act of treason, an unconscientious and unprofessional performance of his duties.
Therefore, this is another in a series of reasons why the charges set out in paragraph
244 of the Pre-Trial Brief are unfounded. In particular, Zdravko Tolimir's conduct
cannot by any means be considered as having contributed to any sort of joint criminal
enterprise. On the contrary, his actions were clearly aimed at protecting
UNPROFOR and the civilian population and on ensuring that combat operations were
conducted in such a way as to defeat the BH Army militarily while fully protecting
the civilian population and UNPROFOR.

CHALLENGING THE PROSECUTION ARGUMENT REGARDING
ZDRAVKO TOLIMIR'S CONTRIBUTION TO THE ALLEGED FORCIBLE
REMOVAL OF THE SREBRENICA POPULATION
169. The Prosecution claims that ZDRAVKO TOLIMIR assisted in and
facilitated the forcible removal and deportation of the Muslim population from
Srebrenica as alleged in paragraphs 47 to 50 of the Indictments. Paragraphs 47 to 50
of the Indictment do not even mention the name of ZDRAVKO TOLIMIR. In the
Pre-Trial Brief there is no mention of acts that could be considered as contributing to
the carrying out or to implementing the summary execution plan of Muslims from
Srebrenica.
170. Unlike the Indictment, in which the Prosecution asserts with regard to
Srebrenica that TOLIMIR "gave orders related to and coordinated the forcible transfer
of men, including civilians, from the Srebrenica and Žepa enclaves;
"₣...ğ he helped to coordinate the detention of prisoners from Srebrenica;"
in paragraph 225 of the Pre-Trial Brief, the Prosecution only asserts that "A number
of TOLIMIR’s direct subordinates, and subordinates along professional lines, were
key players in the forcible removal of the Bosnian Muslim population from
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Srebrenica" providing as the only example that certain VRS officers attended
meetings at the Hotel Fontana.
171. First, the Prosecution offers arbitrary and unsupported claims about
Zdravko Tolimir's alleged involvement in the alleged operation of the forcible transfer
of the population of Srebrenica. At the time in question Zdravko Tolimir was not in
Srebrenica, he did not control or coordinate transport, removal or anything else to do
with the population of Srebrenica, nor did he have an opportunity to do such a thing,
since, as the Prosecution itself stresses, he was charged by General Ratko Mladi} to
perform his duties related to @epa.
172. The Prosecution does not cite any order issued by Zdravko Tolimir that
refers to the forcible transfer of the Srebrenica population or any of the men from
@epa. Later there will be more about Tolimir's correspondence that concerns the
columns of Muslim that were making their way towards Tuzla.
173. Third, Zdravko Tolimir was not at the Hotel Fontana at any of the three
meetings. The fact that members of the VRS Intelligence and Security organs
attended the meeting cannot be in any way treated as Zdravko Tolimir's involvement
in the alleged and non-existent joint criminal enterprise of forcibly transferring the
population.
174. Four, the meetings at the Hotel Fontana by no means represent meetings
whose subject-matter, remarks, actions, gestures or anything else could serve as
grounds to believe that they involved any sort of joint criminal enterprise. The
meeting at the Hotel Fontana were filmed on camera and are clear evidence that
cannot be altered in later interpretations.
Meetings at the Hotel Fontana
175. First, at the first meeting Colonel Karremans admitted that UNPROFOR
fired at VRS units and that they called on NATO to fire on VRS positions.
Karremans also thanked Mladi} on the decent treatment of UNPROFOR soldiers who
were housed as prisoners in rooms at the Hotel Fontana.
176. Mladi}'s conversation with Karremans was more than frank. Part of the
discussion is worthy of note and each of its parts can easily be proved:
"Mladi}: You assisted them (the BH Army - author's note) more than you
needed to.
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Colonel Karremans: Yeah. I'm there to assist the civilian population, not the
military side.
Mladi}: Yes, yes, you are all here to help the Muslims and the Croats. And
you've isolated us Serbs, especially that guy of yours, Van den Broek. He's one
of those people who destroyed a dream and a state both for us and the
Muslims. Sir, we were a happy country and happy peoples. And we had a
good life both in Srebrenica and here ... until Muslims began listening to what
Van den Broek, Zimmerman, Kohl and similar western Mafia were telling
them. I was in front of the municipality building in Srebrenica ... machine-gun
fire was opened from one of your posts ₣...ğ and I took this with me to show to
you. Your forces targeted me personally.
Colonel Karremans: I don't /know/ about that, I'm sorry. If that is the case, I
would like to apologise for that as a human being and as a military ... because
normally we don't shoot at generals.
177. However, the fact that General Mladi} asked to meet as soon as possible
also with civilian representatives and therefore asked Colonel Karremans to bring in
civilian representatives and, if possible, BH Army representatives speaks clearly
about the intentions. As for relations with UNPROFOR and the position of the
civilian population, General Ratko Mladi} wanted total cooperation and he told
Karremans to pass on to General Nicolai the following (in order to avoid words being
interpreted, as is the Prosecution's wont when it is considering the meeting at the
Hotel Fontana, the entire quote is cited):
"But if you insist on telling him something, tell him this: UNPROFOR forces
... despite operations by NATO air forces and combat activities by your forces
against mine ... UN forces are not the objective of my operations. Each of your
officers and soldiers, just like yourself. has just one life. And I don’t believe
you want to lose it here. That’s why I’m asking you to co-operate fully.
Neither is the Muslim population the objective of my operations. I want to
help you. Although you don’t deserve it. Neither as a human being nor as an
officer. But I will do it for the sake of those children within the UNPROFOR
ranks. Because I don’t want their mothers to get them back in coffins. I also
want to help that civilian Muslim population because they are not responsible
for what has happened. That’s why I would like to ask you the following: Can
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you bring the representatives of the civilian population here and/, if so,/ when
can you do that? I would work out an arrangement with them... You can ...
/either/ all leave ... all stay ... or all die here. I don't want you to die. If the
Muslim military ... in Srebrenica wants to talk, you can also bring one of their
representatives. Mr. Zulfo TURSUNOVIĆ should also come, if possible. Or
the person who in your opinion has the greatest authority among them. I know
that Naser ORI] /is/ not around. Tell them who I expect at the meeting. We
can work out an agreement ... for all this to stop ... and for the issues of the
civilian population, your soldiers and the Muslim military to be resolved in a
peaceful way. You have my guarantees ... Both for the organisation of such a
meeting ... and for the people you will be bringing with you. Can you do this
tonight?"
178.

To ask for a meeting with the representatives of the civilian population

and with the highest authority in order to resolve the situation is not and cannot be
seen as a crime or as alleged involvement in a JCE.
179. The second and third meetings at the Hotel Fontana do not give rise to
any interpretation of any criminal intent to expel the civilian population. Whenever it
is mentioned it is referred to as the innocent civilian population. In order to avoid
discussions and for the purpose of clarity and to avoid misrepresenting the second
meeting at the Hotel Fontana, set out by the Prosecution in paragraphs 149-150, Ratko
Mladi}'s words need to be cited in full:
" ₣ ... ğ number one, you need to lay down your weapons and I guarantee that
all those who lay down their weapons will live. I give you my word, as a man
and a General, that I will use my influence to help the innocent Muslim
population which is not the target of the combat operations carried out by the
VRS. Nor are international humanitarian organisations and UNPROFOR
forces the targets of our operations. Although NATO forces, as well as
UNPROFOR forces, fired today at UNPROFOR request not only at the
positions of the VRS, but also at the civilian population. In order to make a
decision as a man and a Commander, I need to have a clear position of the
representatives of your people on whether you want to survive ... stay or
vanish. I am prepared to receive here tomorrow at 1000 hrs a delegation of
officials from the Muslim side with whom I can discuss the salvation of your
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people from the enclave, the former enclave of Srebrenica. I shall order a
cessation of operations until 1000 hrs tomorrow. If your ... fighters, your
fighters who lay down their arms we shall treat in accordance with
international conventions and we guarantee that everybody will live, even
those who committed crimes against our people. Have I made myself clear?
Nesib, the future of your people is in your hands, not only in this territory."
180. The words, "Nesib, the future of your people is in your hands," was not a
threat but simply a matter of highlighting the responsibility of the Muslim
representative in finding a solution to the situation, while repeating the request to
bring in the people who were able to decide. (There will be more about Nesib
Mand`i}'s role later.) The situation at the meeting cannot be described as menacing,
as the Prosecution does in paragraph 149. The Prosecution's assertion that "at the
beginning of the meeting, they opened a window so that Mand`i} and the Dutch
soldiers could hear the screams of a pig being slaughtered," is completely wrong and
pretentious and is intended to emphasise some sort of symbolic execution, even
though the footage shows General Mladi}'s disapproving facial expression because of
what was happening outside the room where the meeting was being held. The
rhetoric he used was only aimed at stressing the seriousness of the subject of the
meeting and clearly drawing the attention of the Muslim representatives to the
responsibility they bore in finding a solution to the situation.
181. The third, perhaps key, meeting at the Hotel Fontana started at 1000
hours on 12 July. The Prosecution lists those who were present in paragraph 151 of
the Pre-Trial Brief. The Prosecution continuously takes General Mladi}'s words out of
context. However, the only proper interpretation of what he said at the meeting is that
he wanted to solve the situation in the most painless way: for the weapons to be
surrendered and the civilian population to choose where they wanted to live. There
was no menacing atmosphere. The key words uttered by General Mladi} at this
meeting are clear and leave no room for any other interpretation than what was said:
" You are in the position to know ... You can, if everything is ready... The rest
of your army can disarm and surrender their weapons to my officers in the
presence of UNPROFOR officers. You can choose to stay or you can choose
to leave. Just express your wish. If you wish to leave, you can go anywhere
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you like. When the weapons have been surrendered every individual will go
where they say they want to go. The only thing is to provide the needed
gasoline, and I’ll provide the vehicles. You can't provide the gasoline. You can
pay for it if you have the means. If you can't pay for it, UNPROFOR should
bring four or five tanker trucks to fill up trucks because there are a lot of
people there and that should be ... solved. It is your choice to leave - and I
don't want to influence this - I don't mind anyhow. I have nothing against
the innocent and guiltless. You can choose ... If you want to go east, across
Serbia or to it, I don't mind. If you want to go west, you can say where you
want to go."
182. However, it seems that once again, even after General Mladi} did
everything to stabilise the situation in Srebrenica, to end military actions, to enable the
civilian population to choose whether to stay in Srebrenica or to leave Srebrenica in
an organised way, without influencing or obliging them at any point, all the while
insisting that every individual's wish be respected, nonetheless, it seems that some of
the participants of the meeting or, rather, their role, was problematic. Despite
weapons not being surrendered, the transportation of all civilian who wanted to leave
Srebrenica was organised.
183. None of these meetings can be used in support of the argument that
Muslims were expelled. Quite the contrary, it is clear proof of General Mladi}'s good
intention to resolve the situation that resulted from the takeover of Srebrenica in the
most painless fashion, repeatedly saying that the civilians did not bother him, that all
those who wanted to stay could stay and that those who wanted to leave Srebrenica
could do so in an organised way. The condition that weapons were surrendered was
legal and legitimate.
184. In addition, General Mladi} made the responsibility borne by
representatives of the Muslim authorities is quite clear. Nesib Mand`i} was not simply
a passer-by as he claimed; he was a member of the SDS, the Head of the secondary
school in Srebrenica (people in those sorts of positions in smaller towns in BH had a
high degree of authority and the people listened to them, and they were normally
high-ranking representatives of the local leading politicians), and later he was even
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President of Srebrenica Municipality. His position as accidental passer-by is
unacceptable, first because it is impossible for an accidentally chosen person to be
attending such a meeting, especially since there were very few people in the enclave
at the time who could negotiate in the way in which Mand`i} did, and because the
authorities in Sarajevo usually played games (giving or withholding authorisations or
rejecting or failing to endorse agreements in order to either buy time or achieve some
other goal – for example, a desired media effect). Therefore, the argument that
Mand`i} was not a proper representative of the Muslim authorities cannot be accepted
(the matter of his authority and instructions are a different matter), and it is certain
that he could have used his influence to help resolve the situation in the best possible
way. In addition, Ibrahim Mustafi}'s testimony that Nesib Mand`i} was a minion of
the authorities clearly indicates that he was not what he claimed to be at the talks in
Fontana.52 Nesib Mand`i}'s appearances after the events in Srebrenica clearly speak
of his role as an SDS man in Srebrenica in July 1995.
185. In paragraph 151, the Prosecution portrays Nesib Mand`i} and ]amila
Omanovi} as representatives of the Bosnian Muslim refugees, although it has no
grounds to do so, since they were both Srebrenica inhabitants; on the other hand, they
were not simply representatives of the refugees from Srebrenica (or of internally
displaced people) but also of the Srebrenica inhabitants who did not have the status of
refugees at the time.
The basic reasons used to refute the Prosecution's argument that the civilian
population of Srebrenica was forcibly transferred
186. The removal of the civilian population from Srebrenica is not an act of
forcible transfer or deportation of the population as the Prosecution alleges in the
52

The newspaper Dani reported in its "Bosnian Barometer" section of 2 July 1999 the following: "'The
ruling oligarchy is keen on washing its hands of the Srebrenica tragedy. That is why they are doing
their utmost to appoint their minions to the most responsible positions. A classic example of this is
Nesib Mand`i}, President of the Srebrenica Municipal Assembly ...' With these words Ibrahim
Mustafi}, President of the Administrative Board of the Association of Mothers and Sisters of
Srebrenica and Podrinje, set off another unnecessary verbal clash within the unfortunate expelled
community of Srebrenica. Linking an attempt by the BH authorities to clear their conscience with his
own intolerance of Mand`i} who, according to him, got into a UN personnel carrier in Srebrenica in
1995 and 'fled to Zagreb like a dog', Mustafi} provoked an equally intolerant reply from Mand`i}: 'If it
has come to this, I would like to ask what the price of Ibrahim's departure was and his entire ninemonth stay in the Serbian prison in Pale,' the new President of the Srebrenica Municipal Assembly
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Indictment and its Pre-Trial Brief. When assessing whether this involved forcible
transfer or whether the civilian population of Srebrenica was really given the choice
of whether to stay or leave Srebrenica, attention must be paid to the following:
187. 1) The decision to organise a military column and to organise the
movement of civilians from the place where they lived to Poto~ari was adopted at the
level of the military and civilian authorities in Srebrenica. This decision by the
Muslims was supported by UNPROFOR which assisted the Srebrenica political and
military authorities in this matter.53 There are numerous accounts that the decision to
move out all the Srebrenica inhabitants and for members of the BH Army to break
through was adopted /.../ implemented at the level of the military and civilian
authorities in Srebrenica, by order or approval of the Muslim authorities in Sarajevo.
188. 2) From the time a "safe area" was set up, the civilian population in
Srebrenica strived to leave Srebrenica. According to a letter from the BH Army
confidential number 01-132/95 of 21 June 1995, signed by Ramiz Be}irovi}:
" The problem of members of the Army of the Republic of BH and civilians
leaving the Srebrenica and @epa safe areas /…/ has been present since the first
days of demilitarisation of this area. During this entire period, the military and
civilian authorities in Srebrenica have taken a number of measures to prevent
such departures, yet all of these measures have not yielded significant practical
results."
According to the same letter:
" For all those who complain of a lack of food and, for that reason, intend to
leave these areas, we have found possibilities for providing assistance in this
regard. However, in the summer months it is as if some unknown wave flows
through the people, suddenly creating a euphoria that the best solution is to
leave for Tuzla. This literally causes waves throughout the entire area, and the
majority of people are then ready to leave. Such has been the case in recent
days."
189. 2) In the course of the meeting at the Hotel Fontana, General Ratko
Mladi} clearly stated that the civilians did not bother him and that they could choose
retorted, blaming 'Mustafi}'s sick mind' for this exchange in the newspapers."
http://www.bhdani.com/arhiva/109/bar.htm#bar3 (last visited at 0839 hours on 19 September 2009).
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freely whether they wanted to stay in Srebrenica or leave Srebrenica and go in any
direction, and that the will of each civilian would be individually respected.
190. 3) The organisation of transport for Muslims from Srebrenica to Kladanj
was a measure to assist the Muslim population that wanted to leave Srebrenica. This
organisation was supported by the Dutch Government and UNPROFOR.
191. 4) The separation of able-bodied men in order to check if any among
them had committed war crimes during the war and their capture, with the status of
prisoner of war, was a legal and legitimate activity. Separating some of the ablebodied men from the mass in Poto~ari cannot be considered an element of an act of
persecution, since by gathering in Poto~ari, those who had gathered there had clearly
expressed their wish to leave Srebrenica. The separation was carried out, therefore,
after people had chosen to leave Srebrenica, and cannot therefore be considered an act
of forcible transfer, nor can it be seen as having influenced the decision of whether to
stay in Srebrenica or to leave Srebrenica.
192. 5) No less significant is the position of Muslim civilians in the area of
Srebrenica when evaluating whether this was an act of forcible transfer or, rather,
whether the civilian population of Srebrenica was really given the choice of staying in
Srebrenica or leaving Srebrenica. Firstly, a large number of civilians, as well as
members of the BH Army, wanted to leave Srebrenica not because of any VRS
operations, but because of the conditions in Srebrenica which had been imposed by
the then military and political leadership of the Srebrenica Muslims, headed by Naser
Ori}. Humanitarian aid did not serve to satisfy the basic needs of the civilian
population, but to enrich the local bigwigs (with Naser Ori} at their helm) and for the
needs of the BH Army (whose presence in the enclave was illegal). The system of
administration meant absolute obedience to Ori} and to those who were de jure or de
facto subordinate to him; or otherwise, face immediate loss of life. There were
frequent cases of the local population being terrorised by members of the 28th
Division and other armed groups.
193. 6) There are reasonable grounds to suppose that a large number of
Muslims, whether civilians or members of the 28th Division, other armed groups or
former soldiers, were obliged to leave Srebrenica, not because of the VRS's operations
53

For example, Behrudin Muninovi} says that members of UNPROFOR called on the women, children
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but because of the crimes that they committed or their involvement in their
commission between 1992 and 1995. Children and women were frequently involved
in the commission of these crimes, especially in torching Serbian houses, destroying
property and looting. If those who participated in these incidents wanted to leave a
specific area before or after the authorities of the opposing warring side set up control
in the area in which they lived, this cannot be seen as not leaving them a real choice of
where they live.
194. 7) In addition, we should not forget that the local population was forced
to obey the Muslim political and military authorities. If either the civilians or
members of the armed formation did not obey, the commanders or leaders of the
armed groups were authorised to carry out summary executions. In this way, they
instilled fear in their own population and ensured absolute obedience. It was very
clear to the inhabitants of Srebrenica that if they stayed in the area against the orders
of the Muslim civilian or military authorities, if the Muslims were to recapture the
area or if any type of Muslim authorities were set up, they would be the target of
revenge or, rather, their conduct would most probably be considered an act of treason
(because they recognised the authority of Republika Srpska) and carried the death
sentence, which would have been carried out without a court judgement.
195. 8) In addition, it should also be remembered that the able-bodied men
were as a rule either permanent or occasional members of the BH Army, they either
had a work obligation or were conscripted, depending on the duty roster compiled by
the Bosnian Muslim military and civilian authorities. The majority of these people
were ordered to break out of Srebrenica towards Tuzla, Kladanj and @epa and leave
behind their families, the elderly, women and children. The VRS offered the civilians
the choice of staying in Srebrenica or being transported in an organised way to an area
under the control of the BH Army, but they chose to go in the same direction as the
male members of their families who had taken active part in hostilities. In
communities such as Srebrenica, living under the rule of one of the conflicting sides
(even very peacefully and in prosperity), while members of their families were taking
part in combat operations or contributing in other ways to operations against the other
warring side would have been considered an act of treason. This reason, as one of the

and elderly to go towards their base in Poto~ari and advised able-bodied men to fend for themselves.
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key reasons for leaving Srebrenica, cannot be seen as a reason that did not allow the
Muslim civilian population to really choose where they wanted to live. Abandoning a
territory under the control of the other warring side because the civilian population
may not want to live under the rule of the organs of authority of the other warring
side, is not a reason to give up on the military capture of a specific territory, especially
if there are clear military reasons for it.
196. 9) That Muslim civilians were more afraid of their own authorities (who,
as is well known, were corrupt, religious fundamentalists and cruel towards their own
population) is illustrated by the fact that a considerable number of Muslim civilians
chose not to go to the territory under the control of the BH Army and Alija
Izetbegovi}, but to go to Serbia (which was, by the way, demonised in the Muslim
media and their propaganda as much as the VRS and Republika Srpska itself).
Convoys of humanitarian aid and convoys supplying UNPROFOR in the
enclaves of Srebrenica and @epa
197. The Prosecution states that the restriction of humanitarian aid and
UNPROFOR's logistics supplies was aimed at creating conditions for the elimination
of the enclave and the persecution of the civilian population (paragraphs 218 to 221).
198. The problems regarding UNPROFOR supplies and the problems linked
to humanitarian convoys were never as simple as the Prosecution sets out, especially
not in the first half of 1995. In addition, humanitarian convoys were frequently used
not for the transport of food, medication and goods necessary for survival but in order
to supply weapons and materiel and technical equipment to members of the BH
Army. When checking humanitarian aid convoys, things that were not on the
accompanying list were often found - the convoys frequently carried a considerable
quantity of weapons and ammunition hidden in flour, in the false bottom of the
transport vehicle, etc. This included anti-tank weapons, communications equipment
and other materiel and technical equipment whose only use could have been military.
There was already word above about the humanitarian problems in the Srebrenica
enclave and their causes, therefore there will not be any unnecessary repetition here.
In any case, the resolution to the matter of convoys, their approval or rejection, did
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not aim of making or make "life impossible for the Bosnian Muslims and remove
them from the enclaves".
199. Without going into an analysis of the facts, since the documentation on
convoys is immense and is still the subject of investigation by the Defence, the
restriction on supplying UNPROFOR with weapons could not be considered in any
way an act that contributed to the forcible removal of the population. The quantity of
weapons seized by Muslim armed groups from UNPROFOR during the operation to
capture Srebrenica and @epa alone was sufficient not only for their self-defence but
also to conduct combat operations successfully.
200. In addition, the situation with the convoys cannot be considered
separately from the military and political situation at the time, one that was
significantly characterised by the arming of members of the BH Army, Croatian
armed groups, constant threats of NATO strikes against VRS positions, etc.
201. In addition, and perhaps most importantly, convoys passed through on a
system of permits. An explanation was always given when a convoy was denied
permission, and the only reason for the denial would have been if the convoy
contained something that was not agreed at the Joint Committee composed of
representatives of the warring sides and of UNPROFOR.
REFUTING THE PROSECUTION'S ARGUMENT ABOUT ZDRAVKO
TOLIMIR'S ALLEGED INVOLVEMENT IN THE ALLEGED AND NONEXISTENT JOINT CRIMINAL ENTERPRISE OF KILLING ABLE-BODIED
MEN FROM SREBRENICA
202. The Prosecution's assertions that Tolimir was a participant in the alleged
and non-existent joint criminal enterprise of killing able-bodied men from Srebrenica
are based on a speculative and completely unreasonable assessment of a few of his
communications sent to Corps commanders and OB /intelligence and security/
departments, and the Prosecution's unreasonable conclusion regarding the 65th ZMTP
and 10th Sabotage Detachment.
203. The Prosecution's assertions that Tolimir closely monitored the
movement of the column in paragraph 208 of the Pre-Trial Brief is exaggerated,
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overly generalised and incorrect. First, as seen in the content of the communication to
which the Prosecution refers, on 12 July 1995 it was not possible to monitor closely
the checks, especially not from the place where he was located. Despite this, in order
to dismiss any doubts and to show the Prosecution's complete lack of argumentation,
the fact of monitoring the column, proposing measures to capture members of the
column and taking measures to find where the members of the column were located is
a legal activity. It should also be mentioned that the column had a completely
military nature and could therefore have been a legitimate target of attack and its
members, if captured, would have had the status of prisoner of war.
204. The document to which the Prosecution refers states that intercepted
communication or, rather, the activation of a radio network, was uncovered in the
Buljina area, therefore in the posju /word unknown/ of the Bratunac Brigade and
Mili} Brigade, and the information being communicated is in the nature of reports.
Electronic reconnaissance units also advised that the focus of their work should be on
monitoring radio communications on frequency 164 800.
205. The documents clearly shows that there was no intention to kill illegally
members of the column is in the part that reads:
" The OBP organs of the Brigade Commands will instruct the commanders of
the units positioned along the line of withdrawal of elements of the routed 28th
Muslim Division from Srebrenica to undertake all measures to /?prevent the
withdrawal/ and to capture the enemy soldiers.
Special attention should be paid to monitoring the gaps on our forward
defence line /as printed/ and possible escape routes along illegal corridors, as
well as to possible sudden attacks on residential areas, rear b/r /combat
disposition/ elements and defence elements."
206. This shows clearly that Tolimir did not know at the time where the
column was and that he suggested that measures be taken along possible, therefore
estimated, routes of the column.
207. He then goes on to say in the document:
"The Muslims wish to portray Srebrenica as a demilitarised zone with nothing
but a civilian population in it. That is why they ordered all armed men fit for
military service to illegally pull out from the area, cross RS territory, and reach
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the Muslim-controlled area so that they could accuse the VRS of an
unprovoked attack on civilians in a safe haven.
Although it is very important to arrest as many members of the shattered
Muslim units as possible, or liquidate them if they resist, it is equally
important to note down the names of all men fit for military service who are
being evacuated from the UNPROFOR base in Potočari."
208. This document has already been commented upon in another part of this
submission. At this point it is important to point out that it is precisely this
communication by Zdravko Tolimir that clearly speaks about the fact that there was
no plan to kill captured Muslims, since it clearly shows that they were supposed to be
captured, not only to be exchanged, but in order to frustrate the Muslims attempt to
show that the zone was demilitarised and that only civilians were in it, an image that
was widespread among the international community. It is precisely for this reason
that Tolimir does not even mention liquidation in this part, but says that it is important
to capture as many members of the column as possible, since in that way all the media
propaganda that was spread at the time would have failed. No special mention is
needed that capturing members of the column was a legal and legitimate military goal.
Therefore Tolimir proposed that: "The OBP organs of the Brigade Commands will
instruct the commanders of the units positioned along the line of withdrawal of
elements of the routed 28th Muslim Division from Srebrenica to undertake all
measures to /?prevent the withdrawal/ and to capture the enemy soldiers."
209. It was reasonable to assume that the column was composed entirely of
enemy soldiers.
210. This communication clearly indicated that there was no parallel chain of
command, as the Prosecution asserts, and specifically states that "OBP (intelligence
and security) organs of the Brigade Commands will instruct the commanders of the
units ..." on the appropriate measures. Not in any of his communications did Zdravko
Tolimir violate the rule that reports and recommendations be sent to unit commanders,
who would then adopt appropriate decisions; and after considering the
recommendations of the intelligence and security organs, they were free to accept or
not accept them or to use different measures.
*
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211. In the Pre-Trial Brief the Prosecution also wrongly interprets the
communication to which it devotes paragraphs 209 and 210. This concerns Drina
Corps Command Intelligence Report 17/896 of 12 July 1995. This document clearly
shows that Tolimir was not in a position to monitor closely and duly the development
of the events taking place in Poto~ari and Srebrenica, since on 12 July 1995. In this
letter Tolimir writes about the situation in Poto~ari, which was already well known
both to General Mladi} and to other VRS officers, since the meeting at the Hotel
Fontana had already been held, and Drina Corps officers, among them members of the
security organ, had attended the meeting and had been made familiar with the
situation in Poto~ari, while General Mladi} and other VRS officer had already visited
Poto~ari and were aware of the sort of people who were gathered in Poto~ari.
212. This document - intelligence report - was passing on information that
had been received from a person called Iznudin Beki}, and repeated his estimate that
Zulfo Tursunovi}'s group numbered around 500 armed Muslims, including "children
and unmarried women fit for military service".
213. Tolimir concluded that "₣oğn the basis of this interview, it can be
concluded that the civilians – mainly women, children, old people and the wounded –
have set off in an organised fashion to the UNPROFOR base in Poto~ari, while the
armed formations of able-bodied men have left to break through illegally to reach
Tuzla, most probably via Ravni Buljin (Purkovica – Ku{leta – and further via Udr~ –
Kozjak – Kamenica – Crni Vrh – Nezuk)."
214. If Tolimir had been able to monitor closely the situation in Poto~ari and
concerning the column, the content of his communication would have been quite
different.
215. It is not possible to draw any conclusion about the so-called close
monitoring of the column from this document, both in the parts that have been cited
and in the parts that have not been cited here, nor that there was any intention with
regard to killing captured Muslims or the persecution of civilians. On the contrary,
the goal is clearly defined and is also mentioned by the Prosecution in its Pre-Trial
Brief:
"prevent armed Bosnian Muslims from illegally reaching Tuzla and Kladanj,
such as setting up ambushes along the routes they use in order to arrest them
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and prevent possible surprises against civilians and our combat units along
those routes."
216. The Prosecution's further speculations in paragraphs 211 to 217 are such
that no reasonable person could accept them. A summarised response, which cannot
be considered exhaustive, but can be seen as a sufficient challenge to all of the
Prosecution's conjectures about the alleged JCE and Zdravko Tolimir's contribution to
the JCE, can be given as follows:
217. In paragraph 215, the Prosecution provides the following illogical
argument:
218. "On 13 July 1995, at around 22:30 hours, TOLIMIR sent another
communication, to the attention of General Gvero personally, regarding the
accommodation of prisoners from Srebrenica.54 TOLIMIR suggested that if
Gvero was unable to find adequate accommodation for all prisoners of war
from Srebrenica, space for 800 prisoners had been arranged in the area of the
1st Podrinje Light Infantry Brigade. TOLIMIR also stated that 'it would be
best if this is a new group which has not been in contact with the other r/zs
/prisoners of war/.'55 In this document, TOLIMIR proposed the use of 800 of
the many thousands of Muslim prisoners captured on 13 July, for agricultural
work. Significantly, TOLIMIR insisted that the 800 chosen for agricultural
work had not been in contact with the many hundreds of other prisoners. The
only reasonable inference from this proposal is that TOLIMIR did not want
the 800 prisoners chosen for work to be able to report on the existence of
hundreds of other prisoners who would soon be executed and thus give away
the murder operation."
219. In his communication, which was handed over at around 2230 hours,
therefore when the Prosecution presents its unfounded allegation that there existed
and that Tolimir was familiar with the killing plan, Tolimir insisted on adequate
accommodation for prisoners of war from Srebrenica. In this communication he
says: "If you are unable to find adequate accommodation for all r/zs from Srebrenica,

54

Communication by Major General TOLIMIR from the Command of the 1st Plpbr 04-520-51/95 of 13
July 1995 (ERN 0293-5555-0293-5556 (BCS); ERN 0308-3803-0308-3804 (English)).
55
Id.
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we hereby inform you that space with /unknown word/ has been arranged for 80
prisoners of war in the 1st plpbr in Sjeme}."
220. If a plan to kill the prisoners of war had existed, I would not have
insisted on adequate accommodation for the prisoners of war. Second, if there had
been a killing plan or if Tolimir had been involved or had wanted to contribute in such
a way, he would not have used the conditional "if you are unable to find adequate
accommodation ...". Third, he would not have asked, "If you are unable to find
adequate accommodation for ALL prisoners of war from Srebrenica". Therefore,
Tolimir was interested in ADEQUATE ACCOMMODATION FOR ALL
PRISONERS OF WAR FROM SREBRENICA. Adequate accommodation could
only have meant the type that is laid down in the Geneva Convention relative to the
Treatment of Prisoners of War of 12 August 1949.
221. Adequate accommodation, about which Tolimir writes in his
communication, can only be understood as the type that includes, in particular: 1.
evacuation to camps situated far enough from the combat zone for them to be out of
danger (Article 19 of the Convention); 2. and is in accordance with Chapter II of the
Geneva Convention relative to the Treatment of Prisoners of War.
222. The fact that Tolimir emphasises the fact that prisoners of war would be
employed on precisely defined work, "agricultural work, maintaining the horse, pig
and sheep farm" shows his intention to ensure adequate conditions in accordance with
the rules of the Geneva Convention regulating the accommodation of prisoners of war
– i.e. that they allow for the "habits and customs of the prisoners, and in accordance
with Part III, Chapter VII, which states that, " ₣tğhe Detaining Power may utilize the
labour of prisoners of war who are physically fit, taking into account their age, sex,
rank and physical aptitude, and with a view particularly to maintaining them in a good
state of physical and mental health."
223. With regard to the provision that " it would be best if this is a new group
which has not been in contact with the other r/zs /prisoners of war/", the Prosecution
draws a completely unreasonable conclusion that "TOLIMIR did not want the 80(0)
prisoners chosen for work to be able to report on the existence of hundreds of other
prisoners who would soon be executed and thus give away the murder operation." It
is clear that this conclusion is unreasonable. First, Tolimir did not insist on it, but
simply said that it would be best if it was a new group. If there had been a plan to kill
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the prisoners of war, only the ones who had not been in contact with the other
prisoners would have been needed. Second, this does not involve any sort of
conspiracy or implementation of a public plan, but allowing contact between various
groups of prisoners of war /which/ is done in all armies, including the VRS, as
military intelligence and security; for example, protecting data about the strength,
level of training and morale of soldiers, the situation with materiel and technical
equipment, the appearance and location of military facilities, infrastructure facilities,
security measures of these facilities, the axis of movement of units with which the
prisoners of war had been in contact, etc. This does not involve the use of any special
measure in relation to the prisoners of war from Srebrenica, but concerns standard
intelligence and security measures of the armed forces, which are used whenever
possible. A person does not need to be especially trained to gather such information,
practically any person, even those who are less observant, can be a source of this sort
of information. This must be especially emphasised, since a professional will talk to
every prisoner of war after being exchanged in order to gather information.
224. It is not possible to hide the fact that there is a huge number of prisoners
of war, since each army keeps precise records of its soldiers, and notices if even one
soldier goes missing, let alone tens or hundreds. In addition, during this period
intense NATO reconnaissance was recorded and such a large number of prisoners of
war on the move could not go unnoticed. This is another reason why the
Prosecution's reasoning is not logical.
225. Although it does not contain information that can be considered to go to
the Prosecution's (completely unfounded) argument about Zdravko Tolimir's
involvement in a joint criminal enterprise, the form of the document to which the
Prosecution refers in paragraph 211 of its Brief does not match the content of VRS
documents. In other words, the document is not authentic. First, the document was
not registered under the appropriate number, which had to be done for all documents
of this nature, and it was not signed. Second, it was sent to the Commander of the
VRS Main Staff for information and to the Assistant Commander for moral guidance,
religious and legal affairs, for information, while it was sent to the Commander of the
Military Police Battalion as a 65th ZMP order, together with the order to check
whether what had been "proposed" had also been "ordered" or rather approved,
immediately after the order had been received???!!! If the author of the document had
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been passing on Zdravko Tolimir's proposal, the proposal would then have been
addressed to the Commander of the VRS Main Staff, General Mladi}, in the form of a
proposal and if the Commander accepted the proposal, he would have issued the
appropriate orders. Third, contrary to any logic, the person who received the "order"
was not only supposed to check if it had been "approved" but also to receive
additional instructions about it, and in the wording of the order, these instructions are
mentioned first, and whether the order was approved only comes second.56
226. As can be seen from a document dated the same day, Zdravko Tolimir
did not have any information that would have allowed him to provide specific
proposals on accommodating prisoners of war, since he was engaged on duties
concerning @epa. Perhaps most importantly, on that day at 1200 hours, Tolimir was
negotiating with representatives of UNPROFOR and the Bosnian Muslims from @epa,
so it seems impossible that such a proposal would have been given. First, this
proposal would have to have been given before the negotiations that began at around
1200 hours and the document would have to have been delivered by that time at the
latest. However, as it says on the document, it was only received at 1400 hours.
227. Therefore, there are clear reasons that show without a doubt that the
document is not authentic.
228. However, in addition to its lack of authenticity, it does not contain
information that provides any reasons to further discuss whether there was an
intention to kill the prisoners of war. First, it is not logical to capture a person in
order to then kill him. Second, it is not possible to hide a large number of captured
Muslims, it is only possible to keep their location hidden which, in the circumstances
at the time, was a sensible step in order to avoid any potential air strikes (bombing) or
information being gathered that could have been used for informative and propaganda
purposes. Third, accommodating such a large number of prisoners in suitable
facilities is a measure that ensures that only a small number of men need to be
engaged on guarding the prisoners of war.
229. In addition, the Prosecution's argument in paragraph 213 is without any
grounds that Tolimir's: "proposal to General Mladić to 'place them somewhere indoors
56

The wording of the document is as follows: "Once the Commander of the Military Police Battalion
receives this order he shall contact General Mileti} and receive from him additional orders and verify if
the proposal has been approved by the Commander of the G[VRS."
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or in the area protected from sighting from the ground or the air' was designed to
prevent the UNPROFOR forces on the ground and the NATO forces, who were the
only force to have unhindered daylight access to air travel, from knowing of the
existence of the prisoners. The only logical reason to prevent the international forces
from knowing about the prisoners was to facilitate the murder of those prisoners
without anyone knowing about it." It is not possible to hide such a large number of
prisoners, especially because of the continuous intelligence activities of NATO, which
was especially active at the time. However, when they are housed in adequate
facilities, there is no reliable way to determine their location seems uncertain, thus
creating an obstacle to NATO air strikes that were expected during that time.
230. It is only from this, very cursory review, that it can be ascertained that
neither was Zdravko Tolimir a participant in, nor did he contribute in any way to, a
joint criminal enterprise of killing able-bodied men from Srebrenica.
231. The Prosecution has not presented any evidence that could serve as
grounds to infer that he was involved in the arrest and detention of thousands of
Bosnian Muslims captured after the fall of Srebrenica, nor that he had taken part in
any way in their alleged killing, burial and reburial.
232. In view of the fact that in the period during which the Prosecution asserts
that Zdravko Tolimir was informed about the (actually non-existent) killing plan, he
was in a location where he could not monitor any VRS unit, and it cannot be
concluded from any of his communications that he monitored, had professional
supervision or anything else over the 65th Protection Regiment or the 10th Sabotage
Detachment and that, as soon as the civilians were evacuated from the @epa enclave,
he transferred to the Krajina area in order to perform his duties related to the Croatian
armed forces' offensive operations, with regard to the charges of inhumane conduct
toward civilians and prisoners of war from Srebrenica, and the alleged operations of
burial and reburial, the alibi defence will be used.
ON OTHER PARTICIPANTS IN THE ALLEGED AND NON-EXISTENT
JOINT CRIMINAL ENTERPRISE
233. In view of the arguments presented above, I do not find it necessary to
explain separately in the Pre-Trial Brief the other VRS officers' position, conduct and
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what they did or did not do with regard to the events in Srebrenica in July 1995.
Therefore, I hereby state that I challenge the Prosecution's argument about the
existence of any sort of joint criminal enterprise.
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PART IV – @EPA
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234.

In

its Pre-Trial

Brief,

paragraphs

177-198, the

Prosecution

misrepresents the facts in connection with the events in @epa in July 1995 and draws
the wrong conclusions. The Prosecution’s argument about the forcible removal of
Bosnian Muslims from @epa has no foundation, and to support its argument the
Prosecution does not present evidence or credible evidence suitable for adopting
conclusions beyond reasonable doubt about the responsibility of either Zdravko
Tolimir or any other officer of the VRS for the events in @epa in July 1995. This
submission takes issue with the whole version of events and qualifications set out by
the Prosecution in connection with the events in @epa in July 1995.
ELIMINATION OF THE @EPA ENCLAVE AS A LEGAL AND LEGITIMATE
MILITARY OPERATION
235.

The history of the crimes of forces loyal to the government of Alija

Izetbegovi} in the @epa area shares the same fate as the history of the crimes the
Bosnian Muslims committed in Srebrenica against the Serbian population. One
instance of cruelty and ruthlessness took place on 4 July 1992 during the delivery of
food to the garrison in @epa (radio relay facility on Zli Vrh), when a convoy under the
command of Major Dragan [uka ran into an ambush set up by the local “Green
Berets” and “Patriotic League” on the road to @epa. Forty-five members of the JNA
were killed and 31 were wounded. In this regard, on 20 May 1994, an indictment was
brought in the JNA garrison in @epa against 14 members of the “Green Berets” and
“Patriotic League” in @epa, including Avdo Pali}, Ramo ]ardakovi} and Hurem
Sahi}, “for killing many wounded and captured members of the VRS”.
236.

In September 1992, armed groups of the BH Army from Srebrenica

linked up with those from @epa. Armed operations of the BH Army from @epa
resulted in ethnic cleansing of that area. Soon after the Muslims committed a
massacre in Kravica on 7 January 1993, the VRS launched a counter-offensive
separating the Muslim forces in Srebrenica from the Muslim armed groups in @epa,
by which @epa became an isolated enclave, separated by a narrow corridor under the
control of the VRS.
237.

Under pressure from the United States, on 6 May 1993, in Resolution

824 the UN Security Council declared @epa and its surroundings (as well as
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Srebrenica) a “safe area”, which meant that there could be no combat operations in
this area and that no military or paramilitary units were allowed in this area.
Moreover, the Resolution demanded “free and unimpeded access” for UNPROFOR
and humanitarian organisations. In Resolution 836 (1993) of 4 June 1993, the Security
Council extended the mandate of UNPROFOR.
238.

On 8 May 1993, General Mladi} and General Halilovi} signed an

agreement in the presence of the Commander of UN forces, General Morillon, on the
demilitarisation of Srebrenica and @epa. The demilitarised areas would also include
the area within the lines of conflict existing at the time.
239.

However, the demilitarisation of @epa, which was supposed to be

completed by 1700 hours on 12 May 1993, as set down in the Agreement, was never
carried out, and UNPROFOR tolerated it. Contrary to the resolutions of the Security
Council and the Agreement on demilitarisation, the 285th Brigade of the BH Army
under the command of Colonel Avdo Pali} was continuously present in the @epa
enclave. This brigade was part of the 28th Division in Srebrenica commanded by
Naser Ori}.
240.

Using the advantage of inaccessible terrain and the presence of

UNPROFOR, Muslim armed groups often carried out sabotage and terrorist actions.
UNPROFOR continuously tolerated the military activities of Muslim armed groups.
Information from the BH Army clearly reveals that the enclave was never
demilitarised and that the BH Army in that area knowingly and wilfully violated and
abused the “safe area” regime: between the start of the war and 21 November 1994,
108 soldiers of the 285th Brigade were killed and 126 were wounded. That was why
the actions of the BH Army in @epa, in the same way as in Srebrenica, triggered the
application of Article 60 (7) of Protocol I additional to the Geneva Conventions,
which sets down that, “If one of the Parties to the conflict commits a material breach
of the provisions of paragraphs 3 or 6, the other Party shall be released from its
obligations under the agreement conferring upon the zone the status of demilitarized
zone”.
241.

The main military supply channel to the 285th Brigade was by air or by

using, that is, abusing humanitarian aid convoys. By the time the safe area fell in July
1995, BH Army helicopters had delivered more than 17 tonnes of different cargoes to
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@epa. The weapons and ammunition that were delivered were intended for the BH
Army in Srebrenica and @epa.
242.

As of 1994, the strategy of the BH Army in connection with the

Srebrenica and @epa enclaves focused on linking these enclaves. The concept of that
operation is given in the document entitled “Basic Plan for the Execution of Tasks”,
signed by Naser Ori}, the Commander of the 8th Operations Group, on 15 November
1994. The document contains a plan to make a corridor between the enclaves in
coordinated attacks by the 281st, 282nd, 283rd, 284th and 285th Brigades. Setting out the
whole chronology of events concerning @epa is beyond the scope of the Pre-Trial
Brief. However, several events, recorded in BH Army documents, clearly show that
launching a military operation to liberate @epa was militarily necessary and, from a
legal point of view, completely legal.
243.

On 15 June 1995, the BH Army began a large-scale offensive

operation to raise the blockade of Sarajevo. To help the attacking forces in the
Sarajevo area, pressure on the VRS was shifted to other fronts. On 20 June 1995,
Ramiz Be}irovi}, the Chief of Staff of the 28th Division, sent an order to all brigades
of the 28th Division to launch sabotage operations from @epa. To that end, a sabotage
and reconnaissance group under the command of Major Zulfo Tursunovi} was to
cross the territory under the control of the VRS from Srebrenica to @epa and, using
@epa as a springboard, attack the VRS in the area between Mekota and Mrkalji. The
logistical support was to be provided by the 285th Brigade.
244.

The 285th Brigade immediately started to implement the order.

According to Pali}’s report, nine sabotage and reconnaissance groups from @epa went
in behind the VRS between 20 and 28 June 1995. These groups killed about 40,
wounded dozens and captured one soldier of the VRS, in addition to important
documents and many weapons. More precisely, on 22/23 June 1995, a BH sabotage
group destroyed one VRS vehicle and killed four soldiers. On 23 June, another group
killed two soldiers in the Bijela Stena area. According to another report by Colonel
Pali}, the majority of sabotage operations between 20 and 28 June 1995 took place in
the zone of responsibility of the 285th Brigade.
245.

On 5 July 1995, General M. @ivanovi} issued an order to the 1st and 5th

Podrinje Light Infantry Brigades, instructing them to “complete all preparations and
/.../ begin combat activities in the early hours of 6 July 1995 in the direction of the
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@epa enclave”. According to a reliable report, on 6 July the Commander of
UNPROFOR in @epa, Colonel Dudnik, warned the Assistant Commander of the 285th
Brigade for Security, Salih Hasanovi}, that the VRS was preparing to launch strong
attacks on Srebrenica and @epa. Hasanovi} passed on the information about the attack
to the Command of the 2nd Corps of BH in Tuzla and the Command of the 28th
Division in Srebrenica.
246.

From the start of the attack on @epa to the definitive defeat of the BH

Army in @epa, the armed operation of the VRS was conducted fully in accordance
with the rules of international law of armed conflict. The events in connection with
the carrying out of combat operations in @epa are not difficult to establish from
documents of both the VRS and the BH Army and UN. The attack on the @epa
enclave was not directed against the civilian population, nor were there casualties
amongst the civilian population in @epa. The picture painted by the Prosecution is
completely wrong.
247.

Since setting out the chronology of events in @epa would take up too

much space, and that it requires more time for investigation than available, the
remainder of this Pre-Trial Brief will focus on refuting the basic arguments of the
charges brought by the Prosecution against Zdravko Tolimir in connection with his
alleged participation in the attack on the enclave and removal of the civilian
population from @epa. What is set out is sufficient to show that the Prosecution’s
argument about any joint criminal enterprise is completely unfounded.
*
248.

The negotiations on demilitarisation of @epa were initiated and

organised as early as 8 July 1995 by the Secretary-General of the United Nations
through his special envoy, Mr Yasushi Akashi, and personnel in charge of civil
affairs, who were in Geneva that day. The organisation of that project was
spearheaded by Hasan Muratovi}, on behalf of the Government of the Federation of
Bosnia and Herzegovina, Nikola Koljevi}, who was in charge of civil affairs and
liaison with UNPROFOR Civil Affairs in Republika Srpska, and Slobodan Milo{evi},
on behalf of Serbia, who accepted the proposal by the Muslims for Muslim soldiers to
cross into Serbia with weapons, which was implemented. However, the Muslim
civilian population refused to stay in the "demilitarised safe area" without armed
soldiers and demanded an agreement to allow them to cross from @epa via Republika
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Srpska to the territory under Muslim control; they were allowed to do so under an
agreement whose implementation was supervised by UNPROFOR Civil Affairs, the
International Red Cross and a battalion from the Rapid Reaction Force consisting of
French officers and soldiers deployed in the @epa area. On behalf of the VRS,
Zdravko Tolimir was entrusted with implementing the agreement and evacuating the
Muslim civilian population to the Kladanj sector. The evacuation was carried out
without any casualties amongst Muslim soldiers and civilians.
249.

As a representative of the VRS G[, and on the orders of Commander

Ratko Mladi}, Zdravko Tolimir was in @epa as of 12 July 1995. The operation to
liberate @epa was conducted fully in accordance with rules of the international law of
war and international humanitarian law, without civilian casualties, giving necessary
assistance to UNPROFOR and trying to finish combat operations as quickly as
possible by making armed units from @epa surrender their weapons and, after
registering with the ICRC and UNPROFOR, acquire the status of prisoners of war and
be exchanged as soon as possible. It is not clear at all why the Prosecution has listed
this act as contributing to an alleged joint criminal enterprise in conducting a legal
military operation accompanied by an attempt to hold intensive negotiations with the
other side with a view to protecting the civilian population and finishing the military
campaign promptly and without casualties on any side.
250.

First, the Prosecution submits that the “VRS sought to force the

population to leave the enclave under threat of military attack”. This assertion made
by the Prosecution is unfounded. The threat of military attack was directed only
against members of the BH Army and never against the civilian population.
251.

Second, the VRS makes the false assertion that Tolimir offered the

Bosnian Muslim representatives from Žepa two alternatives: “the entire population
could be evacuated in the same manner as Srebrenica, or the Bosnian Serbs would
take military action”. Contrary to this assertion made by the Prosecution, several
reliable sources show a different state of affairs.
252.

In his report entitled “Situation in the @epa enclave” of 13 July 1995,

in which he informs the VRS G[, the Command of the Drina Corps – Intelligence
Department and General Krsti}, the following is stated: “At 1200 hours on 13 July
1995 we contacted Hamdija Torlak, President of the @epa Executive Committee, and
Mujo Omanovi}, a member of the @epa War Presidency, regarding the
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demilitarisation of the enclave and free movement for the civilians in accordance with
the Geneva Conventions of 12 August 1949... We guaranteed the evacuation of the
civilian population and able-bodied men who surrendered their weapons, as well as
the safety of the civilian population who decide to accept the RS authority and stay in
its territory”.
253.

This is confirmed by a UN source, that is, in a document with the ERN

596669-0596670 (mediation Ukr, pour que Zepa tombe sans combats), where
paragraph 8 states that the “Command of the Rogatica Brigade accompanied by
General Tolimir and local Bosnian authorities met at Ukr CP 2 at 1200 hours today.
The Serbs asked the Bosnians in the @epa pocket to drop their weapons, after which
the civilian population may either leave or stay”.
254.

The original reads as follows:
“8.

The CO of the Rogatica brigade accompanied by Gen Tolimir

and local Bosnian authorities met at Ukr CP 2 at 12h00 today. The
Serbs asked the Bosnians in the Zepa pocket to drop their weapons,
after which the civilian population may either leave or stay. The
Bosnian authorities were due to meet immediately after in the village
to discuss their options. The Serbs gave them until 15h30 to decide. At
18h30 an answer was still awaited. The Bosnians indicated they needed
until 12h00 tomorrow”.
255.

Torlak and Omanovi} were conducting the negotiations and setting

conditions to buy time, because Sarajevo had promised them NATO support and that
the situation would be resolved. At the same time, on the BH Army side the greatest
attention to @epa was paid by the Section for Moral Guidance of the BH Army
which was working on instructions for psychological operations concerning
@epa. The BH strategy was to keep BH Army units out of @epa, Srebrenica and
Gora`de, blame the VRS for carrying out military operations against unarmed
civilians and not admit any talks about evacuation. The chief of this section,
Fikret Muslimovi}, sent his proposals for “interviews with foreign journalists” to
draw the attention of the international public.
256.

At none of the meetings did the VRS depart from its position to

guarantee the safety of the civilian population and members of the BH Army who
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surrendered their weapons. The Muslim leadership from @epa was faced with the
demands from Sarajevo that they not surrender their weapons under any
circumstances, and during combat operations they captured representatives of
UNPROFOR and took all their weapons.
257.

At a meeting on 24 July 1995, General Tolimir, General Mladi} and

Rajko Kusi} met with Hamdija Torlak and signed an agreement with him which
included, inter alia, the demilitarisation of @epa and evacuation of the civilian
population, who had expressed their wish to leave @epa. Zdravko Tolimir (entrusted
on behalf of the VRS G[) took part in the implementation of the agreement, which
was carried out without any casualty or incident from the Serbian side.
258.

Participating in the implementation of an agreement on the evacuation

of the civilian population, who had been clearly and unequivocally informed that their
safety and choice of residence were guaranteed, can in no way be treated as forcible
transfer of the population. In addition, even during the negotiations, the Muslim
representatives complained that very few families were considering the possibility of
staying in the territory of @epa.57
259.

In paragraph 233 of its Pre-Trial Brief, the Prosecution interprets the

communication sent by Zdravko Tolimir to General Mileti} on 21 July 1995
completely wrongly and out of any real context. The communication reads as follows:
Muslims are organizing defence along Brezova Ravan and Purtići axis.
They use bullet-proof vests and combat equipment from UNPROFOR.
They are evacuating population from Žepa and surrounding villages
towards Zlovrh, Stublić and Sjenač. They are shooting at the
UNPROFOR base in order to provoke NATO's action during the
Ministers' Conference that is being held with the members of Contact
Group (21 July). They are expecting new negotiations with
UNPROFOR mediation in order to evade our combat activities and
conditions of their surrender. I suggest that representatives of
57

Civilians were constantly looking for a chance to leave @epa and go to Tuzla, Kladanj or Serbia, but
the local authorities and the authorities in Sarajevo never allowed refugees and inhabitants of @epa to
leave this area voluntarily. On the other hand, a large number of refugees from Srebrenica wanted to
move to @epa. The situation was such that Avdo Pali} estimated that he would need to arrest 300-400
people a day to prevent “illegal arrivals”. At one point the chief of police in @epa asked UNPROFOR
for help in stopping the flood of people from Srebrenica to @epa, because about 100 people crossed
over from the enclave every week.
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UNPROFOR and international organizations not be allowed to come
into the area of combat activities for mediation during negotiations. We
believe that we would be in a more advantageous position for direct
negotiations after we inflict loses on enemy's manpower. We request
the means for crushing enemy's defence in the areas of Brezova Ravan
and Purtići. The most convenient means for their destruction would be
usage of chemical weapons or aerosol grenades and bombs. Using
these means we would accelerate the surrender of Muslims and fall of
Žepa. We will continue with combat activities using weapons for direct
targeting in order to penetrate the above-mentioned axes. We believe
that we could force Muslims to surrender sooner if we would destroy
groups of Muslims refugees fleeing from the direction of Stublić,
Radava and Brloška Planina.
260.

The Prosecution cites this act in paragraph 60 (b) of the Indictment as

furthering the alleged joint criminal enterprise by defeating the Muslim forces
militarily. First, defeating the Muslim forces militarily was not an act directed against
the civilian population and as such cannot be interpreted as a basis for participation in
any joint criminal enterprise. Second, the fact that there were no civilians in the area
where the use of chemical weapons was proposed, and that no /columns of/ refugees
had been formed by the civilian population in that area, clearly shows that this act did
not refer to an attack on the civilian population at all. The proposal referred only to
members of armed groups. Third, this proposal was never put into practice, so it is
pointless to talk about participation in a joint criminal enterprise by citing a proposal
that was not adopted. Fourth, the proposal referred to the chemical weapons used for
prevention of public disorder (choking agents, fuel air bombs, smoke bombs...) which
render the enemy personnel temporarily disabled and facilitate their surrender without
causing casualties. Fifth, considering the way in which the Muslim armed forces
carried out actions in the area where the use of chemical weapons was proposed, the
use of these weapons was allowed and certainly does not constitute a grave violation
of the rules of the international law of war.
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PART V – NOTIFICATION OF THE DEFENCE OF ALIBI AND REQUESTS
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NOTIFICATION OF THE DEFENCE OF ALIBI
261.

Considering the allegations made in paragraphs 35-43, and considering

that in the time period in which, as the Prosecution submits, Zdravko Tolimir was
allegedly informed of a (really nonexistent) plan of killings (from 13 July 1995) –
until November 1995, he was at such locations and carried out such duties that made
it impossible for him to monitor, professionally supervise, control or exercise any
influence over VRS units engaged in Srebrenica and along the axes of movement of
columns of Muslims, and he was certainly not in a position to exercise professional
supervision or anything else over the 65th Protection Regiment or the 10th Sabotage
Detachment, since he did not have, could not have and was not given an opportunity
to exercise control, supervision or anything else over MUP units, and that
immediately after civilians were evacuated from @epa he went to Krajina to carry out
his duties concerning defence from offensive operations of the Croatian armed forces,
so the defence of alibi is offered in respect of the charges for the alleged killings,
inhumane acts against civilians and prisoners in connection with Srebrenica and the
alleged operation of burial and reburial. In other words, not only did ZDRAVKO
TOLIMIR not commit a crime, he also did not have an opportunity to take action to
commit, /podupirte/, abet, instigate or in any other way contribute to the execution of
the crime.
262.

The defence of alibi is offered in respect of the charges of the alleged

killings referred to in paragraphs 21.1-21.16 of the Amended Indictment, the
opportunistic killings referred to in paragraphs 22, 22.1-22.4 and the charges of the
burial and reburial referred to in paragraph 23 of the Amended Indictment.
263.

Offering the defence of alibi should in no way be interpreted as a

waiver of the right to take issue with any factual or legal assertions made by the
Prosecution in future proceedings.
REQUESTS
264.

For the reasons set out in paragraphs 12-24, I request that the Chamber,

under Rule 65 ter (E), order the Prosecution to:
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1. amend the Indictment by deleting the parts setting out the charges of alleged
responsibility under Article 7 (1) – planning, instigating, ordering, aiding and
abetting in the planning, preparation, and execution of crimes; or,
2. file a new Pre-Trial Brief, or Supplementary Pre-Trial Brief, which will clearly
set out the reasons for citing the modes of responsibility under Article 7 (1) of the
Indictment.
265.

I also propose that the Chamber

- order the Prosecution to make other amendments to the Pre-Trial Brief to
bring it in line with Rule 65 ter (E) of the Rules of Procedure and Evidence.
266.

Considering that the Prosecution has announced the possibility of

filing a motion to amend the Indictment, I reserve the right, should the Indictment be
amended, to submit amendments to this Pre-Trial Brief or its new version. I reserve
the right, after the Prosecution has filed a final version of its Pre-Trial Brief, to present
views on some legal issues raised in this case in a Supplementary Pre-Trial Brief.
CONCLUSION
267.

On the basis of the evidence set out and arguments put forward by the

Prosecution in its Pre-Trial Brief, it cannot be concluded that Zdravko Tolimir is
criminally responsible on any count of the Indictment. The forthcoming trial will
clearly show, and a very small part of it has been shown in this Pre-Trial Brief, that
the only reasonable judgment that the Chamber can render is – acquittal.
With faith in God
Word count: 27,436 /original/
/signed/
ZDRAVKO TOLIMIR
Self-represented Accused
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4530
Ɉɪɢɝɢɧɚɥ ɋɪɩɫɤɢ

ɉɊȿɌɉɊȿɌɊȿɋɇɂ ɉɈȾɇȿɋȺɄ ɈȾȻɊȺɇȿ ɂ
ɈȻȺȼȿɒɌȿȵȿ Ɉ ɈȾȻɊȺɇɂ ȺɅɂȻɂȳȿɆ

ɉɪɟɞɦɟɬ ɛɪ. ɂɌ-05-88/2-ɉɌ

3

30 ɫɟɩɬɟɦɛɚɪ 2009.

4529
Ɉɪɢɝɢɧɚɥ ɋɪɩɫɤɢ

ɋȺȾɊɀȺȳ

I DEO – ɉɊɂɊɈȾȺ ɉɊȿɌɉɊȿɌɊȿɋɇɈȽ ɉɈȾɇȿɋɄȺ ɌɍɀɂɅȺɒɌȼȺ ɂ ɉɊɂɊɈȾȺ ɈȾȻɊȺɇȿ

8

ɉɊȿɌɏɈȾɇȿ ɇȺɉɈɆȿɇȿ

9

ɉɊɂɊɈȾȺ ɉɊȿɌɉɊȿɌɊȿɋɇɈȽ ɉɈȾɇȿɋɄȺ ɌɍɀɂɅȺɒɌȼȺ

11

ɉɊɂɊɈȾȺ (ɈɋɇɈȼɇȿ ɄȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄȿ) ɈȾȻɊȺɇȿ
ȺɅɂȻɂ
II DEO

15
17
20

KONTEKST

21

ɄɊȺɌȺɄ ɈɋȼɊɌ ɇȺ ɋɍɄɈȻȿ ɇȺ ɉɈȾɊɍɑȳɍ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ
Ⱦɪɭɝɢ ɫɜɟɬɫɤɢ ɪɚɬ

26
27

ɉȿɊɂɈȾ ȾɈ ɍɋɉɈɋɌȺȼȴȺȵȺ „ɁȺɒɌɂȶȿɇȿ ɁɈɇȿ“

28

ɄɈɇɌɊȺɈɎȺɇɁɂȼȺ ȼɊɋ-Ⱥ ɂ ɍɋȼȺȳȺȵȿ ɊȿɁɈɅɍɐɂȳA 819 ɋȺȼȿɌȺ ȻȿɁȻȿȾɇɈɋɌɂ.

33

„ɋɉɊɈȼɈȭȿȵȿ“ ɊȿɁɈɅɍɐɂȳȺ ɋȺȼȿɌȺ ȻȿɁȻȿȾɇɈɋɌɂ 819 ɂ 824 ɂ ɁȺɄȴɍɑȿȵȿ
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ɈɉɈȼɊȽȺȼȺȵȿ ɌȿɁȺ ɌɍɀɂɅȺɒɌȼȺ Ɉ ɇȺȼɈȾɇɈɆ ɍɑȿɒȶɍ ɁȾɊȺȼɄȺ ɌɈɅɂɆɂɊȺ ɍ
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„ɇɢɤɚɞɚ ɧɟ ɫɦɟɦɨ ɡɚɛɨɪɚɜɢɬɢ ɞɚ ʄɟ ɡɚɩɢɫɧɢɤ, ɧɚ ɨɫɧɨɜɭ ɤɨɝ ʄɟɦɨ
ɨɜɢɦ ɨɩɬɭɠɟɧɢɦɚ ɫɭɞɢɬɢ ɞɚɧɚɫ ɛɢɬɢ ɢ ɡɚɩɢɫɧɢɤ ɧɚ ɨɫɧɨɜɭ ɤɨʁɟɝ ʄɟ
ɢɫɬɨɪɢʁɚ ɧɚɦɚ ɫɭɞɢɬɢ ɫɭɬɪɚ“ (Ɋɨɛɟɪɬ ȹɟɤɫɨɧ)

1.

ɋɭɞɫɤɢ ɩɨɫɬɭɩɚɤ

ɧɟ ɩɨɡɧɚʁɟ ɢ ɧɟ ɫɦɟ ɞɚ ɩɨɡɧɚʁɟ ɧɢ ɨɮɢɰɢʁɟɥɧɭ ɧɢ

ɧɟɨɮɢɰɢʁɟɥɧɭ ɜɟɪɡɢʁɭ (ɭ ɩɨɥɢɬɢɱɤɨɦ ɢ ɢɧɬɟɪɟɫɧɨɦ ɫɦɢɫɥɭ) ɞɨɝɚɻɚʁɚ. ɇɚɪɚɜɧɨ ʁɟɞɧɚ ɨɞ
ɫɬɪɚɧɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɡɚɫɬɭɩɚ ɜɟɪɡɢʁɭ ɤɨʁɭ ɡɚɝɨɜɚɪɚ ɧɟɤɚ ɩɨɥɢɬɢɱɤɚ ɢɥɢ ɢɧɬɟɪɟɫɧɚ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ ɢ
ɨɧɚ ʁɟ, ɧɚɠɚɥɨɫɬ, ɨɬɟɥɨɬɜɨɪɟɧɚ ɭ ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ. ɇɚɱɟɥɨ
ɜɥɚɞɚɜɢɧɟ ɩɪɚɜɚ, ɫɭɩɪɨɬɧɨ ɧɚɱɟɥɭ ɜɥɚɞɚɜɢɧɟ ɩɨɥɢɬɢɱɤɢɯ ɢɧɬɟɪɟɫɚ, ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɩɨɡɧɚʁɟ
ɫɚɦɨ ɱɢʃɟɧɢɰɟ ɤɨʁɟ ɫɟ, ɬɨɤɨɦ ɧɚ ɩɪɚɜɭ ɡɚɫɧɨɜɚɧɨɝ ɫɭɞɫɤɨɝ ɩɨɫɬɭɩɤɚ ɩɨɫɬɭɩɤɚ, ɭɬɜɪɞɟ
ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ ɫɭɦʃɟ. ɐɢʂ ɨɞɛɪɚɧɟ ɭ ɨɜɨɦ ɩɨɫɬɭɩɤɭ ʁɟ ɞɚ ɫɟ ɭɬɜɪɞɟ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɟ ɱɢʃɟɧɢɰɟ
ɨ ɢɫɬɨɪɢʁɫɤɢɦ ɞɨɝɚɻɚʁɢɦɚ ɢ ɭɥɨɡɢ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɭ ʃɢɦɚ. ɇɚɠɚɥɨɫɬ, ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ
ɬɚɤɜɭ ɫɥɢɤɭ ɧɟ ɩɪɟɞɨɱɚɜɚ ɋɭɞɭ, ɲɬɨ ʄɟ ɫɟ ʁɚɫɧɨ ɭɬɜɪɞɢɬɢ ɭ ɬɨɤɭ ɩɨɫɬɭɩɤɚ, ɤɚɤɨ ɬɨɤɨɦ
ɢɡɜɨɻɟʃɚ ɬɭɠɢɨɱɟɜɨɝ ɫɥɭɱɚʁɚ, ɬɚɤɨ ɢ ɭ ɬɨɤɭ ɢɡɜɨɻɟʃɚ ɫɥɭɱɚʁɚ ɨɞɛɪɚɧɟ (ɧɚɪɚɜɧɨ,
ɭɤɨɥɢɤɨ ɧɚɤɨɧ ɢɡɜɨɻɟʃɚ ɞɨɤɚɡɚ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɉɪɟɬɪɟɫɧɨ ɜɟʄɟ ɫɬɚɧɟ ɧɚ ɫɬɚɧɨɜɢɲɬɟ ɞɚ
ɨɞɛɪɚɧɚ ɢɦɚ ɧɚ ɲɬɚ ɞɚ ɨɞɝɨɜɨɪɢ).
2.

Ɍɜɪɞʃɟ ɢ ɮɨɪɦɭɥɚɰɢʁɟ ɢ Ɉɩɬɭɠɧɢɰɟ ɢ ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɫɭ ɬɚɤɜɟ

ɩɪɢɪɨɞɟ ɞɚ ɨɬɜɨɪɟɧɨ ɫɬɚɜʂɚʁɭ ɭ ɡɚɲɬɢɬɭ ɡɜɚɧɢɱɧɟ ɩɨɥɢɬɢɤɟ ɋȺȾ ɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ
ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɞɟɥɨɜɚɥɟ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɀɟɩɟ ɭ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɨɦ
ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ. Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɢɥɨ ɤɚɤɨ ɭ Ɉɩɬɭɠɧɢɰɢ ɬɚɤɨ ɢ ɭ ɫɜɨɦ
ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɡɚ ɛɟɡɪɟɡɟɪɜɧɭ ɩɨɞɪɲɤɭ ʁɟɞɧɟ ɫɬɪɚɧɟ ɭ ɫɭɤɨɛɭ (ɬɡɜ. Ⱥɪɦɢʁɟ
Ȼɨɫɧɟ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ ɢ ɜɥɚɞɟ ɧɚ ɱɢʁɟɦ ɱɟɥɭ ʁɟ ɛɢɨ Ⱥɥɢʁɚ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄ), ɧɟɝɢɪɚʁɭʄɢ ɧɚ
ɬɚʁ ɧɚɱɢɧ ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɱɢʃɟɧɢɰɚ ɢ ɩɪɢɤɚɡɭʁɭʄɢ ɫɥɢɤɭ ɫɬɜɚɪɢ ɩɨɬɩɭɧɨ ʁɟɞɧɨɫɬɪɚɧɨ ɢ ɧɚ
ɩɨɬɩɭɧɨ ɢɫɤɪɢɜʂɟɧ ɧɚɱɢɧ.12 ɑɢʃɟɧɢɰɚ ɞɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɡɚɫɬɭɩɚ ɜɟɪɡɢʁɭ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɤɨʁɭ
Ɉɜɚɤɜɨ ɫɬɚʃɟ ɫɬɜɚɪɢ ɧɟ ɡɚɱɭɻɚɜɚ, ɧɚ ɩɪɢɦɟɪ, ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ɩɪɨɬɢɜ ɇɚɫɟɪɚ Ɉɪɢʄɚ ɡɚ ɡɥɨɢɱɢɧɟ ɢɡɜɪɲɟɧɟ
ɭ ɩɟɪɢɨɞɭ 1993-1995 ɧɢʁɟ ɧɢ ɩɨɞɢɝɧɭɬɚ ɨɩɬɭɠɧɢɰɚ.
2
Ɍɨ ɫɟ, ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ, ɜɢɞɢ ɢɡ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ɫɟ ɧɟ ɫɚɦɨ ɱɢʃɟɧɢɰɟ ɩɪɟʄɭɬɤɭʁɭ ɢɥɢ ɩɨɬɩɭɧɨ ʁɟɞɧɨɫɬɪɚɧɨ
ɩɪɢɤɚɡɭʁɭ, ɢɥɢ ɩɚɤ ɧɟɝɢɪɚʁɭ (ɫɭɜɢɲɟ ɨɩɲɬɨɢɦ ɬɜɪɞʃɚɦɚ) ɨ ɱɟɦɭ ʄɟ ɪɟɱɢ ɛɢɬɢ ɤɚɫɧɢʁɟ ɭ ɩɨɞɧɟɫɤɭ, ɜɟʄ ɢ
ɧɚ ɨɫɧɨɜɭ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ɫɟ „ɜɨʁɧɨ ɩɨɪɚɠɚɜɚʃɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɫɧɚɝɚ“ (ɩɚɪɚɝɪɚɮ60 (ɛ) Ɉɩɬɭɠɧɢɰɟ) ɧɚɜɨɞɢ ɤɚɨ
ɟɥɟɦɟɧɬ ɭɱɟɲʄɚ ɭ ɧɚɜɨɞɧɢɦ ɭɞɪɭɠɟɧɢɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɢɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɢɦɚ. Ȼɪɨʁɧɢ ɚɤɬɟɪɢ, ɦɟɻɭ ɤɨʁɢɦɚ ɢ ȳɚɫɭɲɢ
Ⱥɤɚɲɢ, ɢɡɪɢɱɢɬɨ ɫɭ ɩɨɬɜɪɞɢɥɢ ɞɚ ɫɭ ɋȺȾ ɫɜɟ ɜɪɟɦɟ ɫɭɤɨɛɚ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ Ȼɢɏ ɛɢɥɟ ɧɚ ɫɬɪɚɧɢ ɫɧɚɝɚ
ɥɨʁɚɥɧɢɯ Ⱥɥɢʁɢ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɭ.
ȼɢɞɢ ɧɚ ɩɪɢɦɟɪ:ɂɧɬɟɪɜʁɭ ɫ ȳɚɫɭɫɯɢ Ⱥɤɚɫɯɢ-ɟɦ, ɲɟɮɨɦ Ɇɢɪɨɜɧɟ ɦɢɫɢʁɟ ɍʁɟɞɢʃɟɧɢɯ ɧɚɰɢʁɚ ɭ ɛɢɜɲɨʁ
ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɢ ɨɞ 1993. ɞɨ ɞɟɰɟɦɛɪɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ Ⱥɭɬɨɪ: ɋɟɧɚɞ ɉɟɰɚɧɢɧ, Ⱦɚɧɢ, ɋɚɪɚʁɟɜɨ 2007-07-13, ɭ
ɤɨɦɟ ɢɡɪɢɱɢɬɨ ɤɚɠɟ ɞɚ ɫɭ «Ⱥɦɟɪɢɤɚɧɰɢ ɲɬɢɬɢɥɢ Ȼɨɲʃɚɤɟ», ɚ ɧɚ ɞɪɭɝɨɦ ɦɟɫɬɭ ɞɚ «Ɇɢ (ɍɇ) ɧɢɫɦɨ
ɢɦɚɥɢ ɧɢɤɚɤɜɢɯ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɧɢ ɨɞ Ⱥɦɟɪɢɤɚɧɚɰɚ, ɧɢɬɢ ɨɞ ɛɢɥɨ ɤɨɝɚ ɞɪɭɝɨɝ.»
http://nwbih.com/news.cgi?ref1=1155 (ɩɪɢɫɬɭɩɥʁɟɧɨ 21 ɫɟɩɬ 2009)
1
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ɩɨɞɪɠɚɜɚʁɭ ɋȺȾ3, ɧɟ ɨɛɚɜɟɡɭʁɟ ȼɟʄe ɧɢɬɢ ɫɦɟ ɞɚ ɝɚ ɩɪɢɦɨɪɚɜɚ ɞɚ ɬɚɤɜɭ ɜɟɪɡɢʁɭ ɞɨɝɚɻɚʁɚ
ɢ ɩɪɚɜɧɟ ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢʁɟ ɭɫɜɨʁɢ. Ʉɚɤɨ ʁɟ ɢɫɬɚɤɚɨ ɫɭɞɢʁɚ Ɉ-Ƚɨɧ Ʉɜɨɧ
„ɍɬɜɪɻɢɜɚʃɟ ɤɪɢɜɢɰɟ ɢɥɢ ɧɟɜɢɧɨɫɬɢ ʁɟ ɡɚɞɚɬɚɤ ɤɨʁɢ ɦɨɪɚ ɞɚ ɢɦɚ ɩɪɟɞɧɨɫɬ
ɧɚɞ ɞɪɭɝɢɦ, ɧɟ ɫɬɪɢɤɬɧɨ ɩɪɚɜɧɢɦ, ɨɛɡɢɪɢɦɚ. ɇɚɲ ʁɟ ɩɪɜɢ ɢ ɝɥɚɜɧɢ ɨɛɡɢɪ ɤɚɨ
ɤɪɢɜɢɱɧɨɝ ɫɭɞɚ: ɭɫɩɟɲɧɨ ɝɨʃɟʃɟ ɤɪɢɜɢɯ ɢ ɨɫɥɨɛɚɻɚʃɟ ɧɟɜɢɧɢɯ ɦɨɪɚ, ɞɚ
ɨɫɬɚɧɟ ɧɚɲ ɩɪɢɦɚɪɧɢ ɨɛɡɢɪ.“4
3.

Aɩɟɥ ɤɨʁɢ ɠɟɥɢɦ ɞɚ ɭɩɭɬɢɦ ȼɟʄɭ ʁɟ ɞɚ ɩɨɫɬɭɩɚ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɧɚɱɟɥɢɦɚ

ɫɭɞɫɤɨɝ ɩɨɫɬɭɩɤɚ, ɢ ɞɚ ɧɟ ɞɨɡɜɨɥɢ ɞɚ ɱɢʃɟɧɢɰɟ ɢɡɝɭɛɟ ɫɜɚɤɢ ɫɦɢɫɚɨ ɭ ɫɭɤɨɛɭ ɫɚ
ɩɨɥɢɬɢɱɤɢɦ ɢɧɬɟɪɟɫɢɦɚ, ɦɚ ɱɢʁɢ ɬɨ ɢɧɬɟɪɟɫɢ ɛɢɥɢ. ȳɟɞɢɧɨ ɲɬɨ ɫɟ ɨɞ ɉɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɜɟʄɚ
ɬɪɚɠɢ ʁɟ ɞɚ ɭɬɜɪɞɢ ɢɫɬɢɧɭ, ɱɢʃɟɧɢɰɟ ɨɧɚɤɜɟ ɤɚɤɜɟ ɫɭ ɫɟ ɡɚɢɫɬɚ ɡɛɢɥɟ ɢ ɞɚ ɢɡɜɪɲɢ
ʃɢɯɨɜɭ ɩɪɚɜɧɭ ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢʁɭ ɫɯɨɞɧɨ ɧɚɱɟɥɢɦɚ ɢ ɩɪɚɜɢɥɢɦɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɤɪɢɜɢɱɧɨɝ
ɩɪɚɜɚ.

ɉɪɢɦɟɪɢ ɫɭ ɛɪɨʁɧɢ. Ɉɞ ɧɨɜɢʁɢɯ ɢɡɜɨɪɚ ɜɢɞɢ ɧɚ ɩɪɢɦɟɪ ɢɡɥɚɝɚʃɟ ɤɨɧɝɪɟɫɦɟɧɚ Ʉɪɢɫɬɨɮɟɪɚ ɋɦɢɬɚ, Ɋɭɫɫ
ɐɚɪɧɚɯɚɧ-ɚ ɢ Ⱥɧɞɪɟ Ʉɚɪɫɨɧɚ ɩɪɟɞ ɚɦɟɪɢɱɤɢɦ Ʉɨɧɝɪɟɫɨɦ ɨɞ ȳɭɥɚ 2009. ɝɨɞɢɧɟ, ɤɨʁɢɦ ʁɟ ɩɪɟɞ ɨɜɢɦ ɬɟɥɨɦ
ɡɚɫɬɭɩɚɥɢ ɨɩɬɭɠɛɟ ɜɟɡɚɧɟ ɡɚ ɀɟɩɭ, ɩɨɪɟɞ ɨɧɢɯ ɤɨʁɟ ɫɟ ɬɢɱɢɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ.
4
ɍ ɨɪɢɝɢɧɚɥɭ ɫɬɨʁɢ: „The task of determining guilt or innocencemust take precedence over other, not strictly
judicial, considerations. Ours is first and foremost a criminal court: the successful prosecution of the guilty and
the exoneration of the innocent must remain our central concern“ The Challenge of an International Criminal
Trial as Seen from the Bench, JICJ“, 2007, ɫɬɪ.14
3
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I DEO – ɉɊɂɊɈȾȺ ɉɊȿɌɉɊȿɌɊȿɋɇɈȽ ɉɈȾɇȿɋɄȺ
ɌɍɀɂɅȺɒɌȼȺ ɂ ɉɊɂɊɈȾȺ ɈȾȻɊȺɇȿ
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ɉɊȿɌɏɈȾɇȿ ɇȺɉɈɆȿɇȿ
4.

ɋɯɨɞɧɨ ɩɪɚɜɢɥɭ 65ɬɟɪ (Ɏ):

„ɇɚɤɨɧ ɲɬɨ ɬɭɠɢɥɚɰ ɞɨɫɬɚɜɢ ɞɨɤɭɦɟɧɬɟ ɩɨɦɟɧɭɬɟ ɭ ɫɬɚɜɭ (ȿ), ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɢ ɫɭɞɢʁɚ ʄɟ
ɧɚɥɨɠɢɬɢ ɨɞɛɪɚɧɢ ɞɚ, ɭ ɪɨɤɭ ɤɨʁɢ ɨɞɪɟɞɢ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɢ ɫɭɞɢʁɚ, ɚ ɧɚʁɤɚɫɧɢʁɟ ɬɪɢ
ɫɟɞɦɢɰɟ ɩɪɟ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɟ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢʁɟ, ɞɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɢ ɩɨɞɧɟɫɚɤ ɭ ɤɨɦɟ ʄɟ
ɨɛɪɚɞɢɬɢ ɱɢʃɟɧɢɱɧɚ ɢ ɩɪɚɜɧɚ ɩɢɬɚʃɚ ɢ ɤɨʁɢ ʄɟ ɫɚɞɪɠɚɬɢ ɩɢɫɦɟɧɭ ɢɡʁɚɜɭ ɭ ɤɨʁɨʁ ɫɟ
ɧɚɜɨɞɢ ɫɥɟɞɟʄɟ:
(i) ɭ ɨɩɲɬɢɦ ɰɪɬɚɦɚ ɩɪɢɪɨɞɚ ɨɞɛɪɚɧɟ ɨɩɬɭɠɟɧɨɝ;
(ii) ɩɢɬɚʃɚ ɢɡɧɟɫɟɧɚ ɭ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɬɭɠɢɨɰɚ ɤɨʁɚ ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɨɫɩɨɪɚɜɚ;
(iii) ɡɚ ɫɜɚɤɨ ɨɞ ɬɢɯ ɩɢɬɚʃɚ ɪɚɡɥɨɝ ɡɛɨɝ ɤɨɝ ɝɚ ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɨɫɩɨɪɚɜɚ.“
5.

ɉɢɬɚʃɚ ɢɡɧɟɫɟɧɚ ɭ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɤɨʁɚ ɫɟ

ɨɫɩɨɪɚɜɚʁɭ ɤɚɨ ɢ ɪɚɡɥɨɡɢ ɨɫɩɨɪɚɜɚʃɚ, ɩɨ ɩɪɢɪɨɞɢ ɫɬɜɚɪɢ ɧɟ ɦɨɝɭ ɭ ɩɨɬɩɭɧɨɫɬɢ ɞɚ ɛɭɞɭ
ɢɡɧɟɫɟɧɚ ɭ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɨɞɛɪɚɧɟ, ɢɡ ɜɢɲɟ ɪɚɡɥɨɝɚ,. ɉɪɜɨ, ɲɬɨ
ɪɚɫɩɨɥɨɠɢɜɢ ɩɪɨɫɬɨɪ ɢ ɜɪɟɦɟ ɤɨʁɢ ɫɬɨʁɢ ɧɚ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚʃɭ ɡɚ ɢɡɪɚɞɭ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ
ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɬɨ ɧɟ ɞɨɡɜɨʂɚɜɚ (ɡɚ ɬɨ ɛɢ ɛɢɥɨ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɛɚɪɟɦ 600-800 ɫɬɪɚɧɚ ɬɟɤɫɬɚ), ɚ ɞɪɭɝɨ
ɢɡ ɪɚɡɥɨɝɚ ɲɬɨ ʁɟ ɞɨɤɚɡɧɢ ɩɨɫɬɭɩɚɤ ɩɨ ɩɪɢɪɨɞɢ ɫɬɜɚɪɢ ɧɟɢɡɜɟɫɬɚɧ, ɢ ɲɬɨ ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɧɢʁɟ
ɛɢɨ ɭɱɟɫɧɢɤ ɜɟʄɢɧɟ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ɪɚɡɦɚɬɪɚʁɭ ɢ ɨ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɢɡɧɨɫɟ ɬɜɪɞʃɟ ɭ
Ɉɩɬɭɠɧɢɰɢ ɢ ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɬɟ ɨɞ ɪɚɡɜɨʁɚ ɞɨɤɚɡɧɨɝ ɩɨɫɬɭɩɤɚ
ʄɟ ɭ ɞɨɛɪɨʁ ɦɟɪɢ ɡɚɜɢɫɢɬɢ ɢ ɫɬɚɧɨɜɢɲɬɟ ɨ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɦ ɩɢɬɚʃɢɦɚ ɤɨʁɚ ɩɨɤɪɟʄɟ
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ.
6.

ɇɟ ɩɨɫɬɨʁɢ ɨɛɚɜɟɡɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚ ɩɨɱɟɬɤɭ ɩɨɫɬɭɩɤɚ ɨɛɟɥɨɞɚɧɟ ɫɜɢ ɟɥɟɦɟɧɬɢ

ɨɞɛɪɚɧɟ, ɜɟʄ ɞɚ ɫɚɦɨ, ɭ ɨɩɲɬɢɦ ɰɪɬɚɦɚ, ɢɡɧɟɫɟ ɩɪɢɪɨɞɚ ɨɞɛɪɚɧɟ- ɨɞɧɨɫɧɨ ʃɟɧɟ ɨɫɧɨɜɧɟ
ɨɞɥɢɤɟ ɤɨʁɢɯ ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɧɚɦɟɪɚɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɢɞɪɠɚɜɚ ɭ ɬɨɤɭ ɫɭɻɟʃɚ. ɂɚɤɨ ʁɟ ɉɪɚɜɢɥɧɢɤɨɦ
ɨ ɩɨɫɬɭɩɤɭ ɢ ɞɨɤɚɡɢɦɚ ɩɪɟɞɜɢɻɟɧɨ ɞɚ ʄɟ ɨɞɛɪɚɧɟ ɭ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ „ɨɛɪɚɞɢɬɢ
ɱɢʃɟɧɢɱɧɚ ɢ ɩɪɚɜɧɚ ɩɢɬɚʃɚ,“ ɜɟʄ ɩɪɨʁɟɤɬɨɜɚɧɢ ɨɛɢɦ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ (ɱɚɤ ɢ ɭ
ɫɥɭɱɚʁɭ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɜɢɻɟɧɢ ɛɪɨʁ ɪɟɱɢ ɜɢɲɟɫɬɪɭɤɨ ɩɪɟɤɨɪɚɱɢ) ʁɚɫɧɨ ɫɭɝɟɪɢɲɟ ɞɚ ɫɜɚ
ɩɪɚɜɧɚ ɩɢɬɚʃɚ (ɚ ɭ ɨɜɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ ɢɯ ʁɟ ɜɟɨɦɚ ɦɧɨɝɨ) ɢ ɫɜɚ ɱɢʃɟɧɢɱɧɚ ɩɢɬɚʃɚ (ɤɨʁɢɯ ʁɟ ɭ
ɨɜɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ ɢ ɩɪɟɜɢɲɟ) ɧɢɬɢ ɦɨɪɚʁɭ ɧɢɬɢ ɦɨɝɭ ɞɚ ɛɭɞɭ ɨɛɪɚɻɟɧɚ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɢɦ
ɩɨɞɧɟɫɤɨɦ ɨɞɛɪɚɧɟ, ɢ ɞɚ ɨɧ ɩɪɟ ɫɜɟɝɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɩɨɫɥɭɠɢ ɤɚɨ ɨɞɝɨɜɨɪ ɧɚ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɢ
ɩɨɞɧɟɫɚɤ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɤɨʁɢɦ ɫɟ ɩɨɫɬɭɩɚɤ ɭɫɦɟɪɚɜɚ ɭ ɩɪɚɜɰɭ ɤɨʁɢ ɧɟʄɟ ɞɨɜɨɞɢɬɢ ɞɨ
ɪɚɫɢɩɚʃɚ ɜɪɟɦɟɧɚ ɢ ɨɞɭɝɨɜɥɚɱɟʃɚ, ɜɟʄ ʄɟ ɝɚ ɭɫɦɟɪɢɬɢ ɭ ɩɪɚɜɰɭ ɤɨʁɢ, ɧɚ ɧɚʁɛɨʂɢ
ɦɨɝɭʄɢ ɧɚɱɢɧ, ɝɚɪɚɧɬɭʁɟ ɨɫɬɜɚɪɢɜɚʃɟ ɧɚɱɟɥɚ ɩɪɚɜɢɱɧɨɝ ɫɭɻɟʃɚ.
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7.

Ɉɫɧɨɜɧɨ ɧɚɱɟɥɨ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɭɬɜɪɻɢɜɚʃɟɦ ɱɢʃɟɧɢɰɚ ɤɨʁɢɦ ɫɟ ɪɭɤɨɜɨɞɢ

ɨɞɛɪɚɧɚ, ɤɚɤɨ ɩɪɢ ɢɡɪɚɞɢ ɨɜɨɝ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ, ɬɚɤɨ ɢ ɧɚɱɟɥɨ ɤɨɝɚ ʄɟ ɫɟ
ɩɪɢɞɪɠɚɜɚɬɢ ɤɚɤɨ ɬɨɤɨɦ ɢɡɜɨɻɟʃɚ ɞɨɤɚɡɚ ɤɚɤɨ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɬɚɤɨ ɢ ɨɞɛɪɚɧɟ ʁɟɫɬɟ –
ɍɌȼɊȭɂȼȺȵȿ ɂɋɌɂɇȿ.
8.

ɍ ɩɨɝɥɟɞɭ ɩɪɢɦɟɧɟ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɩɪɚɜɚ, ɩɨɞɫɟʄɚɦ ɧɚ ɩɚɪɚɝɪɚɮ 29.

ɂɡɜɟɲɬɚʁɚ Ƚɟɧɟɪɚɥɧɨɝ ɫɟɤɪɟɬɚɪɚ ɭ ɤɨɦɟ ɫɟ ɤɚɠɟ „ɉɨɬɪɟɛɧɨ ʁɟ ɢɫɬɚʄɢ ɞɚ ɞɨɞɟʂɭʁɭʄɢ
Ɇɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɦ ɫɭɞɭ ɡɚɞɚɬɚɤ ɤɪɢɜɢɱɧɨɝ ɝɨʃɟʃɚ ɨɫɨɛɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɢɯ ɡɚ ɬɟɲɤɚ ɤɪɲɟʃɚ
ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɨɝ ɩɪɚɜɚ ɋɚɜɟɬ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ ɧɟ ɫɬɜɚɪɚ ɢ ɧɟɦɚ ɧɚɦɟɪɭ ɞɚ
ɫɬɜɚɪɚ ɥɟɝɢɫɥɚɬɢɜɭ ɡɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɨ ɩɪɚɜɨ. Ɂɚɞɚɬɚɤ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɫɭɞɚ
ɛɢɨ ɛɢ ɞɚ ɩɪɢɦɟʃɭʁɟ ɩɨɫɬɨʁɟʄɟ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɨ ɩɪɚɜɨ.“ 5
9.

ɋɬɚɬɭɬ Ɍɪɢɛɭɧɚɥɚ ɧɢʁɟ ɤɪɢɜɢɱɧɢ ɤɨɞɟɤɫ, ɜɟʄ ɫɚɞɪɠɢ ɫɚɦɨ ɨɩɲɬɟ ɧɨɪɦɟ

ɤɨʁɢɦɚ Ɍɪɢɛɭɧɚɥ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɪɭɤɨɜɨɞɢ ɢ ɤɨʁɟ ɫɭ ɨɪɝɚɧɢɱɚɜɚʁɭʄɢ ɮɚɤɬɨɪ ɩɪɢɥɢɤɨɦ
ɬɭɦɚɱɟʃɚ ɢ ɩɪɢɦɟɧɟ ɩɪɚɜɚ. Ɇɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨ ɤɪɢɜɢɱɧɨ ɩɪɚɜɨ ɤɨʁɟ Ɍɪɢɛɭɧɚɥ /ɬɪɟɛɚ ɞɚ/
ɩɪɢɦɟʃɭʁɟ ʁɟ ɢɧɬɟɝɪɚɥɧɢ ɞɟɨ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɩɪɚɜɚ ɢ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɡɥɚɡɢ ɜɚɧ ɝɪɚɧɢɰɚ ɤɨʁɟ
ɫɭ ɩɨɫɬɨʁɚɥɟ ɭ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ ɧɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ɨɞɧɨɫɭ Ɉɩɬɭɠɧɢɰɚ /1995. ɝɨɞɢɧɚ/.
10.

Nullum crimen sine lege ʁɟ ɨɫɧɨɜɧɨ ɢ ɨɩɲɬɟɩɪɢɯɜɚʄɟɧɨ ɧɚɱɟɥɨ

ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɤɪɢɜɢɱɧɨɝ ɩɪɚɜɚ. Ɉɧɨ ɨɡɧɚɱɚɜɚ ɞɚ ɧɢɤɨ ɧɟ ɦɨɠɟ ɛɢɬɢ ɤɚɠʃɟɧ ɡɚ ɧɟɤɨ
ɩɨɧɚɲɚʃɟ ɚɤɨ ɨɧɨ ɭ ɜɪɟɦɟ ɤɚɞɚ ʁɟ ɧɚɜɨɞɧɨ ɞɟɥɨ ɭɱɢʃɟɧɨ ɧɢʁɟ ɛɢɥɨ ɩɪɟɞɜɢɻɟɧɨ ɤɚɨ
ɤɪɢɜɢɱɧɨ ɞɟɥɨ. ɇɚɱɟɥɨ nullum crimen sine lege ɫɟ ʁɟɞɧɚɤɨ ɨɞɧɨɫɢ ɧɚ ɤɚɠʃɢɜɚ ɞɟɥɚ ɢ
ɨɫɧɨɜ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ.

Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɋɬɚɬɭɬ Ɍɪɢɛɭɧɚɥɚ ɧɢʁɟ ɤɨɦɩɥɟɬɚɧ ɤɨɞɟɤɫ,

ɧɚɱɟɥɨ ɡɚɤɨɧɢɬɨɫɬɢ ɬɪɟɛɚ ɞɚɬɢ ɩɨɫɟɛɚɧ ɡɧɚɱɚʁ, ɭ ɫɜɢɦ ɫɥɭɱɚʁɟɜɢɦɚ ɤɚɞɚ ɩɨɫɬɨʁɢ ɫɭɦʃɚ
ɞɚ ʁɟ ɨɞɪɟɻɟɧɨ ɩɪɚɜɢɥɨ ɩɪɚɜɢɥɨ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɨɛɢɱɚʁɧɨɝ ɩɪɚɜɚ. ɍ ɨɞɪɟɞɛɢ ɱɥɚɧɚ 22 (1)
ɢ (2) ɋɬɚɬɭɬɚ ɋɬɚɥɧɨɝ ɤɪɢɜɢɱɧɨɝ ɫɭɞɚ ɮɨɪɦɭɥɢɫɚɧɨ ʁɟ ɧɚɱɟɥɨ nullum crimen sine lege, ɢ
ɨɧɚ ʁɚɫɧɨ ɧɚɜɨɞɢ „ɨɞɪɟɻɟʃɟ ɡɥɨɱɢɧɚ ʄɟ ɫɟ ɭɫɤɨ ɬɭɦɚɱɢɬɢ ɢ ɧɟʄɟ ɛɢɬɢ ɩɪɨɲɢɪɢɜɚɧɚ
ɩɭɬɟɦ ɚɧɚɥɨɝɢʁɟ“ ɬɟ ɞɚ ʄɟ ɫɟ ɭ ɫɥɭɱɚʁɭ ɞɜɨɫɦɢɫɥɟɧɨɬɢ, ɬɭɦɚɱɢɬɢ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɤɨʁɢ ɢɞɟ ɭ
ɩɪɢɥɨɝ ɨɩɬɭɠɟɧɨɦ.
11.

ɉɨɫɟɛɧɨ ɬɪɟɛɚ ɧɚɝɥɚɫɢɬɢ ɞɚ ɫɟ ɫɬɢɱɟ ɧɟɨɛɨɪɢɜ ɭɬɢɫɚɤ, ɧɟ ɫɚɦɨ ɞɚ

ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɛɟɡɪɟɡɟɪɜɧɨ ɮɚɜɨɪɢʁɭʁɟ ɩɚ ɢ ɚɦɧɟɫɬɢɪɚ ȺȻɢɏ ɭ ɢɡɧɨɲɟʃɭ ɫɜɨʁɯ ɬɜɪɞʃɢ,
ɜɟʄ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɪɟɡɨɧɨɜɚʃɚ, ɩɨɫɟɛɧɨ ɤɚɞɚ ʁɟ ɪɟɱ ɨ ɬɡɜ. ɤɨɥɨɧɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ, ɩɪɢɧɭɞɧɨɦ
ɩɪɟɫɟɥɟʃɭ ɢ ɠɪɬɜɚɦɚ ɛɨɪɧɛɟɧɢɯ ɞɟʁɫɬɚɜɚ ɡɚɧɟɦɚɪɭʁɟ ɞɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɨ
ɩɪɚɜɨ ɩɨɱɢɜɚ ɧɚ ɛɚɥɚɧɫɭ ɢɡɦɟɻɭ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɢɯ ɨɛɡɢɪɚ ɢ ɜɨʁɧɟ ɩɨɬɪɟɛɟ. Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ, ɭ
Ɇɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɨ ɩɪɚɜɨ ɢ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨ ɤɪɢɜɢɱɧɨ ɩɪɚɜɢɨ ɫɭ ɢɧɬɟɝɪɚɥɧɢ ɞɟɥɨɜɢ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ
ʁɚɜɧɨɝ ɩɪɚɜɚ. ȼɢɞɢ: Ⱥɥɟɤɫɚɧɞɚɪ Ƚɚʁɢʄ: ɇɟɤɨɥɢɤɨ ɧɚɩɨɦɟɧɚ ɨ ɨɞɧɨɫɢɭ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɤɪɢɜɢɱɧɨɝ ɩɪɚɜɚ ɢ
ɭɧɭɬɪɚɲʃɟɝ ɩɪɚɜɚ, ɭ ɡɛɨɪɧɢɤɭ ɪɚɞɨɜɚɉɪɢɦɟɧɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɤɪɢɜɢɨɱɧɨɝ ɩɪɚɜɚ ɭ ɭɧɭɬɪɚɲʃɢɦ
ɡɚɤɨɧɨɞɚɜɫɬɜɢɦɚ, 2005, ɋɌɊ.
5
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ɫɜɨɦ ɪɟɡɨɧɨɜɚʃɭ ɨ ɧɚɩɚɞɭ ɧɚ ɟɧɤɥɚɜɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢ ɀɟɩɚ ɞɨɩɪɢɧɨɫ ɜɨʁɧɢɱɤɨɦ
ɩɨɪɚɠɚɜɚʃɭ ɫɭɩɪɨɬɫɬɜʂɟɧɟ ɪɚɬɭʁɭʄɟ ɫɬɪɚɧɟ ɫɜɪɫɬɚɜɚ ɭ ɨɛɢɥɤ ɭɱɟɲʄɚ ɭ ɧɚɜɨɞɧɨɦ
ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ, ɢɚɤɨ ɫɭ ɪɚɞʃɟ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɬɚʁ ɞɨɩɪɢɧɨɫ ɨɫɬɜɚɪɭʁɟ
ɥɟɝɚɥɧɟ ɫɚ ɫɬɚɧɨɜɢɲɬɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ʁɚɜɧɨɝ ɩɪɚɜɚ. Ʉɚɤɨ ɢɫɬɢɱɟ Yoram Distein,
ɩɪɨɮɟɫɨɪ Ɇɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɩɪɚɜɚ ɧɚ ɭɧɢɜɟɪɡɢɬɟɬɭ ɭ Tel Avivu ɢ Stockom ɩɪɨɮɟɫɨɪ
ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɩɪɚɜɚ ɧɚ Ɋɚɬɧɨɦ ɤɨɥɟʇɭ Ⱥɦɟɪɢɱɤɟ ɦɨɪɧɚɪɢɰɟ, ɭ ɭɜɨɞɧɢɤɭ ɫɜɨɝ ɭʇɛɟɧɢɤɚ
ɧɚɦɟʃɟɧɨɝ ɨɧɢɦɚ ɤɨʁɢ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɬɟɤɧɭ ɫɜɨʁɚ ɩɪɜɚ ɡɧɚʃɚ ɨ ɩɪɚɜɭ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɭɤɨɛɚ:
„ɇɟɤɢ ɛɢ ʂɭɞɢ, ɜɨɻɟɧɢ, ɛɟɡ ɫɭɦʃɟ, ɧɚʁɩɥɟɦɟɧɢɬɢʁɢɦ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɢɦ ɢɦɩɭɥɫɢɦɚ,
ɠɟɥɟɥɢ ɞɚ ɜɢɞɟ ɪɚɬ ɫɚ ɧɭɥɚ ɠɪɬɚɜɚ. Ɋɚɬ ɧɢʁɟ ɲɚɯɨɜɫɤɚ ɢɝɪɚ. Ƚɨɬɨɜɨ ɩɨ
ɞɟɮɢɧɢɰɢʁɢ, ɨɧ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚ ʂɭɞɫɤɟ ɝɭɛɢɬɤɟ, ɩɚɬʃɭ ɢ ɛɨɥ. Ⱦɨɤɥɟ ɝɨɞ ɫɟ ɜɨɞɢ,
ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɚ ɪɚɡɦɚɬɪɚʃɚ ɧɟ ɦɨɝɭ ɛɢɬɢ ʁɟɞɢɧɢ ɩɪɚɜɧɢ ɚɪɛɢɬɪɢ ɭ ɜɨɻɟʃɭ
ɧɟɩɪɢʁɚɬɟʂɫɬɚɜɚ. Ɇɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨ ɩɪɚɜɨ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɭɤɨɛɚ ɡɚɛɪɚʃɭʁɭ ɧɟɤɟ ɨɛɥɢɤɟ
ɩɨɧɚɲɚʃɚ, ɫɚ ɰɢʂɟɦ ɞɚ ɫɟ ɦɢɧɢɦɚɥɢɡɭʁɭ ɝɭɛɢɰɢ, ɩɚɬʃɚ ɢ ɛɨɥ. Ⱥɥɢ, ɬɨ ɫɟ ɦɨɠɟ
ɭɱɢɧɢɬɢ ɫɚɦɨ ɬɚɦɨ ɝɞɟ ɩɨɫɬɨʁɟ ɪɟɚɥɧɟ ɚɥɬɟɪɧɚɬɢɜɟ ɡɚ ɩɨɫɬɢɡɚʃɟ ɜɨʁɧɨɝ ɰɢʂɚ ɩɨɛɟɞɟ ɭ ɪɚɬɭ. Ʉɚɞɚ ɬɟɨɪɟɬɫɤɢ ɧɢɲɬɚ ɧɟ ɛɢ ɛɢɥɨ ɞɨɡɜɨʂɟɧɨ ɡɚ ɪɚɬɭʁɭʄɟ ɫɬɪɚɧɟ
ɭɤɥʁɭɱɟɧɟ ɭ ɫɭɤɨɛ, ɨɧɞɚ ɛɢ ɭ ɤɪɚʁʃɨʁ ɥɢɧɢʁɢ ɫɜɟ ɛɢɥɨ ɞɨɡɜɨʂɟɧɨ ɭ ɩɪɚɤɫɢ / ʁɟɪ ɛɢ
ɩɪɚɜɢɥɚ ɛɢɥɚ ɢɝɧɨɪɢɫɚɧɚ.“6
12.

ɉɨɫɟɛɧɨ ɫɟ ɧɚɝɥɚɲɚɜɚ ɞɚ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɯ ɬɜɪɞʃɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɤɨʁɟ

ɧɢɫɭ ɩɨɫɟɛɧɨ ɪɚɡɦɚɬɪɚɧɟ ɭ ɨɜɨɦ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɧɟ ɩɨɫɬɨʁɢ ɩɪɟɬɩɨɫɬɚɜɤɚ ɞɚ
ɫɟ ɩɪɢɯɜɚɬɚʁɭ ɢɥɢ ɞɚ ɫɟ ɨɞɭɫɬɚʁɟ ɨɞ ʃɢɯɨɜɨɝ ɨɫɩɨɪɚɜʃɚ. ɇɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɭ ʁɟ ɬɟɪɟɬ
ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɚ ɫɜɢɯ ɬɜɪɞʃɢ ɤɨʁɟ ɢɡɧɨɫɢ, ɢ ɬɚʁ ɬɟɪɟɬ ɧɟ ɦɨɠɟ ɩɪɟʄɢ ɧɚ ɨɩɬɭɠɟɧɨɝ –actori
incubit probatio.

ɉɊɂɊɈȾȺ ɉɊȿɌɉɊȿɌɊȿɋɇɈȽ ɉɈȾɇȿɋɄȺ ɌɍɀɂɅȺɒɌȼȺ

13.

ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɢ ɩɨɞɧɟɫɚɤ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɧɟ ɢɫɩɭʃɚɜɚ ɭɫɥɨɜɟ ɩɪɟɞɜɢɻɟɧɟ

ɩɪɚɜɢɥɨɦ 65(ȿ)(ɢ) ɉɪɚɜɢɥɧɢɤɚ ɨ ɩɨɫɬɭɩɤɭ ɢ ɞɨɤɚɡɢɦɚ. ɋɯɨɞɧɨ ɨɜɨɦ ɩɪɚɜɢɥɭ,
ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɢ ɩɨɞɧɟɫɚɤ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɚɞɪɠɢ ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ „ɫɚɠɟɬɚɤ ɞɨɤɚɡɚ
6

Yaram Dinstein, The Conduct of Hostilities under the Law of International Armed Conflict, Cambridge
University Press, 7th printing, 2009, ɫɬɪ. 2-3.
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ɤɨʁɟ ɨɩɬɭɠɛɚ ɧɚɦɟɪɚɜɚ ɞɚ ɢɡɜɟɞɟ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɩɨɱɢʃɟʃɟɦ ɤɪɢɜɢɱɧɨɝ ɞɟɥɚ ɡɚ ɤɨʁɟ ɫɟ
ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɬɟɪɟɬɢ ɢ ɨɛɥɢɤ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɤɨɦɟ ɩɨɞɥɟɠɟ.“
14.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ʁɟ ɞɨɫɬɚɜɢɥɨ ɫɩɢɫɚɤ ɞɨɤɚɡɚ ɤɨʁɟ ɧɚɦɟɪɚɜɚ ɞɚ ɤɨɪɢɫɬɢ ɧɚ

ɫɭɻɟʃɭ, ɢ 65 ɬɟɪ ɫɚɠɟɬɚɤ ɫɜɟɞɨɱɟʃɚ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, 65ɬɟɪ ɫɩɢɫɚɤ ɞɨɤɚɡɚ ʁɟ ɜɢɲɟɫɬɪɭɤɨ ɞɭɠɢ
ɨɞ ɞɨɤɚɡɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɩɨɦɟɧɭɬɢ ɭ ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɬɚɤɨ ɞɚ ɫɟ ɢɡ
ɩɪɢɥɨɠɟɧɨɝ ɫɩɢɫɤɚ, ɤɚɨ ɢ ɢɡ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ, ɭɨɩɲɬɟ ɧɟ ɜɢɞɢ ɪɚɞɢ ɱɟɝɚ
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɦɟɪɚɜɚ ɞɚ ɤɨɪɢɫɬɢ ɜɟɨɦɚ ɨɛɢɦɧɭ ɞɨɤɭɦɟɧɚɰɢʁɭ ɤɨʁɚ ɫɟ ɧɚɥɚɡɟ ɧɚ 65ɬɟɪ
ɥɢɫɬɢ. ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɫɟɦ ɫɚɠɟɬɤɚ ɫɜɟɞɨɱɟʃɚ, ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɢʁɟ ɞɨɫɬɚɜɢɥɨ ɫɚɠɟɬɤɟ ɞɨɤɚɡɚ
ɤɨʁɟ ɧɚɦɟɪɚɜɚ ɞɚ ɤɨɪɢɫɬɢ ɭ ɬɨɤɭ ɫɭɻɟʃɚ, ɜɟʄ ɫɚɦɨ ʃɢɯɨɜ ɩɨɩɢɫ, ɲɬɨ ɧɟɢɡɨɫɬɚɜɧɨ
ɞɨɜɨɞɢ ɞɨ ɨɞɭɝɨɜɥɚɱɟʃɚ ɫɭɻɟʃɚ, ɢ ɫɬɚɜʂɚʃɟ ɨɞɛɪɚɧɟ ɭ ɧɟɩɨɜɨʂɧɢʁɢ ɩɨɥɨɠɚʁ ɧɟɝɨ ʁɟ
ɩɪɨʁɟɤɬɨɜɚɧ ɉɪɚɜɢɥɧɢɤɨɦ ɨ ɩɨɫɬɭɩɤɭ ɢ ɞɨɤɚɡɢɦɚ, ɚ ɤɨʁɢ ɚɤɨ ɫɟ ɩɪɢɩɪɟɦɢ, ɨɞɛɪɚɧɢ ɦɨɪɚ
ɞɚ ɨɛɟɡɛɟɞɢ ɢɡɜɟɫɧɨɫɬ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɞɨɤɚɡɚ ɤɨʁɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɦɟɪɚɜɚ ɞɚ ɢɡɜɨɞɢ ɢ ɪɚɞɢ
ɱɟɝɚ ɧɚɦɟɪɚɜɚ ɞɚ ɢɯ ɢɡɜɨɞɢ. Ɉɜɨ ɩɨɝɨɬɨɜɨ ɲɬɨ ɢɫɬɢ ɞɨɤɚɡɢ, ɢɥɢ ɝɥɚɜɧɢɧɚ ɞɨɤɚɡɚ,
ʁɟɞɧɚɤɨ ɦɨɝɭ ɞɚ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɟ ɤɚɤɨ ɡɚ ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɟ ɬɟɡɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɬɚɤɨ ɢ ɡɚ ɨɩɨɜɪɝɚɜɚʃɟ
ɬɟɡɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɢ ɩɨɞɭɩɢɪɚʃɟ ɬɟɡɟ ɨɞɛɪɚɧɟ.
15.

Ɉɛɚɜɟɡɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ʁɟ ɞɚ ɫɩɟɰɢɮɢɰɢɪɚ ɨɛɥɢɤ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɤɨʁɢ

ɨɩɬɭɠɟɧɨɦ ɫɬɚɜʂɚ ɧɚ ɬɟɪɟɬ. Ⱦɨɤ ʁɟ ɢɡ ɬɟɤɫɬɚ ɨɩɬɭɠɧɢɰɟ ʁɚɫɧɨ ɞɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɦɟɪɚɜɚ
ɞɚ ɫɟ ɪɭɤɨɜɨɞɢ ɬɡɜ. ɭɞɪɭɠɟɧɢɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɢɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɨɦ ɤɚɨ ɨɛɥɢɤɨɦ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ
ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɢɫɬɢɱɟ ɧɚɜɨɞɧɨ ɭɱɟɲʄɟ ɨɩɬɭɠɟɧɨɝ ɭ ɞɜɚ ɭɞɪɭɠɟɧɚ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɚ ɩɨɞɭɯɜɚɬɚ ɢ
ɧɚ ɬɚʁ ɧɚɱɢɧ ɮɨɪɦɭɥɢɲɟ ɰɟɥɨɤɭɩɧɭ Ɉɩɬɭɠɧɢɰɭ, ɞɨɬɥɟ ɫɟ ɢɫɬɢɱɭ ɢ ɨɫɬɚɥɢ ɨɛɥɢɰɢ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɩɪɟɦɚ ɱɥɚɧɭ 7(1) ɛɟɡ ɧɚɜɨɻɟʃɚ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɨɝ ɨɛɪɚɡɥɨɠɟʃɚ, ɛɢɥɨ ɭ
ɨɩɬɭɠɧɢɰɢ ɛɢɥɨ ɭ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ. Ɍɚɤɜɚ ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ ɫɟ ɱɢɧɢ ɧɟɩɪɢɯɜɚɬʂɢɜɨɦ
ɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ʁɟ ɞɭɠɧɨ ɞɚ ɭ ɫɜɨɦ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɨɛɪɚɡɥɨɠɢ ɫɜɨʁɟ ɝɥɟɞɢɲɬɟ
ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɫɜɚɤɨɝ ɨɞ ɨɫɧɨɜɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɞɚ ɫɚɠɟɬɨ ɢɡɧɟɫɟ ɪɚɡɥɨɝe ɢɫɬɢɰɚʃɚ
ɫɜɚɤɨɝ ɨɞ ɨɛɥɢɤɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɩɪɟɞɜɢɻɟɧɢɯ ɱɥɚɧɨɦ 7(1) ɋɬɚɬɭɬɚ Ɍɪɢɛɭɧɚɥɚ.
16.

ɍ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 385 ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɜɨɞɢ:

„Ɉɩɬɭɠɟɧɢ ɫɟ ɬɟɪɟɬɢ ɡɚ ɫɜɟ ɨɛɥɢɤɟ ɭɱɟɲʄɚ ɧɚɜɟɞɟɧɟ ɭ ɱɥɚɧɭ 7(1), ɬɨ ʁɟɫɬ ɞɚ ʁɟ
ɩɨɱɢɧɢɨ, ɩɥɚɧɢɪɚɨ, ɩɨɞɫɬɢɰɚɨ, ɧɚɪɟɞɢɨ ɢ ɧɚ ɞɪɭɝɢ ɧɚɱɢɧ ɩɨɦɚɝɚɨ ɢ ɩɨɞɪɠɚɜɚɨ
ɩɥɚɧɢɪɚʃɟ, ɩɪɢɩɪɟɦɭ ɢ ɢɡɜɪɲɟʃɟ ɡɥɨɱɢɧɚ ɡɚ ɤɨʁɟ ʁɟ ɨɤɪɢɜʂɟɧ. ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ,
ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɫɟ ɬɟɪɟɬɢ ɞɚ ʁɟ ɬɟ ɡɥɨɱɢɧɟ ɩɨɱɢɧɢɨ ɩɭɬɟɦ ɭɱɟɲʄɚ ɭ ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ
ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ ɡɚʁɟɞɧɨ ɫ ɩɨɡɧɚɬɢɦ ɢ ɧɟɩɨɡɧɚɬɢɦ ɫɚɢɡɜɪɲɢɨɰɢɦɚ.”
17.

Ɉɜɚʁ ɧɚɜɨɞ ɨɩɬɭɠɧɢɰɟ ɛɢ ɦɨɪɚɨ ɞɚ ɛɭɞɟ ɞɟɬɚʂɧɢʁɟ ɨɛɪɚɡɥɨɠɟɧ ɭ

ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ʁɟ ɛɢɥɨ ɞɭɠɧɨ ɞɚ ɡɚ ɫɜɚɤɢ ɜɢɞ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɧɚɜɟɞɟ ɡɛɨɝ ɱɟɝɚ ɝɚ ɢɫɬɢɱɟ (ɨɞɧɨɫɧɨ ɤɨʁɢɦ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɦ ɬɜɪɞʃɚɦɚ ɝɚ
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ɩɨɞɭɩɢɪɟ). Ⱦɨɤ ʁɟ ɰɟɥɨɤɭɩɧɚ ɨɩɬɭɠɧɢɰɚ, ɫɟɦ ɩɚɪɚɝɪɚɮa 66 ɮɨɪɦɭɥɢɫɚɧɚ ɭ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭ
ɧɚɜɨɞɧɨɝ ɭɱɟɲʄɚ ɭ ɧɚɜɨɞɧɚ ɞɜɚ ɍɁɉ-ɚ, ɞɨɬɥɟ ɫɟ ɭ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ, ɭ ɞɟɥɭ
ɤɨʁɢ ɪɚɡɦɚɬɪɚ ɩɢɬɚʃɚ ɨɫɧɨɜɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɩɪɟɦɚ ɱɥɚɧɭ 7(1) ɋɚɬɭɬɚ, ɍɁɉ ɫɬɚɜʂɚ ɧɚ
ɩɨɫɥɟɞʃɟ ɦɟɫɬɨ, ɲɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɨɭɡɪɨɤɭʁɟ ɡɚɛɭɧɭ, ɚ ɫɚɫɜɢɦ ɫɢɝɭɪɧɨ, ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ
ɧɟɞɜɨɫɦɢɫɥɟɧɨɝ ɡɚɤʂɭɱɤɚ ɨ ɧɟɞɨɜɨʂɧɨʁ ɢɧɮɨɪɦɢɫɚɧɨɫɬɢ ɨɩɬɭɠɟɧɨɝ ɢ ɜɟʄɚ ɨ
ɨɩɬɭɠɛɚɦɚ ɤɨʁɟ ɢɡɭɧɨɫɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ.
18.

Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɭɦɟɫɬɨ ɢɫɬɢɰɚʃɚ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɯ ɬɜɪɞʃɢ ɢ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɟ ɤɨʁɢɦɚ

ɩɨɞɭɩɢɪɟ ɫɜɨʁɭ ɬɟɡɭ ɨ ɤɪɢɜɢɱɧɨʁ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ, Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɨɞɚɛɢɪ ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɨɝ ɨɫɧɨɜɚ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɩɪɟɦɚ ɱɥɚɧɭ 7(1)

ɩɪɟɩɭɲɬɚ ȼɟʄɭ. ɇɚɢɦɟ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 386

ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɧɚɜɨɞɢ ɫɟ:
«Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɬɜɪɞɢ ɞɚ ɞɢɫɤɪɟɰɢɨɧɚ ɨɜɥɚɲɬɟʃɚ ɉɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɜɢʁɟʄɚ ɧɢɫɭ
ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɚ ɬɢɦɟ ɲɬɨ ʁɟ ɜɢɞ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɤɥɚɫɢɮɢɤɨɜɚɧ ɩɨ ɱɥɚɧɭ 7(1), ɬɟ ɞɚ ʁɟ
ɩɪɢɦɟɪɟɧɨ ɞɚ ɩɪɟɬɪɟɫɧɨ ɜɟʄɟ ɢɡɧɟɫɟ ɡɚɤʂɭɱɤɟ ɭ ɜɟɡɢ ɫ ɬɢɦ ɤɨʁɢ ʁɟ ɜɢɞ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɢ ɭ ɫɢɬɭɚɰɢʁɚɦɚ ɭ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɬɟɪɟɬɢ
ɜɢɲɟɫɬɪɭɤɢɦ ɜɢɞɨɜɢɦɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ.7»
19.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɩɨɝɪɟɲɧɨ ɬɭɦɚɱɢ ɨɜɨ ɧɟɫɩɨɪɧɨ ɫɬɚɧɨɜɢɲɬɟ, ɞɚ ɩɪɢɥɢɤɨɦ

ɨɩɬɭɠɟʃɚ, ɢɥɢ ɩɨɞɧɨɲɟʃɚ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɭɧɚɩɪɟɞ ɩɪɟɩɭɲɬɚ ɉɪɟɬɪɟɫɧɨɦ

ɢɡɚɛɢɪ ɜɢɞɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ. ȼɟʄɟ ɬɚɤɚɜ ɢɡɛɨɪ ɦɨɠɟ ɞɚ ɜɪɲɢ ɫɚɦɨ ɧɚ ɤɪɚʁɭ ɩɨɫɬɭɩɤɚ,

ɩɨɲɬɨ ʁɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɨɛɪɚɡɥɨɠɢɥɨ ɫɜɨʁɭ ɩɨɡɢɰɢʁɭ ɩɨ ɩɢɬɚʃɭ ɫɜɚɤɨɝ ɨɞ ɜɢɞɨɜɚ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɤɨʁɟ ɢɫɬɢɱɟ ɭ Ɉɩɬɭɠɧɢɰɢ, ɚ ɧɚ ɫɚɦɨɦ ɩɨɱɟɬɤɭ ɩɨɫɬɭɩɤɚ, ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ,
ɤɨʁɟ ʁɟ ɞɭɠɧɨ ɞɚ „ɡɧɚ ɫɜɨʁ ɫɥɭɱɚʁ,“ ɤɚɤɨ ʃɟɝɨɜ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢ ɬɚɤɨ ɢ ɩɪɚɜɧɢ ɫɭɩɫɬɪɚɬ, ɢɦɚ
ɨɛɚɜɟɡɭ ɞɚ ɭ ɫɜɨɦ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɢɡɧɟɫɟ ɱɢʃɟɧɢɰɟ ɢ ɞɚ ɩɨɬɪɟɛɧɚ
ɨɛɪɚɡɥɨɠɟʃɚ ɫɜɨʁɟ ɩɨɡɢɰɢʁɟ ɩɨ ɩɢɬɚʃɭ ɜɢɞɨɜɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɤɨʁɢ ɢɫɬɢɱɟ ɭ ɨɩɬɭɠɧɢɰɢ.
20.

Ɉɜɚɤɜɨ ɫɬɚʃɟ ɫɬɜɚɪɢ ɫɬɜɚɪɚ ɧɟɢɡɜɟɫɧɨɫɬ ɢ ɭɫɥɨɠʃɚɜɚ ɩɪɢɩɪɟɦɭ ɢ

ɢɡɜɨɻɟʃɟ ɨɞɛɪɚɧɟ. ɇɚɢɦɟ, ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ʁɟ ɛɢɥɨ ɞɭɠɧɨ ɞɚ ɛɚɪɟɦ ɫɚɠɟɬɨ ɧɚɜɟɞɟ ɪɚɡɥɨɝɟ
ɢɫɬɢɰɚʃɚ ɛɢɥɨ ɤɨɝ ɜɢɞɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ. ɍ ɫɭɩɪɨɬɧɨɦ, ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɫɬɜɚɪɢ ɢɫɬɢɰɚʃɟɦ
ɫɜɢɯ ɜɢɞɨɜɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɩɪɟɦɚ ɱɥɚɧɭ 7(1) ɋɬɚɬɭɬɚ ɧɚ ȼɟʄɟ ɩɪɟɛɚɰɭʁɟ ɭɥɨɝɭ ɬɭɠɢɨɰɚ,
ɢ ɬɨ ɧɚ ɫɚɦɨɦ ɩɨɱɟɬɤɭ ɩɨɫɬɭɩɤɚ, ɲɬɨ ʁɟ ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ ɤɨʁɚ ɧɢ ɭ ɤɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ
ɬɭɦɚɱɢ ɤɚɨ ɧɟɲɬɨ ɲɬɨ ɛɢ ɛɢɥɨ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɨɫɬɜɚɪɢɜɚʃɟɦ ɧɚɱɟɥɚ ɟɤɫɩɟɞɢɬɢɜɧɨɝ ɢ
ɩɪɚɜɢɱɧɨɝ ɫɭɻɟʃɚ. ɉɨɫɬɭɩɚɤ ɩɪɟɞ Ɍɪɢɛɭɧɚɥɨɦ ʁɟ ɚɞɜɟɪɫɚɪɢʁɚɥɧɟ ɩɪɢɪɨɞɟ ɢ
Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ʁɟ ɞɭɠɧɨ ɞɚ ɭ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɢɡɧɟɫɟ ɫɜɨʁɚ ɝɥɟɞɢɲɬɚ ɧɚ ʁɚɫɚɧ ɢ,

ɉɪɜɨɫɬɟɩɟɧɚ ɩɪɟɫɭɞɚ ɭ ɩɪɟɞɦɟɬɭ Ʉɪɫɬɢʄ, ɩɚɪɚ. 602; Ɍɭɠɢɥɚɰ ɩɪɨɬɢɜ Ⱥɧɬɟ Ɏɭɪɭɧʇɢʁɟ, ɩɪɟɞɦɟɬ ɛɪ. ɂɌ95-17/1-Ɍ, ɉɪɟɫɭɞɚ, 10. ɞɟɰɟɦɛɚɪ 1998., ɩɚɪ. 189; ɉɪɜɨɫɬɟɩɟɧɚ ɩɪɟɫɭɞɚ ɭ ɩɪɟɞɦɟɬɭ Ʉɭɧɚɪɚɰ, ɩɚɪɚ. 388.
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ɭ ɲɬɨ ʁɟ ɦɨɝɭʄɟ ɜɟʄɨʁ ɦɟɪɢ ɩɨɬɩɭɧɢʁɢ ɧɚɱɢɧ, ɤɨʁɢ ɧɟʄɟ ɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɪɟɜɢɲɟ ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɡɚ
ɫɩɪɨɜɨɻɟʃɟ ɬɡɜ. „ɪɢɛɨɥɨɜɧɟ ɫɬɪɚɬɟɝɢʁɟ“(fishing strategy).
21.

Ɉɩɬɭɠɟɧɢ ɩɪɟ ɩɨɱɟɬɤɚ ɫɭɻɟʃɚ ɦɨɪɚ ɞɚ ɛɭɞɟ ɞɨɜɨʂɧɨ ɨɛɚɜɟɲɬɟɧ ɨ

ɩɪɢɪɨɞɢ ɨɩɬɭɠɛɢ ɤɨʁɟ ɫɟ ɢɡɧɨɫɟ ɩɪɨɬɜ ʃɟɝɚ. Ɉɜɨ ɨɛɚɜɟɲɬɟʃɟ ʁɟ ɧɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɭ, ɤɨʁɟ
ɦɨɪɚ ʁɚɫɧɨ ɞɚ ɧɚɝɥɚɫɢ ɧɚ ɤɨʁɢɦ ɱɢʃɟɧɢɰɚɦɚ ɢ ɧɚ ɤɨɦ ɩɪɚɜɧɨɦ ɨɫɧɨɜɭ ɢ ɡɚɫɧɢɜɚ ɫɜɨʁɟ
ɨɩɬɭɠɛɟ. ɍ ɫɭɩɪɨɬɧɨɦ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɦɨɠɟ ɫɜɨʁ ɫɥɭɱɚʁ ɞɚ ɦɨɞɟɥɢɪɚ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɫɜɨɝ
ɫɯɜɚɬɚʃɚ ɢɫɯɨɞɚ ɩɪɨɰɟɫɚ ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɚ ɲɬɨ ʁɟ ɧɟɞɨɩɭɫɬɢɜɨ, ɢ ɲɬɨ ɩɨ ɩɪɚɜɢɥɭ ɜɨɞɢ
ɨɞɭɝɨɜɥɚɱɟʃɭ ɩɨɫɬɭɩɤɚ. ɇɢʁɟ ɧɚ ɨɩɬɭɠɟɧɨɦ ɞɚ „ɩɨɝɚɻɚ“ ɤɨʁɢɦ ɜɢɞɨɜɢɦɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ
ʄɟ ɫɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɪɭɤɨɜɨɞɢɬɢ ɭ ɬɨɤɭ ɩɨɫɬɭɩɤɚ, ɢɥɢ ɞɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɭ ɞɚʁɟ ɢɞɟʁɟ ɭ ɬɨɦ
ɫɦɢɫɥɭ, ɜɟʄ ʁɟ ɧɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɭ ɞɚ ɨ ɨɩɬɭɠɛɚɦɚ ɩɪɚɜɨɜɪɟɦɟɧɨ ɨɛɚɜɟɫɬɢ ɨɩɬɭɠɟɧɨɝ.
22.

ȳɟɞɢɧɚ ɪɟɥɚɬɢɜɧɨ ʁɚɫɧɚ ɨɩɬɭɠɛɚ (ɢɚɤɨ ɩɨɬɩɭɧɨ ɧɟɨɫɧɨɜɚɧɚ) ʁɟ ɨɩɬɭɠɛɚ ɡɚ

ɭɞɪɭɠɟɧɢ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɢ ɩɨɞɭɯɜɚɬ, ɚɥɢ ɧɢʁɟ ʁɚɫɧɚ ɨɩɬɭɠɛɚ ɡɚ ɧɚɪɟɻɢɜɚʃɟ ɦɚ ɤɨɝ ɞɟɥɚ ɤɨʁɟ
ɫɟ ɫɬɚɜʂɚ ɧɚ ɬɟɪɟɬ, ɡɚɬɢɦ ɩɨɞɫɬɢɰɚʃɟ ɧɚ ɢɡɜɪɲɟʃɟ ɞɟɥɚ ɡɚ ɤɨʁɚ ɫɟ ɬɟɪɟɬɢ, ɩɨɞɪɠɚɜɚʃɟ
ɩɥɚɧɢɪɚʃɚ ɩɪɢɩɪɟɦɟ ɢ ɢɡɜɪɲɟʃɚ ɧɚɜɨɞɧɨɝ ɡɥɨɱɢɧɚ. Ɍɟɦɟʂɧɨ ɧɚɱɟɥɨ ɤɪɢɜɢɱɧɨɝ ɩɪɚɜɚ
ʁɟ ɞɚ ʁɟ „ɫɜɚɤɚ ɨɫɨɛɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɚ ɡɚ ɫɜɨʁɚ ɞɟɥɚ ɢ ɩɪɨɩɭɫɬɟ,“ ɫɯɨɞɧɨ ɧɚɱɟɥɭ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɧɟ
ɢ ɥɢɱɧɟ ɤɪɢɜɢɱɧɟ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ, ɫɬɨɝɚ ɫɟ ɫɜɢ ɢɫɬɚɤɧɭɬɢ ɜɢɞɨɜɢ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ (ɧɚɜɨɞɧɢ
ɨɫɧɨɜ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɨɩɬɭɠɟɧɨɝ ɡɚ ɡɥɨɱɢɧɟ ɤɨʁɢ ɦɭ ɫɟ ɫɬɚɜʂɚʁɭ ɧɚ ɬɟɪɟɬ) ɦɨɪɚʁɭ ɧɚɜɟɫɬɢ
ɫɚ ɞɨɜɨʂɧɢɦ ɫɬɟɩɟɧɨɦ ʁɚɫɧɨɫɬɢ.
23.

ɂɡ ɨɜɢɯ ɪɚɡɥɨɝɚ, ɨɞ ɉɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɜɟʄɚ ɬɪɚɠɢɦ ɞɚ, ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɩɪɚɜɢɥɨɦ

65ɬɟɪ(ȿ) ɧɚɥɨɠɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɭ ɞɚ ɩɨɞɧɟɫɟ ɧɨɜɭ - ɤɨɧɚɱɧɭ ɜɟɪɡɢʁɭ ɫɜɨɝ
ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ, ɭ ɤɨɦɟ ʄɟ ʁɚɫɧɨ ɢɡɧɟɬɢ ɫɜɨʁɚ ɫɬɚɧɨɜɢɲɬɟ ɨ ɪɚɡɥɨɡɢɦɚ
ɢɫɬɢɰɚʃɚ ɫɜɚɤɨɝ ɩɨʁɟɞɢɧɨɝ ɜɢɞɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɩɪɟɦɚ ɱɥɚɧɭ 7(1) ɋɬɚɬɭɬɚ. Ɉɜɨ
ɩɨɝɨɬɨɜɨ ɫ ɨɛɡɢɪɨɦ ɧɚ ɫɥɨɠɟɧɨɫɬ ɢ ɬɟɠɢɧɭ ɨɩɬɭɠɛɢ ɤɨʁɟ ʁɟ ɢɡɧɨɫɟ ɭ Ɉɩɬɭɠɧɢɰɢ ɢ
ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ.
24.

Ɋɚɞɢ ɩɨʁɚɲʃɟʃɚ, ɜɚʂɚ ɢɫɬɚʄɢ ɞɚ ɤɨɧɤɪɟɬɧɢ ɮɢɡɢɱɤɢ ɚɤɬ, ɭɡɞɪɠɚɜɚʃɟ,

ɧɚɪɟɞɛɚ ɢɥɢ ɩɪɟɞɥɨɝ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɦɚ ɪɚɡɥɢɱɢɬɭ ɬɟɠɢɧɭ ɫ ɨɛɡɢɪɨɦ ɧɚ ɢɫɬɚɤɧɭɬɢ ɜɢɞ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ

(ɧɚɪɟɻɢɜɚʃɟ,

ɩɨɞɫɬɢɰɚʃɟ,

ɩɨɦɚɝɚʃɟ

ɢ

ɩɨɞɪɠɚɜɚʃɟ,

ɭɞɪɭɠɟɧɢ

ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɢ ɩɨɞɭɯɜɚɬ ɢɬɞ.). ɍɫɦɟɪɚɜɚʃɟ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɟ ɭ ɩɪɚɜɰɭ ɤɨʁɢ ɬɜɪɞʃɟ ɱɢɧɢ
ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɢɦ ʁɟ ɨɧɟɦɨɝɭʄɟɧɨ ɭɤɨɥɢɤɨ ɫɟ ɨɫɧɨɜ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɫɚɦɨ ɧɚɜɨɞɢ ɛɟɡ ɩɨɬɪɟɛɧɨɝ
ɨɛɪɚɡɥɨɠɟʃɚ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɢɫɬɢɰɚʃɚ ɪɚɡɥɨɝɚ ɡɛɨɝ ɤɨʁɢɯ ɫɟ ɬɚɤɚɜ ɨɫɧɨɜ ɧɚɜɨɞɢ.
25.

Ɋɚɞɢ ʁɚɫɧɨɫɬɢ, ɩɨɬɪɟɛɧɨ ʁɟ ɭɤɚɡɚɬɢ ɧɚ ɨɜɨɦ ɦɟɫɬɭ ɞɚ ʁɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ʁɟɞɢɧɨ

ɨɛɪɚɡɥɨɠɢɥɨ ɫɜɨʁɟ ɬɟɡɟ ɨ ɧɚɜɨɞɧɨɦ ɭɱɟɲʄɭ ɭ ɧɚɜɨɞɧɢɦ „ɭɞɪɭɠɟɧɢɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɢɦ
ɩɨɞɭɯɜɚɬɢɦɚ“, ɚ ɞɚ ɧɢʁɟ ɢɡɧɟɥɨ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɭ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɞɪɭɝɢɯ ɜɢɞɨɜɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ
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ɤɨʁɟ ɢɫɬɢɱɟ. Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ʁɟ ɛɢɥɨ ɞɭɠɧɨ ɞɚ ɬɨ ɭɱɢɧɢ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɫɜɚɤɟ ɨɞ ɬɚɱɚɤɚ
ɨɩɬɭɠɧɢɰɟ. ɇɚɠɚɥɨɫɬ, ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɬɨ ɧɢʁɟ ɭɱɢɧɢɥɨ.
26.

ɋɬɨɝɚ, ɦɨʁ ɡɬɚɯɬɟɜ ɜɟʄɭ ʁɟ ɞɚ ɩɪɟɞ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɫɬɚɜɢ ɢɡɛɨɪ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɞɚ

ɦɭ ɧɚɥɨɠɢ ɞɚ:
1. ɞɚ ɩɪɨɦɟɧɢ ɨɩɬɭɠɧɢɰɭ ɛɪɢɫɚʃɟɦ ɞɟɥɨɜɚ ɭ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɢɡɧɨɫɟ ɨɩɬɭɠɛɟ ɨ ɧɚɜɨɞɧɨʁ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɩɨ ɨɫɧɨɜɭ ɱɥɚɧɚ 7(1) ɩɥɚɧɢɪɚʃɟ, ɩɨɬɢɰɚʃɟ, ɧɚɪɟɻɢɜɚʃɟ, ɩɨɦɚɝɚʃɟ ɢ
ɩɨɞɪɠɚɜɚʃɟ ɩɥɚɧɢɪɚʃɚ, ɩɪɢɩɪɟɦɟ ɢ ɢɡɜɪɲɟʃɚ ɡɥɨɱɢɧɚ; ɢɥɢ,
2. ɞɚ ɩɨɞɧɟɫɟ ɧɨɜɢ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɢ ɩɨɞɧɟɫɚɤ ɭ ɤɨɦɟ ɧɚ ʁɚɫɚɧ ɧɚɱɢɧ ɢɡɧɨɫɢ ɪɚɡɥɨɝɟ
ɩɨɡɢɜɚʃɚ ɧɚ ɜɢɞɨɜɟ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɩɪɟɞɜɢɻɟɧɟ ɱɥɚɧɨɦ 7(1) Ɉɩɬɭɠɧɢɰɟ.

ɉɊɂɊɈȾȺ (ɈɋɇɈȼɇȿ ɄȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄȿ) ɈȾȻɊȺɇȿ

27.

ɂɡɧɨɲɟʃɟ ɨɫɧɨɜɧɢɯ ɤɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚ ɨɞɛɪɚɧɟ ɧɟɦɚ ɡɚ ɰɢʂ ɞɚ ɮɨɪɦɢɪɚ

ɞɟɮɢɧɢɬɢɜɚɧ ɫɬɚɜ ɨɞɛɪɚɧɟ ɨ ɩɨʁɟɞɢɧɢɦ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɦ ɢ ɩɪɚɜɧɢɦ ɩɢɬɚʃɢɦɚ, ɜɟʄ ɞɚ
ɢɡɧɟɫɟ ɨɧɟ ɤɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɟ ɨɞɛɪɚɧɟ ɤɨʁɟ ʄɟ ɩɨɦɨʄɢ ɉɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɜɟʄɭ ɭ ɧɚɫɬɨʁɚʃɭ ɞɚ ɫɟ
ɨɫɬɜɚɪɢ ɧɚɱɟɥɨ ɟɮɢɤɚɫɧɨɫɬɢ ɩɨɫɬɭɩɤɚ ɢ ɩɪɚɜɢɱɧɨɫɬɢ ɫɭɻɟʃɚ.
28.

Ɉɜɚɤɨ ɫɯɜɚʄɟɧ ɩɨʁɚɦ ɩɪɢɪɨɞɟ ɨɞɛɪɚɧɟ ɨɩɬɭɠɟɧɨɝ, ɭ ɨɜɨɦ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ

ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɢɡɧɟʄɟ ɫɟ ɨɧɚ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɚ, ɢ ɢɡɧɟɬɢ ɨɫɧɨɜɧɟ ɱɢʃɟɧɢɱɧɟ ɢ ɩɪɚɜɧɟ ɬɜɪɞʃɟ,
ɤɨʁɟ ɫɭɻɟʃɟ ɦɨɝɭ ɞɚ ɭɫɦɟɪɟ ɭ ɩɪɚɜɰɭ ɤɨʁɢ ɝɚɪɚɧɬɭʁɟ ɨɫɬɜɚɪɢɜɚʃɟ ɧɚɱɟɥɚ ɩɪɚɜɢɱɧɨɝ
ɫɭɻɟʃɚ ɢ ɫ ʁɟɞɧɟ ɫɬɪɚɧɟ, ɢɡɛɟɝɧɟ ɪɚɫɢɩɚʃɟ ɜɪɟɦɟɧɚ, ɚ ɫɚ ɞɪɭɝɟ ɫɬɪɚɧɟ, ɞɚ ɫɟ
ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɭʁɭ ɨɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɚ (ɱɢʃɟɧɢɱɧɚ ɢ ɩɪɚɜɧɚ) ɤɨʁɢɦɚ ɬɨɤɨɦ ɫɭɻɟʃɚ ɬɪɟɛɚ
ɩɨɤɥɨɧɢɬɢ ɩɨɫɟɛɧɭ ɩɚɠʃɭ. ɍ ɨɜɨɦ ɨɫɬɭɩɤɭ ɜɟɨɦɚ ʁɟ ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɯ ɩɢɬɚʃɚ
ɤɨʁɢɦɚ ɬɨɤɨɦ ɩɨɫɬɭɩɤɚ ɬɪɟɛɚ ɩɨɤɥɨɧɢɬɢ ɧɚɪɨɱɢɬɢɭ ɩɚɠʃɭ.
29.

Ɉɫɧɨɜɧɚ ɬɟɡɚ ɨɞɛɪɚɧɟ ʁɟ ɞɚ ɧɟ ɩɨɫɬɨʁɟ ɞɨɤɚɡɢ ɢɥɢ ɤɪɟɞɢɛɢɥɧɢ ɞɨɤɚɡɢ

ɤɨʁɢ ɛɢ ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɩɨɫɥɭɠɟ ɞɚ ɫɟ ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ ɫɭɦʃɟ ɢɡɜɟɞɟ ɡɚɤʂɭɱɚɤ ɨ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɦ
ɬɜɪɞʃɚɦɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɧɚ ɤɨʁɢɦɚ ɡɚɫɧɢɜɚ ɫɜɨʁɭ ɬɟɡɭ ɨ ɤɪɢɜɢɱɧɨʁ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ
Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ.
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30.

ɉɨɫɟɛɧɨ,

ɧɢ

ʁɟɞɧɚ

ɪɚɞʃɚ,

ɩɨɫɬɭɩɚɤ

ɢɥɢ

ɞɪɠɚʃɟ

ɁȾɊȺȼɄȺ

ɌɈɅɂɆɂɊȺ ɛɢɥɨ ɞɚ ɫɟ ɩɨɫɦɚɬɪɚ ɢɡɨɥɨɜɚɧɨ ɛɢɥɨ ɭ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɭɫɬɚɧɨɜʂɟɧɨɦ
ɤɨɧɬɟɤɫɬɭ, ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɨɫɥɭɠɢ ɤɚɨ ɨɫɧɨɜ ɡɚ ɭɫɬɚɧɨɜʂɚɜɚʃɟ ɤɪɢɜɢɱɧɟ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɡɚ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ ɡɥɨɱɢɧ ɡɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ɬɟɪɟɬɢ Ɉɩɬɭɠɧɢɰɨɦ.
*

31.

Ɍɟɦɟʂɧɢ ɩɪɢɧɰɢɩ ɨɞɛɪɚɧɟ ɭ ɨɜɨɦ ɩɪɟɞɦɟɬɭ ʁɟ ɭɬɜɪɻɢɜɚʃɟ ɢɫɬɢɧɟ.

ɉɪɟɞɭɫɥɨɜ ɡɚ ɨɫɬɜɚɪɢɜɚʃɟ ɨɜɨɝ ɢɞɟɚɥɚ ɫɜɚɤɨɝ ɫɭɞɫɤɨɝ ɩɨɫɬɭɩɤɚ ʁɟ ɩɪɢɦɟɧɚ
ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɟɝ ɫɬɚɧɞɚɪɞɚ ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɚ ɭ ɤɪɢɜɢɱɧɢɦ ɩɨɫɬɭɩɰɢɦɚ - ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ ɫɭɦʃɟ.8
32.

ɋɬɨɝɚ, ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɯ ɩɢɬɚʃɚ, ɨɞɛɪɚɧɚ ɬɟɠɢ ɞɚ ɢɞɟɧɬɢɮɪɢɤɭʁɟ ɢ

ɞɚ ɫɟ ɛɚɜɢ ɫɚɦɨ ɨɧɢɦ ɱɢʃɟɧɢɰɚɦɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɟ ɡɚ ɞɨɧɨɲɟʃɟ ɩɪɟɫɭɞɟ. Ⱦɚ ɛɢ
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭɫɩɟɥɨ ɭ ɫɜɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ, ɨɧɨ ɦɨɪɚ ɞɚ ɫɜɨʁɟ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɟ ɱɢʃɟɧɢɱɧɟ ɬɜɪɞʃɟ
ɞɨɤɚɠɟ

ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ ɫɭɦʃɟ. ɉɪɢ ɬɨɦɟ, ɩɨɞ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɢɦ ɱɢʃɟɧɢɰɚɦɚ ɫɟ ɧɟ

ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚʁɭ ɫɚɦɨ ɨɧɟ ɤɨʁɟ ɫɟ ɬɢɱɭ ɞɪɠɚʃɚ ɢ ɩɨɫɬɭɩɚɤɚ ɨɩɬɭɠɟɧɨɝ, ɪɚɞʃɢ ɢɡɜɪɲɟʃɚ
ɧɚɜɨɞɧɢɯ ɤɪɢɜɢɱɧɢɯ ɞɟɥɚ ɢ ɧɚɜɨɞɧɢɯ ɩɨɫɥɟɞɢɰɚ ɬɢɯ ɞɟɥɚ, ɜɟʄ ɢ ɨɧɟ ɤɨʁɟ ɞɨɩɪɢɧɨɫɟ
ɭɫɬɚɧɨɜʂɚɜɚʃɭ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ. ɂɡ ɢɫɬɟ ɱɢʃɟɧɢɰɟ, ɭɤɨɥɢɤɨ ɫɟ ɩɨɫɦɚɬɪɚ ɭ ɪɚɡɥɢɱɢɬɢɦ
ɤɨɧɬɟɤɫɬɢɦɚ ɦɨɝɭ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɭɤɭ ɪɚɡɥɢɱɢɬɢ ɡɚɤʂɭɱɰɢ. Ɉɜɨ ʁɟ ɧɚɪɨɱɢɬɨ ɫɥɭɱɚʁ ɭ
ɩɪɟɞɦɟɬɢɦɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɩɨ ɩɨɫɪɟɞɧɟ ɩɪɢɪɨɞɟ. ɋɬɨɝɚ ʁɟ ɭɬɜɪɻɢɜɚʃɟ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ ɞɨɝɚɻɚ
ɜɟɡɚɧɢɯ ɡɚ ɞɨɝɚɻɚʁɟ ɭ ɟɧɤɥɚɜɚɦɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢ ɀɟɩɚ ɬɨɤɨɦ ʁɭɥɚ 1995 ɝɨɞɢɧɟ ɨɞ
ɧɚɪɨɱɢɬɨɝ ɡɧɚɱɚʁɚ ɡɚ ɞɨɧɨɲɟʃɟ ɢɫɩɪɚɜɧɟ ɩɪɟɫɭɞɟ.
33.

ɂɫɬɢɰɚʃɟ ɨɜɨɝ, ɧɟɫɩɨɪɧɨɝ ɩɪɚɜɧɨɝ ɧɚɱɟɥɚ ɢ ɬɟɦɟʂɧɨɝ ɩɪɢɧɰɢɩɚ, ɤɨʁɢ ʁɟ

ʁɟɞɧɨɜɪɟɦɟɧɨ ɢ ɬɟɦɟʂɧɢ ɩɪɢɧɰɢɩ ɨɞɛɪɚɧɟ ɭ ɨɜɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ, ɩɨɬɪɟɛɧɨ ʁɟ ɩɨɫɟɛɧɨ
ɧɚɝɥɚɫɢɬɢ ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ, ɫɭɞɟʄɢ ɩɨ ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ,

ɦɧɨɲɬɜɨ

ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɯ ɬɜɪɞʃɢ ɢɡɜɟɞɢ ɧɟ ɧɚ ɨɫɧɨɜɭ ɩɪɚɜɢɥɚ ɥɨɝɢɤɟ ɢ ɫɬɪɭɤɟ, ɜɟʄ ɭ ɞɨɛɪɨʁ ɦɟɪɢ ɧɚ
ɲɩɟɤɭɥɚɬɢɜɧɨʁ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɢ ɤɨʁɨʁ ɭ ɫɭɞɫɤɨɦ ɩɨɫɬɭɩɤɭ ɤɨʁɢ ɫɟ ɜɨɞɢ ɫɯɨɞɧɨ ɧɚɱɟɥɢɦɚ
ɡɞɪɚɜɨɝ ɩɪɚɜɨɫɭɻɚ (proper administration of justice) ɧɟ ɛɢ ɬɪɟɛɚɥɨ ɞɚ ɛɭɞɟ ɦɟɫɬɚ.
34.

Ⱦɨɤɚɡ, ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ ɫɭɦʃɟ, ɨɡɧɚɱɚɜɚ ɫɬɚɧɞɚɪɞ ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɚ ɤɨʁɢ ɭ ɫɜɨʁɨʁ

ɛɢɬɢ ɡɧɚɱɢ – ɜɢɫɨɤɢ ɫɬɟɩɟɧ ɢɡɜɟɫɧɨɫɬɢ, ɬɟ ɞɚ ɫɟ ɧɚ ɨɫɧɨɜɭ ɞɨɤɚɡɚ ɢ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɟ ɤɨʁɚ
ʁɟ ɢɡɧɟɬɚ ɧɚ ɫɭɻɟʃɭ ɧɟ ɨɫɬɚɜʂɚ ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɢɡɜɨɻɟʃɭ ɞɪɭɝɢɯ ɡɚɤʂɭɱɚɤɚ. Ʉɚɤɨ ʁɟ ɢɫɬɚɤɚɨ

ȼɢɞɢ ɧɚ ɩɪɢɦɟɪ: Ⱥɥɟɤɫɚɧɞɚɪ Ƚɚʁɢʄ, International Criminal Tribunal for the Former Yugoslavia- Human
Rights Perspective, u Human Rights Today-60 Years of the Universal Declaration (ed. M. Jovanovic and I.
Krstic), Eleven International Publishing, (121-136), p. 133-136.
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Ɉɪɢɝɢɧɚɥ ɋɪɩɫɤɢ

Ɇɟɻɭɧɚɪɨɞɧɢ ɫɭɞ ɩɪɚɜɞɟ, ɡɚ ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɟ ɨɩɬɭɠɛɢ ɢɡɭɡɟɬɧɟ ɬɟɠɢɧɟ ɡɚɯɬɟɜɚ ɫɟ „ ɞɨɤɚɡ
ɜɢɫɨɤɨɝ ɫɬɟɩɟɧɚ ɢɡɜɟɫɧɨɫɬɢ ɤɨʁɢ ʁɟ ɩɪɢɦɟɪɟɧ ɨɡɛɢʂɧɨɫɬɢ ɨɩɬɭɠɛɢ“ ”9
35.

ɋɬɚɧɞɚɪɞ ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɚ, ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ ɫɭɦʃɟ, ɨɞɧɨɫɢ ɫɟ ɤɚɤɨ ɧɚ ɟɥɟɦɟɧɬɟ

ɤɪɢɜɢɱɧɨɝ ɞɟɥɚ ɢ ɨɫɧɨɜɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ, ɬɚɤɨ ɢ ɧɚ ɱɢʃɟɧɢɰɟ ɤɨʁɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɜɨɞɢ
ɤɚɨ ɤɨɧɬɟɤɫɬ.

ȺɅɂȻɂ

36.

ȳɟɞɧɚ ɨɞ ɬɟɡɚ ɨɞɛɪɚɧɟ ʁɟ ɞɚ ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɭ ɩɨɡɢɰɢʁɢ ɞɚ ɢɡɜɪɲɢ ɢɥɢ

ɞɨɩɪɢɧɟɫɟ ɢɡɜɪɲɟʃɭ ɩɨʁɟɞɢɧɢɯ ɧɚɜɨɞɧɢɯ ɡɥɨɱɢɧɚ ɡɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ɬɟɪɟɬɢ ɭ ɨɩɬɭɠɧɢɰɢ.
37.

ɍ ɩɪɟɞɦɟɬɭ Ʌɢɦɚʁ ɢ ɨɫɬɚɥɢ ɉɪɟɬɪɟɫɧɨ ɜɟʄɟ ʁɟ, ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ ɢɫɬɚɤɥɨ:

„ɍ ɨɜɨɦ ɩɪɟɞɦɟɬɭ, ʁɟɞɚɧ Ɉɩɬɭɠɟɧɢ, ɏɚɪɚɞɢɧ Ȼɚɥɚ, ɞɟɥɨɦ ɫɟ ɨɫɥɚʃɚ ɧɚ ɨɞɛɪɚɧɭ
ɚɥɢɛɢʁɟɦ. ɋɜɟ ɞɨɤ ɩɨɫɬɨʁɢ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢ ɨɫɧɨɜ ɭ ɞɨɤɚɡɭ ɡɚ ɬɚʁ ɚɥɢɛɢ, Ɉɩɬɭɠɟɧɢ
ɧɟɦɚ ɧɢɤɚɤɜɭ ɨɛɚɜɟɡɭ ɞɚ ɞɨɤɚɡɭʁɟ ɚɥɢɛɢ; ɧɚ Ɍɭɠɢɨɰɭ ʁɟ ɞɚ ‘ɨɞɛɚɰɢ ɫɜɚɤɭ
ɨɫɧɨɜɚɧɭ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬ ɞɚ ʁɟ ɞɨɤɚɡ ɚɥɢɛɢʁɚ ɢɫɬɢɧɢɬ’. Ⱦɚʂɟ, ɤɚɨ ɲɬɨ ɡɚɫɬɭɩɚ
ɞɪɭɝɨ ɉɪɟɬɪɟɫɧɨ ɜɟʄɟ, ɧɚɥɚɡ ɞɚ ʁɟ ɚɥɢɛɢ ɥɚɠɚɧ ɫɚɦ ɩɨ ɫɟɛɢ ‘ɧɟ ɞɨɤɚɡɭʁɟ ɫɭɩɪɨɬɧɨ
ɨɞ ɨɧɨɝɚ ɲɬɨ ɬɚʁ ɚɥɢɛɢ ɬɜɪɞɢ’. Ɍɭɠɢɥɚɰ ɦɨɪɚ ɧɟ ɫɚɦɨ ɞɚ ɨɩɨɜɪɝɧɟ ɜɚʂɚɧɨɫɬ
ɚɥɢɛɢʁɚ ɜɟʄ ɢ ɞɚ ɭɬɜɪɞɢ ɤɪɢɜɢɰɭ Ɉɩɬɭɠɟɧɨɝ ɜɚɧ ɨɫɧɨɜɚɧɟ ɫɭɦʃɟ, ɤɚɨ ɲɬɨ ʁɟ
ɧɚɜɟɞɟɧɨ ɭ Ɉɩɬɭɠɧɢɰɢ.“.”10
38.

Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɢɡɧɨɲɟʃɟ ɨɜɟ „ɨɞɛɪɚɧɟ“ ɚɥɢɛɢʁɟɦ ɫɟ ɧɢ ɧɚ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ

ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɧɟ ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚ ɭ ɢɡɧɨɲɟʃɭ ɞɪɭɝɢɯ ɚɪɝɭɦɟɧɚɬɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ɬɢɱɭ ɧɟ ɫɚɦɨ ʃɟɝɨɜɢɯ
ɪɚɞʃɢ ɢ mens rea, ɜɟʄ ɢ ɨɫɩɨɪɚɜɚʃɟ ɞɪɭɝɢɯ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɯ ɢ ɩɪɚɜɧɢɯ ɧɚɜɨɞɚ
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ.11 Ɉɜɨ ɩɨɫɟɛɧɨ ɫ ɨɛɡɢɪɨɦ ɞɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɡɧɨɫɢ ɤɨɥɢɱɢɧɫɤɢ ɧɚʁɜɟʄɢ ɛɪɨʁ
ɞɨɤɚɡɚ ɨ ɧɚɜɨɞɧɢɦ ɡɥɨɱɢɧɢɦɚ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɤɨʁɢɯ ɫɟ ɢɫɬɢɱɟ ɨɞɛɪɚɧɚ ɩɭɬɟɦ ɚɥɢɛɢʁɚ (ɨɜɨ ɫɟ
ɩɪɟ ɫɜɟɝɚ ɨɞɧɨɫɢ ɧɚ ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɟɤɫɩɟɪɬɫɤɢɯ ɢɡɜɟɲɬɚʁɚ, ɫɚɠɟɬɚɤɚ ɢɡɜɟɲɬɚʁɚ ɢ ɞɪɭɝɟ

9

(proof at a high level of certainty appropriate to the seriousness of the allegation.Case Concerning the
Application of the Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of genocide (Bosnia and
Herzegovina v. Serbia and Montenegro), Judgment, 26. February 2007, para.210. ȼɢɲɟ ɨ ɨɜɨɦɟ ɤɚɨ ɢ ɢɡɜɟɫɧɟ
ɧɚɩɨɦɟɧɟ ɩɪɢɦɟɧɢ ɫɬɚɧɞɚɪɞɚ ɞɨɤɚɬɡɢɜɚʃɚ ɭ ɩɨɫɬɭɩɰɢɦɚ ɩɪɟɞ Ɍɪɢɛɭɧɚɥɨɦ ɜɢɞɢ Ⱥɥɟɤɫɚɧɞɚɪ Ƚɚʁɢʄ,
International Criminal tribunal For the Former Yugoslavia – Human Right Perspective
10
(Trial Chamber), November 30, 2005, para. 11, ɜɢɞɢ ɢ Delalic, Presuda, Žalbeno veüe, 20February, 2001,
para. 581
11
ɋɬɨɝɚ, ɢɡɧɨɲɟʃɟ ɨɜɟ ɞɨɛɪɚɧɟ ɫɟ ɦɨɠɟ ɤɨɦɛɢɧɨɜɚɬɢ ɫɚ „ɞɪɭɝɢɦ ɜɪɫɬɚɦɚ ɨɞɛɪɚɧɟ“. Ɉɞɛɪɚɧɟ ɧɢʁɟ ɩɪɚɜɧɢ
ɩɨʁɚɦ stricto sensu, ɚɥɢ ɨɛɚɜɟɡɭʁɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɞɚ ɫɟ ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɢɡɜɨɻɟʃɚ ɫɜɨʁɢɯ ɞɨɤɚɡɚ ɢ ɩɪɢɥɢɤɨɦ
ɢɡɧɨɲɟʃɚ ɫɜɨʁɟ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɟ ɩɪɜɨ ɭɫɦɟɪɢ ɧɚ ɩɢɬɚʃɚ ɤɨʁɚ ɫɟ ɩɨɤɪɟʄɭ ɢɫɬɢɰɚʃɟɦ ɚɥɢɛɢʁɚ ɤɚɨ ɩɨɫɟɛɧɟ
„ɜɪɫɬɟ ɨɞɛɪɚɧɟ“
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ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢʁɟ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɟɤɫɯɭɦɚɰɢʁɚ,ɚ ȾɇɄ ɚɧɚɥɢɡɚɦɚ, ɫɜɟɞɨɱɟʃɚ ɨ ɧɚɜɨɞɧɢɦ
ɡɥɨɱɢɧɢɦɚ ɧɚ ɜɢɲɟ ɥɨɤɚɥɢɬɚɬɚ, ɧɚɜɨɞɢɦ ɫɢɬɭɚɰɢɨɧɨ ɭɫɥɨɜʂɟɧɢɦ ɭɛɢɫɬɜɢɦɚ ɢɬɞ.).
39.

ɍ ɨɩɬɭɠɧɢɰɢ ɫɟ ɢɡɧɨɫɢ ɜɟɨɦɚ ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɨɩɬɭɠɛɢ, ɫɬɨɝɚ, ɨɞɛɪɚɧɚ

ɚɥɢɛɢʁɟɦ ɫɟ ɢɡɧɨɫɢ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɬɚɱɧɨ ɨɞɪɟɻɟɧɢɯ ɨɩɬɭɠɛɢ. ɂɡɧɨɲɟʃɟ ɨɞɛɪɚɧɟ ɚɥɢɛɢʁɟɦ
ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɩɨʁɟɞɢɧɢɯ ɨɩɬɭɠɛɢ ɧɟ ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚ ɩɪɚɜɨ ɞɚ ɫɟ ɨɫɩɨɪɚɜɚ ɞɚ ɥɢ ʁɟ ɞɟɥɨ ɤɨʁɟ ɫɟ
ɨɩɬɭɠɟɧɨɦ ɫɬɚɜʂɚ ɧɚ ɬɟɪɟɬ ɡɚɢɫɬɚ ɭɱɢʃɟɧɨ, ʃɟɝɨɜɭ ɧɚɜɨɞɧɭ ɬɟɠɢɧɭ, ɪɚɡɦɚɪɟ ɢ ɞɪɭɝɟ

ɨɤɨɥɧɨɫɬɢ, ɤɚɨ ɢ ɭɨɩɲɬɟ ɞɚ ɢɡɧɨɫɢ ɞɨɤɚɡɟ ɢ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɭ ɤɨʁɨɦ ɫɟ ɞɨɤɚɡɭʁɟ ɞɪɭɝɚɱɢʁɚ
ɫɥɢɤɚ ɫɬɜɚɪɢ ɨɞ ɨɧɟ ɤɨʁɭ ɩɪɟɡɟɧɬɢɪɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ.
40.

ɋɦɚɬɪɚɦ ɞɚ ɜɟʄɟ ɢɦɚ ɞɢɫɤɪɟɰɢɨɧɨ ɨɜɥɚɲʄɟʃɟ ɞɚ ɧɚɥɨɠɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɭ ɞɚ

ɧɟ ɢɡɜɨɞɢ ɨɧɟ ɞɨɤɚɡɟ ɩɭɬɟɦ ɤɨʁɢɯ ɧɚɫɬɨʁɢ ɞɚ ɩɨɬɤɪɟɩɢ ɬɜɪɞʃɟ ɨ ɧɚɜɨɞɧɢɦ ɡɥɨɱɢɧɢɦɚ ɭ
ɩɨɝɥɟɞɭ ɤɨʁɢɯ ʁɟ ɨɞɛɪɚɧɚ ɚɥɢɛɢʁɟɦ ɡɚɫɧɨɜɚɧɚ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɭɤɨɥɢɤɨ ɫɟ ɢɡ ɞɨɤɚɡɚ ɢɡɧɟɬɢɯ ɭ
ɛɢɥɨ ɤɨʁɨʁ ɮɚɡɢ ɩɨɫɬɭɩɤɚ ɚɥɢɛɢ ɩɨɤɚɠɟ ɨɫɧɨɜɚɧɢɦ. Ɂɚ ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɟ ɚɥɢɛɢʁɚ ɞɨɜɨʂɧɨ ʁɟ
ɞɚ ɫɟ ɩɭɬɟɦ ɞɨɤɚɡɚ ɢ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɟ ɤɨɞ ȼɟʄɚ ɫɜɨɪɢ ɭɜɟɪɟʃɟ ɞɚ ɫɟ ɚɥɢɛɢ ɦɨɠɟ ɪɚɡɭɦɧɨ
ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɢ (ɩɪɢ ɬɨɦɟ ɫɟ ɧɟ ɬɪɚɠɢ ɞɚ ɫɟ ɚɥɢɛɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢ ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ ɫɭɦʃɟ, ɜɟʄ ɞɚ
Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ, ɤɚɤɨ ɛɢɨ ɨɫɩɨɪɢɥɨ ɚɥɢɛɢ, ɞɨɤɚɠɟ ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ ɫɭɦʃɟ ɞɚ ʁɟ ɚɥɢɛɢ ɛɟɡ
ɨɫɧɨɜɚ). Kako ɤɚɨ ʁɟ ɉɪɟɬɪɟɫɧɨ ɜɟʄɟ ɢɫɬɚɤɥɨ ɭ ɩɪɟɞɦɟɬɭ Vaseljevic,:
„ɤɚɞɚ ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɢɫɬɚɤɧɟ ɨɞɛɪɚɧɭ ɚɥɢɛɢʁɟɦ, ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɧɟ ɫɧɨɫɢ ɬɟɪɟɬ
ɭɫɬɚɧɨɜʂɚɜɚʃɚ ɬɨɝ ɚɥɢɛɢʁɚ. Ɍɟɪɟɬ ʁɟ ɧɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɭ ɞɚ ɟɥɢɦɢɧɢɲɟ ɫɜɚɤɭ
ɪɚɡɭɦɧɭ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬ ɞɚ ɫɭ ɞɨɤɚɡɢ ɨ ɚɥɢɛɢʁɭ ɢɫɬɢɧɢɬɢ“ (ɭ ɨɪɢɝɢɧɚɥɭ “When a ‘defence’
of alibi is raised by an accused person, the accused bears no onus of establishing that alibi. The onus is
12

on the Prosecution to eliminate any reasonable possibility that the evidence of alibi is true.”)

41.

ɍɫɦɟɪɚɜɚʃɟɦ ɫɭɻɟʃɚ ɭ ɨɜɨɦ ɩɪɚɜɰɭ ɡɧɚɬɧɨ ɛɢ ɫɟ ɫɤɪɚɬɢɥɨ ɫɭɻɟʃɟ, ɲɬɨ ʁɟ

ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɧɚɱɨɥɨɦ ɟɤɫɩɟɞɢɬɢɜɧɨɫɬɢ ɩɨɫɬɭɩɤɚ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɭ ɨɜɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ, ɩɢɬɚʃɟ
ɚɥɢɛɢʁɚ ɧɢʁɟ ɩɪɟ ɫɜɟɝɚ ɫɬɜɚɪ ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɚ, ɜɟʄ ɬɭɦɚɱɟʃɚ ɞɨɤɚɡɚ ɞɨɤɟ ɢɡɧɨɫɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ,

ɨɞɧɨɫɧɨ ɡɚɫɧɨɜɚɧɨɫɬɢ ɢɧɮɟɪɟɧɰɢʁɚ ɤɨʁɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɫɬɢɱɟ ɭ ɩɪɢɥɨɝ ɬɟɡɟ ɨ ɤɪɢɜɢɱɧɨʁ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ. ɋɬɨɝɚ, ɨɛɚɜɟɡɚ ɢɡɧɨɲɟʃɚ ɞɨɤɚɡɚ ɪɚɞɢ ɩɨɬɤɪɟɩʂɢɜɚʃɚ ɬɟɡɟ ɨ ɚɥɢɛɢʁɭ ʁɟ
ɩɪɚɤɬɢɱɧɨ ɜɟʄ ɢɫɩɭʃɟɧɚ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɫɟ ɧɚ ɢɫɬɟ ɞɨɤɚɡɟ, ɤɨʁɢ ʄɟ ɞɨɥɟ ɛɢɬɢ ɧɚɜɟɞɟɧɢ,
ɩɨɡɢɜɚ ɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ.
42.

ɇɟ ɩɨɫɬɨʁɢ ɧɢɤɚɤɜɚ ɩɪɟɩɪɟɤɚ ɤɨʁɚ ɫɬɨʁɢ ɩɪɟɞ ȼɟʄɟɦ ɞɚ ɨ ɨɞɛɪɚɧɢ ɚɥɢɛɢʁɟɦ

ɨɞɥɭɱɭʁɟ ɭ ɪɚɧɢʁɢɦɚ ɮɚɡɚɦɚ ɩɨɫɬɭɩɤɚ. ɇɚɢɦɟ, ɩɪɟɦɚ ɩɪɚɜɢɥɭ 98ɛɢɫ, „ɉɨ ɡɚɜɪɲɟɬɤɭ
ɢɡɜɨɻɟʃɚ ɞɨɤɚɡɚ ɨɩɬɭɠɛɟ, ɉɪɟɬɪɟɫɧɨ ɜɟʄɟ ʄɟ ɭɫɦɟɧɨɦ ɨɞɥɭɤɨɦ, ɧɚɤɨɧ ɲɬɨ ɫɚɫɥɭɲɚ
ɚɪɝɭɦɟɧɬɟ ɫɬɪɚɧɚ, ɞɨɧɟɬɢ ɨɫɥɨɛɚɻɚʁɭʄɭ ɩɪɟɫɭɞɭ ɩɨ ɛɢɥɨ ɤɨʁɨʁ ɨɞ ɬɚɱɚɤɚ ɨɩɬɭɠɧɢɰɟ
ɭɤɨɥɢɤɨ ɧɟɦɚ ɞɨɤɚɡɚ ɤɨʁɢ ɦɨɝɭ ɛɢɬɢ ɨɫɧɨɜɚ ɡɚ ɨɫɭɞɭ.“ Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɜɟʄɟ,
12

Ɍɭɠɢɥɚɰ ɩɪɨɬɢɜ Ɇɢɬɪɚ ȼɚɫɟʂɟɜɢʄɚ, ɉɪɟɬɪɟɫɧɨ ɜɟʄɟ, ɉɪɟɫɭɞɚ, 29 ɇɨɜɟɦɛɚɪ 2002, para. 15
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ɜɨɞɟʄɢ ɧɚɪɨɱɢɬɨ ɪɚɱɭɧɚ ɨ ɢɧɬɟɪɟɫɢɦɚ ɩɪɚɜɞɟ ɢ ɟɤɫɩɟɞɢɬɢɜɧɨɫɬɢ ɫɭɻɟʃɚ, ɦɨɠɟ ɞɚ
ɭɫɦɟɪɚɜɚ ɩɪɨɰɟɫ ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɚ, ɭ ɫɤɥɨɩɭ ʃɟɝɨɜɟ ɞɭɠɧɨɫɬɢ ɢɡ ɱɥɚɧɚ 20 (1) ɋɬɚɬɭɬɚ ɩɪɟɦɚ
ɤɨɦɟ „ɉɪɟɬɪɟɫɧɚ ɜɟʄɚ ɦɨɪɚʁɭ ɨɫɢɝɭɪɚɬɢ ɞɚ ɫɭɻɟʃɟ ɛɭɞɟ ɩɪɚɜɢɱɧɨ ɢ ɟɤɫɩɟɞɢɬɢɜɧɨ.“
ɋɬɨɝɚ, ɨɧɨɝ ɦɨɦɟɧɬɚ ɤɚɞɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɡɧɟɫɟ ɫɜɨʁɭ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɭ ɢ ɞɨɤɚɡɟ ɤɨʁɢɦɚ
ɧɚɫɬɨʁɢ ɞɚ ɩɨɛɢʁɚ ɚɥɢɛɢ, ɜɟʄɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɧɚɥɨɠɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɭ ɞɚ ɧɟ ɢɡɜɨɞɢ ɞɨɤɚɡɟ ɨ ɨɧɢɦ
ɨɩɬɭɠɛɚɦɚ ɡɚ ɤɨʁɟ ɫɟ, ɭɫɥɟɞ ɩɪɢɯɜɚɬɚʃɚ ɚɥɢɛɢʁɚ, ɩɨɤɚɠɟ ɞɚ ɫɭ ɧɟɨɫɧɨɜɚɧɟ.
43.

ɋɥɟɞɫɬɜɟɧɨ ɫɜɨʁɨʁ ɞɭɠɧɨɫɬɢ ɢɡ ɱɥɚɧɚ 20(1) ɋɬɚɭɬɚ, ȼɟʄɟ ɢɦɚ ɞɢɫɤɪɟɰɢɨɧɨ

ɨɜɥɚɲʄɟʃɟ ɞɚ ɧɚɥɨɠɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɭ ɞɚ ɫɟ ɩɪɜɨ ɩɨɡɚɛɚɜɢ ɩɢɬɚʃɢɦɚ ɤɨʁɚ ɫɟ ɩɨɤɪɟʄɭ
ɢɫɬɢɰɚʃɟɦ ɚɥɢɛɢʁɚ.
44.

Ⱦɨɤɚɡɢ ɧɚ ɤɨʁɟ ɫɟ ɨɩɬɭɠɟɧɢ ɨɫɥɚʃɚ ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɢɫɬɢɰɚʃɚ ɨɜɟ ɨɞɛɪɚɧɟ ɫɭ

ɩɪɜɟɧɫɬɜɟɧɨ ɞɨɤɚɡɢ ɤɨʁɟ ʁɟ ɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭɜɪɫɬɢɥɨ ɭ ɫɜɨʁɭ 65ɬɟɪ ɥɢɫɬɭ ɢɥɢ ɢɯ ʁɟ
ɨɛɟɥɨɞɚɧɢɥɨ ɧɚ ɞɪɭɝɢ ɧɚɱɢɧ (ɧɚ ɩɪɢɦɟɪ, ɩɭɬɟɦ ȿȾɋ-ɚ). Ⱦɪɭɝɚɱɢʁɚ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢʁɚ
ɱɢʃɟɧɢɰɚ ɢ ɢɡɜɨɻɟʃɟ ɢɧɮɟɪɟɧɰɢʁɚ (inferences) ɢɡ ɢɫɬɢɯ ɢɥɢ ɫɥɢɱɧɢɯ ɱɢʃɟɧɢɱɧɢɯ
ɬɜɪɞʃɢ ʁɟ ɬɚɤɨɻɟ ɞɨɩɭɲɬɟɧ ɧɚɱɢɧ ɢɡɧɨɲɟʃɚ ɨɞɛɪɚɧɟ ɚɥɢɛɢʁɟɦ- ɨɞɧɨɫɧɨ ɞɚ ɨɩɬɭɠɟɧɢ
ɧɟ ɫɚɦɨ ɞɚ ɧɢʁɟ ɢɡɜɪɲɢɨ ɡɥɨɱɢɧ, ɧɟɝɨ ɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɧɢ ɭ ɩɪɢɥɢɰɢ ɞɚ ɩɪɟɞɭɡɢɦɚ ɪɚɞʃɟ
ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɡɥɨɱɢɧ ɢɡɜɪɲɚɜɚ, ɩɨɞɭɩɢɪɬɟ, ɩɨɞɪɠɚɜɚ, ɩɨɞɫɬɢɱɟ ɢɥɢ ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ
ɞɨɩɪɢɧɨɫɢ ʃɟɝɨɜɨɦ ɢɡɜɪɲɟʃɭ.
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KONTEKST

45.

ɉɪɚɜɢɥɧɨ

ɪɚɡɭɦɟɜɚʃɟ

ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ

ɞɨɜɨɞɢ

ɞɨ

ɛɚɪɟɦ

ɞɟɥɢɦɢɱɧɨɝ

ɨɫɜɟɬʂɚɜɚʃɚ ɱɢʃɟɧɢɰɚ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɢɝɯ ɡɚ ɪɚɡɦɚɬɪɚʃɚ ɨɩɬɭɠɛɢ, ʃɢɯɨɜɟ ɱɢʃɟɧɢɱɧɟ ɢ
ɩɪɚɜɧɟ /ɧɟ/ɨɫɧɨɜɚɧɨɫɬɢ. ȼɟʄ ɢɡ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ, ɭɤɨɥɢɤɨ ɫɟ ɩɪɚɜɢɥɧɨ, ɢɫɬɢɧɢɬɢɨ ɢ
ɨɛʁɟɤɬɢɜɧɨ ɫɚɝɥɟɞɚ ɦɧɨɝɨ ɬɨɝɚ ʄɟ ɩɨɫɬɚɬɢ ʁɚɫɧɨ, ɢ ɦɨɠɟ ɫɟ ɛɚɪɟɦ ɞɟɥɢɦɢɱɧɨ
ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɨɜɚɬɢ ɢ ɨɫɜɟɬɥɢɬɢ ɭɥɨɝɚ ɚɤɬɟɪɚ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɢɡ ʁɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ, ɚ ʃɢɯɨɜɚ
ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢʁɚ ɢ ɪɚɫɜɟɬʂɚɜɚʃɟ ʃɢɯɨɜɟ ɭɥɨɝɟ ʁɟ ɤʂɭɱɧɨ ɡɚ ɪɚɡɭɦɟɜɚʃɟ ɨɧɢɯ ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ
ɤɨʁɢ ɫɭ ɩɨɬɪɟɛɧɢ ɪɚɞɢ ɞɨɧɨɲɟʃɚ ɢɫɩɪɚɜɧɟ ɢ ɧɚ ɢɫɬɢɧɢ ɡɚɫɧɨɜɚɧɟ ɩɪɟɫɭɞɟ. ɋɜɟ ɲɬɨ ɫɟ
ɞɨɝɨɞɢɥɨ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢ ɀɟɩɢ ʁɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ, ɫɜɟ ɨɧɨ ɲɬɨ ɫɟ ɞɨɝɨɞɢɥɨ ɧɚɤɨɧ ɬɨɝɚ,
ʁɟ ɤɭɦɭɥɚɬɢɜɧɢ ɟɮɟɤɚɬ ʁɟɞɧɨɝ ɞɭɝɨɝ ɩɪɨɰɟɫɚ, ɱɢʁɢ ɩɨɱɟɰɢ ɞɨɫɟɠɭ ɢ ɩɪɟ ɬɡɜ.
ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɤɪɢɡɟ.
46.

Ⱦɚ ʁɟ ɨɜɨ ɢɫɩɪɚɜɧɨ ɫɬɚɧɨɜɢɲɬɟ ɦɨɠɞɚ ɧɚʁɛɨʂɟ ɩɪɟɞɨɱɚɜɚ ɩɪɨɮ. Ⱥɦɪɚɜɨɜ:

„ɫɜɚɤɢ ɫɟɝɦɟɧɬ ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɤɪɢɡɟ ɤɪɰɚɬ ʁɟ ɩɪɨɬɢɜɭɪɟɱɧɨɫɬɢɦɚ; ʃɢɯ ʁɟ
ɧɟɦɨɝɭʄɟ ɞɟɲɢɮɪɨɜɚɬɢ ɭɤɨɥɢɤɨ ɫɟ ɩɪɨɛɥɟɦɢ ɩɨɫɦɚɬɪɚʁɭ ɢɡɨɥɨɜɚɧɨ ɢɥɢ ɫɜɟɞɭ ɭ
ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɟ ɨɤɜɢɪɟ. ɉɨɫɬɚɜʂɟɧɢ ɭ ɲɢɪɢ ɤɨɧɬɟɤɫɬ ɫɬɢɱɭ ɧɟɤɭ ɫɜɨʁɭ ɥɨɝɢɤɭ.13“
47.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɟɩɪɟɤɢɞɧɨ ɜɪɲɢ

ɮɚɜɨɪɢɡɚɰɢʁɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɫɬɪɚɧɟ ɭ

ɫɭɤɨɛɭ, ɪɟɥɚɬɢɜɢɡɚɰɢʁɭ ɢɥɢ ɧɟɝɢɪɚʃɟ ɡɥɨɱɢɧɚ ɢɡɜɪɲɟɧɢɯ ɧɚɞ ɫɪɩɫɤɢɦ ɧɚɪɨɞɨɦ, ɲɬɨ ʁɟ
ɛɢɬɚɧ ɟɥɟɦɟɧɬ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ ɭ ɤɨɦɟ ɬɪɟɛɚ ɫɚɝɥɟɞɚɬɢ ɞɨɤɚɡɟ ɪɚɞɢ ɭɬɜɪɻɢɜɚʃɚ ɢɫɬɢɧɟ ɨ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢ ɀɟɩɢ.
48.

ɍ ɬɨɤɭ ɫɭɻɟʃɚ, ɤɚɤɨ ɬɨɤɨɦ ɢɡɜɨɻɟʃɚ „ɫɥɭɱɚʁɚ ɬɭɠɢɨɰɚ,“ɬɚɤɨ ɢ ɭ ɬɨɤɭ

ɢɡɜɨɻɟʃɚ „ɫɥɭɱɚʁɚ ɨɞɛɪɚɧɟ“ ɭɤɚɡɚʄɟ ɫɟ ɧɚ ɨɫɧɨɜɧɟ ɨɞɥɢɤɟ ɪɚɫɩɚɞɚ, ɤɚɤɨ ʁɟ ɪɚɬ ɡɚɩɨɱɟɨ,
ɤɚɤɜɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɭɥɨɝɚ ɩɨʁɟɞɢɧɢɯ ɡɟɦɚʂɚ, ɩɪɟ ɫɜɢɯ ɋȺȾ, ɩɨʁɟɞɢɧɢɯ ɱɥɚɧɢɰɚ ȿɍ ɢ
Ɉɪɝɚɧɢɡɚɰɢʁɟ ɢɫɥɚɦɫɤɟ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢʁɟ ɢ ɤɨʁɢ ʁɟ ɛɢɨ ʃɢɯɨɜ ɭɬɢɰɚʁ ɭ ɩɪɨɰɟɫɭ ɪɚɡɛɢʁɚʃɚ
ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɟ ɢ ɫɭɞɛɢɧɟ ɫɜɚ ɬɪɢ ɧɚɪɨɞɚ ɭ Ȼɢɏ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɧɚʁɜɟʄɢ ɭɬɢɰɚʁ ɧɚ ɞɟɲɚɜɚʃɚ ɭ
Ȼɢɏ ɢɦɚɥɚ ʁɟ ɩɨɥɢɬɢɤɚ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ ɧɚ ɱɟɥɭ ɫɚ Ⱥɥɢʁɨɦ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɟɦ,
ɤɨʁɢ ʁɟ ɡɚɫɬɭɩɚɨ ɩɪɟɜɚɪɧɭ ɩɨɥɢɬɢɤɭ ɫɚ ɰɢʂɟɜɢɦɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɮɨɪɦɭɥɢɫɚɧɢ ʁɨɲ ɭ ɂɫɥɚɦɫɤɨʁ
ɞɟɤɥɚɪɚɰɢʁɢ. Ɇɨɠɞɚ ʁɟɞɧɚ ɨɞ ɧɚʁɡɧɚɱɚʁɧɢʁɢɯ ɨɫɧɨɜɚ ɩɨɥɢɬɢɤɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ
ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ ɭ Ȼɨɫɧɢ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɢ, ɲɬɨ ʁɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɢ ɪɚɞɢ ɪɚɡɭɦɟɜɚʃɚ ɫɜɢɯ ɞɨɝɚɻɚʁɚ
13

Avramov, Postherojski rat zapada protiv Jugoslavije, Idi, verternik, 1997., str.9

ɉɪɟɞɦɟɬ ɛɪ. ɂɌ-05-88/2-ɉɌ

21

30 ɫɟɩɬɟɦɛɚɪ 2009.

4511
Ɉɪɢɝɢɧɚɥ ɋɪɩɫɤɢ

ɜɟɡɚɧɢɯ ɡɚ Ȼɨɫɧɭ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɭ, ɡɚ ɪɚɡɭɦɟɜɚʃɟ ɩɨɥɢɬɢɤɟ Ȼɨɫɚɧɫɤɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ, ɬɟ
ɪɚɡɥɨɝɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɭ ɫɚɦɨɦ ɤɨɪɟɧɭ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɭɤɨɛɚ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ Ȼɢɏ, ɩɚ ɢ ɡɚ ɪɚɡɭɦɟɜɚʃɟ
ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɨɤɨ „ɡɚɲɬɢʄɟɧɢɯ ɡɨɧɚ“, ʁɟ ɫɥɟɞɟʄɢ ɤɨɧɰɟɩɬ Ⱥɥɢʁɟ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ ɤɨʁɢ ʁɟ
ɧɚɩɢɫɚɨ:
„ɇɟ ɦɨɠɟ ɛɢɬɢ ɦɢɪɚ ɧɢ ɤɨɟɝɡɢɫɬɟɧɰɢʁɟ ɢɡɦɟɻɭ ɢɫɥɚɦɫɤɟ ɢ ɧɟɢɫɥɚɦɫɤɟ ɜɟɪɟ,
ɫɨɰɢʁɚɥɧɢɯ ɢ ɩɨɥɢɬɢɱɤɢɯ ɢɧɫɬɢɬɭɰɢʁɚ“,
49.

Ɂɚ ɨɫɬɜɚɪɢɜɚʃɟ ɢɞɟɚɥɚ ɡɚ ɤɨʁɟ ɫɟ ɡɚɥɚɝɚɨ, ɩɨ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɭ, ɩɨɫɬɨʁɢ ɫɚɦɨ

ʁɟɞɚɧ ɩɭɬ, „ɩɭɬ ɪɚɞɚ, ɛɨɪɛɟ ɢ ɠɪɬɜɨɜɚʃɚ“ (Ⱥɥɢʁɚ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄ, The Islamic Declaration,
str. 18, 22-23, 61.)14
50.

Ʉɨɧɰɟɩɬ Ⱥɥɢʁɟ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ

ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɨ ʁɟ ɫɥɟɞɟʄɟ: „ɉɨɥɚɡɟʄɢ ɨɞ

ɩɪɚɜɚ ɞɚ ɫɚɦ ɭɪɟɻɭʁɟ ɫɜɨʁ ɫɜɟɬ, ɢɫɥɚɦ ʁɚɫɧɨ ɢɫɤʂɭɱɭʁɟ ɩɪɚɜɨ ɢ ɫɢɝɭɪɧɨɫɬ ɞɟɥɨɜɚʃɚ ɛɢɥɨ
ɤɨʁɟ ɫɬɪɚɧɟ ɢɞɟɨɥɨɝɢʁɟ ɧɚ ɫɜɨɦ ɩɨɞɪɭɱʁɭ. ɇɟɦɚ ɞɚɤɥɟ ɥɚɢɱɤɨɝ ɩɪɢɧɰɢɩɚ, ɚ ɞɪɠɚɜɚ ɬɪɟɛɚ
ɞɚ ɛɭɞɟ ɢɡɪɚɡ ɢ ɞɚ ɩɨɞɪɠɚɜɚ ɦɨɪɚɥɧɟ ɤɨɧɰɟɩɬɟ ɪɟɥɢɝɢʁɟ.“15
51.

Ɉɫɧɨɜɧɢ ɩɪɨɛɥɟɦ ɫɚ ɤɨʁɢɦ ɫɟ ɨɞ ɨɫɧɢɜɚʃɚ ɫɭɨɱɚɜɚɥɚ ȼɊɋ ʁɟ ɛɢɥɚ ɭɩɪɚɜɨ

ɩɨɥɢɬɢɤɚ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɩɪɟɞɜɨɻɟɧɢɯ Ⱥɥɢʁɨɦ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɟɦ. ɇɟ ɫɚɦɚ
ɂɫɥɚɦɫɤɚ Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢʁɚ, ɜɟʄ ɫɩɪɨɜɨɻɟʃɟ ɫɭɪɨɜɟ ɢ ɩɪɟɜɪɬʂɢɜɟ ɩɨɥɢɬɢɤɟ ɢɫɬɪɟɛʂɟʃɚ, ɭɡ
ɧɟɩɨɲɬɨɜɚʃɟ ɩɨɫɬɢɝɧɭɬɢɯ ɫɩɨɪɚɡɭɦɚ ɢ ɧɟɬɨɥɟɪɚɧɰɢʁɭ ɩɪɟɦɚ ɛɢɥɨ ɱɟɦɭ ɲɬɨ ɧɟ
ɩɨɞɪɠɚɜɚ ɫɬɜɚɪɚʃɟ ɢɫɥɚɦɫɤɟ ɞɪɠɚɜɟ ɧɚ ɩɪɨɫɬɨɪɭ ȿɜɪɨɩɟ.
52.

ɍ Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɢ ɨɞ 22.07.1992. ɝɨɞɢɧɟ, ɝɟɧɟɪɚɥ Ɋɚɬɤɨ Ɇɥɚɞɢʄ, ɤɨɧɫɬɚɬɭʁɟ:

„ɂ ɩɨɪɟɞ ɫɜɢɯ ɩɨɜɨʂɧɨɫɬɢ ɩɨ ɧɚɫ ɧɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɦ ɩɥɚɧɭ ɧɚ ɩɪɨɫɬɨɪɭ Ȼɢɏ ɫɦɨ
ɫɭɨɱɟɧɢ ɫɚ ɫɭɪɨɜɨɦ ɢ ɧɟɪɚɡɭɦɧɨɦ ɩɨɥɢɬɢɤɨɦ ɬɡɜ. ɉɪɟɞɫɟɞɧɢɲɬɜɚ Ȼɢɏ ɧɚ ɱɟɥɭ
ɫɚ ʃɟɝɨɜɢɦ ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤɨɦ Ⱥɥɢʁɨɦ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɟɦ. ȵɟɝɨɜ ɩɨɪɟɦɟʄɟɧɢ ɭɦ ɜɢɞɢ
ɫɚɦɨ ɨɜɚ ɪɟɲɟʃɚ ɤɪɢɡɟ ɢ ɬɨ:
1.

ɋɜɢɦ

ɪɚɫɩɨɥɨɠɢɜɢɦ

ɫɪɟɞɫɬɜɢɦɚ,

ɭɝɥɚɜɧɨɦ

ɧɚɪɭɲɚɜɚʃɟɦ

ɩɪɢɦɢɪʁɚ,

ɢɧɰɢɞɟɧɬɢɦɚ, ɦɚɫɚɤɪɢɦɚ ɫɪɩɫɤɨɝ ɩɚ ɢ ɫɜɨɝ ɧɚɪɨɞɚ ɢ ɧɚʁɱɟɲʄɟ ɥɚɠɢɦɚ ɢɡɚɡɜɚɬɢ
ɫɬɪɚɧɭ ɜɨʁɧɭ ɢɧɬɟɪɜɟɧɰɢʁɭ ɭ Ȼɢɏ ɢ
2. ɚɤɨ ɞɨ ɬɟ ɢɧɬɟɪɜɟɧɰɢʁɟ ɧɟ ɞɨɻɟ, ɲɬɨ ʁɟ ɦɚɥɨ ɜɟɪɨɜɚɬɧɨ, ɨɧɞɚ, ɩɨ ɦɟɬɨɞɚɦɚ
„ʇɢɯɚɞɚ“, ɩɨɝɢɧɭɬɢ ɞɨ ɩɨɫɥɟɞʃɟɝ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ.

ɇɚ ɫɪɩɫɤɨɦ ʁɟɡɢɤɭ ɬɟɤɫɬ ɂɫɥɚɦɫɤɟ ɞɟɤɥɚɪɚɰɢʁɟ ɫ ɟɦɨɠɟ ɧɚʄɢ ɧɚ ɛɪɨʁɧɢɦ ɢɧɬɟɪɧɟɬ ɚɞɪɟɫɚɦɚ
http://www.hercegbosna.org/download-hr/Alija_Islamskadeklaracija.pdf (Ⱥɥɢʁɚ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄ, The Islamic
Declaration, str. 18, 22-23, 61.)Navedeno prema: Avramov, Posterojski rat zapada protiv Jugoslavije, Veternik,
1997, p. 216-217. Ⱥɥɢʁɚ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄ ʁɟ ɭ ɩɪɟɞɜɟɱɟɪʁɟ ɪɚɬɚ ɭ Ȼɨɫɧɢ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɢ ɢɡɞɚɨ ɧɨɜɨ ɢɡɞɚʃɟ ɨɜɟ
ɤʃɢɝɟ ɭ ɤɨɦɟ ɧɢʁɟ ɩɪɨɦɟʃɟɧɚ ɧɢ ʁɟɞɧɚ ʁɟɞɢɧ ɪɟɱ.
15
Ⱥɥɢʁɚ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄ- ɂɫɥɚɦɫɤɚ ɞɟɤɥɚɪɚɰɢʁɚ.
14
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Ⱦɚɤɥɟ, ɫɭɨɱɟɧɢ ɫɦɨ ɫɚ ɫɭɪɨɜɨɦ ɤɨɧɰɟɩɰɢʁɨɦ ɫɚɦɨɭɧɢɲɬɟʃɚ ʁɟɞɧɨɝ ɨɞ
ɩɪɨɬɢɜɧɢɤɚ, ɲɬɨ ɧɚɫ ɭɩɨɡɨɪɚɜɚ ɞɚ ɦɨɪɚɦɨ ɜɨɞɢɬɢ ɛɨɪɛɭ ɫɚ ɮɚɧɚɬɢɱɧɢɦ
ɩɪɨɬɢɜɧɢɤɨɦ, ɤɨʁɢ ɩɪɟɦɚ ɧɚɦɚ ɢ ɧɚɲɟɦ ɧɚɪɨɞɭ ɧɟʄɟ ɢɦɚɬɢ ɦɢɥɨɫɬɢ.16
53.

Ⱥɧɚɥɢɡɚ ɢɡ 1992 ɝɨɞɢɧɟ ɫɟ ɩɨɤɚɡɚɥɚ ɤɚɨ ɢɫɬɢɧɢɬɚ ɧɟɛɪɨʁɟɧɨ ɦɧɨɝɨ ɩɭɬɚ ɭ

ɬɨɤɭ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɭɤɨɛɚ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ Ȼɢɏ. Ɉɜɚɤɜɭ ɩɨɥɢɬɢɤɭ Ⱥɥɢʁɟ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ, ɤɨʁɢ ʁɟ
1992. ɝɨɞɢɧɟ ɭɡɭɪɩɢɪɚɨ ɩɨɥɨɠɚʁ ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤɚ ɫɚɦɨɩɪɨɤɥɚɦɨɜɚɧɟ ɫɟɰɟɫɢɨɧɢɫɬɢɱɤɟ Ȼɢɏ,
ɩɪɨɝɥɚɲɢɜɲɢ ɪɚɬɧɨ ɫɬɚʃɟ ɢ ɨɧɟɦɨɝɭʄɚɜɚʁɭʄɢ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɭ ɪɨɬɚɰɢʁɭ ɧɚ ɦɟɫɬɭ
ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤɚ ɉɪɟɞɫɟɞɧɢɲɬɜɚ, ɥɚɠɭʄɢ ɢ ɍɇ ɢ Ɂɚɩɚɞ ɞɚ ɠɟɥɢ ɦɭɥɬɢɟɬɧɢɱɤɭ Ȼɨɫɧɭ ɢ
ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɭ, ɩɨɤɚɡɚɥɚ ɫɟ ɧɚ ɞɟɥɭ ɤɚɨ ɧɚʁɫɭɪɨɜɢʁɢ ɨɛɥɢɤ ɤɚɤɨ ɩɨɥɢɬɢɱɤɢɯ ɢ
ɞɢɩɥɨɦɚɬɫɤɢɯ ɦɚɧɢɩɭɥɚɰɢʁɚ ɢ ɧɚɱɢɧɚ ɪɚɬɨɜɚʃɚ.
54.

Ɉɫɧɨɜɧɚ ɬɟɠʃɚ ɋɪɩɫɤɨɝ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ, ɤɚɤɨ ɜɨʁɧɨɝ ɬɚɤɨ ɢ ɰɢɜɢɥɧɨɝ, ɭ

Ȼɨɫɧɢ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɢ, ɛɢɥɚ ʁɟ ɨɱɭɜɚʃɟ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɟ, ɚ ɧɟ ʃɟɧɨ ɪɚɡɚɪɚʃɟ ɩɨ ɟɬɧɢɱɤɢɦ
ɝɪɚɧɢɰɚɦɚ ɤɚɤɨ ɬɜɪɞɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ. ȼɥɚɫɬɢ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɡɚ ɜɪɟɦɟ ɪɚɬɚ, ɫɜɟ ɞɨ
ɩɨɬɩɢɫɢɜɚʃɚ Ⱦɟʁɫɬɨɧɫɤɨɝ ɫɩɨɪɚɡɭɦɚ, ɧɢɫɭ ɩɪɢɡɧɚɜɚɥɟ ɪɚɫɩɚɞ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɟ ɫɚ ɩɪɚɜɧɟ
ɬɚɱɤɟ ɝɥɟɞɢɲɬɚ, ɤɜɚɥɢɮɢɤɭʁɭʄɢ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɚɥɧɟ ɡɚɯɬɟɜɟ ɢ ɧɚɱɢɧ ɜɪɲɟʃɚ ɜɥɚɫɬɢ ɨɞ
ɫɬɪɚɧɟ ɫɟɩɚɪɚɬɢɫɬɢɱɤɢɯ ɜɥɚɞɚ ɤɚɨ ɚɤɬ ɧɟɡɚɤɨɧɢɬɟ ɫɟɰɟɫɢʁɟ.
55.

Ɇɨɠɞɚ ɞɨɝɚɻɚʁɢ ɫɚ ɫɚɦɨɝ ɩɨɱɟɬɚɤɚ „ɪɚɫɩɚɞɚ“ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɟ, ɧɚʁɛɨʂɟ ɭɤɚɡɭʁɭ

ɧɚ ɬɨɤ, ɝɨɬɨɜɨ ɞɚ ʁɟ ɭɫɬɚɧɨɜʂɟɧ ɨɛɪɚɡɚɰ, ɩɨ ɤɨɦɟ ɫɟ ɨɞɜɢʁɚɨ ɞɚʂɢ ɬɨɤ ɤɪɢɡɟ. ɉɪɢɦɟɪɚ
ɪɚɞɢ, ɚɤɨ ɫɟ ɭ ɨɛɡɢɪ ɧɟ ɭɡɦɭ ɞɨɝɚɻɚʁɢ ɜɟɡɚɧɢ ɡɚ ɩɪɟɝɨɜɨɪɟ ɨ Ʉɭɬɢʂɟɪɨɜɨɦ ɩɥɚɧɭ ɢ
Ʉɨɧɮɟɪɟɧɰɢʁɟ ɨ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɢ, ɝɞɟ ʁɟ ɫɪɩɫɤɚ ɫɬɪɚɧɚ ɡɚɫɬɭɩɚɥɚ ɬɟɡɭ ɞɚ ʁɟ ɡɚ Ȼɨɫɧɭ ɢ
ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɭ ɜɚɠɧɨ ɞɚ ʁɟ ɩɪɜɨ ɫɨɩɫɬɜɟɧɢ ɝɪɚɻɚɧɢ ɩɪɢɯɜɚɬɟ ɤɚɨ ɧɟɡɚɜɢɫɧɭ ɞɪɠɚɜɭ, ɧɟɝɨ
ɞɚ ʁɟ ɨɞɦɚɯ ɩɪɢɡɧɚʁɭ ɞɪɭɝɟ ɞɪɠɚɜɟ, ɞɨɤ ʁɟ Ⱥɥɢʁɚ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄ ɢɧɫɢɫɬɢɪɚɨ ɧɚ
ɦɨɦɟɧɬɚɥɧɨɦ ɩɪɢɡɧɚɜɚʃɭ. Ʉɭɬɢʂɟɪɨɜ ɩɥɚɧ, ɤɨʁɢ ʁɟ ɧɚɫɬɨʁɚɨ ɞɚ ɩɪɢɛɥɢɠɢ ɫɬɚɜɨɜɟ
ɥɢɞɟɪɚ ɬɪɢ ɤɨɧɫɬɢɬɭɬɢɜɧɚ ɧɚɪɨɞɚ ɩɪɟɞɥɚɠɭʄɢ ɧɟɤɭ ɜɪɫɬɭ ɤɚɧɬɨɧɚɥɧɨɝ ɭɪɟɻɟʃɚ Ȼɨɫɧɟ ɢ
ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ, ɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɛɢɨ ɩɚɪɚɮɢɪɚɧ ɨɞ Ⱥ. ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ, Ɋ. Ʉɚɪɚʇɢʄɚ ɢ Ɇɚɬɟ Ȼɨɛɚɧɚ,
ɫɚɛɨɬɢɪɚɥɟ ɫɭ ɋȺȾ. ɇɚɢɦɟ, ɨɞɦɚɯ ɩɨ ɞɨɥɚɫɤɭ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ ɢɡ Ȼɪɢɫɟɥɚ ɭ ɋɚɪɚʁɟɜɨ, ɭ
ɋɚɪɚʁɟɜɨ ʁɟ ɞɨɩɭɬɨɜɚɨ ɚɦɛɚɫɚɞɨɪ ɋȺȾ ɐɢɦɟɪɦɚɧ ɭ ɰɢʂɭ ɧɚɝɨɜɚɪɚʃɚ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ ɞɚ
ɩɨɜɭɱɟ ɩɨɬɩɢɫ, ɲɬɨ ʁɟ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄ ɢ ɭɱɢɧɢɨ. ɍɡ ɫɜɟ ʁɚɱɭ ɩɨɞɪɲɤɭ ɋȺȾ ɢ ʁɟɞɧɨɝ ɛɪɨʁɚ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɡɟɦɚʂɚ, ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɚ ɫɬɪɚɧɚ ʁɟ ɩɨɫɬɚɥɚ ɫɜɟ ɨɫɢɨɧɢʁɚ, ɢɧɫɢɫɬɢɪɚʁɭʄɢ ɧɚ
ɦɨɦɟɧɬɚɥɧɨɦ ɩɪɢɡɧɚʃɭ, ɢ ɩɨɪɟɞ ɱɢʃɟɧɢɟ ɞɚ ɜɥɚɞɚ ɧɚ ɱɟɥɭ ɫɚ Ⱥ. ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɟɦ ɧɢʁɟ
ɜɪɲɢɥɚ ɜɚɫɬ ɧɚ ɜɟʄɟɦ ɞɟɥɭ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ ɞɚɧɚɲʃɟ Ȼɨɫɧɟ ɢ ɏɪɰɟɝɨɜɢɧɟ. ɋɭɤɨɛ ɫɟ ɲɢɪɢɨ ɢ
ɭɫɥɟɞ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ɈɂɄ-ɚ. ɇɚ ɩɪɟɞɥɨɝ ɂɪɚɧɚ ɮɨɪɦɢɪɚɧɟ ɫɭ ɩɪɜɟ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ɦɭʇɚɯɟɞɢɧɚ ɡɚ
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Ȼɢɏ ɭ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭ ɩɨɞɪɲɤɟ ɮɨɪɦɢɪɚʃɭ Ȼɢɏ ɡɚɫɧɨɜɚɧɟ ɧɚ ɧɚɱɟɥɢɦɚ ɩɪɢɧɰɢɩɢɦɚ ɤɨʁɟ ʁɟ
ɩɪɨɤɥɚɦɨɜɚɥɨ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɧɚ ɱɟɥɭ ɫɚ Ⱥɥɢʁɨɦ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɟɦ.
56.

Ɇɨɠɞɚ ɧɚʁɛɨʂɟ ɩɨɥɢɬɢɤɭ ɋȺȾ ɩɪɟɦɚ ɨɧɢɦɚ ɤɨʁɢ ɡɚɬɭɩɚʁɭ ȹɢɯɚɞ,

ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ ɢ ɧɟɪɚɡɭɦɟɜɚʃɟ ɧɚɱɢɧɚ ɛɨɪɛɟ ɢɫɥɚɦɫɤɢɯ ɮɭɧɞɚɦɟɧɬɚɥɢɫɬɚ ɨɛʁɚɲʃɚɜɚ
ɚɦɟɪɢɱɤɢ ɩɪɨɮɟɫɨɪ ȼɚɥɢɞ Ɏɚɪɟɫ ɭ ɫɜɨʁɨʁ ɤʃɢɡɢ «ȹɢɯɚɞ ɭ Ȼɭɞɭʄɧɨɫɬɢ – ɬɟɪɨɪɢɫɬɢɱɤɟ
ɫɬɪɚɬɟɝɢʁɟ ɩɪɨɬɢɜ Ⱥɦɟɪɢɤɟ“17 ɭ ɤɨʁɨʁ ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ ɤɚɠɟ:
„ɋɪɛɢ ɢɦɚʁɭ ɩɨɫɟɛɚɧ ɩɪɨɛɥɟɦ: ɨɧɢ ɢɦɚʁɭ ɩɨɫɥɚ ɫɚ „ɢɫɥɚɦɫɤɢɦ ɡɚɯɬɟɜɢɦɚ“, ɢɥɢ
ɤɨɧɤɪɟɬɧɨ „ɡɚɯɬɟɜɢɦɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ.“ ɂɡʁɚɜɟ ɤɨʁɟ ɞɚʁɭ ɚɦɟɪɢɱɤɢ ɡɚɤɨɧɨɞɚɜɰɢ, ɤɨʁɢ
ɭɜɟɪɚɜɚʁɭ ɞɚ ɛɢ ɩɨɦɨʄ ɭ ɨɛɪɚɡɨɜɚʃɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɞɪɠɚɜɟ ɭ ɟɜɪɨɩɢ ɩɨɫɥɚɥɚ
ɩɨɡɢɬɢɜɧɭ ɩɨɪɭɤɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ ɫɜɟɬɭ ɢ ɛɢɥɚ ɨɞ ɤɨɪɢɫɬɢ ɡɚ ɢɦɢʇ Ⱥɦɟɪɢɤɟ ɭ
Ɋɚɬɭ ɩɪɨɬɢɜ ɬɟɪɨɪɚ, ɢɧɫɢɫɬɢɪɚʁɭ ɭɩɪɚɜɨ ɧɚ ɬɨɦɟ. Ɍɚɤɜɟ ɬɜɪɞʃɟ, ɩɨɪɟɞ ɬɨɝɚ ɲɬɨ
ɫɭ ɩɪɚɜɧɨ ɧɟɨɫɧɨɜɚɧɟ, ɬɚɤɨɻɟ ɫɭ ɢ ɨɩɚɫɧɟ. ɇɟ ɩɨɫɬɨʁɢ ɨɫɧɨɜ ɭ ɫɚɜɪɟɦɟɧɨɦ
ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɦ ɩɪɚɜɭ ɡɚ ɮɨɪɦɢɪɚʃɟ ɞɪɠɚɜɟ ɭ ɰɢʂɭ ɡɚɞɨɜɨʂɟʃɚ ɪɟɥɢɝɢɨɡɧɨɝ
ɛɥɨɤɚ ɞɪɠɚɜɚ. Ɉɜɚ ɱɭɞɧɚ ɥɨɝɢɤɚ ɭɦɟɫɬɨ ɫɥɚɛʂɟʃɚ ɜɢɡɢʁɟ ɫɜɟɬɚ ʇɢɯɚɞɢɫɬɚ, ɞɨɜɟɥɚ
ʁɟ ɞɨ ʁɚɱɚʃɚ Ⱥɥ-Ʉɚɢɞɟ ɢ ɫɥɢɱɧɢɯ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢʁɚ“18
57.

ɂɫɬɨɪɢʁɚɬ ɪɚɫɩɚɞɚ ɋɎɊȳ ɢ ɩɨɱɟɬɚɤ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɭɤɨɛɚ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɛɢɜɲɟ

ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɟ, ɛɢɬɧɨ ʁɟ ɨɛɟɥɟɠɟɧ ɱɢʃɟɧɢɰɨɦ ɞɚ ɫɟ ɫɪɩɫɤɢ ɧɚɪɨɞ ɩɨ ɬɪɟʄɢ ɩɭɬ ɭ
ɞɜɚɞɟɫɟɬɨɦ ɜɟɤɭ ɧɚɲɚɨ ɭ ɩɨɡɢɰɢʁɢ ɞɚ ɧɚɞ ʃɢɦ ɛɭɞɟ ɭɱɢʃɟɧ ɝɟɧɨɰɢɞ, ɢ ɢɡɜɪɲɟɧɢ ɫɭ
ɫɬɪɚɲɧɢ ɡɥɨɱɢɧɢ ɢ ɩɪɨɝɨɧɢ ɫɪɩɫɤɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. ɉɪɨɝɨɧɢ ɤɨʁɟ ɫɭ ɜɪɲɢɥɟ ɜɥɚɫɬɢ ɭ
ɏɪɜɚɬɫɤɨʁ

ɢ

ɜɥɚɫɬɢ

ɢ

ɨɪɭɠɚɧɟ

ɝɪɭɩɚɰɢʁɟ

ɩɨɞ

ɜɨɻɫɬɜɨɦ

ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ

ɮɭɧɞɚɦɟɧɬɚɥɢɫɬɢɱɤɨɝ ɜɨɻɟ Ⱥɥɢʁɟ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ ɢɦɚɥɟ ɫɭ ɝɟɧɨɰɢɞɧɟ ɪɚɡɦɟɪɟ. ɍ ɩɪɜɨɦ
ɫɜɟɬɫɤɨɦ ɪɚɬɭ, ɞɜɟ ɬɪɟʄɢɧɟ ɋɪɛɚ ɦɭɲɤɚɪɚɰɚ ɧɢʁɟ ɞɨɠɢɜɟɥɨ ɤɪɚʁ ɪɚɬɚ, ɭ ɞɪɭɝɨɦ
ɫɜɟɬɫɤɨɦ ɪɚɬɭ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ Ȼɨɧɟ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ ɢ ɏɪɜɚɬɫɤɟ ɧɚɞ ɋɪɛɢɦɚ ʁɟ ɭɱɢʃɟɧ
ɦɚɫɚɤɪ ɝɟɧɨɰɢɞɧɢɯ ɪɚɡɦɟɪɚ. Ⱦɨɝɚɻɚʁɢ ɤɨʁɢ ɫɭ ɭɫɥɟɞɢɥɢ ɭ ɩɨɫɥɟɞʃɨʁ ɞɟɰɟɧɢʁɢ
ɞɜɚɞɟɫɟɬɨɝ ɜɟɤɚ, ɩɨ ɬɪɟʄɢ ɩɭɬ ɭ ɬɨɦ ɜɟɤɭ, ɞɨɜɟɥɢ ɫɭ ɞɨ ɬɨɝɚ ɞɚ ɫɭ ɩɨɥɢɬɢɤɨɦ ɟɬɧɢɱɤɨɝ
ɱɢɲʄɟʃɚ, ɭɡ ɫɬɪɚɯɨɜɢɬɟ ɡɥɨɱɢɧɟ ɝɟɧɨɰɢɞɧɢɯ ɪɚɡɦɟɪɚ ɋɪɛɢ ɜɢɲɟ ɧɟ ɠɢɜɟ ɧɚ
ɩɨɞɪɭɱʁɢɦɚ ɧɚ ɤɨʁɢɦɚ ɫɭ ɠɢɜɟɥɢ ɜɟɤɨɜɢɦɚ. ɐɢʂ ɫɪɩɤɨɝ ɜɨʁɧɨɝ ɢ ɩɨɥɢɬɢɱɤɨɝ
ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɟɬɧɢɱɤɨ ɱɢɲʄɟʃɟ, ɜɟʄ ɡɚɲɬɢɬɚ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɚ. Ɍɨ
ɩɨɬɜɪɻɭʁɟ, ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ, ɢ ɤɨɧɫɬɚɬɚɰɢʁɚ ɭ Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɢ ɤɨʁɭ ʁɟ ɢɡɞɚɨ ɝɟɧɟɪɚɥ Ɋɚɬɤɨ
Ɇɥɚɞɢʄ 22.07.1992 ɭ ɤɨʁɨʁ ɫɟ ɤɚɠɟ
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„ɭʁɟɞɢɧɢɥɢ ɫɦɨ ɫɪɩɫɤɢ ɧɚɪɨɞ ɭ Ȼɢɏ ɢ ɭɫɦɟɪɢɥɢ ɝɚ ɤɚ ɨɫɧɨɜɧɨɦ ɰɢʂɭ-ɛɨɪɛɚ ɡɚ
ɮɢɡɢɱɤɢ ɨɩɫɬɚɧɚɤ ɋɪɛɚ ɧɚ ɨɜɨɦ ɩɪɨɫɬɨɪɭ“19
58.

ɂɡɧɨɲɟʃɟ ɰɟɥɨɤɭɩɧɨɝ ɢɫɬɨɪɢʁɚɬɚ ɫɭɤɨɛɚ ɢ ɩɪɨɰɟɫɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɞɨɜɟɥɢ ɞɨ

ɪɚɫɩɚɞɚ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɟ, ɤɚɨ ɢ ɞɟɲɚɜɚʃɚ ɭ ɩɟɪɢɨɞɭ ɨɞ 1990-1995 ɛɢ ɡɚɭɡɟɥɢ ɦɧɨɝɨ
ɩɪɨɫɬɨɪɚ, ɭ ɨɜɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ʁɟ ɦɨɠɞɚ ɤɨɪɢɫɧɨ ɰɢɬɢɪɚɬɢ ʁɟɞɧɨɝ ɨɞ ɭɱɟɫɧɢɤɚ ɞɨɝɚɻɚʁɚ,
ɡɜɚɧɢɱɧɢɤɚ ɡɟɦʂɟ ɤɨʁɚ ʁɟ ɩɨɞɪɠɚɥɚ ɫɟɰɟɫɢʁɭ ɋɥɨɜɟɧɢʁɟ, ɏɪɜɚɬɫɤɟ ɚ ɡɚɬɢɦ ɢ Ȼɨɫɧɟ ɢ
ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ- ɂɛɟɪɚ ȼɪɟɞɪɢɧɚ:
„ɍ

ɫɤɥɚɞɭ

ɫɚ

ɫɩɨʂɧɨɩɨɥɢɬɢɱɤɚ

Ɋɟɝɚɧɨɜɨɦ

ɞɨɤɬɪɢɧɨɦ

(ɤɚɤɨ

ɤɟɧɚɧɨɜɚ

ɞɨɤɬɪɢɧɚ)

ɛɢɥɚ

ɫɟ
ʁɟ

ɧɚɡɢɜɚ
ɪɚɡɪɚɻɟɧɚ

ɩɪɟɢɫɩɢɬɚɧɚ
ɫɬɪɚɬɟɝɢʁɚ

ɢɫɤɨɪɟʃɚɜɚʃɚ ɤɨɦɭɧɢɡɦɚ ɤɚɤɨ ɭ ɋɋɋɊ-ɭ ɬɚɤɨ ɢ ɭ ɋɪɟɞʃɨʁ ɢ ȳɭɠɧɨʁ ȿɜɪɨɩɢ. ɍ
ɬɨɦ ɪɚɡɞɨɛʂɭ ɫɬɚɜʂɟɧ ʁɟ ɚɤɰɟɧɚɬ ɧɚ ɪɭɲɟʃɟ ɨɜɢɯ ɡɟɦɚʂɚ ɤɨɪɢɲʄɟʃɟɦ
ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢɯ ɢ ɞɪɭɝɢɯ ɬɟɧɡɢʁɚ ɤɨʁɟ ɭ ʃɢɦɚ ɩɨɫɬɨʁɟ. ɂ ɋɎɊȳ ʁɟ ɛɢɥɚ ɨɡɧɚɱɟɧɚ ɤɚɨ
ɤɨɦɭɧɢɫɬɢɱɤɢ ɪɟɥɢɤɬ ɧɚ Ȼɚɥɤɚɧɭ ɤɨɝɚ ɬɪɟɛɚ ɟɥɢɦɢɧɢɫɚɬɢ. Ȼɢɜɲɢ ɝɟɧɟɪɚɥɧɢ
ɫɟɤɪɟɬɚɪ ɮɪɚɧɰɭɫɤɨɝ ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤɚ Ɇɢɬɟɪɚɧɚ ɢ ɤɚɫɧɢʁɟ ɦɢɧɢɫɬɚɪ ɢɧɨɫɬɪɚɧɢɯ
ɩɨɫɥɨɜɚ ɭ ɜɥɚɞɢ Ʌɢɨɧɟɥɚ ɀɫɩɟɧɚ, ɂɛɟɬɪ ȼɟɞɪɢɧ ɭɤɚɡɭʁɟ ɞɚ ʁɟ ɩɪɟɦɚ ɬɨʁ ɡɚɩɚɞɧɨʁ
ɢɞɟʁɢ „ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɚ ɮɟɞɟɪɚɰɢʁɚ ɧɟɩɪɢʁɚɬɟʂ, ɤɚɨ ɦɪɫɤɢ ɤɨɦɭɧɢɫɬɢɱɤɢ ɪɟɥɢɤɬ, ɚ
ɭ ʃɨʁ ɩɪɟ ɫɜɟɝɚ ɋɪɛɢʁɚ“ (ɏɭɛɟɪɬ ȼɟɞɪɢɧɟ, Ʌɟɫ ɦɨɧɞɟɫ ɞɟ Ɏɪɚɧɰɨɢɫ Ɇɢɬɬɟɪɪɚɧɞ,
Ɏɚɡɚɪɞ, 1996, ɩ. 602)ɂ ɫɚɦɨɦ ȼɟɞɪɢɧɭ ɫɟ ɧɚɦɟɬɚɥɨ ɩɢɬɚʃɟ ɡɛɨɝ ɱɟɝɚ ʁɟ ɬɚɤɚɜ
ɫɬɚɜ ɡɚɭɡɟɬ ɩɪɟɦɚ ɋɪɛɢʁɢ ɤɚɞɚ ɫɭ ɢ ɪɭɤɨɜɨɞɢɨɰɢ ɭ ɞɪɭɝɢɦ ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɢɦ
ɪɟɩɭɛɥɢɤɚɦɚ ɛɢɥɢ ɛɢɜɲɢ ɤɨɦɭɧɢɫɬɢ. ȼɟɞɪɢɧ ɨɛʁɚɲʃɚɜɚ ɬɭ ɱɢʃɟɧɢɰɭ ɬɟɠʃɨɦ

ɋɪɛɚ ɞɚ ɨɞɪɠɟ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɭ ɤɚɨ ɢ ɫɢɦɩɚɬɢʁɚɦɚ ɤɨʁɟ ɩɨɫɬɨʁɟ ɧɚ Ɂɚɩɚɞɭ ɩɪɟɦɚ

ɦɚʃɢɦ

ɧɚɪɨɞɢɦɚ

ɤɨʁɢ

ɬɟɠɟ

ɫɜɨʁɨʁ

ɫɥɨɛɨɞɢ

ɢ

ɨɫɬɜɚɪɟʃɭ

ɩɪɚɜɚ

ɧɚ

ɫɚɦɨɨɩɪɟɞɟɥɟʃɟ. ɋɟɦ ɬɨɝɚ, ɢɫɬɢɱɟ ȼɟɞɪɢɧ, ɬɨɦ ɫɬɚɜɭ ɩɪɟɦɚ ɋɪɛɢʁɢ ɩɨɫɟɛɚɧ ɨɛɨɥ

ɞɚɨ ʁɟ ɚɭɫɬɪɨɭɝɚɪɫɤɢ ɫɟɝɧɟɦɬ ɇɟɦɚɱɤɟ ɢ ɨɯɪɚɛɪɟʃɟ ȼɚɬɢɤɚɧɚ ɯɪɜɚɬɫɤɢɦ
ɤɚɬɨɥɢɰɢɦɚ ɧɚ ɲɬɟɬɭ ɩɪɚɜɨɫɥɚɜɧɢɯ ɋɪɛɚ. Ʉɚɤɨ ʁɟ ʁɨɲ ʁɟɞɚɧ ɞɟɨ ɢɧɬɟɥɟɤɬɭɚɥɚɰɚ

ɤɨʁɢ ʁɟ ɨɫɬɚɨ ɩɨɬɩɭɧɨ ɩɚɫɢɜɚɧ ɭ ɨɞɧɨɫɭ ɧɚ ɫɬɪɚɞɚʃɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɧɚ Ȼɥɢɫɤɨɦ

ɢɫɬɨɤɭ ɨɞɥɭɱɢɨ ɞɚ ɭɦɢɪɢ ɫɜɨʁɭ ɫɚɜɟɫɬ ɨɩɪɟɞɟɥɟʃɟɦ ɡɚ ɛɨɫɚɧɫɤɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɟ,

„Ȼɨɲʃɚɤɟ“, ɋɪɛɢ ɫɭ ɨɫɬɚɥɢ ɭɫɚɦʂɟɧɢ ɢ ɭɧɚɩɪɟɞ ɨɫɭɻɟɧɢ ɤɚɨ ɤɪɢɜɰɢ“ (ɏɭɛɟɪɬ

ȼɟɞɪɢɧɟ, ɨɩ.ɰɢɬ., ɫɬɪ. 603)“20

ȿɊɇ 0362-9109-0362-9112 ɍ ɢɫɬɨɦ ɚɤɬɭ, ɤɚɨ ɩɨɤɚɡɚɬɟʂ ɛɨɪɛɟ ɞɚ ɫɟ ɭ Ȼɢɏ ɭɫɬɚɧɨɜɢ ʁɟɞɧɨ ɪɟɝɭɥɚɪɧɚ
ɜɨʁɫɤɚ ɤɨʁɚ ɛɢ ɪɚɞɢɥɚ ɩɨɞ ʁɟɞɧɨɦ ɤɨɦɚɧɞɨɦ ɫɬɨʁɢ „ ɭ ɜɟʄɨʁ ɦɟɪɢ ɫɦɨ ɪɚɡɨɛɥɢɱɢɥɢ ɢ ɟɥɢɦɢɧɢɫɚɥɢ ɜɟʄɢɧɭ
ɪɚɬɧɢɝɯ ɩɪɨɮɢɬɟɪɚ. Ʉɨɪɭɦɩɢɪɚɧɢɯ ɨɪɝɚɧɚ ɜɥɚɫɬɢ ɢ ɩɚɪɚɜɨʁɫɤɢ.“
20
ɇɚɜɟɞɟɧɨ ɢɡ ɉɪɨɮ. Ȼɭɞɢɦɢɪ Ʉɨɲɭɬɢʄ, ɉɪɚɜɧɢ ɫyɫɬɟɦ ɪɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ – ɠɟʂɟ ɢ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬɢ, ɭ
“ɂɡɝɪɚɞʃɚ ɂ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɫɚʃɟ ɩɪɚɜɧɨɝ ɫɢɫɬɟɦɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ, Ȼɚʃɚ Ʌɭɤɚ, ȳɭɧ 1997, (35-46), str. 37.
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59.

ɍ ɢɫɬɨ ɜɪɟɦɟ ɤɚɞɚ Ⱥɥɢʁɚ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄ ɡɚɩɚɞɭ ɝɨɜɨɪɢ ɨ ɦɭɥɬɢɟɬɧɢɱɧɨɫɬɢ,

ɤɚɞɚ ɫɟ „ɡɨɧɟ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ“ ɤɨʁɟ ʁɟ ɭɫɬɚɧɨɜɢɥɟ ɍɇ ɧɚɨɪɭɠɚɜɚʁɭ ɢ ɪɟɝɪɭɩɢɲɭ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɨɪɭɠɚɧɟ ɮɨɪɦɚɰɢʁɟ, ɭ ʃɟɝɨɜɨɦ ɩɚɪɬɢʁɫɤɨɦ ɱɚɫɨɩɢɫɭ ȴɢʂɚɧ (ɞɚɤɥɟ
ɱɚɫɨɩɢɫɭ ɩɨɞ ɧʁɟɝɨɜɨɦ ɫɬɪɨɝɨɦ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ) 23. ɮɟɛɪɭɚɪɚ 1994 ɩɢɲɟ ɭ ɫɚɦɨɦ ɭɜɨɞɧɢɤɭ
ɩɢɲɟ:
„ɍ ɍɝʂɟɜɢɤɭ ɢɦɚ 500 ɫɪɩɫɤɟ ɫɢɪɨɱɚɞɢ. Ɇɚɫɚɥɚɯ (ɋɥɚɜɚ Ⱥɥɚɯɭ) Ⱥɪɦɢʁɚ Ȼɢɏ ʁɟ ɞɨ
ɫɚɞɚ ɩɨɫɥɚɥɚ ɭ ʇɟɯɟɧɨɦ (ɩɚɤɚɨ) ɩɪɟɞɟɫɟɬɚɤ ɯɢʂɚɞɚ ɱɟɬɧɢɤɚ... ɋɪɛɢɧ ɫɟ
ɩɪɢɛɥɢɠɚɜɚ ɱɨɜɟɤɭ ɫɚɦɨ ɤɚɞɚ ʁɟ ɦɪɬɚɜ.“ ɂɫɬɢ ɚɭɬɨɪ (Ɂɢɥɯɚɞ Ʉʂɭɱɚɧɢɧ) (ɭɪɟɞɧɢɤ
ȴɢʂɚɧɚ ɚ ɤɚɫɧɢʁɟ ɢ ɥɢɫɬɚ Ȼɨɲʃɚɤ- ɨɛɚ ɩɨɞ ɫɬɪɨɝɨɦ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ɋȾɋ) ɨɬɜɨɪɟɧɨ
ʁɟ ɢɡʁɚɜʂɢɜɚɨ „ɋɜɚɤɢ Ɇɭɫɥɢɦɚɧ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɢɦɚ ɫɜɨɝ ɋɪɛɢɧɚ ɞɚ ɝɚ ɩɨɝɭɛɢ.“
60.

ɋɚɦɨ ɨɜɢɯ ɧɟɤɨɥɢɤɨ ɧɚɩɨɦɟɧɚ ɞɨɜɨʂɧɨ ɝɨɜɨɪɢ ɨ ɬɨɦɟ ɫɚ ɱɢɦ ɫɟ

ɫɭɨɱɚɜɚɥɚ ȼɊɋ ɭ ɫɜɨʁɢɦ ɧɚɫɬɨʁɚʃɢɦɚ ɞɚ ɨɛɟɡɛɟɞɢ ɞɚ ɫɪɩɫɤɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɨɩɫɬɚɧɟ ɧɚ
ɩɨɞɪɭɱʁɭ Ȼɨɫɧɟ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ. ȼɟɡɚ ɤɨʁɭ ʁɟ ɜɥɚɞɚ ɧɚ ɱɟɥɭ ɫɚ Ⱥɥɢʁɨɦ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɟɦ
ɮɨɪɦɢɪɚɥɚ ɭ ɨɧɨɦ ɞɟɥɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɫɜɟɬɚ ɤɨʁɢ ɡɚɝɨɜɚɪɚ ʇɢɯɚɞ, ʁɚɫɧɨ ɫɜɟɞɨɱɢ
ɩɨɞɪɲɤɚ ɤɨʁɭ ʁɟ ɢɦɚɨ ɢɡ ɂɪɚɧɚ,Ⱥɜɝɚɧɢɫɬɚɧɚ, ɋɚɭɞɢʁɫɤɟ Ⱥɪɚɛɢʁɟ, ɟɤɫɬɪɟɦɢɫɬɢɱɤɢɯ
ɤɪɭɝɨɜɚ ɭ ȿɝɢɩɬɭ ɢ Ɍɭɪɫɤɨʁ ɢ ɞɪɭɝɢɦ ɞɪɠɚɜɚɦɚ. Ȼɪɨʁɧɚ ɫɭ ɫɜɟɞɨɱɚɧɫɬɜɚ ɢ ɞɨɤɚɡɢ ɤɨʁɢɦɚ
ɫɟ ɨɜɚ ɬɜɪɞʃɚ ɦɨɠɟ ɞɨɤɚɡɚɬɢ ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ ɫɭɦʃɟ.21

ɄɊȺɌȺɄ ɈɋȼɊɌ ɇȺ ɋɍɄɈȻȿ ɇȺ ɉɈȾɊɍɑȳɍ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ

61.

Ⱦɟɬɚʂɧɨ ɢɡɧɨɲɟʃɟ ɫɜɟɝɚ ɨɧɨɝɚ ɲɬɨ ɫɟ ɞɟɲɚɜɚɥɨ ɭ ɟɧɤɥɚɜɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ

ɩɪɟɜɚɡɢɥɚɡɢ ɞɨɦɟɬ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɛɢɥɨ ɨɞɛɪɚɧɟ ɛɢɥɨ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ. ɇɟɤɨɥɢɤɨ
ɤʂɭɱɧɢɯ ɞɟɬɚʂɚ ɦɟɻɭɬɢɦ, ɡɚɜɪɟɻɭʁɟ ɞɚ ɛɭɞɟ ɢɡɞɜɨʁɟɧɨ ɢ ɩɨɫɟɛɧɨ ɨɛɪɚɻɟɧɨ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ
ɧɟɫɩɨɪɧɟ ɢɥɢ ɥɚɤɨ ɞɨɤɚɡɢɜɟ ɱɢʃɟɧɢɱɧɟ ɬɜɪɞʃɟ ɤɨʁɟ ɫɟ ɨɜɞɟ ɢɡɧɨɫɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚʁɭ
ɟɥɟɦɟɧɬ ɤɨʁɢ ɫɟ ɦɨɪɚ ɭɡɟɬɢ ɭ ɨɛɡɢɪ ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɪɚɡɦɚɬɪɚʃɚ ɩɢɬɚʃɚ ɞɚ ɥɢ ʁɟ ɭ
ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɞɚɧɚɫ ɩɨɤɨʁɧɚ ɂȼ ɟɧ ɉɪɟɧɬɢɫ, ɞɭɝɨɝɨɞɢɲʃɢ ɛɪɢɬɚɧɫɤɢ ɢɡɜɟɲɬɚɱ ɫɚ ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɛɢɜɲɟ
ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɟ, ɫɜɟɞɨɱɢɥɚ ʁɟ ɨ ɬɨɦɟ ɞɚ ʁɟ ɭ ɤɚɧɰɟɥɚɪɢʁɢ Ⱥɥɢʁɟ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ ɜɢɞɟɥɚ Ɉɫɚɦɭ Ȼɢɧ Ʌɚɞɟɧɚ.ɂȼ ȿɧ
ɉɪɟɧɬɢɫ ɭ ɢɧɬɟɪɜʁɭɭ ɡɚ ɇɨɜɨɫɬɢ ʁɟ, ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ ɤɚɡɚɥɚ: ɉɨɤɭɲɚɥɚ ɫɚɦ ɞɚ ɨɛʁɚɫɧɢɦ ɱɢʃɟɧɢɰɟ. Ʉɚɞɚ
ɫɚɦ ɢɡɧɟɥɚ ɤɚɤɨ ɫɚɦ ɭ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɟɜɨʁ ɤɚɧɰɟɥɚɪɢʁɢ ɜɢɞɟɥɚ Ɉɫɚɦɭ Ȼɢɧ Ʌɚɞɟɧɚ, ɨɞɦɚɯ ɫɭ ɦɟ ɩɪɟɤɢɧɭɥɢ ɢ
ɫɭɞɢʁɚ ɢ ɬɭɠɢɥɚɰ Ⱦɠɟɮɪɢ ɇɚʁɫ. „ȼɟɱɟɪʃɟ ɧɨɜɨɫɬɢ“, 13. 05.2007, ɩɨɞ ɧɚɫɥɨɜɨɦ Ȼɨɦɛɚɦɚ ɩɨ ɢɫɬɢɧɢ.
21
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ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ, ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɢɡɜɨɻɟʃɚ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ Ʉɪɢɜɚʁɚ 95 ɢ ɤɚɫɧɢʁɟ ɚɤɰɢʁɨɦ ɨɫɨɛɚɻɚʃɚ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢɡɜɪɲɟɧ ɧɚɩɚɞ ɧɚ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ, ɤɚɤɜɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɭɥɨɝɚ ȼɊɋ-ɚ, ɤɚɤɜɚ
ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ ɛɚɬɚʂɨɧɚ, ɤɨɦɚɧɞɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ., Ɇɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɟ ɢ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɜɥɚɞɟ ɧɚ ɱɟɥɭ ɫɚ Ⱥɥɢʁɨɦ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɟɦ.

Ⱦɪɭɝɢ ɫɜɟɬɫɤɢ ɪɚɬ

62.

ɉɪɟɦɚ ɩɨɩɢɫɭ ɨɛɚɜʂɟɧɨɦ ɭ Ʉɪɚʂɟɜɢɧɢ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɢ ɢɡ 1931 ɝɨɞɢɧɟ,

ɫɪɟɛɪɟɧɢɱɤɢ ɫɪɟɡ ʁɟ ɢɦɚɨ 35.274, ɨɞ ɬɨɝɚ ɭ ɝɪɚɞɫɤɨʁ ɨɩɲɬɢɧɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɠɢɜɟɥɨ ʁɟ
7.890 ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ. ɉɪɚɜɨɫɥɚɜɧɨ ɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ʁɟ ɛɢɥɨ ɢɡɦɟɲɚɧɨ (ɤɚɨ ɭ
ɨɫɬɚɥɨɦ ɢ ɫɤɨɪɨ ɭ ɰɟɥɨʁ Ȼɢɏ). ɋɪɟɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ 1931. ɝɨɞɢɧɟ ɢɦɚɥɚ ʁɟ 17.766
ɩɪɚɜɨɫɥɚɜɧɢɯ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ, ɢ 17.332 ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɜɟɪɨɢɫɩɨɜɟɫɬɢ.
63.

ɉɨ ɨɬɩɨɱɢʃɚʃɭ Ⱦɪɭɝɨɝ ɫɜɟɬɫɤɨɝ ɪɚɬɚ, ɜɟʄɢ ɞɟɨ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɫɭ ɛɢɥɢ

ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ ɮɚɲɢɫɬɢɱɤɨɝ ɭɫɬɚɲɤɨɝ ɩɨɤɪɟɬɚ. ȼɥɚɞɚ ɇɟɡɚɜɢɫɧɟ Ⱦɪɠɚɜɟ ɏɪɜɚɬɫɤɟ ʁɟ
ɤɨɪɢɫɬɢɥɚ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɟ ɡɚɪɚɞ ɨɫɬɜɚɪɟʃɚ ɫɜɨʁɢɯ ɜɟɥɢɤɨɯɪɜɚɬɫɤɢɯ ɰɢʂɟɜɚ, ɢ ɧɚ
ɩɨɞɪɭɱʁɢɦɚ ɧɚ ɤɨʁɢɦɚ ʁɟ ɬɨ ɛɢɥɨ ɢɡɜɨɞɢɜɨ, ɤɚɨ ɲɬɨ ʁɟ ɛɢɨ ɫɪɟɛɪɟɧɢɱɤɢ ɫɪɟɡ,
ɧɚɨɪɭɠɚɜɚɥɚ ʁɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɟ ɤɨʁɢ ɛɢ ɜɪɲɢɥɢ ɫɬɪɚɯɨɜɢɬɟ ɦɚɫɚɤɪɟ ɧɚɞ ɋɪɛɢɦɚ. ɍɛɢɫɬɜɚ ɫɭ
ɛɢɥɚ ɢ ɪɢɬɭɚɥɧɟ ɩɪɢɪɨɞɟ, ɛɚɰɚʃɟɦ ɭ ʁɚɦɟ ɢɥɢ ɭ ɫɚɦɨʁ ɩɪɚɜɨɫɥɚɜɧɨʁ ɰɪɤɜɢ. ȳɟɞɚɧ
ɩɪɨɝɧɚɧɢɤ ɢɡ Ȼɪɚɬɭɧɰɚ (Ȼɪɚɧɢɫɥɚɜ Ȼɟɚɬɨɜɢʄ) ɫɜɟɞɨɱɢ:
„ɍ ɦɨɦ ɫɟɥɭ ʁɟ ɛɢɥɨ ɨɤɨ 2000 ɋɪɛɚ ɨɞ ɤɨʁɢɯ ɫɭ ɍɫɬɚɲɟ ɭɛɢɥɟ ɨɤɨ 100, ɧɚɝɨɧɟʄɢ
ɢɯ ɭ ɰɪɤɜɭ, ɝɞɟ ɢɦ ʁɟ ɧɟɤɢ ɂɫɦɟɬ, ɫɢɧ ɯɨʇɟ ɏɚɦɟɬɚ ȿɮɟɧɞɢʄɚ, ɝɭɥɢɨ ɤɨɠɭ, ɚ
ɡɚɬɢɦ ɫɚ ɫɜɨʁɢɦ ɨɰɟɦ ɯɨʇɨɦ ɭɛɢʁɚɨ ɢɯ. Ɇɨɝɚ ɪɨɻɚɤɚ Ɋɚɧɤɚ Ȼɟɚɬɨɜɢɱʄɚ ɫɭ ɭɛɢɥɢ
ɧɚ ɦɟɫɬɭ ɤɨɰɟɦ ɩɨ ɝɥɚɜɢ. Ɇɟɻɭ ɨɜɢɦɚ ɢɫɬɚɤɚɨ ɫɟ ɭ ɝɨʃɟʃɭ ɢ ɭɛɢʁɚʃɭ ɋɪɛɚ
ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤ ɨɩɲɬɢɧɟ ȳɭɫɭɮ ȼɟɪɥɚɲɟɜɢʄ, ɤɨʁɢ ʁɟ ɤɥɚɨ ɋɪɛɟ...“22
64.

Ɇɨɠɞɚ ɩɢɫɦɨ ɦɚʁɨɪɚ ȳɟɡɞɢɦɢɪɨɜɢʄɚ ɨɞ 30. ɨɤɬɨɛɪɚ 1941. ɝɨɞɢɧɟ

Ʉɨɦɚɧɞɚɧɬɭ ɏɪɜɚɬɫɤɟ ɜɨʁɫɤɟ Ɇɟɦɟʄɢ, ɧɚʁɛɨʂɟ ɨɞɫɥɢɤɚɜɚ ɫɬɚʃɟ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɬɨɝɚ
ɞɨɛɚ, ɭ ɤɨɦɟ, ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ ɤɚɠɟ:
„ɍɛɢʁɚɥɢ ɫɬɟ ɧɚɲ ɛɟɫɩɨɦɨʄɚɧ ɧɚɪɨɞ ɧɚ ɧɚʁʁɟɡɢɜɢʁɟ ɧɚɱɢɧɟ. ɇɚɢɲɥɢ ɫɦɨ ɧɚ
ɧɟɩɨɤɨɩɚɧɚ ɬɟɥɚ ɦɭɱɟɧɢɤɚ ɢ ɩɥɚɤɚɥɢ. ɇɨɝɟ ɢ ɪɭɤɟ ɫɭ ɢɦ ɩɪɟɛɢʁɟɧɟ, ɨɱɢ ɢɫɤɨɩɚɧɟ
ɧɨɠɟɦ, ʁɟɡɢɤ, ɭɫɧɟ, ɧɨɫ ɢ ɭɲɢ ɨɞɫɟɱɟɧɢ, ɤɪɨɡ ɝɥɚɜɭ ɫɭ ɢɦ ɩɪɨɛɢʁɚɧɟ ɝɜɨɡɞɟɧɟ
22

Navedeno prema Radovan Pilipoviü, Srebrenica i Okolina u Drugoms svetskom ratu.
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ɲɢɩɤɟ, ɚ ɭ ɥɭɛɚʃɟ ɡɚɛɢʁɚɧɢ ɤɥɢɧɨɜɢ23“ ɂɫɬɢ ɫɰɟɧɚɪɢɨ ʁɟ ɨɠɢɜɟɨ ɭ ɩɟɪɢɨɞɭ 19921995.
65.

ɋɜɟ ɭ ɫɜɟɦɭ, ɫɜɟɞɨɱɚɧɫɬɜɚ ɨ ɩɨɤɨʂɢɦɚ ɫɭ ɛɪɨʁɧɚ. ɂ ɫɚɦɢ ɇɟɦɰɢ ɫɭ ɫɟ

ɡɝɪɚɠɚɜɚɥɢ ɧɚɞ ɡɥɨɱɢɧɢɦɚ ɯɪɜɚɬɚ ɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɛɢɥɢ ɭ ɪɟɞɨɜɢɦɚ ɭɫɬɚɲɚ ɢ
ɧɟɦɚɱɤɢɯ ɋɋ ɮɨɪɦɚɰɢʁɚ. Ɂɥɨɱɢɧɢ ɢɡɜɪɲɟɧɢ ɡɚ ɜɪɟɦɟ II ɫɜɟɬɫɤɨɝ ɪɚɬɚ ɢɦɚɥɢ ɫɭ ɡɚ
ɩɨɫɥɟɞɢɰɭ ɩɪɨɦɟɧɭ ɟɬɧɢɱɤɟ ɫɥɢɤɟ ɧɟ ɫɚɦɨ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɩɨɞɪɭɱɤʁɚ ɨɤɨ ʃɟ, ɜɟʄ ɢ
ɰɟɥɨɤɭɩɧɟ Ȼɨɫɧɟ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ ɢ ɩɨɞɪɭɱʁɟ ɞɚɧɚɲʃɟ ɏɪɜɚɬɫɤɟ.

ɉȿɊɂɈȾ ȾɈ ɍɋɉɈɋɌȺȼȴȺȵȺ „ɁȺɒɌɂȶȿɇȿ ɁɈɇȿ“

66.

Ɉɞ ɩɨɜɥɚɱɟʃɚ ȳɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɧɚɪɨɞɧɟ ɚɪɦɢʁɟ ɞɨ ɮɨɪɦɢɪɚʃɚ Ⱦɪɢɧɫɤɨɝ

ɤɨɪɩɭɫɚ ȼɊɋ-ɚ 01. ɧɨɜɟɦɛɪɚ 1992. ɝɨɞɢɧɟ ɨɞɛɪɚɧɚ ɫɪɩɫɤɢɯ ɫɟɥɚ ɢ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɚ ɡɚɜɢɫɢɥɚ
ʁɟ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɨɞ ɫɚɦɢɯ ɦɟɲɬɚɧɚ ɤɨʁɢ ɧɢɫɭ ɢɦɚɥɢ ɛɢɥɢ ɭ ɫɬɚʃɭ ɞɚ ɫɟ ɡɚɲɬɢɬɟ ɨɞ ɜɟɨɦɚ

ɛɪɨʁɧɢɯ ɢ ɞɨɛɪɨ ɧɚɨɪɭɠɚɧɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ, ɤɨʁɟ ɫɭ ɝɨɬɨɜɨ
ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɛɢɥɟ ɫɚɫɬɚɜʂɟɧɟ ɨɞ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɜɟɪɨɢɫɩɨɫɜɟɫɬɢ ɫɚ ɬɨɝ
ɩɨɞɪɭɱʁɚ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɫɜɟ ɞɨ ɩɨɱɟɬɤɚ 1993. ɝɨɞɢɧɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɨɪɭɠɚɧɟ ɝɪɭɩɚɰɢʁɟ ɫɭ
ɢɡɜɨɞɢɥɟ ɛɨɪɛɟɧɟ ɚɤɰɢʁɟ ɱɢʁɢ ʁɟ ɰɢʂ ɛɢɨ ɩɪɨɬɟɪɢɜɚʃɟ ɫɪɩɫɤɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɚ ɢ ɬɨ ɧɚ
ɧɚɱɢɧ ɤɨʁɢ ɨɛɟɡɛɟɻɭʁɟ ɞɚ ɫɟ ɜɢɲɟ ɧɢɤɚɞɚ ɧɟ ɜɪɚɬɟ ɧɚ ɫɜɨʁɚ ɨɝʃɢɲɬɚ, ɫɩɪɨɜɨɞɟʄɢ
ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɜɪɲɟʃɚ ɦɚɫɚɤɚɪɚ ɪɢɬɭɚɥɢɫɬɢɱɤɟ ɦɟɬɨɞɟ ʇɢɯɚɞɚ.
67.

ɉɪɟɦɚ ɩɨɞɚɰɢɦɚ ȺȻɢɏ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɬɚɞɚ 8 ɈȽ:

„Ʉɪɚʁɟɦ ʁɚɧɭɚɪɚ ɢ ɩɨɱɟɬɤɨɦ ɮɟɛɪɭɚɪɚ 1993. ɝɨɞɢɧɟ ɭ ɡɨɧɢ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ 8. ɈȽ
ɫɬɜɨɪɟɧɚ ʁɟ ɜɟɥɢɤɚ ɩɨɜɟɡɚɧɚ ɫɥɨɛɨɞɧɚ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɚ ɫɚ ɰɟɧɬɪɨɦ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɤɨʁɚ
ʁɟ ɨɛɭɯɜɚɬɚɥɚ 95% ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɨɩɲɬɢɧɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, 90% ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɨɩɲɬɢɧɟ
Ȼɪɚɬɭɧɚɰ, 60%ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɨɩɲɬɢɧɟ ȼɥɚɫɟɧɢɰɚ ɢ 50%ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɨɩɲɬɢɧɟ Ɂɜɨɪɧɢɤ“24
68.

Ɉɜɚ „ɜɨʁɧɢɱɤɟ ɚɤɰɢʁɟ“ ɢɦɚɥɟ ɫɭ ɡɚ ɩɨɫɥɟɞɢɰɭ ɞɚ ʁɟ ɫɚɦɨ ɭ ɫɪɟɛɪɟɧɢɱɤɨʁ ɢ

ɛɪɚɬɭɧɚɱɤɨʁ ɨɩɲɬɢɧɢ, ɭ ɤɨʁɢɦɚ ɫɭ ɩɨ ɩɨɩɢɫɭ ɢɡ 1991. ɝɨɞɢɧɟ ɠɢɜɟɥɢ ɢ ɋɪɛɢ ɭɧɢɲɬɟɧɨ
ʁɟ ʃɢɯ 81, ɞɨɤ ʁɟ ɭ ɨɩɲɬɢɧɚɦɚ Ɇɢɥɢʄɢ, Ɂɜɨɪɧɢɤ ɢ ȼɥɚɫɟɧɢɰɚ ɭɧɢɲɬɟɧɨ ɢɡɦɟɻɭ 20-25

23

Isto delo, (Original u: VII, Vojni arhiv, ANDH, K.61, reg. Br.11/5-1)
Ʉɨɦɚɧɞɚ 8.ɈȽ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, 07.03.1994. ɝɨɞ, Ɉɞɛɪɚɧɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ, ȼɨʁɧɚ Ɍɚʁɧɚ, ɋɬɪɨɝɨ ɩɨɜ. ɋɟɤɬɨɪɭ ɡɚ
ɦɨɪɚɥ Ⱦɪɭɝɨɝ ɤɨɪɩɭɫɚ, ɉɪɢɥɨɝ ɡɚ ɜɨɞɢʄɱ ɯɪɨɧɢɤɟ ȺȻɏ, ɞɨɫɬɚɜʂɚ, ɜɚɲɚ ɜɟɡɚ ɚɤɬ. ɋɬɪ. ɉɨɜ. Ȼɪ. 04-1-3642.

24
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ɫɪɩɫɤɢɯ ɫɟɥɚ ɢ ɡɚɫɟɨɤɚ. ɋɚɦɨ ɭ ɨɩɲɬɢɧɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, ɨɞ 9390 ɦɟɲɬɚɧɚ ɫɪɩɫɤɟ
ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɨɫɬɢ, ɨɫɬɚɥɨ ʁɟ ɫɚɦɨ ʃɢɯ 9% (ɢɥɢ 860).
69.

ɇɚɱɢɧ ɧɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɜɪɲɢɥɢ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɚɥɧɚ ɨɫɜɚʁɚʃɚ ɛɢɨ ʁɟ

ɫɥɟɞɟʄɢ. ɉɨɫɥɟ ɩɪɜɢɯ ɟɲɚɥɨɧɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɱɢɧɢɥɢ ɞɨɛɪɨ ɧɚɨɪɭɠɚɧɢ ɛɨɪɰɢ, ɭ ɨɫɜɨʁɟɧɨ
ɫɪɩɫɤɨ ɫɟɥɨ ɛɢ ɭɥɚɡɢɥɢ ɬɡɜ. ɰɢɜɢɥɢ ɫɚ ɧɚʁɪɚɡɧɨɜɪɫɧɢʁɢɦ ɨɪɭɻɢɦɚ ɢ ɚɥɚɬɢɦɚ ɡɚ ɨɛɢʁɚʃɟ,
ɩʂɚɱɤɚʃɟ ɢ ɭɧɢɲɬɚɜɚʃɟ ɤɭʄɚ, ɪɚɞʃɢ, ɡɞɪɚɜɫɬɜɟɧɢɯ ɨɛʁɟɤɚɬɚ, ɦɚɝɚɰɢɧɚ. Ɉɧɨ ɲɬɨ ɧɢɫɭ
ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɩɨɧɟɫɭ ɭɧɢɲɬɚɜɚɥɢ ɛɢ ɧɚ ɥɢɰɭ ɦɟɫɬɚ. ɍɤɨɥɢɤɨ ɛɢ ɫɟ ɡɚɞɟɫɢɥɨ ɞɚ ʁɟ ɭ ɫɟɥɭ
ɩɪɟɨɫɬɚɨ ɧɟɤɢ ɋɪɛɢɧ (ɭɝɥɚɜɧɨɦ ɫɬɚɪɢ, ɛɨɥɟɫɧɢ ɢ ɧɟɦɨʄɧɢ, ɤɚɞɤɚɞ ɢ ɪɚʃɟɧɢɰɢ) ʃɢɯɨɜɚ
ɫɭɞɛɢɧɚ ɛɢ ɛɢɥɚ ɫɥɟɞɟʄɚ. ɏɥɚɞɧɢɦ ɨɪɭɠʁɟɦ ɢ ɪɚɡɧɨɪɚɡɧɢɦ „ɚɥɚɬɢɦɚ“ ɛɢ ɢɯ
ɦɚɫɚɤɪɢɪɚɥɢ, ɚ ɧɟɤɟ ɫɩɚɥɢɥɢ ɡɚʁɟɞɧɨ ɫɚ ɤɭʄɚɦɚ.
70.

ɍ ɩɪɨɥɟʄɟ 1993. ɝɨɞɢɧɟ, ɤɚɞɚ ɫɭ ɫɟ ɋɪɛɢ ɜɪɚɬɢɥɢ ɫɜɨʁɢɦ ɤɭʄɚɦɚ (ɛɭɞɭʄɢ

ɞɚ ʁɟ ȼɊɋ ɭɫɩɟɥɚ ɞɚ ɩɨɜɪɚɬɢ ɨɞɭɬɡɟɬɟ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ ɢ ɫɚɜɥɚɞɚ ɨɬɩɨɪ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ
ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰʇɢʁɚ (ɩɪɜɟɧɫɬɜɟɧɨ 8.ɈȽ) ɜɢɞɟɨ ɫɟ ɨɛɢɦ ɩɪɢɱɢʃɟɧɟ ɲɬɟɬɟ. ɋɬɚɦɛɟɧɟ
ɡɝɪɚɞɟ ɢ ɩɨɦɨʄɧɢ ɨɛʁɟɤɬɢ (ɡɚ ɫɦɟɲɬɚʁ ɧɚɦɢɪɧɢɰɚ ɢ ɞɨɦɚʄɢɯ ɠɢɜɨɬɢʃɚ) ɛɢɥɢ ɫɭ
ɩɨɬɩɭɧɨ ɭɧɢɲɬɟɧɢ ɢɥɢ ɫɩɚʂɟɧɢ ɞɨ ɬɟɦɟʂɚ, ɚ ɭ ɢɡɝɨɪɟɥɢɦ ɤɭʄɚɦɚ ɫɭ ɧɚɻɟɧɚ ɭɝʂɟɧɢɫɚɧɢ
ɨɫɬɚɰɢ ɫɩɚʂɟɧɢɯ ɦɟɲɬɚɧɚ.
71.

Ⱦɨ 1993. ɝɨɢɞɢɧɟ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɨɩɲɬɢɧɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢ

„ɜɨʁɧɢɰɢ“ ɢ „ɰɢɜɢɥɢ“ ɭɛɢɥɢ ɫɭ ɨɝɪɨɦɚɧ ɛɪɨʁ ɰɢɜɢɥɚ, ɚ ɨɞ ɬɨɝ ɛɪɨʁɚ ɜɢɲɟ ɨɞ ɞɜɟ ɬɪɟʄɢɧɟ
ɠɪɬɚɜɚ ʁɟ ɫɬɪɚɞɚɥɨ ɨɞ ɯɥɚɞɧɨɝ ɨɪɭɠʁɚ. ɉɪɟɦɚ ɪɚɫɩɨɥɨɠɢɜɢɦ ɩɨɞɚɰɢɦɚ ɛɪɨʁ
ɪɟɝɢɫɬɪɨɜɚɧɢɯ ɫɪɩɫɤɢɯ ɠɪɬɚɜɚ ɭ ɡɨɧɢ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ 8. ɈȽ ȺȻɢɏ ɢɡɧɨɫɢ 3.262, ɲɬɨ ɧɢʁɟ
ɤɨɧɚɱɚɧ ɛɪɨʁ ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɫɭɞɛɢɧɚ ɜɢɲɟ ɫɬɨɬɢɧɚ ɦɟɲɬɚɧɚ ɫɪɩɫɤɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɨɫɬɢ ʁɨɲ ɭɜɟɤ
ɧɢʁɟ ɩɨɡɧɚɬɚ. ɉɪɟɦɚ ɩɨɞɚɰɢɦɚ ɤɨʁɢɦɚ ɪɚɫɩɨɥɚɠɟɦ, ɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɩɪɨɜɟɪʂɢɜɟ ɩɪɢɪɨɞɟ, ɨɤɨ
27%, ɨɞɧɨɫɧɨ ɨɤɨ 880 ɫɬɪɚɞɚɥɢɯ ɫɭ ɛɢɥɢ ɩɪɨɢɩɚɞɧɢɰɢ ɜɨʁɫɤɟ ɢɥɢ ɩɨɥɢɰɢʁɟ, ɚ ɨɫɬɚɥɢɯ
73%, ɨɞɧɨɫɧɨ 2382 ɠɪɬɜɟ ɛɢɥɢ ɫɭ ɰɢɜɢɥɢ.25
72.

ɋɚɦɨ ɩɪɢ ɨɬɤɨɩɚɜɚʃɭ ɦɚɫɨɜɧɢɯ ɝɪɨɛɧɢɰɚ ɫɪɩɫɤɢɯ ɠɪɬɚɜɚ ɫɬɪɚɞɚɥɢɯ

ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɧɚɩɚɞɚ ɢɡɜɪɲɟɧɨɝ 06. ɧɨɜɟɦɛɪɚ 1992. ɝɨɞɢɧɟ ɧɚ Ƚɥɨɻɚɧɫɤɨɦ
ɛɪɞɭ ɢ ɨɫɬɚɥɢɦ ɥɨɤɚɥɢɬɟɬɢɦɚ ɭ ɫɭɫɟɞɧɨʁ ɡɜɨɪɧɢɱɤɨʁ ɨɩɲɬɢɧɢ ɯɥɚɞɧɢɦ ɨɪɭɠʁɟɦ ʁɟ
ɦɚɫɚɤɪɢɪɚɧɨ ɫɤɨɪɨ 250 ɰɢɜɢɥɚ ɢ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɢɡ ɨɤɨɥɧɢɯ ɫɪɩɫɤɢɯ ɫɟɥɚ. ɍ ɜɪɟɦɟɧɭ ɨɞ
16. ɮɟɛɪɭɚɬɪɚ ɞɨ 15. ɦɚɪɬɚ 1993, ɨɬɤɨɩɚɧɨ ʁɟ 7 ɦɚɫɨɜɧɢɯ ɝɪɨɛɧɢɰɚ ɧɚ ɥɨɤɚɥɢɬɡɟɬɢɦɚ
Ƚɥɨɻɚɧɫɤɨ ɛɪɞɨ, Ʉɨɡʁɚɤ , Ɍɪɟɲʃɢɰɚ, Ɇɚɫɚɥɢʄɚ ɩɨɬɨɤ ɢ ɒɢɪɨɤɢ ɩɭɬ. Ɇɧɨɝɚ ɢɫɤɨɩɚɧɚ
ɬɟɥɚ ɧɢɫɭ ɦɨɝɥɚ ɞɚ ɛɭɞɭ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɨɜɚɧɚ, ɚ ɭ ʁɚɦɚɦɚ ɫɭ ɩɪɨɧɚɻɟɧɚ ɬɟɥɚ ɛɟɡ ɝɥɚɜɚ ɢɥɢ
ɩɨʁɟɞɢɧɢɯ ɟɤɫɬɪɟɦɢɬɟɬɚ, ɝɜɨɡɞɟɧɟ ɲɢɩɤɟ ɡɚɛɢʁɟɧɟ ɢ ɥɨɛɚʃɚɦɚ, ɬɟɥɚ ɫɚ ɨɞɫɟɱɟɧɢɦ
ɉɨɞɚɰɢ ɰɟɧɬɪɚ ɡɚ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɟ ɡɥɨɱɢɧɚ ɧɚɞ ɫɪɩɫɤɢɦ ɧɚɪɨɞɨɦ, Ȼɟɨɝɪɚɞ (ɧɚɜɟɞɟɧɨ ɩɪɟɦɚ ɂɜɚɧɢɲɟɜɢʄ,
ɫɫɬɪ. 19)
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ɬɟɫɬɢɫɢɦɚ, ɢɫɤɨɩɚɧɢɦ ɨɱɢɦɚ, ɥɚɧɰɢɦɚ ɧɚ ɡɝɥɨɛɨɜɢɦɚ ɢ ɭɝʂɟɧɢɫɚɧɚ ɬɟɥɚ. Ɉɞ ɭɤɭɩɧɨɝ
ɛɪɨʁɚ ɠɪɬɚɜɚ ɫɚɦɨ ɫɭ ɬɪɢ ɫɬɪɚɞɚɥɟ ɨɞ ɜɚɬɪɟɧɨɝ ɨɪɭɠʁɚ.26
73.

Ɉɛɪɚɡɚɰ ɡɥɨɱɢɧɚ ʁɟ ɥɚɤɨ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɢ ɥɚɤɨ ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɜɚɬɢ. Ʉɚɪɚɤɬɟɪɢɫɚɥɚ

ɢɯ ʁɟ ɨɤɪɭɬɧɨɫɬ ɢ ɦɚɫɚɤɪɢɪɚʃɟ ɰɢɜɢɥɚ. ɋɭɩɪɨɬɧɨ ɞɨɛɪɨɭɫɬɚɧɨɜʂɟɧɢɦ ɩɪɚɜɢɥɢɦɚ
ɪɚɬɧɨɝ ɩɪɚɜɚ, ɩɪɜɨ ɫɭ ɧɚɩɚɞɚɧɚ ɩɨɬɩɭɧɨ ɧɟɛɪɚʃɟɧɚ ɦɟɫɬɚ, ɢ ɬɨ ɱɟɫɬɨ ɡɚ ɜɪɟɦɟ
ɢɧɬɟɧɡɢɜɧɢɯ ɩɪɟɝɨɜɨɪɚ ɨ ɭɫɩɨɫɬɚɜʂɚʃɭ ɦɢɪɚ ɢ ɨ ɧɚɱɢɧɭ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚʃɚ ɡɚʁɟɞɧɢɱɤɨɝ
ɠɢɜɨɪɚ ɧɚ ɩɪɨɫɬɨɪɢɦɚ Ȼɢɏ. Ʉʂɭɱɧɢ ɞɨɝɚɻɚʁɢ ɤɨʁɢ ɫɭ ɞɨɜɟɥɢ ɞɨ ɬɨɝɚ ɞɚ ɟɧɤɥɚɜɚ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɩɨɱɟɬɤɨɦ 1993 ɫɟ ɪɚɫɩɪɨɫɬɢɪɟ ɧɚ 900 ɤɢɥɨɦɟɬɚɪɚ ɤɜɚɞɪɚɬɧɢɯ ɫɭ
- 6 ɦɚʁ 1992, ɧɚ ȭɭɪɻɟɜɞɚɧ, ɧɚɩɚɞ ɧɚ Ȼʂɟɱɟɜɭ ɢ Ƚɢɨɧɟ. Ɇɢɥɨɲɟɜɢʄ Ɋɚɞɨʁɤɨ ʁɟ ɧɚ ɫɜɨʁɭ
ɤɪɫɧɭ ɫɥɚɜɭ ɠɢɜ ɡɚɩɚʂɟɧ ɭ ɫɜɨʁɨʁ ɤɭʄɢ. ɋɟɥɨ Ƚɢɨɧɚ ʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨ ɫɩɚʂɟɧɨ.
– 1 ȳɭɧ 1992 – Ɉɩɚɪɰɢ – ɧɚɩɚɞ ɫɭ ɢɡɜɪɲɢɥɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɢɡ ɢɫɬɨɝ ɫɟɥɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɛɢɥɢ
ɩɪɨɢɩɚɞɧɢɰɢ ȺȻɢɏ. ɋɜɟ ɫɪɩɫɤɟ ɤɭʄɟ (22) ɫɭ ɫɩɚʂɟɧɟ.
-10 ȳɭɧ 1992- Ɋɭɩɨɜɨ ɛɪɞɨ – ɩɨɬɩɭɧɨ ʁɟ ɫɩɚʂɟɧɨ ɢ ɨɩʂɚɱɤɚɧɨ, ɚ ɭ ɤɭʄɚɦɚ ɫɭ ɩɨ
ɨɫɨɛɨɻɟʃɭ ɦɟɫɬɚ ɧɚɻɟɧɢ ɭɝʂɟɧɢɫɚɧɢ ɥɟɲɟɜɢ.
-21 ȳɭɧ 1992- Ɋɚɬɤɨɜɢʄɢ – ɨɜɨ ɫɟɥɨ ʁɟ ɞɚɧɚɫ ɬɪɚʁɧɨ ɧɚɩɭɲɬɟɧɨ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨ
ɭɧɢɲɬɟɧɨ, ɚ ɦɟɲɬɚɧɢ ɫɭ ɢɥɢ ɫɩɚʂɟɧɢ ɭ ɫɜɨʁɢɦ ɤɭʄɚɦɚ ɢɥɢ ɡɚɤɥɚɧɢ.
– 21 ȳɭɧ 1992-Ʌɨɡɧɢɱɤɚ Ɋɟɤɚ - ɧɚɩɚɞ ʁɟ ɢɡɜɪɲɟɧ ɧɚ ȼɢɞɨɜɞɚɧ, ʁɟɞɚɧ ɨɞ ɧɚʁɫɜɟɬɢʁɢɯ
ɫɪɩɫɤɢɯ ɩɪɚɡɧɢɤɚ ɢ ɤɪɫɧɚ ɫɥɚɜɚ. Ɂɥɨɱɢɧ ɫɭ ɢɡɜɪɲɢɥɟ „Ɂɟɥɟɧɟ ɛɟɪɟɬɤɟ“ ɫɚɫɬɚɜʂɟɧɟ
ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɨɞ ɥɨɤɚɥɧɨɝ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɧɚʁɚɜɟʄɚ ɫɬɪɚɞɚʃɚ ɭ
ɨɜɨɦ ɫɟɥɭ ɫɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɨɪɭɠɚɧɟ ɝɪɭɩɚɰɢʁɟ ɫɩɪɨɜɟɥɟ 14. ɞɟɰɟɦɛɪɚ 1992.
- 30. ʁɭɧ 1992- Ȼɟɠɚɧɢ - Ɉɜɨ ɫɟɥɨ ʁɟ ɜɢɲɟ ɩɭɬɚ ɭ ɢɫɬɨɪɢʁɢ ɫɬɪɚɞɚɥɨ ɨɞ ɫɜɨʁɢɯ ɤɨɦɲɢʁɚ
Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ. 30. ʁɭɧɚ 1992, ɝɨɞɢɧɟ ɬɨ ɫɟ ɩɨɧɨɜɢɥɨ, ɢ ɧɚ ɧɚʁɫɭɪɨɜɢʁɢ ɦɨɝɭʄɢ ɧɚɱɢɧ
ɭɛɢʁɟɧɨ ʁɟ 19 ɦɟɲɬɚɧɚ ɋɪɛɚ. Ɇɚɫɚɤɪɢɪɚɧɟ ɫɭ ɫɬɪɚɞɚɥɟ ɫɭ ɫɬɚɪɢʁɟ ɨɫɨɛɟ ɢ ɠɟɧɟ, ɫɟɥɨ ʁɟ
ɩɨɬɩɭɧɨ ɨɩʂɚɱɤɚɧɨ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ „ɰɢɜɢɥɚ, ɠɟɧɚ ɢ ɞɟɰɟ“ ɤɨʁɢ ɫɭ ɭ ɫɟɥɨ ɭɲɥɢ
ɧɚɤɨɧ ɧɚɩɚɞɚ. Ɉɩʂɚɱɤɚɧɨ ʁɟ ɤɨɦɩɥɟɬɧɨ ɩɨɤɭʄɫɬɜɨ, 4 ɬɪɚɤɬɨɪɚ, 17 ɤɨɫɚɱɢɰɚ, ɫɬɨɱɧɢ
ɮɨɧɞ ɨɞ 118 ɤɪɚɜɚ, 18 ɩɚɪɢ ɜɨɥɨɜɚ, 147 ʁɭɧɞɢ, 236 ɨɜɚɰɚ, 11 ɤɨʃɚ. Ⱥ ɫɩɚʂɟɧɨ ʁɟ 64
ɫɬɚɦɛɟɧɚ ɨɛʁɟɤɬɚ ɢ 84 ɩɨɦɨʄɧɟ ɡɝɪɚɞɟ.
- 5 ʁɭɥ 1992 – Ɂɚɝɨʃɢ ɢ ɨɜɞɟ ɫɭ ɡɥɨɱɢɧɟ ɢɡɜɪɲɢɥɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ ȺȻɢɏ ɫɚɫɬɚɜʂɟɧɢ ɨɞ
ɥɨɤɚɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɡ ɫɟɥɚ Ɂɚɝɨɧɚ ɢ ɉɨɬɨɱɚɪɢ. 14 ɦɟɲɬɚɧɚ ʁɟ ɭɛɢʁɟɧɨ ɢ
ɦɚɫɚɤɪɢɪɚɧɨ.
-5 ʁɭɥ 1992 –Ʉɪʃɢʄɢ - ɭɛɢʁɟɧɨ ʁɟ ɢ ɦɚɫɤɪɢɪɚɧɨ 16 ɦɟɲɬɚɧɚ. ɐɢɜɢɥɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɢɡ
ɫɭɫɟɞɧɢɯ ɦɟɫɬɚ (ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ ɬɭ ɢ ɠɟɧɟ ɢ ɞɟɰɚ) ɚɤɬɢɜɧɨ ɫɭ ɩʂɚɱɤɚɥɢ ɫɬɨɤɭ ɢ ɩɨɤɪɟɬɧɭ
Ɉɜɟ ɩɨɞɚɬɤɟ ʁɟ ɭɬɜɪɞɢɨ ɬɢɦ ɩɚɬɨɥɨɝɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɩɨɪɟɞɜɨɞɢɨ ɞɪ Ɂɨɪɚɧ ɋɬɚɧɤɨɜɢʄ, ɩɚɬɨɥɨɝ ɫɚ
ȼɨʁɧɨɦɟɞɢɰɢɧɫɤɟ ɚɤɚɞɟɦɢʁɟ ɭ Ȼɟɨɝɪɚɞɭ.
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ɢɦɨɜɢɧɭ ɢ ɭɱɟɫɬɜɨɜɚɥɢ ɭ ɪɚɡɚɪɚʃɭ ɢ ɩɚʂɟʃɭ ɨɛʁɟɤɚɬɚ. ɋɪɩɫɤɚ ɩɪɚɜɨɫɥɚɜɧɚ ɰɪɤɜɚ
ɩɨɫɜɟʄɟɧɚ ɋɜɟɬɨɦ ɂɥɢʁɢ ɢɡ 1921 ɝɨɞɢɧɟ ʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨ ɪɚɡɨɪɟɧɚ.
-12 ȳɭɥ 1992 - ɉɟɬɪɨɜɞɚɧ – ɢɡɜɪɲɟɧɢ ɫɭ ɦɚɫɚɤɪɢ ɭ ɫɟɥɢɦɚ ɋɚɫɟ, Ɂɚɥɚɡʁɟ, Ȼɢʂɚɱɚ,
Ɂɚɝɨɧɢ. Ɇɭɲɤɚɪɰɢ ɢɡ ɱɢɫɬɨ ɫɪɩɫɤɨɝ ɫɟɥɚ ɋɚɫɟ ɫɭ ɝɨɬɨɜɨ ɫɜɢ ɢɡɝɢɧɭɥɢ ɛɪɚɧɟʄɢ ɫɜɨʁɟ
ɤɭʄɟ, ɰɟɧɬɚɪ ɫɟɥɚ ʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨ ɨɩɭɫɬɨɲɟɧ ɢ ɩɪɟɬɜɨɪɟɧ ɭ ɡɝɚɪɢɲɬɟ, ɚ ɦɚɧɚɫɬɢɪɫɤɚ ɰɪɤɜɚ
ɋɜɟɬɢɯ ɚɩɨɫɬɨɥɚ ɉɟɬɪɚ ɢ ɉɚɜɥɚ ʁɟ ɡɧɚɬɧɨ ɨɲɬɟʄɟɧɚ, ɚ ɤɨɧɚɤ ɰɪɤɜɟ ʁɟ ʁɟ ɫɩɚʂɟɧ. Ƚɪɨɛʂɟ
ʁɟ ɨɫɤɪɧɚɜʂɟɧɨ ɢ ɭ ɜɟɥɢɤɨʁ ɦɟɪɢ ɪɚɡɨɪɟɧɨ. ɍɯɜɚʄɟɧɢ ɋɪɛɢ, ɪɚʃɟɧɢɰɢ ɢ ɫɬɚɪɢʁɟ ɨɫɨɛɟ
ɧɢɤɚɞɚ ɧɢɫɭ ɧɚɻɟɧɢ. Ʉɚɞɚ ɫɭ ɋɪɛɢ ɢɡ ɫɭɫɟɞɧɢɯ ɫɟɥɚ ɩɨɤɭɲɚɥɢ ɞɚ ɩɨɦɨɝɧɭ ɨɞɛɪɚɧɢ ɫɟɥɚ
Ɂɚɥɚɡʁɟ ɢ Ȼɢʂɚɧɚ ɩɨɫɬɚɜʂɟɧɚ ɢɦ ʁɟ ɡɚɫɟɞɚ ɭ ɤɨʁɨʁ ʁɟ ɫɬɪɚɞɚɥɨ 14 ɦɥɚɞɢʄɚ. ɂɫɬɨɝɚ ɞɚɧɚ
ɩɨɧɨɜɨ ɫɟ ɜɪɲɢ ɧɚɩɚɞ ɧɚ ɫɟɥɨ Ɂɚɝɨɧɢ.
–Ɇɚɝɚɲɢʄɢ 20 ɢ 25 ȳɭɥ 1992, ɏɪɚɧɱɚ – 25 ȳɭɥ. ɇɚɩɚɞ ɧɚ Ɇɚɝɚɲɢʄɟ ɢɡɜɪɲɢɥɢ ɫɭ
ɥɨɤɚɥɧɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ, ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ ȺȻɢɏ. „ɐɢɜɢɥɢ“ ɢɡ ɫɭɫɟɞɧɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɫɟɥɚ,
ɧɚɤɨɧ ɧɚɩɚɞɚ ɫɭ ɨɩʂɚɱɤɚɥɢ ɫɜɭ ɢɦɨɜɢɧɭ, ɚ ɤɭʄɟ ɫɭ ɪɚɡɨɪɢɥɢ ɢ ɫɩɚɥɢɥɢ. ɂɫɬɨɝ ɞɚɧɚ ɭ
ɫɟɥɭ ɏɪɚɧɱɚɧɢ, ɨɤɨ 13.30 ɧɚɩɚɞɧɭɬɢ ɫɭ ɰɢɜɢɥɢ ɦɟɲɬɚɧɢ ɞɨɤ ɫɭ ɪɚɞɢɥɢ ɧɚ ɩɨʂɢɦɚ.
ɍɛɢʁɟɧɨ ʁɟ ɨɫɚɦ ɰɢɜɢɥɚ, ɦɟɻɭ ɤɨʁɢɦɚ ɬɪɢ ɠɟɧɟ, ɩɨɤɪɟɬɧɚ ɢɦɨɜɢɧɚ ʁɟ ɨɩʂɚɱɤɚɧɚ ɚ
ɧɟɩɨɤɪɟɬɧɚ ɭɧɢɲɬɟɧɚ.
–ȳɟɠɟɫɬɢɰɚ – 08 Ⱥɜɝɭɫɬ 1992 – ɡɥɨɱɢɧ ɭ ɨɜɨɦ ɫɟɥɭ ɧɚɞɨɦɚɤ Ȼɪɚɬɭɧɰɚ ɢɡɜɪɲɢɥɢ ɫɭ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɢɡ ɫɭɫɟɞɧɨɝ ɫɟɥɚ ȳɚɝɥɢʄɢ, ɢ ɬɨ ɭ ɜɪɟɦɟ ɞɨɤ ɫɭ ɦɟɲɬɚɧɢ ɪɚɞɢɥɢ ɧɚ ɩɨʂɢɦɚ
ɭɨɛɢɱɚʁɟɧɟ ɩɨɫɥɨɜɟ. Ɂɚɩɚʂɟɧɨ ʁɟ 9 ɤɭʄɚ ɢ ɧɚ ɜɟɨɦɚ ɫɜɢɪɟɩ ɧɚɱɢɧ ʁɟ ɭɛɢʁɟɧɨ ɞɟɜɟɬ
ɦɟɲɬɚɧɚ. Ɇɥɚɻɚɧɨɜɢʄ Aɧɻɟɥɤɨ ʁɟ ɦɨɪɚɨ ɞɚ ɛɭɞɟ ɫɚɯɪɚʃɟɧ ɛɟɡ ɝɥɚɜɟ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɫɭ ɦɭ
ɤɨɦɲɢʁɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɢɡ ɫɭɫɟɞɧɨɝ ɫɟɥɚ ɨɞɫɟɤɥɢ ɝɥɚɜɭ ɤɨʁɚ ɧɢʁɟ ɧɚɻɟɧɚ.
- ɇɚ ɜɟɥɢɤɭ Ƚɨɫɩɨʁɢɧɭ -28 ɚɜɝɭɫɬɚ 1992. ɝɨɞɢɧɟ – ɭ ɫɟɥɭ Ɇɢɥɚɧɨɜɚ ɜɨɞɟɧɢɰɚ, ɡɚɫɟɥɚɤ
ɀɢɜɤɨɜɢʄɢ ɫɜɢɪɟɩɨ ʁɟ ɭɛɢʁɟɧɨ ɱɟɬɜɨɪɨ ɰɢɜɢɥɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɤɨʁɢ ɫɭ ɩɟɲɢɰɟ ɢɲɥɢ ɢɡ ɫɜɨɝ
ɫɟɥɚ ɭ ɋɤɟɥɚɧɟ.
- 24 ɫɟɩɬɟɦɛɚɪ 1992- ɉɨɞɪɚɜʂɟ ɭ ɩɢɬɚʃɭ ʁɟ ɫɟɥɨ ɤɨʁe ʁɟ ɛɢɥɨ ɧɚɫɬɚʃɟɧɨ ɭ ɩɨɬɩɭɧɨɫɬɢ
ɫɪɩɫɤɢɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨɦ ɢ ɛɢɥɨ ʁɟ ɧɚʁɜɟʄɟ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɱɤɨɦ ɤɪɚʁɭɢ. ɂ ɭ I ɢ ɭ II ɫɜɟɬɫɤɨɦ
ɪɚɬɭ ɡɚɛɟɥɟɠɟɧɚ ɫɭ ɜɟɥɢɤɚ ɫɬɪɚɞɚʃɚ ɋɪɛɚ ɦɟɲɬɚɧɚ ɬɨɝ ɫɟɥɚ. ɇɢʁɟ ɩɨɲɬɟɻɟɧɨ ɧɢ ɭ ɪɚɬɭ
ɭ Ȼɢɏ 1992, ɤɚɞɚ ɫɭ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ȺȻɢɏ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, 24 ɫɟɩɬɟɦɛɪɚ ɭɛɢɥɟ 32 ɦɟɲɬɚɧɚ ɨɞ
ɤɨʁɢɯ 6 ɠɟɧɚ. Ɇɟɻɭɬɢɦ ɫɭɞɛɢɧɚ ɜɟɥɢɤɨɝ ɛɪɨʁɚ ɠɟɧɚ ɢ ɫɬɚɪɢʁɢɯ ɨɫɨɛɚ ʁɟ ɧɟɩɨɡɧɚɬɚ ɢ
ɞɚɧɚɫ ɫɟ ɡɚ ʃɢɦɚ ɬɪɚɝɚ. ɉɨɫɬɨʁɟ ɢɧɞɢɰɢʁɟ ɞɚ ɫɭ ɭɛɢʁɟɧɢ. ɀɪɬɜɟ ɫɭ ɭɛɢʁɟɧɟ ɧɚ ɫɥɟɞɟʄɟ
ɧɚɱɢɧɟ- ɨɞɟɫɰɚʃɟɦ ɝɥɚɜɚ ɢ ɩɨʁɟɞɢɧɢɯ ɞɟɥɨɜɚ ɬɟɥɚ, ɪɚɡɛɢʁɚʃɟ ɥɨɛɚʃɟ ɬɭɩɢɦ
ɩɪɟɞɦɟɬɢɦɚ, ɪɚɫɟɰɚʃɟɦ ɫɬɨɦɚɤɚ ɢɥɢ ɤɥɚʃɟɦ.
- Ȼɪɚɧɢɱ – 24 ɫɟɩɬɟɦɛɚɪ 1992- ɭ ɩɢɬɚʃɭ ʁɟ ɩɪɢɜɪɟɞɧɢ ɨɛʁɟɤɚɬ (ɩɨɜɪɲɢɧɫɤɢ ɤɨɩ ɪɭɞɧɢɤɚ
Ȼɨɤɫɢɬɚ) ɍ ɧɚɩɚɞɭ , ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ ȺȻɢɏ, ɦɚɫɚɤɪɢɪɚɥɢ ɫɭ ɫɟɞɚɦ ɱɭɜɚɪɚ ɨɛʁɟɤɬɚ ɬɚɤɨ ɲɬɨ
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ɫɭ ɧɟɤɢ ɨɞ ʃɢɯ ɡɝɚɠɟɧɢ ɬɟɧɤɨɦ, ɞɪɭɝɢ ɫɭ ɡɚɤɥɚɧɢ ɢɥɢ ɭɛɢʁɟɧɢ ɭɞɚɪɰɟɦ ɭ ɝɥɚɜɭ ɬɭɩɢɦ
ɩɪɟɞɦɟɬɨɦ.
- Ɏɚɤɨɜɢʄɢ ɢ Ȼɨʂɟɜɢʄɢ – 05. ɨɤɬɨɛɚɪ 1992. – ɋɟɥɨ Ɏɚɤɨɜɢʄɢ ɧɚɩɚɥɟ ɫɭ ȺȻɢɏ ɭ ɜɪɟɦɟ
ɞɨɤ ɫɭ ɦɟɲɬɚɧɢ ɛɪɚɥɢ ɤɭɤɭɪɭɡ ɢɡɜɚɧ ɫɟɥɚ. ɍɛɢʁɟɧɨ ʁɟ 16 ɦɟɲɬɚɧɚ, ɨɞ ɬɨɝɚ 4 ɠɟɧɟ.
Ɉɫɤɪɧɚɜʂɟɧɚ ʁɟ ɫɪɩɫɤɚ ɩɪɚɜɨɫɥɚɜɧɚ ɰɪɤɜɚ ɬɚɤɨ ɲɬɨ ʁɟ ɨɩʂɚɱɤɚɧɚ ɢ ɞɟɦɨɥɢɪɚɧɚ, ɚ
ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɦɟɲɬɚɧɚ ʁɟ ɡɚɪɨɛʂɟɧ. ɍ ɫɟɥɭ Ȼɨʂɟɛɜɢʄɢ, ɢɫɬɨɝ ɞɚɧɚ, ɭɛɢʁɟɧɨ ʁɟ ɨɫɚɦ
ɫɬɚɪɢʁɢɯ ɨɫɨɛɚ ɞɨɤ ɫɭ ɯɪɚɧɢɥɢ ɫɬɨɤɭ ɢɥɢ ɫɤɭɩʂɚɤɥɢ ɥɟɬɢɧɭ.
–Ʉɚɦɟɧɢɰɚ Ⱦɨʃɚ ɢ Ʉɚɦɟɧɢɰɚ Ƚɨɪʃɚ- 06 ɇɨɜɟɦɛɚɪ 1992- Ɍɨɝ ɞɚɧɚ ɡɚɪɨɛʂɟɧ ʁɟ ɢ
ɦɚɫɚɤɪɢɪɚɧ ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɰɢɜɢɥɚ. ɉɨɞɚɰɢ ɤɨʁɢ ɭɤɚɡɭʁɭ ɞɚ ʁɟ 109-250 ɠɪɬɚɜɚ ɦɭɱɟɧɢ ɢ
ɭɛɢʁɟɧɢ ɧɚ ɫɜɢɪɟɩ ɧɚɱɢɧ. ɉɨɫɦɪɬɧɨ ɨɫɬɚɰɢ ɫɭ ɛɢɥɢ ɭ ɫɥɟɞɟʄɟɦ ɫɬɚʃɭ – ɢɫɤɚɫɚɩʂɟɧɚ
ɬɟɥɚ, ɬɟɥɚ ɛɟɡ ɝɥɚɜɟ, ɬɟɥɚ ɛɟɡ ɩɨʁɟɞɢɧɢɯ ɟɤɫɬɪɟɦɢɬɟɬɚ, ɟɤɫɟɪɢ ɢ ɲɢɩɤɟ ɡɚɛɨɞɟɧɢ ɭ
ɥɨɛɚʃɚɦɚ ɢ ɝɪɭɞɢɦɚ, ɫɩɚʂɟɧɚ ɬɟɥɚ, ɨɞɫɟɱɟɧɢ ɬɟɫɬɢɫɢ – ɫɚɦɨ ɬɪɢ ɨɫɨɛɟ ɫɭ ɭɛɢʁɟɧɟ ɢɡ
ɜɚɬɪɟɧɨɝ ɨɪɭɠʁɚ. Ʉɚɤɨ ʁɟ ɝɨɪɟ ɧɚɩɨɦɟɧɭɬɨ, ɡɚ ɨɜɚʁ ɡɥɨɱɢɧ ɇɚɫɟɪ Ɉɪɢʄ ʁɟ ɧɚɝɪɚɻɟɧ
ɧɚʁɜɢɲɢɦ ɨɞɥɢɤɨɜɚɧʁɟɦ ȺȻɢɏ ɡɚ ɜɨʁɧɟ ɡɚɫɥɭɝɟ – Ɂɥɚɬɧɢɦ ʂɢʂɚɧɨɦ.
-14 ɞɟɰɟɦɛɚɪ 1992- ɋɢɤɢɪɢʄ, Ȼʁɟɥɨɜɚɰ. Ʌɨɡɧɢɱɤɚ Ɋɟɤɚ- Ȼɪɚɧɚ Ȼɚɱɢʄɢ – ɡɥɨɱɢɧɟ ɭ ɨɜɢɦ
ɦɟɫɬɢɦɚ ɢɡɜɪɲɢɥɟ ɫɭ ɤɨɦɲɢʁɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɫɜɪɫɬɚɧɢ ɭ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ȺȻɢɏ, ȼɢɧɨɜɧɢɰɢ ɫɭ
ɛɢɥɢ ɛɢɜɲɢ ɲɤɨɥɫɤɢ ɞɪɭɝɨɜɢ ɢ ɩɨɡɧɚɧɢɰɢ ɢ ɩɪɢʁɚɬɟʂɢ ɠɪɬɚɜɚ. Ɉɛɪɚɡɚɰ ɭɛɢʁɚʃɚ ʁɟ
ɢɫɬɢ ɤɚɨ ɢ ɭ ɩɪɟɬɯɨɞɧɢɦ ɫɥɭɱɚʁɟɜɢɦɚ.
-7 ȳɚɧɭɚɪ 1993 – ɇɚ Ȼoɠɢʄ – ɧɚʁɪɚɞɨɫɧɢʁɢ ɩɪɚɜɨɫɥɚɜɧɢ ɩɪɚɡɧɢɤ – ɧɚɩɚɞɧɭɬɨ ʁɟ ɰɢɜɢɥɧɨ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɭ ɫɟɥɢɦɚ ȳɟɠɟɫɬɢɰɚ, Ʉɪɚɜɢɰɚ ɢ ɒɢʂɤɨɜɢʄɢ. Ɂɥɨɱɢɧɢ ɤɨʁɢ ɫɭ ɬɨɦ
ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɭɱɢʃɟɧɢ ɧɟɩɨɛɢɬɚɧ ɫɭ ɞɨɤɚɡ ɞɚ ɫɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɜɨɞɢɥɢ ɜɟɪɫɤɢ ɪɚɬ ɭ ɧɚɫɬɨʁɚʃɭ
ɞɚ ɢɫɤɨɪɟɧɟ ɫɪɩɫɤɨ ɩɪɚɜɨɫɥɚɜɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ. ɍ ȳɟɠɟɫɬɢɰɢ ɭɛɢʁɟɧɨ ʁɟ 17 ɛɪɚɧɢɥɚɰɚ
ɫɜɨʁɢɯ ɞɨɦɨɜɚ, ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɡ ȳɚɝɥɢʄɚ, ɭ Ʉɪɚɜɢɰɢ – ɱɢɫɬɨ ɫɪɩɫɤɨɦ ɫɟɥɭɭɛɢʁɟɧɨ ʁɟ 15 ɛɪɚɧɢɥɚɰɚ ɫɜɨʁɢɯ ɤɭʄɚ, ɍ ɒɢʂɤɨɜɢʄɢɦɚ- ɬɚɤɨɻɟ ɫɪɩɫɤɨɦ ɫɟɥɭ, ɭɛɢʁɟɧɨ ʁɟ
14 ɛɪɚɧɢɥɚɰɚ. ɋɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ʁɟ ɦɚɯɨɦ ɭɫɩɟɥɨ ɞɚ ɩɨɛɟɝɧɟ. ɋɜɚ ɨɜɚ ɫɟɥɚ ɫɭ ɨɩʂɚɱɤɚɧɚ ɢ
ɫɩɚʂɟɧɚ. ɉɪɢɥɢɤɨɦ ɨɜɢɯ ɫɬɪɚɞɚʃɚ ɩɨɪɨɞɢɰɟ ɭɛɢʁɟɧɢɯ ɞɭɝɨ ɧɢɫɭ ɦɨɝɥɟ ɞɚ ɞɨɻɭ ɞɨ ɬɟɥɚ
ɭɛɢʁɟɧɢɯ ɤɚɤɨ ɛɢ ɢɯ ɫɚɯɪɚɧɢɥɢ. Ɍɟɥɚ ɫɭ ɧɚɻɟɧɚ ɢ ɩɨɤɨɩɚɧɚ ɬɟɤ ɤɚɞɚ ɫɭ ɨɜɚ ɫɟɥɚ
ɨɫɥɨɛɨɻɟɧɚ.
-16 ȳɚɧɭɚɪ 1993 – ɋɤɟɥɚɧɢ- ɨɫɜɚʁɚʃɟɦ ɨɜɨɯ ɦɟɫɬɚ ɟɧɤɥɚɜɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ʁɟ ɩɪɨɲɢɪɟɧɚ ɧɚ
900ɤɦ2. Ɇɧɨɝɭ ɧɢɫɭ ɭɫɩɟɥɢ ɞɚ ɩɪɟɤɨ ɦɨɫɬɚ ɧɚ Ⱦɪɢɧɢ ɩɨɛɟɝɧɭ ɭ ɋɪɛɢʁɭ. ɋɜɢ ɫɭ ɭɛɢʁɚɧɢ
ɤɨʁɢ ɫɭ ɫɟ ɡɚɬɟɤɥɢ ɩɨɞ ɧɚɩɚɞɨɦ ȺȻɢɏ. ɍɛɢʁɟɧ ʁɟ 61 ɫɬɚɧɨɜɧɢɤ ɫɪɩɫɤɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɨɫɬɢ.
***
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74.

Ⱥɤɨ ɫɟ ɭɡɦɭ ɭ ɨɛɡɢɪ ɧɚɜɟɞɟɧɢ ɩɪɢɦɟɪɢ ɡɜɟɪɫɬɚɜɚ ȺȻɢɏ, ɞɚ ɥɢ ɦɨɠɟ ɢ ɞɚ

ɫɟ ɩɪɟɬɩɨɫɬɚɜɢ ɤɚɤɜɚ ɛɢ ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ ɛɢɥɚ ɞɚ ɫɭ ɨɪɭɠɚɧɟ ɮɨɪɦɚɰɢʁɟ ɭɞɪɭɠɟɧɢ ɫɚ
ɬɚɤɨɡɜɚɧɢɦ ɰɢɜɢɥɢɦɚ ɧɚɫɬɚɜɢɥɢ ɞɚʂɟ ɲɢɬɟʂʃɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɱɤɟ ɟɧɤɥɚɜɟ ɭ ɧɚɫɬɨʁɚʃɭ ɞɚ ɬɨ

ɩɨɞɪɭɱʁɟ ɫɩɨʁɟ ɫɚ ɝɥɚɜɧɢɧɢɨɨɦ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ ɤɨʁɭ ʁɟ ɞɪɠɚɜɚ ȺȻɢɏ. Ʉɨɧɬɪɚɨɮɚɧɡɢɜɚ ȼɊɋ-ɚ

ʁɟ ɛɢɥɚ ɧɭɠɧɚ.
75.

ɇɢʁɟ ɡɝɨɪɟɝ ɧɚɩɨɦɟɧɭɬɢ, ɲɬɨ ɞɨɤɚɡɭʁɭ ɬɜɪɞʃɟ ɝɨɪɟ ɢɡɪɟɱɟɧɟ ɭ ɨɜɨɦ

ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ, ɇɚɫɟɪ Ɉɪɢʄ ɢ ʁɨɲ ɞɟɜɟɬ ʃɟɝɨɜɢɯ ɫɚɛɨɪɚɰɚ ɫɭ ɡɚ ɨɜɟ ɡɥɨɱɢɧɟ
ɨɞɥɢɤɨɜɚɧɢ ɧɚʁɜɢɲɢɦ ɨɞɥɢɤɨɜɚʃɟɦ ȺȻɢɏ- Ɂɥɚɬɧɢɦ ʂɢʂɚɧɨɦ, ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɬɡɜ.
ɉɪɟɞɫɟɞɧɢɤɚ Ȼɢɏ Ⱥɥɢʁɟ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ. ɇɢʁɟ ɡɝɨɪɟɝ ɧɚɩɨɦɟɧɭɬɢ ɞɚ ɫɟ ɇɚɫɟɪ Ɉɪɢʄ
ɫɬɪɚɧɢɦ ɧɨɜɢɧɚɪɢɦɚ ɯɜɚɥɢɨ ɞɚ ɫɭ ɨɧ ɢ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ɤɨʁɢɦɚ ʁɟ ɤɨɦɚɧɞɨɜɚɨ ɭɱɢɧɢɥɟ ɡɥɨɱɢɧɟ
ɩɪɢɤɚɡɭʁɭʄɢ ɢɦ ɜɢɞɟɨ ɫɧɢɦɤɟ ɤɨʁɢ ɩɨɤɚɡɭʁɭ ɤɚɤɨ ɨɧɢ ɤɨʁɢ ɫɭ ɛɢɥɢ ɩɨɞ ʃɟɝɨɜɨɦ
ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ɢ ɤɨɦɚɧɞɨɦ ɨɞɫɟɰɚʁɭ ɝɥɚɜɟ ɋɪɛɢɦɚ.

ɄɈɇɌɊȺɈɎȺɇɁɂȼȺ ȼɊɋ-Ⱥ ɂ ɍɋȼȺȳȺȵȿ ɊȿɁɈɅɍɐɂȳA 819
ɋȺȼȿɌȺ ȻȿɁȻȿȾɇɈɋɌɂ.

76.

ɉɨɫɟɞʃɟ

ɭɫɩɟɲɧɟ

ɨɪɭɠɚɧɟ

ɚɤɰɢʁɟ

ɩɪɚʄɟɧɟ

ɦɚɫɚɤɪɢɦɚ

ɰɢɜɢɥɧɨɝ

ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ 8.ɈȽ ȺȻɢɏ ɫɭ ɢɡɜɪɲɢɥɢ ɧɚ ɩɪɚɜɨɫɥɚɜɧɢ ɩɪɚɡɧɢɤ Ȼɨɠɢʄ
ɧɚɩɚɞɢɦɚ ɧɚ Ʉɪɚɜɢɰɭ ɢ ɨɤɨɥɧɚ ɫɪɩɫɤɚ ɫɟɥɚ, ɢ ɧɚ ɋɤɟɥɚɧɟ 16. ʁɚɧɭɚɪɚ 1993. ɍ ɛɨɪɛɟɧɢɦ
ɞɟʁɫɬɜɢɦɚ ȼɊɋ ʁɟ ɭɫɩɟɨ ɞɚ ɜɨʁɧɢɱɤɢ ɩɨɪɚɡɢ ȺȻɢɏ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɫɪɟɞɧʁɟɝ ɉɨɞɪɢʃɚ. Ɂɛɨɝ
ɭɱɢʃɟɧɢɯ ɡɥɨɱɢɨɧɚ ɭ ɤɨʁɢɦ ɫɭ ɜɢɧɨɜɧɢɰɢ ɛɢɥɢ ɤɚɤɨ ɧɟɥɟɝɚɥɧɢ ɛɨɪɰɢ (ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɲɬɨ
ɩɪɢ ɢɡɜɨɻɟʃɭ ɧɚɩɚɞɚ ɫɟ ɧɢɫɭ ɩɪɢɞɪɠɚɜɚɥɢ ɩɪɚɜɢɥɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɪɚɬɧɨɝ ɩɪɚɜɚ) ɬɚɤɨ ɢ
ɰɢɜɢɥɢ ɭɫɥɟɞɢɨ ʁɟ ɫɬɪɚɯ, ɤɨʁɢ ɧɢʁɟ ɦɟɻɭɬɢɦ ɛɢɨ ɛɟɡɪɚɡɥɨɠɚɧ ɡɛɨɝ ɫɬɪɚɯɨɜɢɬɢɯ ɡɥɨɱɢɧɚ
ɤɨʁɢ ɫɭ ɢɡɜɪɲɟɧɢ ɭ ɩɪɟɬɯɨɞɧɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ. ɂɚɤɨ ɫɭ ɛɨɫɚɧɫɤɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɢɡɝɭɛɢɥɢ
ɧɚʁɜɟʄɢ ɞɟɨ ɪɚɧɢʁɟ ɨɫɜɨʁɟɧɟ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ, ɧɢɫɭ ɢɡɝɭɛɢɥɢ ʂɭɞɫɬɜɨ ɤɨʁɟ ʁɟ ɬɟ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ
ɧɚɫɬɚʃɢɜɚɥɨ.
77.

Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɨɞ ʁɚɧɭɚɪɚ 1993, ɨɞɦɚɯ ɩɨɲɬɨ ɫɭ ɡɚɩɨɱɟɥɚ ɥɟɝɚɥɧɚ ɢ ɥɟɝɢɬɢɦɚ

ɛɨɪɛɟɧɚ ɞɟʁɫɬɜɚ ȼɊɋ-ɚ ɩɪɨɬɢɜ ɦɭɫɥɢɦɚɫɧɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɮɨɪɦɚɰɢʁɚ, ȼɊɋ ɢ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɚ
ɋɪɩɫɤɚ ɫɭ ɫɟ ɫɚɞɚ ɫɭɨɱɢɥɢ ɫɚ ɧɨɜɢɦ ɩɪɨɛɥɟɦɨɦ- ɢɧɬɟɧɡɢɜɧɨɦ ɦɟɞɢʁɫɤɨɦ ɤɚɦɩɚʃɨɦ ɭ
ɤɨʁɨʁ ɫɭ ɩɥɚɫɢɪɚɧɟ ɧɚʁɝɧɭɫɧɢʁɟ ɥɚɠɢ ɨ ɫɬɪɚɞɚʃɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ,
ɤɨʁɚ ʁɟ ɭɫɥɟɞɢɥɚ ɢ ɫɚ ɧɨɜɢɦ ɨɞɥɭɤɚɦɚ ɋɚɜɟɬɚ Ȼɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ ɢ ɢɧɬɟɧɡɢɜɧɨɦ ɤɚɦɩɚʃɨɦ
ɤɨʁɭ ɫɭ ɜɨɞɢɥɟ ɱɥɚɧɢɰɟ ɇȺɌɈ- ɩɪɟ ɫɜɟɝɚ ɋȺȾ.
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78.

ɍɫɥɟɞ ɧɚʁɛɟɡɨɱɧɢʁɢɯ ɥɚɠɢ ɨ ɫɬɪɚɞɚʃɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɋɚɜɟɬ

ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ ʁɟ 16. ɚɩɪɢɥɚ 1993. ɝɨɞɢɧɟ ɭɫɜɨʁɢɨ ɪɟɡɨɥɭɰɢʁɭ 819 ɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɩɪɨɝɥɚɫɢɨ
„ɡɚɲɬɢʄɟɧɨɦ ɡɨɧɨɦ.“ ɇɚ ɨɜɚʁ ɧɚɱɢɧ ɫɩɪɟɱɟɧ ʁɟ ɩɨɬɩɭɧɢ ɩɨɪɚɡ ȺȻɢɏ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ. ɂɫɬɨɝɚ ɞɚɧɚ ɉɪɟɞɫɟɞɧɢɤ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɢɡɞɚɨ ʁɟ ɧɚɪɟɻɟʃɟ ɨ ɨɛɭɫɬɚɜɢ
ɫɜɢɯ ɞɚʂɢɯ ɞɟʁɫɬɚɜɚ ȼɊɋ-ɚ ɭ ɡɨɧɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɨɫɢɦ ɭ ɧɭɠɧɨʁ ɨɞɛɪɚɧɢ. ɇɚɠɚɥɨɫɬ,
ɫɥɢɱɧɨ ɧɚɪɟɻɟʃɟ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɩɨɲɬɭʁɟ ɪɟɡɨɥɭɰɢʁɚ ɤɨʁɨɦ ʁɟ ɫɩɚɲɟɧɚ ȺȻɢɏ ɨɞ ɜɨʁɧɢɱɤɨɝ
ɩɨɪɚɡɚ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢʁɟ ɢɡɞɚɨ ɧɢ Ⱥɥɢʁɚ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄ ɧɢɬɢ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ ɱɟɥɧɢɤ ȺȻɢɏ.

„ɋɉɊɈȼɈȭȿȵȿ“ ɊȿɁɈɅɍɐɂȳȺ ɋȺȼȿɌȺ ȻȿɁȻȿȾɇɈɋɌɂ 819 ɂ
824 ɂ ɁȺɄȴɍɑȿȵȿ ɋɉɈɊȺɁɍɆȺ Ɉ ȾȿɆɂɅɂɌȺɊɂɁȺɐɂȳɂ
ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ.

79.

ɇɚ ɡɚɯɬɟɜ ɋȺȾ ɢ ɧɟɤɢɯ ɡɚɩɚɞɧɢɯ ɞɪɠɚɜɚ, ɨɞɥɭɱɟɧɨ ʁɟ ɞɚ ɫɟ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢ ɭ

ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɧɟ ɪɚɡɨɪɭɠɚɜɚʁɭ. Ʉɨɮɢ Ⱥɧɚɧ, ɬɚɞɚɲʃɢ ɩɨɞɫɟɤɪɟɬɚɪ ɡɚ ɦɢɪɨɜɧɟ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ,
ɲɜɟɞɫɤɨɦ ɝɟɧɟɪɚɥɭ ȼɚɥɝɪɟɧɭ ɭɩɭɬɢɨ ʁɟ ɩɨɜɟɪʂɢɜɭ ɩɨɪɭɤɭ ɭ ɤɨʁɨʁ ʁɟ , ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ,
ɧɚɜɟɨ“.. ɧɟ ɜɢɞɢɦ ɩɨɬɪɟɛɭ ɞɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɭɱɟɫɬɜɭʁɟ ɭ ɩɨɬɪɚɡɢ ɨɪɭɠʁɚ ɨɞ ɜɪɚɬɚ ɞɨ ɜɪɚɬɚ.
ȼɚɫ ʄɟ ɧɟɫɭɦʃɢɜɨ ɞɟɥɟɝɚɰɢʁɚ ɋɚɜɟɬɚ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ, ɤɨʁɚ ɜɚɦ ɞɨɥɚɡɢ ɭ ɩɨɫɟɬɭ, ɭɩɨɡɧɚɬɢ ɫɚ
ɫɧɚɠɧɢɦ ɨɫɟʄɚʁɟɦ ɤɨʁɟ ʁɟ ɩɪɢɫɭɬɧɨ ɦɟɻɭ ɧɟɤɨɥɢɤɨ ɡɟɦɚʂɚ ɱɥɚɧɢɰɚ ɞɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɧɟ
ɫɦɟ ɩɪɟɜɢɲɟ ɚɤɬɢɜɧɨ ɞɚ ɭɱɟɫɬɜɭʁɟ ɭ ɪɚɡɨɪɭɠɚʃɭ ɠɪɬɚɜɚ.“27
80.

Ɉɜɨ ʁɟ ɛɢɨ ɫɚɦɨ ʁɟɞɚɧ ɭ ɧɢɡɭ ɚɤɚɬɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɞɨɩɪɢɧɟɨ ɪɚɡɚɪɚʃɭ ɫɜɚɤɨɝ

ɫɦɢɫɥɚ ɪɟɡɨɥɭɰɢʁɚ 819 ɢ 824, ɨɱɭɜɚʃɭ ɢ ʁɚɱɚʃɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɜɨʁɫɤɟ ɤɨʁɚ ɫɟ ɭ ɦɟɞɢʁɢɦɚ
ɢ ɭ ɨɪɝɚɧɢɦɚ ɍɇ ɢ ɬɨ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɤɨʁɟ ʁɟ ɫɜɟɬɫɤɨɦ ʁɚɜɧɨɦ ɦʃɟʃɭ ɩɪɢɤɚɡɢɜɚɧɨ ɤɚɨ
„ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ“ ɢ ɤɚɨ „ɡɚɲɬɢʄɟɧɚ ɡɨɧɚ.“ ɇɚɠɚɥɨɫɬ, ɩɨɞ ɩɪɢɬɢɫɰɢɦɚ ɬɨ ɫɭ ɱɢɧɢɥɢ ɢ
ɜɨɢɫɨɤɢ ɡɜɚɧɢɱɧɢɰɢ ɢ ɨɮɢɰɢɪɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ. ȿɧɤɥɚɜɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, ɤɚɨ ɢ ɟɧɤɥɚɜɚ
ɀɟɩɚ ɛɢɥɟ ɫɭ ɡɚɢɫɬɚ ɫɚɦɨ ɨɚɡɟ ɡɚ ɧɟɫɦɟɬɚɧɭ ɨɛɭɤɭ ɢ ɧɚɨɪɭɠɚɜɚʃɟ ȺȻɢɏ. ȿɧɤɥɚɜɟ,
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢ ɀɟɩɚ ɦɨɝɭ ɫɟ ɫɦɚɬɪɚɬɢ ɡɚɲɬɢʄɟɧɢɦ ɡɨɧɚɦɚ ɫɚɦɨ ɭ ɫɦɢɫɥɭ ɡɚɲɬɢɬɟ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɫɟ ɧɚ ɬɨɦ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɨɞɦɚɪɚɥɟ, ɨɛɭɱɚɜɚɥɟ,
ʁɚɱɚɥɟ ɢ ɫɚ ɬɨɝ ɩɨɞɪɭɱʁɚ ɢɡɜɨɞɢɥɟ ɢɡɜɢɻɚɱɤɟ ɢ ɞɢɜɟɪɡɚɧɬɬɫɤɨ-ɬɟɪɨɪɢɫɬɢɱɤɟ ɚɤɰɢʁɟ
ɤɪɲɟʄɢ ɧɟ ɫɚɦɨ ɪɟɡɨɥɭɰɢʁɟ ɋɚɜɟɬɚ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ ɢ ɫɩɨɪɚɡɭɦ ɨ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɢ ɜɟʄ,
ɩɪɟɜɚɫɯɨɞɧɨ, ɩɪɚɜɢɥɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɩɪɚɜɚ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɭɤɨɛɚ. ɋɪɩɤɫɟ ɜɥɚɫɬɢ ɫɭ
ȳɚɧ ȼɢɥɟɦ ɏɨɧɢɧɝ ɢ ɇɨɛɟɪɬ Ȼɨɬ: „ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ – ɫɜɟɞɨɱɚɧɫɬɜɨ ɨ ʁɟɞɧɨɦ ɪɚɬɧɨɦ ɡɥɨɱɢɧɭ, Ɋɚɞɢɨ Ȼ-92,
ɛɟɨɝɪɚɞ 1997. ɇɚɜɟɞɟɧɨ ɩɪɟɦɚ – Ɇɢɥɢɜɨʁɟ ɂɜɚɧɢɲɟɜɢʄ
27
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ɛɟɡɭɫɩɟɲɧɨ ɧɟɛɪɨʁɟɧɨ ɦɧɨɝɨ ɩɭɬɚ ɩɨɤɪɟɬɚɥɟ ɩɢɬɚʃɟ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ
ɩɨɲɬɨɜɚʃɚ ɫɩɨɪɚɡɭɦɚ ɨ ɭɫɩɨɫɬɚɜʂɚʃɭ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɟ ɡɨɧɟ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɫɜɚɤɢ ɬɚɤɚɜ
ɩɨɤɭɲɚʁ ʁɟ ɛɢɨ ɛɟɡɭɫɩɟɲɚɧ, ɞɨɤ ɫɭ ɫɟ ɭ ɢɫɬɨ ɜɪɟɦɟ ɮɚɛɪɢɤɨɜɚɥɟ ɥɚɠɢ ɨ ɬɨɦɟ ɞɚ ɋɪɛɢ
ɜɪɲɟ ɡɥɨɱɢɧɟ ɢ ɤɪɲɟ ɪɟɠɢɦ ɡɚɲɬɢʄɟɧɟ ɡɨɧɟ.
81.

ȳɚɫɭɲɢ Ⱥɤɚɲɢ, ɒɟɮ ɦɢɫɢʁɟ ɍɇ ɭ Ȼɢɏ, ɭ ɱɥɚɧɤɭ ɡɚ ȼɚɲɢɧɝɬɨɧ ɬɚʁɦɫ ɨɞ

01. ɧɨɜɟɦɛɪɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ ɢɡɧɨɫɢ: „ɑɢʃɟɧɢɰɚ ʁɟ ɞɚ ɫɭ ɫɧɚɝɟ ɛɨɫɚɧɫɤɟ ɜɥɚɞɟ ɤɨɪɢɫɬɢɥɟ
„ɡɚɲɬɢʄɟɧɟ ɡɨɧɟ“ ɧɟ ɫɚɦɨ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɛɜɟʄ ɢ ɭ ɋɚɪɚʁɟɜɭ, Ɍɭɡɥɢ, Ȼɢɯɚʄɭ ɢ Ƚɨɪɚɠɞɭ ɡɚ
ɨɛɭɤɭ, ɨɩɨɪɚɜɚɤ ɢ ɩɨɧɨɜɧɨ ɫɧɚɛɞɟɜɚʃɟ ɫɜɨʁɢɯ ɜɨʁɧɢɤɚ“
82.

ɍ ɢɡɜɟɲɬɚʁɭ ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ ɢɧɫɬɢɬɭɬɚ ɡɚ ɪɚɬɧɭ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢʁɭ, ɤɨʁɢ ɭ ʁɟɞɧɨɦ

ɞɟɥɭ ɨɬɤɪɢɜɚ ɢ ɭɥɨɝɭ ɋȺȾ ɭ ɫɧɚɛɞɟɜɚʃɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɫɧɚɝɚ ɨɪɭɠʁɟɦ ɢ ɞɪɭɝɢɦ
ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɧɨɬɟɯɧɢɱɤɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɢɦɚ, ɨ ɩɨɫɬɭɩɚʃɭ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɭɧɭɬɚɪ ɟɧɤɥɚɜɟ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɤɚɠɟ:
„ɇɚɜɨɞɧɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɚ ɟɧɤɥɚɜɟ ɛɢɥɚ ʁɟ ɩɪɚɤɬɢɱɧɨ ɦɪɬɜɨ ɫɥɨɜɨ ɧɚ ɩɚɩɢɪɭ.
Ȼɨɫɚɧɫɤɚ ɜɨʁɫɤɚ (ȺȻɢɏ) ʁɟ ɜɨɞɢɥɚ ɫɜɟɫɧɭ ɫɬɪɚɬɟɝɢʁɭ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɯ ɜɨʁɧɢɯ ɧɚɩɚɞɚ
ɪɚɞɢ ɜɟɡɢɜɚʃɚ ɪɟɥɚɬɢɜɧɨ ɜɟɥɢɤɨɝ ɞɟɥɚ ɚɪɦɢʁɟ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ ɋɪɛɚ (ȼɊɋ), ɫɚ ɰɢʂɟɦ
ɞɚ ɫɩɪɟɱɢ ʃɟɧɨ ɩɪɟɦɟɲɬɚʃɟ ɭ ɩɭɧɨʁ ɫɧɚɡɢ ɭ ɝɥɚɜɧɭ ɡɨɧɭ Ɋɚɬɧɢɯ ɞɟʁɫɬɚɜɚ ɨɤɨ
ɋɚɪɚʁɟɜɚ. Ɉɜɨ ɫɟ ɬɚɤɨɻɟ ɪɚɞɢɥɨ ɢ ɢɡ ɫɪɟɛɪɟɧɢɱɤɟ ɟɧɤɥɚɜɟ. ɋɧɚɝɟ Ⱥɛɢɏ ɧɢɫɭ ɫɟ
ɭɡɞɪɠɚɜɚɥɟ ɨɞ ɤɪɲɟʃɚ ɫɜɢɯ ɩɪɚɜɢɥɚ ɭ ɨɤɪɲɚʁɢɦɚ ɫɚ ȼɊɋ. ɂɡɚɡɜɚɥɢ ɛɢ ɜɚɬɪɭ ɨɞ
ɫɬɪɚɧɟ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ ɋɪɛɚ ɚ ɡɚɬɢɦ ɫɟ ɩɨɜɥɚɱɢɥɢ ɩɨɞ ɡɚɲɬɢɬɭ ʁɟɞɢɧɢɰɚ ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ
ɛɚɬɚʂɨɧɚ, ɤɨʁɚ ɛɢ ɬɢɦɟ ɪɢɡɢɤɨɜɚɥɚ ɞɚ ɛɭɞɟ ɭɯɜɚʄɟɧɚ ɢɡɦɟɻɭ ɞɜɟ ɜɚɬɪɟ“
83.

Ʉɨɪɢɫɬɟʄɢ ɫɟ ɡɚɲɬɢɬɨɦ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ, ɭ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ ɨɞ

ɭɫɩɨɫɬɚɜʂɚʃɚ ɪɟɠɢɦɚ ɡɚɲɬɢʄɟɧɟ ɡɨɧɟ ɞɨ ʃɟɧɨɝ ɭɤɢɞɚʃɚ, ɜɪɲɢɥɢ ɫɭ ɨɪɭɠɚɧɟ ɧɚɩɚɞɟ
ɢɡ ɡɨɧɟ, ɧɟ ɫɚɦɨ ɩɪɨɜɨɤɚɬɢɜɧɟ ɢ ɞɢɜɟɪɡɚɧɬɫɤɨ-ɬɟɪɨɪɢɫɬɢɱɤɟ ɩɪɢɪɨɞɟ, ɜɟʄ ɢ
ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɚɥɧɚ ɨɫɜɚʁɚʃɚ, ɬɟ ʁɟ ɡɨɧɚ ɡɧɚɬɧɨ ɭɜɟʄɚɧɚ. Ɉɜɨ ʁɟ ɛɢɥɨ ɩɨɬɩɭɧɨ ɫɭɩɪɨɬɧɨ
ɫɩɨɪɚɡɭɦɭ, ɨ ɤɨɦɟ ʄɟ ɜɢɲɟ ɪɟɱɢ ɛɢɬɢ ɤɚɫɧɢʁɟ, ɤɨʁɢɦ ʁɟ ɛɢɥɨ ɩɪɟɞɜɢɻɟɧɨ ɞɚ ɫɟ ɡɨɧɚ ɦɨɠɟ
ɩɪɨɲɢɪɢɬɢ ɫɚɦɨ ɫɩɨɪɚɡɭɦɨɦ ɫɬɪɚɧɚɤɚ.
*
84.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 18 ɧɚɜɨɞɢ ɞɚ „ɟɧɤɥɚɜɚ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨ

ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ“ ɬɟ ɞɚ ʁɟ 28. ɞɢɜɢɡɢʁɚ ȺȻɢɏ ɩɨɞ ɤɨɦɚɧɞɨɦ ɇɚɫɟɪɚ Ɉɪɢʄɚ, ɪɟɞɨɜɧɨ
ɧɚɩɚɞɚɥɚ ɨɛɥɢɠʃɚ ɫɟɥɚ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ ɋɪɛɚ, ɤɚɤɨ ɛɢ ɞɢɨɲɥɚ ɞɨ ɯɪɚɧɟ, ɡɚɥɢɯɚ ɢ ɨɪɭɠʁɚ, ɚ
ɛɢɨ ʁɟ ɬɨ ɢ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧɢ ɩɨɤɭɲɚʁ ɞɚ ɫɟ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ȼɊɋ-ɚ ɜɟɠɭ ɢ ɨɞɜɨʁɟ ɨɞ ɋɚɪɚʁɟɜɫɤɨɝ
ɪɚɬɢɲɬɚ“
85.

ɍɩɪɚɜɨ ʁɟ ɨɜɨ ʁɟɞɧɚ ɭ ɧɢɡɭ ɬɜɪɞʃɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɤɨʁɨɦ ɢ ɧɚɤɨɧ ɨɤɨɧɱɚʃɚ

ɫɭɤɨɛɚ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ Ȼɢɏ ɫɬɚʁɟ ɭ ɡɚɲɬɢɬɭ ɜɥɚɞɟ Ⱥɥɢʁɟ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ ɢ ȺȻɢɏ. ɇɚɢɦɟ, ɧɟ
ɉɪɟɞɦɟɬ ɛɪ. ɂɌ-05-88/2-ɉɌ
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ɞɚ ɡɨɧɚ ɧɢʁɟ „ɩɨɬɩɭɧɨ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ,“ ɜɟʄ ʁɟ ɢ ɧɚɨɪɭɠɚɜɚɧɚ, ɡɚ ɲɬɚ ɫɭ ɫɟ ɩɨɪɟɞ
ɭɫɬɚʂɟɧɢɯ ɩɭɬɟɜɚ ɩɪɟɤɨ ɀɟɩɟ ɢ ɜɚɡɞɭɲɧɢɦ ɩɭɬɟɜɢɦɚ, ɤɨɪɢɫɬɢɥɢ ɢ ɤɨɧɜɨʁɢɦɚ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɢɯ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢʁɚ. ɉɪɢ ɬɨɦɟ, ɧɚɩɚɞɢ ɫɚ ɫɪɩɫɤɚ ɫɟɥɚ ɧɢɫɭ
ɜɪɲɟɧɢ ɪɚɞɢ ɧɚɛɚɜɤɟ ɨɪɭɠʁɚ ɢ ɯɪɚɧɟ, ɜɟʄ ɪɚɞɢ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɚɥɧɨɝ ɲɢɪɟʃɚ ɟɧɤɥɚɜɟ ɭ ɰɢʂɭ
ɫɩɚʁɚʃɚ ɫɚ ɝɥɚɜɧɢɧɨɦ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ ɩɨɞ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ȺȻɢɏ, ɚ ɩʂɚɱɤɚ ɯɪɚɧɟ ʁɟ ɛɢɥɚ ɫɚɦɨ
ɩɪɨɩɪɚɬɧɢ ɟɮɟɤɚɬ. ɇɚ ɢɫɬɢ ɧɚɱɢɧ ɤɚɨ ɢ ɭ ɩɪɟɬɯɨɞɧɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ, ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɚɥɧɚ ɨɫɜɚʁɚʃɚ
ɫɭ ɛɢɥɚ ɩɪɚʄɟɧɚ ɩʂɚɱɤɚɦɚ, ɩɚʂɟʃɟɦ ɢɦɨɜɢɧɟ ɫɪɩɫɤɢɯ ɰɢɜɢɥɚ ɢ ɦɚɫɚɤɪɢɪɚʃɟɦ. ɇɚɩɚɞɢ
ɧɚ ɨɛɨɞɭ ɟɧɤɥɚɜɟ, ɩɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɢɦɚɥɟ ɫɭ ɡɚ ɰɢʂ ɞɚ ɩɪɨɜɢɰɢɪɚʁɭ ɪɟɚɤɰɢʁɭ ȼɊɋ-ɚ, ɤɚɨ ɛɢ
ɭɫɥɟɞ ɭɡɜɪɚʄɚʃɚ ɜɚɬɪɟ ȼɊɋ ɛɢɥɚ ɨɩɬɭɠɟɧɚ ɡɚ ɤɪɲɟʃɟ ɪɟɠɢɦɚ ɬɡɜ. ɡɚɲɬɢʄɟɧɟ ɡɨɧɟ, ɤɚɨ
ɢ ɞɚ ɨɧɟɦɨɝɭʄɟ ɞɚ ȼɊɋ ɫɧɚɝɟ ɤɨʁɟ ʁɟ ɦɨɪɚɥɚ ɞɚ ɚɧɝɚɠɭʁɟ ɭ ɨɤɨɥɢɧɢ ɟɧɤɥɚɜɟ ɪɚɞɢ
ɡɚɲɬɢɬɟ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɚ ɢ ɫɩɪɟɱɚɜɚʃɚ ɞɚʂɟɝ ɲɢɪɟʃɚ ɟɧɤɥɚɜɟ, ɧɟ ɫɚɦɨ ɧɚ ɫɚɪɚʁɟɜɫɤɨɦ
ɪɚɬɢɲɬɭ ɜɟʄ ɢ ɧɚ ɞɪɭɝɢɦ ɩɨɞɪɭɱʁɢɦɚ. Ɇɟɞɢʁɫɤɚ ɩɪɨɩɚɝɚɧɞɚ ɤɨʁɚ ʁɟ ȼɊɋ ɨɩɬɭɠɢɜɚɥɚ ɞɚ
ʁɟ ɤɪɲɢɥɚ ɪɟɠɢɦ ɡɚɲɬɢʄɟɧɟ ɡɨɧɟ ɚ ɞɚ ʁɟ ɡɨɧɚ ɛɢɥɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɞɨ ɬɟ ɦɟɪɟ
ʁɚɤɚ ɞɚ ʁɟ ɱɚɤ ɢ ɞɭɝɨ ɩɨɫɥɟ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɭ ȳɭɧɭ 1995. ɝɨɞɢɧɟ ɟɧɤɥɚɜɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, ɤɚɨ ɢ
ɟɧɤɥɚɜɚ ɀɟɩɚ ɨɡɧɚɱɚɜɚɧɢ ɫɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ ɡɨɧɚ.
86.

ɒɬɨ ɫɟ ɬɢɱɟ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɫɢɬɭɚɰɢʁɟ ɭ ɟɧɤɥɚɜɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, ɩɨɪɟɞ

ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɢɯ ɤɨɧɜɨʁɚ, ɯɪɚɧɚ ɢ ɞɪɭɝɚ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɫɭ ɭ ɟɧɥɚɜɭ ɫɬɢɡɚɥɚ ɢ ɞɪɭɝɢɦ ɤɚɧɚɥɢɦɚ
(ɩɨɫɟɛɧɨ ɢɡ ɀɟɩɟ) ɢɥɢ ʁɟ ɨɛɟɡɛɟɻɢɜɚɧɚ ɩɭɬɟɦ ɩʂɚɱɤɟ. ɍ ɟɧɥɚɜɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɰɜɟɬɚɥɚ ʁɟ
ɰɪɧɚ ɛɟɪɡɚ ɤɨʁɭ ʁɟ ɤɨɧɬɪɨɥɢɫɚɨ ɇɚɫɟɪ Ɉɪɢʄ ɥɢɱɧɨ. ɏɭɦɚɧɢɬɚɪɧɢ ɤɨɧɜɨʁɢ, ɩɨɪɟɞ ɬɨɝɚ
ɲɬɨ ɫɭ ɱɟɫɬɨ ɡɥɨɭɩɨɬɪɟɛʂɚɜɚɧɢ ɪɚɞɢ ɲɜɟɪɰɨɜɚʃɚ ɨɪɭɠʁɚ, ɤɨɦɭɧɢɤɚɰɢɨɧɟ ɨɩɪɟɦɟ ɢ
ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɧɨɬɟɯɧɢɱɤɢɯ ɫɪɬɟɞɫɬɜɚ, ɭ ɤɪɚʁʃɟɦ ɢɫɯɨɞɭ ɩɪɟɜɨɡɢɥɢ ɫɭ ɧɚɦɢɪɧɢɰɟ ɢ ɨɩɪɟɦɭ
ɤɨʁɭ ʁɟ ɩɪɟ ɫɜɟɝɚ ɤɨɪɢɫɬɢɥɚ ȺȻɢɏ. ɇɟ ɫɩɨɪɟʄɢ ɞɚ ʁɟ ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɛɢɥɢ ɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɠɢɜɟɨ ɭ ɜɟɨɦɚ ɥɨɲɢɦ ɭɫɥɨɜɢɦɚ, ɬɨ ɧɢʁɟ ɩɨɫɥɟɞɢɰɚ, ɤɚɤɨ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ
ɬɜɪɞɢ, ɭɫɤɪɚʄɢɜɚʃɚ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɢɯ ɤɨɧɜɨʁɚ (ɨ ɱɟɦɭ ʄɟ ɤɚɫɧɢʁɟ ɛɢɬɢ ɜɢɲɟ ɪɟɱɢ) ɜɟʄ ɩɪɟ
ɫɜɟɝɚ ɡɛɨɝ ɧɚɱɢɧɚ ɪɚɫɩɨɞɟɥɟ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɩɨɦɨʄɢ.
87.

ɋɚɦɢ

ɋɪɟɛɪɟɧɢɱɚɧɢ

ɫɭ

ɫɜɟɞɨɱɢɥɢ

ɨ

ɫɜɚɻɚɦɚ,

ɫɭɤɨɛɢɦɚ

ɢ

ɧɟɬɪɩɟʂɢɜɨɫɬɢɦɚ ɩɨɝɨɬɨɜɨ ɡɛɨɝ ɦɚɯɢɧɚɰɢʁɚ ɭ ɪɚɫɩɨɞɟɥɢ ɏɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɩɨɦɨʄɢ ɤɨʁɚ ʁɟ
ɫɬɢɡɚɥɚ ɤɚɤɨ ɤɨɩɧɟɧɢɦ ɩɭɬɟɦ (ɤɨɧɜɨʁɢɦɚ) ɬɚɤɨ ɢ ɢɡ ɚɜɢɨɧɚ. ɐɢɜɢɥɢ ɫɭ ɫɟ ɧɚʁɜɢɲɟ
ɛɭɧɢɥɢ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ɫɭ ɧɚʁɜɢɲɟ ɭɡɢɦɚɥɢ ɨɧɢ ɤɨʁɢ ɫɭ ɜɟʄ ɞɨɫɬɚ ɬɨɝɚ ɢɦɚɥɢ ɢ ɤɨʁɢ ɫɭ
ɧɚʁɜɢɲɟ ɞɨɧɟɥɢ ɢɡ ɨɫɜɨʁɟɧɢɯ ɫɪɩɫɤɢɯ ɫɟɥɚ (ɞɚɤɥɟ ɭɱɟɫɧɢɰɢ ɭ ɦɚɫɚɤɪɢɦɚ ɢ ɨɪɭɠɚɧɢɦ
ɞɟʁɫɬɜɢɦɚ). ȼɟʄ ɭ ɩɪɨɥɟʄɟ 1993 ɝɨɞɢɧɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɧɚɩɭɲɬɚ ɨɤɨ 1200 ɨɫɨɛɚ ɲɬɨ ɡɧɚɬɧɨ
ɫɦɚʃɭʁɟ ɩɨɬɪɟɛɧɟ ɤɨɥɢɱɢɧɟ ɯɪɚɧɟ. ɉɨ ɬɟɡɝɚɦɚ ɧɚ ɩɢʁɚɰɚɦɚ ɢ ɧɚ ɭɥɢɰɢ ɩɪɨɞɚɜɚɥɚ ɫɟ
ɪɚɡɧɚ ɪɨɛɚ, ɦɟɻɭ ɤɨʁɨɦ ʁɟ ɞɨɦɢɧɢɪɚɥɚ ɨɧɚ ɢɯ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɩɨɦɨʄɢ. Ɍɨ ʁɟ ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚɥɨ
ɫɬɚɥɧɨ ɧɟɝɨɞɨɜɚʃɟ ɦɟɲɬɚɧɚ, ɫɨɰɢʁɚɥɧɟ ɧɟɦɢɪɟ, ɩʂɚɱɤɟ, ɫɢɥɨɜɚʃɚ, ɤɪɚɻɟ. ɉɪɨɫɬɢɬɭɰɢʁɚ
ɉɪɟɞɦɟɬ ɛɪ. ɂɌ-05-88/2-ɉɌ

36

30 ɫɟɩɬɟɦɛɚɪ 2009.

4496
Ɉɪɢɝɢɧɚɥ ɋɪɩɫɤɢ

ʁɟ ɰɜɟɬɚɥɚ, ɢ ɭ ɧɟɤɢɦ ɤɭʄɚɦɚ ʁɟɞɢɧɢ ɧɨɜɚɰ ʁɟ ɛɢɨ ɨɧɚʁ ɤɨʁɢ ʁɟ ɡɚɪɚɻɟɧ ɩɪɨɫɬɢɬɭɰɢʁɨɦ ɭ
ɤɨʁɨʁ ɫɭ ɤɨɪɢɫɧɢɰɢ „ɭɫɥɭɝɚ“ ɛɢɥɢ ɜɨʁɧɢɰɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ.
88.

Ⱦɨɥɚɡɢɥɨ ʁɟ ɢ ɞɨ ɧɟɦɢɪɚ ɧɟɲɬɨ ɲɢɪɢɯ ɪɚɡɦɟɪɚ. Ɍɚɤɨ ʁɟ ʁɟɞɧɨɦ ɩɪɢɥɢɤɨɦ

ɭ ɰɟɧɬɪɭ ɝɪɚɞɚ ɨɩʂɚɱɤɚɧɚ ɢ ɡɚɬɢɦ ɡɚɩɚʂɟɧɚ ɛɢɜɲɚ ɪɨɛɧɚ ɤɭʄɚ ɭ ɤɨʁɨʁ ɫɟ ɧɚɥɚɡɢɨ
ɦɚɝɚɰɢɧ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɩɨɦɨʄɢ. ɉɨ ɭɫɬɚʂɟɧɨʁ ɩɪɚɤɫɢ, ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɜɥɚɫɬɢ ɫɭ ɩɨɤɭɲɚɥɟ
ɞɚ ɬɚʁ ɡɚɩɚʂɟɧɢ ɨɛʁɟɤɚɬ ɩɪɢɤɚɠɭ ɤɚɨ ɠɪɬɜɭ ɫɪɩɫɤɨɝ ɝɪɚɧɚɬɢɪɚʃɚ.
89.

Ȼɪɨʁɧɚ ɫɭ ɫɜɟɞɨɱɚɧɫɬɜɚ ɨ ɛɟɤɫɬɜɢɦɚ ɤɚɨ ɢ ɨ ɩɨɤɭɲɚʁɢɦɚ ɞɚ ɫɟ ɛɟɤɫɬɜɚ ɧɚ

ɫɜɟ ɦɨɝɭʄɟ ɧɚɱɢɧɟ ɫɩɪɟɱɟ. Ȼɟɠɚɥɢ ɫɭ ɢ ɰɢɜɢɥɢ ɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ ȺȻɢɏ, ɤɨʁɢ, ɭɤɨɥɢɤɨ ɧɟ
ɛɢ ɛɢɥɢ ɩɨɫɥɭɲɧɢ ɇɚɫɟɪɭ Ɉɪɢʄɭ ɛɢɥɢ ɛɢ ɫɦɟɫɬɚ ɥɢɤɜɢɞɢɪɚɧɢ. ɂɧɞɢɤɚɬɢɜɧɨ ʁɟ ɢ
ɫɜɟɞɨɱɚɧɫɬɜɨ ɞɜɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɞɟɜɨʁɱɢɰɟ ɤɨʁɟ ɫɭ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɱɤɟ „ɡɚɲɬɢʄɟɧɟ ɡɨɧɟ“
ɩɨɛɟɝɥɟ ɭ Ȼɪɚɬɭɧɚɰ (ɫɪɩɫɤɭ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɭ), ɢ ʁɚɜɢɥɟ ɫɟ ɧɚɞɥɟɠɧɢɦ ɨɪɝɚɧɢɦɚ Ɇɍɉ-ɚ
Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ. Ɉɛɟ ɫɭ ɢɦɚɥɟ ɩɨ 15. ɝɨɞɢɧɚ, ɨɛɟ ɭ ɩɨɨɞɦɚɤɥɨɦ ɫɬɚɞɢʁɭɦɭ ɬɪɭɞɧɨʄɟ,
ɢ ɨɛɟ ɠɪɬɜɟ ɫɢɥɨɜɚʃɚ ɇɚɫɟɪɨɜɢɯ ɜɨʁɧɢɤɚ.
90.

ɍɫɥɨɜɢ ɭ ɟɧɤɥɚɜɢ ɫɭ ɛɢɥɢ ɬɚɤɜɢ ɞɚ ɫɭ ɭɫɥɟɞ ɞɟɥɚɬɧɨɫɬɢ ɇɚɫɟɪɚ Ɉɪɢʄɚ

ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɢɡ ɟɧɤɥɚɜɟ ɱɟɫɬɨ ɛɟɠɚɥɢ ɧɟ ɫɚɦɨ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɟ ɩɨɞ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ȺȻɢɏ, ɜɟʄ ɭ
ɋɪɛɢʁɭ (ɧɚɪɨɱɢɬɨ ɩɨɱɟɬɤɨɦ 1995). ɋɚɦ Ɉɪɢʄ ʁɟ ɠɢɜɟɨ ɧɚ ɜɢɫɨɤɨʁ ɧɨɡɢ, ɫɩɪɨɜɨɞɟʄɢ
ɞɢɤɬɚɬɨɪɫɤɢ ɫɬɢɥ ɭɩɪɚɜʂɚʃɚ ɤɨɝ ɧɢɫɭ ɛɢɥɢ ɩɨɲɬɟɻɟɧɢ ɧɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ (ɨɮɢɰɢɪɢ ɢ
ɜɨʁɧɢɰɢ) ȺȻɢɏ ɤɨʁɢ ɛɢ ɫɟ ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ ɫɭɩɪɨɬɫɬɚɜɢɥɢ, ɤɚɨ ɢ ɰɢɜɢɥɧɨ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ. Ɋɻɚɜ ɧɚɱɢɧ ɭɩɪɚɜɟ ɚ ɧɟ ɧɟɞɨɫɬɚɬɚɤ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɢɯ ɤɨɧɜɨʁɚ ʁɟ ɞɨɜɟɨ ɞɨ
ɥɨɲɟɝ ɫɬɚʃɚ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ. ɋɭɞɟʄɢ ɫɚɦɨ ɩɨ ɨɩʂɚɱɤɚɧɢɦ ɤɨɥɢɱɢɧɚɦɚ ɯɪɚɧɟ,
ɬɟ ɫ ɨɛɡɢɪɨɦ ɞɚ ɫɟ ɭ ɡɨɧɢ ɨɛɚɜʂɚɥɚ ɩɨʂɨɩɪɢɜɪɟɞɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞʃɚ (ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ʁɟ ɜɟʄɢɧɚ
ɡɨɧɟ ɪɭɪɚɥɧɨ ɩɨɞɪɭɱʁɟ ɩɨɝɨɞɧɨ ɡɚ ɨɛɚɜʂɚʃɟ ɬɟ ɞɟɥɚɬɧɨɫɬɢ), ɧɢʁɟ ɦɨɝɥɨ ɞɚ ɛɭɞɟ ɝɨɜɨɪɚ ɨ
ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɨʁ ɤɚɬɚɫɬɪɨɮɢ, ɨɫɢɦ ɭ ɫɥɭɱɚʁɭ ɪɻɚɜɟ ɭɩɪɚɜɟ. Ⱥɤɨ ɫɟ ɭɡɦɭ ɭ ɨɛɡɢɪ
ɫɬɚɬɢɫɬɢɱɤɢ ɩɨɞɚɰɢ ɢɡ 1991 ɨ ɜɟɥɢɱɢɧɢ ɫɬɨɱɧɨɝ ɮɨɧɞɚ ɩɨʁɟɞɢɧɢɯ ɫɪɩɫɤɢɯ ɫɟɥɚ ɤɨʁɟ ɫɭ
ɨɫɜɨʁɢɥɢ ɛɨɫɚɧɫɤɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ, ɤɚɨ ɢ ɢɡ ɢɡʁɚɜɚ ɢɡɛɟɝɥɢɯ ɦɟɲɬɚɧɚ, ɫɚɦɨ ɬɨɤɨɦ 1992 ɢɡ
ɬɢɯ ɫɟɥɚ ʁɟ ɨɩʂɚɱɤɚɧɨ ɨɤɨ 7.200 ɝɨɜɟɞɚ, 16.200 ɨɜɚɰɚ ɢ 38.000 ɨɞɪɚɫɥɟ ɠɢɜɢɧɟ.
ɇɟɩɨɡɧɚɬɨ ʁɟ ɤɨɥɢɤɨ ʁɟ ɨɩʂɚɱɤɚɧɨ ɠɢɬɚɪɢɰɚ, ɚɥɢ ʁɟ ɢɡɜɟɫɧɨ ɞɚ ʁɟ ɛɢɥɨ ɞɨɜɨʂɧɨ ɧɟ ɫɚɦɨ
ɡɚ ɢɫɯɪɚɧɭ ɦɟɲɬɚɧɚ ɬɨɤɨɦ ɡɢɦɟ (1992/1993) ɜɟʄ ɢ ɡɚ ɧɚɪɟɞɧɭ ɫɟɬɜɭ. ɍ ɩɪɨɥɟʄɟ 1993.
ɝɨɞɢɧɟ ɡɧɚɱɚʁɧɟ ɩɨɜɪɲɢɧɟ ɭ ɟɧɤɥɚɜɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɫɭ ɡɚɫɟʁɚɧɟ ɩɲɟɧɢɰɨɦ.28 ɍ ɩɟɪɢɨɞɭ
ɨɞ 1993- ʁɭɥɚ 1995 ȺȻɢɏ ʁɟ ɱɟɫɬɢɦɚ ɧɚɩɚɞɢɦɚ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɞɢɜɟɪɡɚɧɬɫɤɨ ɬɟɪɨɪɢɫɬɢɱɤɢɦ
ɚɤɰɢʁɚɦɚ ɨɩʂɚɱɤɚɥɚ ɦɧɨɝɚ ɫɪɩɫɤɚ ɫɟɥɚ ɨɞɧɟɜɲɢ ɜɟɥɢɤɟ ɤɨɥɢɱɢɧɟ ɯɪɚɧɟ ɢ ɫɬɨɤɟ.
91.

ɋ ɨɛɡɢɪɨɦ ɧɚ ɤɨɥɢɱɢɧɭ ɯɪɚɧɟ ɤɨʁɚ ʁɟ ɞɨɩɪɟɦɚɧɚ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɢɦ ɤɨɧɜɨʁɢɦɚ,

ɨɞ ɩʂɚɱɤɟ, ɩɪɢɛɚɜʂɟɧɚ ɢɡ ɀɟɩɟ ɢɥɢ ɩɪɟɤɨ ɀɟɩɟ, ɬɟ ɞɪɭɝɢɦ ɤɚɧɚɥɢɦɚ, ɞɚ ʁɟ ɪɚɫɩɨɞɟɥɚ
28

ȼɢɞɢ: ɂɜɚɧɢɲɟɜɢʄ, ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ȳɭɥ 1995- ɍ ɬɪɚɝɚʃɭ ɡɚ ɢɫɬɢɧɨɦ, Ȼɟɨɝɪɚɞ 2007., ɫɬɪ.
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ɞɨɛɚɪɚ ɛɢɥɚ ɢɨɥɟ ɩɪɚɜɢɱɧɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɧɟ ɛɢ ɛɢɥɨ ɝɥɚɞɧɢɯ. ɐɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ
ɧɢ ɭ ʁɟɞɧɨɦ ɦɨɦɟɧɬɭ ɧɢʁɟ ɛɢɥɨ ɠɪɬɜɚ ɩɨɫɬɭɩɚɤɚ ȼɊɋ-ɚ. ɐɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ʁɟ ɛɢɥɨ
ɠɪɬɜɚ ɞɨɛɪɨ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧɟ ɝɪɭɩɟ ɧɚ ɱɢʁɟɦ ɱɟɥɭ ʁɟ ɫɬɚʁɚɨ ɇɚɫɟɪ Ɉɪɢʄ. Ɇɟɞɢʁɫɤɚ ɢ ɞɪɭɝɚ
ɧɚɫɬɨʁɚʃɚ ɞɚ ɫɟ ɟɧɤɥɚɜɚ ɩɪɢɤɚɠɟ ɞɚ ʁɟ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ ɢ ɞɚ ɭ ʃɨʁ ɜɥɚɞɚ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɚ
ɤɚɬɚɫɬɪɨɮɚ ɧɢɫɭ ɩɪɟɫɬɚʁɚɥɢ, ɚ ɫɢɬɭɚɰɢʁɢ ɭ ɤɨʁɨʁ ɫɟ ɧɚɲɥɨ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ
ɟɧɤɥɚɜɟ ɨɞ ɤɨʁɢɯ ɫɭ ɨɤɨ 80% ɱɢɧɢɥɟ ɢɡɛɟɝɥɢɰɟ ɢɡ ɞɪɭɝɢɯ ɦɟɫɬɚ ɧɢʁɟ ɩɨɫɥɟɞɢɰɚ ɛɢɥɨ
ɤɚɤɜɟ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ȼɊɋ-ɚ.
92.

ɍ ɩɪɢɥɨɝ ɨɜɢɦ ɬɜɪɞʃɚɦɚ ɞɨɜɨʂɧɨ ʁɟ ɩɨɡɜɚɬɢ ɫɟ ɧɚ ɢɡʁɚɜɭ ɂɛɪɟ

Ɇɭɫɬɚɮɢʄɚ, ʁɟɞɧɨɝ ɨɞ ɨɫɧɢɜɚɱɚ ɋȾȺ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɛɢɜɲɟɝ ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤɚ ɋɈ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, ɤɨʁɢ ʁɟ ɡɚ ȳɭɧɝɟ ȼɟɥɬ ɢɡʁɚɜɢɨ (ɚ ɩɪɟɧɟɨ Ⱦɧɟɜɧɢ ɬɟɥɟɝɪɚɮ) ɞɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ
„ɜɥɚɞɚ ɩɪɚɜɚ ɦɚɮɢʁɚ... ɇɢ ʁɟɞɚɧ ɞɨɥɚɪ ɨɞ ɫɢɥɧɟ ɩɨɦɨʄɢ ɤɨʁɚ ʁɟ ɞɨɩɪɟɦʂɟɧɚ ɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɧɢʁɟ ɞɨɛɢɥɨ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ“29 ɑɚɤ ɢ ɦɟɻɭɫɨɛɧɢ ɨɛɪɚɱɭɧɢ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɧɢɫɭ ɛɢɥɢ ɪɟɬɤɚ ɩɨʁɚɜɚ.
93.

ȼɚɲɢɧɝɬɨɧ ɉɨɫɬ ɨɞ 16. ɮɟɛɪɭɚɬɪɚ 1994. ɝɨɞɢɧɟ ɩɪɟɧɨɫɢ ɭ ɫɜɨɦ ɢɡɜɟɲɬɚʁɭ

ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɡɚɩɚɠɚʃɚ ɧɨɜɢɧɚɪɚ ɨɱɟɜɢɰɚ ɤɨʁɢ ɨɛɚɜɟɲɬɚɜɚ ɡɚɩɚɞɧɭ ʁɚɜɧɨɫɬ ɭ ɜɪɟɦɟ
ɤɚɞɚ ɋȺȾ ɩɪɭɠɚʁɭ ɨɛɢɥɚɬɭ ɩɨɦɨʄ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨʁ ɜɥɚɞɢ ɨ ɫɥɟɞɟʄɟɦ ɤɨʁɚ ɜɟʄ ɩɥɚɧɢɪɚ
ɢɡɜɨɻɟʃɟ ɞɟʁɫɬɜɚ ɲɢɪɢɯ ɪɚɡɦɟɪɚ ɨ ɫɥɟɞɟʄɟɦ „Ɋɚɬɧɢ ɬɪɨɮɟʁɢ ɇɚɫɟɪɚ Ɉɪɢʄɚ ɧɢɫɭ
ɨɤɚɱɟɧɢ ɨ ɡɢɞ ʃɟɝɨɜɨɝ ɭɞɨɛɧɨɝ ɫɬɚɧɚ. Ɉɧɢ ɫɭ ɧɚ ɜɢɞɟɨ-ɤɚɫɟɬɚɦɚ:ɫɩɚʂɟɧɟ ɋɪɩɫɤɟ ɤɭʄɟ ɢ
ɛɟɡɝɥɚɜɢ ɫɪɩɫɤɢ ɦɭɲɤɚɪɰɢ, ɫɚ ʃɢɯɨɜɢɦ ɩɚɬɟɬɢɱɧɨ ɡɝɪɱɟɧɢɦ ɬɟɥɢɦɚ“ ɢ ɡɚɬɢɦ ɩɪɟɧɨɫɢ
ɪɟɱɢ ɇɚɫɟɪɚ Ɉɪɢʄɚ:
„Ɇɨɪɚɥɢ ɫɦɨ ɞɚ ɭɩɨɬɪɟɛɢɦɨ ɯɥɚɞɧɨ ɨɪɭɠʁɟ ɬɟ ɧɨʄɢ“ ɨɛʁɚɲʃɚɜɚ Ɉɪɢʄ ɞɨɤ
ɫɟ ɫɰɟɧɟ ɦɪɬɜɢɯ ɦɭɲɤɚɪɚɰɚ ɢɫɤɚɫɚɩʂɟɧɢɯ ɧɨɠɟɜɢɦɚ ɫɦɟʃɭʁɭ ɧɚ ʃɟɝɨɜɨɦ
Sony ɬɟɥɟɜɢɡɨɪɭ. ɂɡɥɟɠɚɜɚʁɭʄɢ ɫɟ ɧɚ ɭɞɨɛɧɨɦ ɤɚɭɱɭ, ɨɛɭɱɟɧ ɨɞ ɝɥɚɜɟ ɞɨ
ɩɟɬɟ ɭ ɦɚɫɤɢɪɧɭ ɭɧɢɮɨɪɦɭ, ɫɚ ɝɪɛɨɦ Ⱥɪɦɢʁɟ ɋȺȾ ɩɨɧɨɫɧɨ ɩɪɢɲɢɜɟɧɢɦ
ɩɪɟɤɨ ɫɪɰɚ... ɤɨɦɚɧɞɚɧɬ Ɉɪɢʄ ʁɟ ɧɚʁɠɟɲʄɢ ɦɨɦɚɤ ɭ ɨɜɨɦ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ
ɝɪɚɞɭ ɬʁ. ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ, ɤɨʁɭ ʁɟ ɋɚɜɟɬ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ ɍɇ ɩɪɨɝɥɚɫɢɨ
ɡɚɲɬɢʄɟɧɨɦ ɡɨɧɨɦ.“
*

94.

Ⱥɤɨ ɫɟ ɨɜɟ ɱɢʃɟɧɢɰɟ ɤɨʁɟ ɧɢʁɟ ɬɟɲɤɨ ɞɨɤɚɡɚɬɢ ɭɡɦɭ ɭ ɨɛɡɢɪ, ɬɜɪɞʃɚ

ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɢɡ ɩɪɢɦɟɪɚ ɪɚɞɢ ɩɚɪɚɝɪɚɮɚ 21 ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɞɚ ʁɟ
ȼɊɋ ɧɚɦɟɪɧɨ ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚɥɚ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɭ ɩɨɦɨʄ ɢ ɞɪɭɝɭ ɩɨɦɨʄ ɫɬɚɧɨɜɧɢɰɢɦɚ
29

Ⱦɧɟɜɧɢ Ɍɟɥɟɝɪɚɮ Ȼɟɨɝɪɚɞ, 21.06.1996.
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ɛɨɫɚɧɫɤɢɦ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢɦɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɀɟɩɟ ɭ ɫɤɥɨɩɭ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧɢɯ ɧɚɩɨɪɚ ɞɚ ɫɟ
ɬɚɦɨɲʃɢɦ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢɦɚ ɨɧɟɦɨɝɭʄɢ ɠɢɜɨɬ ɢ ɞɚ ɫɟ ɨɧɢ ɭɤɥɨɧɟ...“ ʁɟɧɨɫɬɚɜɧɨ ɧɟɦɚ
ɧɢɤɚɤɜɨ ɭɩɨɪɢɲɬɟ. ɋ ɨɛɡɢɨɪɨɦ ɧɚ ɫɬɚʃɟ ɭ ɟɧɤɥɚɜɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢ ɀɟɩɟ, ɢ ɫɨɛɡɢɪɨɦ ɞɚ
ʁɟ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɚ ɩɨɦɨʄ ɡɚɜɪɲɚɜɚɥɚ ɭ ɪɭɤɚɦɚ ȺȻɢɏ, ɚ ɧɟ ɤɨɞ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢɦɚ ʁɟ ɛɢɥɚ
ɧɚɦɟʃɟɧɚ – ɰɢɜɢɥɢɦɚ (ɚɤɨ ɢɦ ʁɟ ɭɨɩɲɬɟ ɛɢɥɚ ɢ ɧɚɦɟʃɟɧɚ ɩɨɲɬɨ ʁɟ UNPROFOR ɦɨɪɚɨ
ɞɚ ɛɭɞɟ ɭɩɨɡɧɚɬ ɫɚ ɫɢɬɭɚɰɢʁɨɦ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ) ɫɜɚɤɨ ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚʃɟ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɩɨɦɨʄɢ
ʁɟ ɩɪɟɞɫɬɜʂɚɥɨ ɥɟɝɚɥɧɭ ɦɟɪɭ ɞɨɡɜɨʂɟɧɭ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɢɦ ɪɚɬɧɢɦ ɩɪɚɜɨɦ. Ʉɚɤɨ ʄɟ ɫɟ
ɞɟɬɚʂɧɢʁɟ ɩɪɢɤɚɡɚɬɢ ɭ ɞɪɭɝɢɦ ɞɟɥɨɜɢɦɚ ɨɜɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ, ɰɢʂ ȼɊɋ-ɚ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɞɚ
ɫɟ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɩɪɢɫɢɥɧɨ ɢɫɟɥɢ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɜɟʄ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɞɚ ɫɟ ɡɨɧɚ
ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɭʁɟ ɢ ɞɚ ɫɟ ɫɧɚɝɟ ɩɨɞ ɤɨɦɚɧɞɨɦ ɇɚɫɟɪɚ Ɉɪɢʄɚ ɜɨʁɧɢɱɤɢ ɩɨɪɚɡɟ ɢ ɢɫɬɢɫɧɭ ɫɚ
ɩɨɞɪɭɱʁɚ.

ɈɉȿɊȺɐɂȳȺ ɄɊɂȼȺȳȺ 95 ɂ ɁȺɍɁɂɆȺȵȿ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ

95.

ɐɢʂ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ ɤɪɢɜɚʁɚ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɟɥɢɦɢɧɚɰɢʁɚ ɟɧɤɥɚɜɟ. ɇɚɩɪɨɬɢɜ, ɨɫɧɨɜɧɢ

ɰɢʂ ʁɟ ɛɢɨ ɫɜɨɻɟʃɟ ɟɧɤɥɚɜɟ ɧɚ ɝɪɚɧɢɰɟ ɤɨʁɟ ɫɭ ɩɪɜɨɛɢɬɧɨ ɛɢɥɟ ɩɪɟɞɜɢɻɟɧɟ ɋɩɨɪɚɡɭɦɨɦ
ɨ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɢ. ɐɢʂ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ Ʉɪɢɜɚʁɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɩɨɬɩɭɧɨ ɩɨɝɪɟɲɧɨ ɩɪɟɞɫɬɜʂɚ
ɭ ɩɚɪɝɪɚɮɭ 25 ɉɪɟɬɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ. ɐɢʂ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɢɡɝɨɧ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɜɨʁɫɤɟ ɢ ʃɟɧɨ ɩɨɜɥɚɱɟʃɟ ɧɚ ɝɪɚɧɢɰɟ ɤɨʁɟ ɫɭ ɭɬɜɪɻɟɧɟ ɫɩɨɪɚɡɭɦɨɦ ɨ
ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɢ, ɚ ɧɟ ɩɪɨɝɨɧ ɰɢɜɢɥɚ. ɇɢ ɭ ʁɟɞɧɨɦ ɞɨɤɭɦɟɧɬɭ ȽɒȼɊɋ, ɧɢɬɢ Ⱦɪɢɧɫɤɨɝ
ɤɨɪɩɭɫɚ ɧɟ ɩɨɫɬɨʁɢ ɧɚɪɟɞɛɚ ɨ ɡɚɭɡɢɦɚʃɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ. Ɍɚɤɜɚ ɚɤɰɢʁɚ ɧɢʁɟ ɧɢ ɩɥɚɧɢɪɚɧɚ.
ɂɡ ɨɜɢɯ ɱɢʃɟɧɢɰɚ, ɩɨɝɨɬɨɜɢɨɨ ɞɚ ɰɢʂ Ʉɪɢɜɚʁɟ 95 ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɟɥɢɦɢɧɢɫɚʃɟ ɟɧɤɥɚɜɟ,
ʁɟɞɧɢɧɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɭɱɟ ɪɚɡɭɦɚɧ ɡɚɤʂɭɱɚɤ ɞɚ ɰɢɜɢɥɢ ɧɢ ɭ ɤɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ ɧɢɫɭ ɛɢɥɢ
ɩɪɟɞɦɟɬ ɧɚɩɚɞɚ, ɜɟʄ ɞɚ ʁɟ ɭ ɩɢɬɚʃɭ ɥɟɝɚɥɧɚ ɢ ɥɟɝɢɬɢɦɧɚ ɜɨʁɧɚ ɚɤɰɢʁɚ. ɉɪɚɤɬɢɱɧɨ ɨɞ
ɮɨɪɦɢɪɚʃɚ ɡɨɧɟ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɨɜɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ ɧɢɬɢ ɫɟ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɡɨɧɨɦ
ɩɨɫɬɭɩɚɥɨ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɋɩɨɪɚɡɭɦɨɦ ɨ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɢ ɢ Ɋɟɡɨɥɭɰɢʁɚɦɚ ɋɚɜɟɬɚ
ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ, ȼɊɋ ɧɢʁɟ ɢɦɚɨ ɧɢ ʁɟɞɚɧ ɪɚɡɥɨɝ ɩɪɚɜɧɟ ɩɪɢɪɨɞɟ ɞɚ ɫɟ ɭɡɞɪɠɢ ɨɞ ɧɚɩɚɞɚ ɧɚ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɢ ɞɚ ʁɟ ɜɨʁɧɢɱɤɢ ɡɚɭɡɦɟ.
96.

Ɋɚɡɥɨɡɢ ɡɚ ɮɨɪɦɭɥɢɫɚʃɟ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ Ʉɪɢɜɚʁɚ 95 ɫɭ ɛɢɥɢ ɩɪɜɟɧɫɬɜɟɧɨ ɱɟɫɬɢ

ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢ ɧɚɩɚɞɢ ɧɚ ɨɤɨɥɧɚ ɫɪɩɫɤɚ ɫɟɥɚ ɢ ɡɚɫɟɞɟ ɤɨʁɟ ɫɭ ɩɨɫɬɚɜʂɚɥɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ 28.
ɞɢɜɢɡɢʁɟ, ɲɬɨ ʁɟ ɞɨɜɨɞɢɥɨ ɞɨ ɫɬɪɚɞɚʃɚ ɤɚɤɨ ɰɢɜɢɥɚ, ɬɚɤɨ ɢ ɞɨ ɡɧɚɱɚʁɧɢɯ ɜɨʁɧɢɯ
ɝɭɛɢɬɚɤɚ. (Ɉɜɨ ɩɨɝɨɬɨɜɨ ɲɬɨ ʁɟ ɡɛɨɝ ɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ ɞɪɭɝɢɦ ɮɪɨɧɬɨɜɢɦɚ ɧɚ ɨɞɛɪɚɧɢ ɨɞ
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ɧɚɩɚɞɚ ɢɡ ɟɧɤɥɚɜɚ ɱɟɫɬɨ ɦɨɪɚɥɚ ɞɚ ɫɟ ɚɧɝɚɠʄɭʁɟ ɢ ɦɥɚɞɚ ɢ ɧɟɞɨɜɨʂɧɨ ɢɫɤɭɫɧɚ ɜɨʁɫɤɚ).
ɋɬɚɥɧɢ ɚɩɟɥɢ ɞɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɭʁɟ ɢ ɡɚɯɬɟɜɢ ɤɚɤɨ ɍɇ ɬɚɤɨ ɢ
ɞɪɭɝɢɦ ɨɪɝɚɧɢɦɚ ɢ ɢɧɫɬɢɬɭɰɢʁɚɦɚ ʁɟɞɧɨɫɬɚɜɧɨ ɫɭ ɨɫɬɚʁɚɥɢ ɛɟɡ ɨɞʁɟɤɚ, ɞɨɤ ʁɟ ɫɜɟɬɫɤɨʁ
ʁɚɜɧɫɨɬɢ

ɡɨɧɚ ɩɪɢɤɚɡɢɜɚɧɚ ɤɚɨ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ. ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɫɭ ɫɟ

ɩɪɢɩɪɟɦɚɥɢ ɞɚ ɩɨɤɪɟɧɭ ɚɤɰɢʁɭ ɲɢɪɢɯ ɪɚɡɦɟɪɚ ɢ ɞɚ ʁɟɞɚɧ ɞɟɨ ɝɥɚɜɧɢɧɟ ɧɚɩɚɞɚ ɛɭɞɟ
ɭɩɪɚɜɨ ɢɡ ɡɨɧɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɀɟɩɟ.
97.

ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɚɤɰɢʁɚ ɲɢɪɢɯ ɪɚɡɦɟɪɚ ʁɟ ɩɥɚɧɢɪɚɧɚ ɧɟ ɫɚɦɨ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ

ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ, ɜɟʄ ɩɪɟ ɫɜɟɝɚ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɋȺȾ ɢ ɇȺɌɈ-ɚ. Ɍɪɟɛɚɥɨ ʁɟ ɩɪɟɬɯɨɞɧɨ ɫɚɦɨ ɞɨɛɪɨ
ɩɪɢɩɟɦɢɬɢ ɢ ɭɡɟɬɢ ʁɨɲ ɧɟɤɭ ɦɟɞɢʁɫɤɨ ɦɚɧɢɩɭɥɚɬɢɜɧɢ ɚɤɰɢʁɭ ɤɨʁɨɦ ɛɢ ɫɟ ɫɪɩɫɤɚ ɫɬɪɚɧɚ
ɩɪɢɤɚɡɚɥɚ ɤɚɨ ɚɝɪɟɫɨɪɫɤɚ, ɢ ɩɨɪɟɞ ɱɢʃɟɧɢɰɟ ɞɚ ʁɟɞɢɧɨ ɫɪɩɫɤɨ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɧɢʁɟ ɛɢɥɨ
ɫɟɩɚɪɚɬɢɫɬɢɱɤɢ ɨɪɢʁɟɧɬɢɫɚɧɨ. Ⱦɨ ɤɨɝ ɫɬɟɩɟɧɚ ɫɭ ɦɟɞɢʁɫɤɟ ɦɚɧɢɩɭɥɚɰɢʁɟ ɢ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɚ
ɩɨɥɢɬɢɤɚ ɩɪɟɦɚ ɧɟ ɫɚɦɨ ɋɪɛɢɦɚ ɜɟʄ ɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ ɜɨɻɟɧɚ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ
ɩɨɥɢɬɢɱɤɨɝ ɜɪɯɚ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɧɚ ɱɟɥɭ ɫɚ Ⱥɥɢʁɨɦ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɟɦ, ɤɚɨ ɢ
ɩɨɥɢɬɢɤɨɦ ɋȺȾ-ɚ, ɝɨɜɨɪɢ ɢ ɫɚɦ ɢɡɜɨɪ ɢɞɟʁɟ „ɠɪɬɜɨɜɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ.“ ɇɚɢɦɟ, ɩɪɟɦɚ
ɬɜɪɞʃɢ Ɇɟɯɭʂɢʄɚ
Ⱥɥɢʁɚ ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄ ʁɨɲ 1993 ɩɪɟɧɟɨ ɫɜɨʁɢɦ ɫɚɪɚɞɧɢɰɢɦɚ ɫɥɟɞɟʄɭ ɩɨɪɭɤɭ: „Ɂɧɚɬɟ ɲɬɚ,
Ʉɥɢɧɬɨɧ ɦɢ ɧɭɞɢ ɞɚ ɱɟɬɧɢɰɢ ɭɻɭ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɢ ɩɨɤɨʂɭ 5.000 ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢ-ɛɢɬ ʄɟ
ɜɨʁɧɚ ɢɧɬɟɪɜɟɧɰɢʁɚ.“30 ɏɚɤɢʁɚ Ɇɟɯɨʂɢʄ, ʁɟɞɚɧ ɨɞ ɛɥɢɫɤɢɯ ɫɚɪɚɞɧɢɤɚ Ⱥɥɢʁɟ
ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ ɤɚɠɟ „Ɍɨ ʁɟ ɫɜɟ ɛɢɥɨ ɜɪɥɨ ɦɭɱɧɨ. Ɉɞɦɚɯ ɦɢ ʁɟ ɛɢɥɨ ʁɚɫɧɨ ɞɚ ɫɟ ɬɪɚɠɢ ɞɚ
ɧɟɤɨ ɤɨ ʄɟ ɫɟ ɠɪɬɜɨɜɚɬɢ ɞɚ ɛɢ ɞɨɲɥɨ ɞɨ ɜɨʁɧɟ ɢɧɬɟɪɜɟɧɰɢʁɟ ɇȺɌɈ-ɚ.“
98.

ȼɟʄ ɬɚɞɚ ɩɨɫɬɨʁɚɨ ʁɟ ɞɟɬɚʂɚɧ ɩɥɚɧ ɪɚɡɪɚɻɟɧ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɋȺȾ ɡɚ ɤɨɧɚɱɧɢ

ɨɛɪɚɱɭɧ ɫɚ ȼɊɋ-ɨɦ. ɉɪɟɦɚ ɬɜɪɞʃɚɦɚ ɞɨɛɪɨɨɛɚɜɟɲɬɟɧɢɯ ɢ ɜɢɨɫɨɤɨɪɚɧɝɢɪɚɧɢɯ ɜɨʁɧɢɯ
ɚɧɚɥɢɬɢɱɚɪɚ Ⱦɠɨɪɞɠɚ Ʉɟɧɢʁɚ ɢ Ɇɚʁɤɚ Ⱦɚɝɚɧɚ, ɩɟɧɡɢɨɧɢɫɚɧɨɝ ɧɚɱɟɥɧɢɤɚ ɲɬɚɛɚ
ɜɚɡɞɭɯɨɩɥɨɜɫɬɜɚ ɋȺȾ – ɩɪɟɞɜɢɻɚɧɚ ʁɟ ɇȺɌɈ ɢɧɬɟɪɜɟɧɰɢʁɚ, ɩɥɚɧ ɤɨʁɢ ʁɟ ɪɚɡɪɚɻɟɧ ʁɨɲ
1992. ɝɨɞɢɧɟ. ɉɪɟɦɚ ɨɜɨɦ ɩɥɚɧɭ, ʁɟɞɧɚ ɨɞ ɮɚɡɚ- ɬɪɟʄɚ ɮɚɡɚ , ɛɢ ɫɟ ɫɚɫɬɨʁɚɥɚ ɭ ɫɥɟɞɟʄɟɦ
„ɭɧɢɲɬɚɜɚʃɟ ɫɪɩɫɤɢɯ ɫɧɚɝɚ ɭ Ȼɨɫɧɢ, ɢ ɞɪɭɝɨ, ɤɨɪɢɲʄɟʃɟ ɤɨɧɰɟɧɬɪɢɫɚɧɟ ɫɢɥɟ ɩɪɨɬɢɜ
ɫɚɦɟ ɋɪɛɢʁɟ“ (Ȼɭɞɭʄɢ ɞɚ ɋɪɛɢʁɚ ɨɞ 1994 ɝɨɞɢɧɟ, ɬɡɜ. ɛɨɥɨɤɚɞɟ ɧɚ Ⱦɪɢɧɢ ɢɦɚ ɩɨɬɩɭɧɨ
ɭɡɞɪɠɚɧ ɫɬɚɜ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɞɪɭɝɢ ɞɟɨ ɩɥɚɧɚ ɧɢʁɟ ɦɨɝɚɨ ɩɨɥɢɬɢɱɤɢ ɞɚ ɫɟ
ɨɩɪɚɜɞɚ) Ɉɜɚ ɞɜɚ ɜɟɨɦɚ ɭɝɥɟɞɧɚ ɜɨʁɧɚ ɫɬɪɭɱʃɚɤɚ ɭ ɥɢɫɬɭ ȳɟɪɭɫɥɟɦ ɩɨɫɬ, ɨɞ 30.
ɧɨɜɟɦɛɪɚ 1992. ɝɨɞɢɧɟ ɢɡɧɨɫɟ ɫɥɟɞɟʄɟ
„...Ɍɪɟʄɢ ɤɨɪɚɤ ʁɟ ɚɤɬɢɜɧɨ ɪɚɬɧɨ ɫɬɚʃɟ, ɭ ɞɜɚ ɞɟɥɚ, ɧɚʁɩɪɟ ɭɧɢɲɬɚɜɚʃɟ ɫɪɩɫɤɢɯ
ɫɧɚɝɚ ɭ Ȼɨɫɧɢ, ɢ ɞɪɭɝɨ, ɤɨɪɢɲʄɟʃɟ ɤɨɧɰɟɧɬɪɢɫɚɧɟ ɫɧɚɝɟ ɩɪɨɬɢɜ ɫɚɦɟ ɋɪɛɢʁɟ. ɍ
ɏɚɤɢʁɚ Ɇɟɯɭʂɢʄ: ɂɧɬɟɪɜʁɭ ɥɢɫɬɭ „ȼɚɥɬɟɪ,“ 2002. ɝɨɞɢɧɟ- ɧɚɜɟɞɟɧɨ ɩɪɟɦɚ ȳ. Ȼɥɚɠɚɧɨɜɢʄ, Ȼɏ ɱɚɲɚ
ɩɪɟɜɪɲɢɥɚ, , Ȼɚʃɚ Ʌɭɤɚ 2008, ɫɬɪ. 153.
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ɩɪɜɨɦ ɞɟɥɭ, ɋȺȾ ɤɨɪɢɫɬɟ ɚɜɢɨɧɟ ȺȼȺɄɋ ɢ ɥɨɜɰɟ Ɏ-15 ɪɚɞɢ ɭɫɩɨɫɬɚɜʂɚʃɚ
ɜɢɞʂɢɜɟ ɫɚɜɟɡɧɢɱɤɟ (ɇȺɌɈ-ɩɪɢɦ) ɧɚɞɦɨʄɢ ɧɚ ɱɢɬɚɜɨɦ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɨɦ ɛɢɜɲɟ
ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɟ. ɉɪɢ ɬɨɦ ɫɭ ɫɪɩɫɤɚ ɬɟɲɤɚ ɚɪɬɢʂɟɪɢʁɚ ɢ ɨɤɥɨɩɧɟ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ɭ Ȼɨɫɧɢ
ɩɪɜɟɧɫɬɜɟɧɟ ɦɟɬɟ ɜɚɡɞɭɲɧɢɯ ɧɚɩɚɞɚ. Ȼɪɢɬɚɧɫɤɢ ɢ ɮɪɚɧɰɭɫɤɢ ɬɢɦɨɜɢ ɡɚ
ɢɧɮɢɥɬɪɚɰɢʁɭ

ɪɚɡɦɟɲɬɚʁɭ

ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɟ

ɪɚɞɚɪɟ

ɞɚ

ɛɢ

ɥɨɰɢɪɚɥɢ

ɫɪɩɫɤɟ

ɚɪɬɢʂɟɪɢʁɫɤɟ ɩɨɡɢɰɢʁɟ ɭ ɛɥɢɡɢɧɢ ɡɨɧɚ ɩɨɞ ɨɩɫɚɞɨɦ. ɂɡ ɛɚɡɚ ɭ ɂɬɚɥɢʁɢ ɢ ɫɚ
ɧɨɫɚɱɚ ɚɜɢɨɧɚ ɭ ȳɚɞɪɚɧɭ, ɚɦɟɪɢɱɤɢ Ɏ-15, Ɏ-16., Ɏ-18 ɢ Ɏ-111 ɫɢɫɬɟɦɚɬɫɤɢ
ɧɟɭɬɪɚɥɢɲɭ ɫɪɩɫɤɟ ɚɪɬɢʂɟɪɢʁɫɤɟ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ɩɨɦɨʄɭ ɩɪɟɰɢɡɧɨ ɜɨɞɟʄɢɯ ɛɨɦɛɢ ɢ
ɪɚɤɟɬɚ. Ʉɨɪɢɫɬɟʄɢ ɡɚʁɟɞɧɢɱɤɢ ɪɚɞɚɪɫɤɢ ɫɢɫɬɟɦ ɡɚ ɧɚɞɡɢɪɚʃɟ ɧɚɩɚɞɚ ɢɥɢ ɞɪɭɝɟ
ɫɨɮɢɫɬɢɰɢɪɚɧɟ ɫɢɫɬɟɦɟ ɨɫɦɚɬɪɚʃɚ, ɋȺȾ ɩɪɨɧɚɥɚɡɟ ɫɪɩɫɤɟ ɨɤɥɨɩɧɟ ʁɟɞɢɧɢɰɟ, ɚ
ɥɨɜɰɢ ɢɯ ɭɧɢɲɬɚɜɚʁɭ.“31
99.

Ɇɨɠɟ ɫɟ ɩɨɫɬɚɜɢɬɢ ɩɢɬɚʃɟ ɤɚɤɨ ɫɟ ɫɜɟ ɨɜɨ ɭɤɥɚɩɚ ɭ ɞɨɝɚɻɚʁɟ ɭ ɢ ɨɤɨ

ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ. Ɉɞɝɨɜɨɪ ʁɟ ʁɟɞɧɨɫɬɚɜɚɧ, ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ʁɟ ɬɪɟɛɚɥɨ ɞɚ ɩɨɫɥɭɠɢ ɤɚɨ ɢɡɝɨɜɨɪ ɡɚ
ɩɪɟɞɭɡɢɦɚʃɟ ɚɤɰɢʁɚ ɲɢɪɨɤɢɯ ɪɚɡɦɟɪɚ ɩɪɨɬɢɜ ȼɊɋ-ɚ. Ɍɨ ʁɟ ɢ ɭɱɢʃɟɧɨ, ʁɟɪ ʁɟ ɨɞɦɚɯ
ɧɚɤɨɧ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɭɡ ɩɨɦɨʄ ɇȺɌɈ-ɚ, ɨɥɢɱɟɧɨɦ ɭ ɋɧɚɝɚɦɚ ɡɚ ɛɪɡɭ ɢɧɬɟɪɜɟɧɰɢʁɭ
ɨɠɢɜɟɥɚ ɪɚɬɢɲɬɚ ɲɢɪɨɦ Ȼɨɫɧɟ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ – ɧɚ Ɉɡɪɟɧɭ, ȼɨɡɭʄɢ, ɋɚɪɚʁɟɜɭ,
ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɢ, Ȼɨɫɚɧɫɤɨʁ Ʉɪɚʁɢɧɢ ɢɬɞ. ɋɜɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɟ ɤɨʁɟ ɫɭ ɫɬɚʁɚɥɟ ɧɚ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚʃɭ
ȼɊɋ-ɭ ɫɭ ɝɨɜɨɪɢɥɟ ɭ ɩɪɢɥɨɝ ɫɩɪɨɜɨɻɟʃɚ ɨɮɚɧɡɢɜɧɢɯ ɚɤɰɢʁɚ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢ
ɏɪɜɚɬɚ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɢɦɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ Ʉɪɚʁɢɧɟ, ɢ Ȼɨɫɧɟ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ ɭɡ ɫɜɟɫɪɞɧɭ
ɩɨɦɨʄ ɇȺɌɈ-ɚ ɨɥɢɱɟɧɨɝ ɭ ɋɧɚɝɚɦɚ ɡɚ ɛɪɡɟ ɢɧɬɟɪɜɟɧɰɢʁɟ. Ʉɚɤɨ ʁɟ ɝɨɪɟ ɧɚɩɨɦɟɧɭɬɨ,
ɩɥɚɧ ʁɟ ɛɢɨ ɞɚ ɝɥɚɜɧɢɧɚ ɫɧɚɝɚ ɤɪɟɧɟ ɭɩɪɚɜɨ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ.32 Ɇɟɻɭɬɢɦ, 26 ʁɭɥɚ 1995,
ɧɚɤɨɧ ɨɫɥɨɛɨɻɟʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɇȺɌɈ ɭɫɜɚʁɚ ɩɥɚɧ ɤɨʁɢ ɨɦɨɝɭʄɚɜɚ ȳɟɞɢɧɢɰɚɦɚ ɡɚ ɛɪɡɚ
ɞɟʁɫɬɜɚ ɇȺɌɈ-.ɚ ɞɚ ɩɪɟɞɭɡɢɦɚʁɭ ɨɪɭɠɚɧɟ ɚɤɰɢʁɟ ɩɪɨɬɢɜ ȼɊɋ-ɚ.
100.

ɐɟɥɨɤɭɩɧɭ „ɫɪɟɛɪɟɧɢɱɤɭ ɞɪɚɦɭ,“ ɞɚ ʁɟ ɭ ɩɢɬɚʃɭ ʁɟɞɧɚ ɜɟɥɢɤɚ

ɦɚɧɢɩɭɥɚɰɢʁɚ ɤɨʁɚ ʁɟ ɬɪɟɛɚɥɨ ɞɚ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟ ɟɮɟɤɚɬ ɤɨʁɢ ɨɛɟɡɛɟɻɭʁɟ ɩɨɞɪɲɤɭ ɡɚ ɞɚʂɟ
ɧɚɩɚɞɟ ɧɚ ȼɊɋ ɩɨɤɚɡɭʁɟ ɢ ɫɭɫɪɟɬ ɲɜɟɞɫɤɨɝ ɞɢɩɥɨɦɚɬɟ Ʉɚɪɥɚ Ȼɢɥɬɚ ɢ Ɇɭɯɚɦɟɞɚ
ɒɚʄɢɪɛɟʁɚ. ɇɚɢɦɟ, ɇɚ ɞɚɧ ɤɚɞɚ ʁɟ ɡɚɭɡɟɬɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ Ɇɭɯɚɦɟɞ ɒɚʄɢɪɛɟʁ ɫɟ ɡɚɞɟɫɢɨ ɭ
ɋɬɪɚɡɛɭɪɭ ɡɛɨɝ ɫɚɫɬɚɧɤɚ ɫɚ ɩɪɟɞɫɬɜɧɢɤɨɦ ȿɍ Ʉɚɪɥɨɦ Ȼɢɥɬɨɦ. Ȼɢɥɬ ɫɜɟɞɨɱɢ: ɞɚ ɤɚɞɚ ʁɟ
ɇɢʁɟ ɢɡɨɫɬɚɨ ɧɢ ɩɥɚɧ , ɲɬɚ ɭɤɨɥɢɤɨ „ɨɱɚʁɚʃɟ ɢɩɚɤ ɧɚɜɟɞɟ ɋɪɛɟ ɞɚ ɭ ɩɪɨɜɟɪɭ ɨɞɥɭɱɧɨɫɬɢ ɤɨɚɥɢɰɢʁɟ
ɫɥɚʃɟɦ ɧɨɜɢɯ ɫɧɚɝɚ ɭ Ȼɨɫɧɭ, ... ɨɛɧɚɜʂɚʃɟɦ ɫɭɤɨɛɚ ɭ ɏɪɜɚɬɫɤɨʁ ɢɥɢ ɡɚɩɨɱɢʃɚʃɟɦ ɞɢɜɟɪɡɚɧɬɫɤɨɝ ɪɚɬɚ ɧɚ
Ʉɨɫɨɜɭ, ɢɥɢ ɛɢɥɨ ɤɨʁɭ ɤɨɦɛɢɧɚɜɰɢʁɭ ɨɞ ɧɚɜɟɞɟɧɨɝ. Ɉɜɚɤɜɚ ɚɤɰɢʁɚ ɫɚ ɞɪɭɝɟ ɫɬɪɚɧɟ ɛɢ ɭɛɪɡɚɥɚ ɞɪɭɝɢ ɞɟɨ:
ɚɦɟɪɢɱɤɢ ɚɜɢɨɧɢ ɢ ɤɪɫɬɚɪɟʄɟ ɪɚɤɟɪɟ Ɍɨɦɚɯɚɜɤ ɭɧɢɲɬɚɜɚʁɭ ɜɚɠɧɟ ɰɟɧɬɪɟ ɭ ɋɪɛɢʁɢ“
ɇɚɜɟɞɟɧɨ ɩɪɟɦɚ ɂɜɚɧɢɲɟɜɢʄ, ɨɩ.ɰɢɬ., ɩ.35.
32
ɋɟɧɚɬ ɋȺȾ ʁɟ 12 ɦɚʁɚ ɭɫɜɨʁɢɨ ɚɦɚɧɞɦɚɧ ɧɚ ɡɚɤɨɧ ɋȺȾ ɨ ɨɞɛɪɚɧɢ ɤɨʁɢɦ ʁɟ ɡɚɬɪɚɠɟɧɨ ɫɤɢɞɚʃɟ ɟɦɛɚɪɝɚ
ɧɚ ɭɜɨɡ ɧɚɨɪɭɠɚɧʁɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢɦɚ ɭ Ȼɢɏ. (ɇɢʁɟ ɡɝɨɪɟɝ ɧɚɩɨɦɟɧɭɬɢ ɞɚ ɟɦɛɚɪɝɨ ɡɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɨɪɭɠɚɧɟ
ɝɪɭɩɚɰɢɟʁ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɫɩɪɨɜɟɞɟɧ). 9 ȳɭɧɚ 1994, ɉɪɟɞɫɬɜɧɢɱɤɢ ɞɨɦ Ʉɨɧɝɪɟɫɚ ɋȺȾ ɭɫɜɚʁɚ Ɂɚɤɨɧ ɨ
ɫɤɢɞɚʃɭ ȿɦɛɚɪɝɚ, 11 ɚɜɝɭɫɬɚ 1994 Ʉɥɢɧɬɨɧ ɨɛɚɜɟɲɬɚɜɚ ɤɨɧɝɪɟɫ ɞɚ ʄɟ ɫɤɢɞɚʃɟ ɟɦɛɚɪɝɚ ɡɚɬɪɚɠɢɬɢ ɨɞ
ɋɚɜɟɬɚ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ.
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ɱɭɨ ɡɚ ɩɚɞ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ , ɢɡɝɥɟɞɚɥɨ ʁɟ ɤɚɨ ɞɚ ɧɟɦɚ ɲɬɚ ɞɚ ɤɚɠɟ „ɑɢɧɢɥɨ ɫɟ ɞɚ ʁɟ ɜɟɫɬ
ɞɟɥɨɜɚɥɚ ɜɢɲɟ ɧɚ ɦɟɧɟ ɢ ɞɚ ɫɚɦ ʁɚ ɛɢɨ ɜɢɲɟ ɭɡɪɭʁɚɧ ɧɟɝɨ ɨɧ...ȵɟɝɨɜɚ ɦɢɪɧɚ ɪɟɚɤɰɢʁɚ ɢ
ʃɟɝɨɜɨ ɦɢɪɧɨ ɪɟɡɨɧɨɜɚʃɟ ɫɩɚɞɚʁɭ ɭ, ɡɚ ɦɟɧɟ, ʁɨɲ ɭɜɟɤ ɬɚʁɚɧɫɬɜɟɧɟ ɦɨɡɚɢɱɤɟ ɤɨɰɤɢɰɟ
ɫɪɟɛɪɟɧɢɱɤɟ ɞɪɚɦɟ“ ɛɢɨ ʁɟ ɛɢɨ ɩɨɫɟɛɧɨ ɭɡɧɟɦɢɪɟɧ ɒɚʄɢɪɛɟʁɨɜɢɦ ɯɥɚɞɧɢɦ ɨɞɝɨɜɨɪɨɦ
ɧ“ɇɚ ɧɟɤɢ ɧɚɱɢɧ ɨɜɚʁ ɞɨɝɚɻɚʁ ʄɟ ɩɨʁɟɞɧɨɫɬɚɜɢɬɢ ɫɬɜɚɪɢ“33
101.

Ɇɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ʁɟ ɞɭɝɨ ɡɧɚɥɨ ɡɚ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬ ɫɩɪɨɜɨɻɟʃɚ

ɨɪɭɠɚɧɟ ɚɤɰɢʁɟ ȼɊɋ-ɚ. ɉɪɟ ɨɩɬɩɨɱɢʃɚʃɚ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ Ʉɪɢɜɚʁɚ ɭ ɢɲɱɟɤɢɜɚʃɭ ɧɚɩɚɞɚ ɧɚ
ɟɧɤɥɚɜɭ ɞɨɧɨɫɢ ɫɟ ɞɪɭɝɚ ɨɞɥɭɤɚ ɭ ɋɚɪɚʁɟɜɭ- ɞɚ ɫɟ ɇɚɫɟɪ Ɉɪɢʄ ɩɨɜɭɱɟ ɭ ɋɚɪɚʁɟɜɨ
(ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɢɦ ʁɟ ɨɮɢɰɢɪ ɬɨɝ ɤɨɜɚ ɢ ɛɟɡɨɛɡɢɪɧɨɝ ɤɚɪɚɤɬɟɪɚ ɬɪɟɛɚɨ ɡɚ ɡɧɚɱɚʁɧɟ ɜɨʁɧɟ
ɚɤɰɢʁɟ ɤɨʁɟ ɫɭ ɤɚɫɧɢʁɟ ɭɫɥɟɞɢɥɟ) ɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ
„ɠɪɬɜɭʁɟ“. ɉɨɫɬɨʁɟ ɱɜɪɫɬɢ ɞɨɤɚɡɢ ɞɚ ʁɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɠɪɬɜɨɜɚɧɚ ɧɚ ɫɚɜɟɬ ɋȺȾ.
102.

Ʉɚɤɨ ʁɟ ɢɡɜɟɞɟɧɚ ɨɩɟɪɚɰɢʁɚ Ʉɪɢɜɚʁɚ ɢ ɤɚɫɧɢʁɟ ɨɩɟɪɚɰɢʁɚ ɡɚɭɡɢɦɚʃɚ

ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɟɥɢɦɢɧɢɫɚʃɟ ɟɧɤɥɚɜɟ ɧɚʁɛɨʂɟ ɝɨɜɨɪɢ ɩɨɞɚɬɚɤ ɞɚ ʁɟ ɭ ɩɟɪɢɨɞɭ ɨɞ 612 ȳɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ȼɊɋ-ɚ ɩɪɨɲɥɟ ɤɪɨɡ 43 ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɚ ɫɟɥɚ, ɚ ɞɚ ɩɪɢ
ɬɨɦɟ ɧɢʁɟ ɫɬɪɚɞɚɨ ɧɢ ʁɟɞɚɧ ɰɢɜɢɥ. Ɍɨ ʁɟ ɤɪɭɧɫɤɢ ɞɨɤɚɡ ɞɚ ʁɟ ɚɤɰɢʁɚ ɢɡɜɟɞɟɧɚ ɜɨʁɧɢɱɤɢ
ɤɨɪɟɤɬɧɨ, ɭɡ ɩɭɧɨ ɩɨɲɬɨɜɚʃɟ ɀɟɧɟɜɫɤɢɯ ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɚ ɢ ɞɪɭɝɢɯ ɩɪɚɜɢɥɚ ɪɚɬɧɨɝ ɩɪɚɜɚ, ɢ
ɨɤɨɧɱɚɧɨ ɛɟɡ ɰɢɜɢɥɧɢɯ ɠɪɬɚɜɚ, ɱɚɤ ɢ ɛɟɡ ɬɡɜ. „ɤɨɥɚɬɟɪɚɥɧɟ ɲɬɟɬɟ.“ ɉɪɢ ɬɨɦɟ, ɢɚɤɨ
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɠɟɥɢ ɞɚ ɩɪɢɤɚɠɟ ɞɚ ʁɟ ɩɪɟɞɦɟɬ ɧɚɩɚɞɚ ɛɢɨ ɍɇɉɊɈɎɈɊ- ɢ ʁɟɞɢɧɢɰɟ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɫɭ ɫɚɱɭɜɚɧɟ. ȳɟɞɧɨɝ ɜɨʁɧɢɤɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɫɭ ɭɛɢɥɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ
ɨɪɭɠɚɧɟ ɝɪɭɩɚɰɢʁɟ. ɍɇɉɊɈɎɈɊ, ʁɟ ɧɚ ɨɜɨ ɭɡɜɪɚɬɢɨ ɩɪɟɬʃɚɦɚ ȼɊɋ-ɭ ɞɚ ʄɟ ɭɩɨɬɪɟɛɢɬɢ
ɨɪɭɠɚɧɭ ɫɢɥɭ, ɭɤʂɭɱɢɜɚʃɟɦ ɭ ɧɟɩɨɫɪɟɞɧɚ ɞɟʁɫɬɜɚ ȺȻɢɏ ɧɚ ȼɊɋ ɢ ɩɨɤɭɲɚʁɟɦ ɚɬɟɧɬɚɬɚ
ɧɚ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ɋɚɬɤɚ Ɇɥɚɞɢʄɚ ɲɬɨ ʁɟ ɩɨɬɜɪɞɢɨ ɢ ɫɚɦ Ʉɚɪɟɦɚɧɫ.
103.

Ɉ ɨɫɬɚɥɢɦ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɢɦ ɞɨɝɚɻɚʁɢɦɚ ɢ ɬɜɪɞʃɚɦɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɛɢʄɟ ɪɟɱɢ ɭ

ɬɪɟʄɟɦ ɞɟɥɭ ɨɜɨɝ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ.

ɇȺȼɈȾɇɂ ɁɅɈɑɂɇɂ ȼɊɋ-ɚ ɢ Ɇɍɉ-ɚ ɂ ɊȺɁɆȿɊȿ ɇȺȼɈȾɇɂɏ
ɁɅɈɑɂɇȺ ɉɈɑɂȵȿɇɂɏ ɇȺɄɈɇ ɁȺɍɁɂɆȺȵȺ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ

104.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɡɧɨɫɢ ɬɜɪɞʃɟ ɨ 7.000 ɭɛɢɫɬɚɜɚ ɢɡɜɪɲɟɧɢɯ ɭ ɜɢɲɟ ɦɚɫɨɜɧɢɯ

ɩɨɝɭɛʂɟʃɚ. ɉɪɢ ɬɨɦɟ ɞɨɤɚɡɢ ɤɨʁɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɩɪɟɞɨɱɚɜɚ ɭ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ
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ɫɭ ɢɥɢ ɧɟɩɨɫɬɨʁɟʄɢ ɢɥɢ ɧɟɤɪɟɞɢɛɢɥɧɢ. ɍ ɫɜɚɤɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ, ɭ ɬɨɤɭ ɩɨɫɬɭɩɤɚ ʄɟ ɫɟ ɞɨɤɚɡɚɬɢ
ɞɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ, ɧɢʁɟ ɦɨɝɥɨ ɞɚ ɛɭɞɟ 7.000 ɠɪɬɚɜɚ.
105.

ɉɪɢɪɨɞɚ ɞɨɤɚɡɚ ɧɚ ɤɨʁɟ ɫɟ ɩɨɡɢɜɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɨɬɜɚɪɚ ɩɪɨɫɬɨɪɟ ɡɚ ɦɧɨɝɚ

ɬɭɦɚɱɟʃɚ. ɋɭɨɱɟɧɢ ɫɚ ɩɪɟɨɛɢɦɧɨɦ ɢɫɤɚɡɢɦɚ ɫɜɟɞɨɤɚ ɢ ɫɜɟɞɨɤɚ ɟɤɫɩɟɪɚɬɚ ɤɨʁɢ ɫɭ
ɫɜɟɞɨɱɢɥɢ ɭ ɩɪɟɬɯɨɞɧɢɦ ɩɨɫɬɭɩɰɢɦɚ, ʁɚɫɧɨ ɫɟ ɦɨɠɟ ɡɭɚɤʂɭɱɢɬɢ ɞɚ ʁɟ ɬɭɠɢɨɱɟɜɚ ɬɟɡɚ ɨ
ɦɚɫɨɜɧɢɦ ɩɨɝɭɛʂɟɧɢɦɚ, ɛɪɨʁɭ ɠɪɬɚɜɚ, ɧɚɱɢɧɢɦɚ ɩɨɝɭɛʂɟʃɚ ɧɟɨɞɪɠɢɜɚ. Ȼɭɞɭʄɢ ɞɚ
Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɭ ɧɚɜɟɞɟɧɨɦ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɧɚ ɥɨɤɚɰɢʁɚ ɭ ɩɢɬɚʃɭ,
ɧɢɬɢ ɩɚɤ ɭ ʃɢɯɨɜɨʁ ɛɥɢɡɢɧɢ, ɧɢɬɢ ʁɟ ɨɛɚɜɟɲɬɚɜɚɧ ɨ ɞɟɲɚɜɚʃɢɦɚ ɜɟɡɚɧɢɦ ɡɚ ɤɨɥɨɧɭ ɭ
ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɨɦ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ ɧɢɬɢ ʁɟ ɛɢɨ ɭ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬ ɢɞɚ ɩɪɚɬɢ ɬɟ ɞɨɝɚɻɚʁɟ, ɡɛɨɝ
ɚɧɝɚɠɨɜɚʃɚ ɭ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɀɟɩɟ, ɬɟ ɧɟ ɪɚɫɩɨɥɚɠɟ ɥɢɱɧɢɦ ɫɚɡɧɚʃɢɦɚ ɫɬɟɱɟɧɢɦ
ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɨɛɚɜʂɚʃɚ ɫɜɨʁɢɯ ɞɭɠɧɨɫɬɢ ɨɮɢɰɢɪɚ ȼɊɋ-ɚ, ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɢɫɩɢɬɢɜɚʃɚ ɞɨɤɚɡɚ,
ɡɚɭɡɢɦɚʃɚ ɫɬɚɜɨɜɚ ɢ ɫɥ. ɦɨɪɚ ɞɚ ɫɟ ɨɫɥɨɧɢ ʁɟɞɢɧɨ ɧɚ ɞɨɤɚɡɟ ɤɨʁɢ ɫɭ ɤɪɟɞɢɛɢɥɧɢ ɢ
ɥɨɝɢɱɧɢ.
106.

Ȼɭɞɭʄɢ ɞɚ ɧɚɜɨɞɧɚ ɫɜɟɞɨɱɟʃɚ ɨ ɩɨɝɭɛʂɟʃɢɦɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɩɨɬɤɪɟɩʂɭʁɟ

ɟɤɫɩɟɪɬɫɤɢɦ ɢɡɜɟɲɬɚʁɢɦɚ, ɦɚɯɨɦ ɨɧɢɦ ɤɨʁɢ ɫɭ ɨɛɭɯɜɚʄɟɧɢ Ɉɛɚɜɟɲɬɟʃɟɦ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ-- ɨɞɝɨɜɨɪ ɧɚ ɨɜɟ ɟɤɫɩɟɪɬɫɤɟ ɢɡɜɟɲɬɚʁɟ ɞɚɬ ʁɟ ɍ Ɉɞɝɨɜɨɪɭ ɧɚ 94ɛɢɫ ɡɚɯɬɟɜ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ,
ɬɟ ɫɟ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɚ ɤɨʁɚ ʁɟ ɬɚɦɨ ɢɡɧɟɫɟɧɚ ɨɜɞɟ ɧɟʄɟ ɩɨɧɚɜʂɚɬɢ. ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ,
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɧɟɞɨɜɨʂɧɨʁ ɦɟɪɢ ɚɪɝɭɦɟɧɬɭʁɟ ɫɜɨʁɟ ɧɚɜɨɞɟ ɨ ɦɚɫɨɜɧɢɦ ɩɨɝɭɛʂɟʃɢɦɚ,
ɟɤɫɯɭɦɚɰɢʁɚɦɚ ɢ ɫɥ. Ɍɚɤɨ ɞɚ ɫɟ ɢɡ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ, ɚ ɫ ɨɛɡɢɪɨɦ ɧɚ ɤɨɥɢɱɢɧɭ
ɨɛɟɥɨɞɚʃɟɧɨɝ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɚ ɧɟ ɜɢɞɢ ɤɨʁɢɦ ɫɜɟ ɞɨɤɚɡɢɦɚ ɢɦɚ ɧɚɦɟɪɭ ɞɚ ɫɟ ɫɥɭɠɢ ɭ ɰɢʂɭ
ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɚ ɬɟɡɟ ɨ ɧɚɜɨɞɧɢɯ 7.000 ɠɪɬɚɜɚ. Ɉɜɚ „ɢɝɪɚ ɛɪɨʁɤɢ,“ ɤɨʁɭ ɩɪɚɬɟ ɨɛɢɦɧɢ
ɢɡɜɟɲɬɚʁɢ ɧɚ ɤɨʁɟ ɫɟ ɬɪɨɲɢ ɧɚ ɞɟɫɟɬɢɧɟ ɫɚɬɢ ɫɚɦɨ ɪɚɞɢ ʃɢɯɨɜɨɝ ɱɢɬɚʃɚ ɢ ɚɧɚɥɢɡɟ, ɚ
ɤɨʁɚ ɫɟ ɨɫɩɨɪɚɜɚ ɭ ɦɧɨɝɢɦ ɱɥɚɧɰɢɦɚ ɭ ɩɪɟɫɬɢɠɧɢɦ ɱɚɫɨɩɢɫɢɦɚ ɢ ɤʃɢɝɚɦɚ ɤɨʁɟ ɫɭ
ɧɚɩɢɫɚɥɚ ɥɢɰɚ ɨɞ ɥɢɰɚ ɧɟɫɩɨɪɧɨɝ ɤɪɟɞɢɛɢɥɢɬɟɬɚ ʁɟ ɧɚɠɚɥɨɫɬ ʁɨɲ ɭɜɟɤ ɨɫɧɨɜɧɚ ɬɟɡɚ
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɤɨʁɚ ɫɟ ɧɚɠɚɥɨɫɬ ɢɡɧɨɫɢ ɩɚɭɲɚɥɧɨ, ɛɟɡ ʁɚɫɧɢɯ ɢ ɤɨɧɤɪɟɬɧɢɯ ɞɨɤɚɡɚ.
107.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɫɜɨɦ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ, ɤɚɨ ɧɢ ɭ Ɉɩɬɭɠɧɢɰɢ, ɧɢʁɟ

ɨɛʁɚɫɧɢɥɨ ɧɚ ɤɨʁɢɦ ɩɪɟɬɩɨɫɬɚɜɤɚɦɚ ɡɚɫɧɢɜɚ ɫɜɨʁɭ ɬɟɡɭ ɨ 7.000 ɭɛɢʁɟɧɢɯ.
108.

ɍ ɰɢʂɭ ɭɫɦɟɪɚɜɚʃɚ ɩɨɫɬɭɩɤɚ ɭ ɩɪɚɜɰɭ ɤɨʁɢ ɜɨɞɢ ɩɪɚɜɢɱɧɨɦ ɢ

ɟɤɫɩɟɞɢɬɢɜɧɨɦ ɫɭɻɟʃɭ (ɫɜɟɫɬɚɧ ɞɚ ʄɟ ɡɚ ɢɡɜɨɻɟʃɟ ɞɨɤɚɡɚ ɛɢɬɢ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɞɨɫɬɚ ɜɪɟɦɟɧɚ
ɢ ɪɟɫɭɪɫɚ) ɢɡɧɨɫɢɦ ɫɥɟɞɟʄɭ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɭ, ɤɨʁɚ ɫɟ ɧɢ ɭ ɤɨɦ ɫɦɢɫɥɭ ɧɟ ɦɨɠɟ ɫɦɚɬɪɚɬɢ
ɩɨɬɩɭɧɨɦ. ɂɡɧɨɲɟʃɟ ɚɪɝɭɦɟɧɚɬɚ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɬɟɡɚ ɨ ɧɚɜɨɞɧɢɯ 7000 ɭɛɢʁɟɧɢɯ ɦɭɲɤɚɪɚɰɚ
ɫɬɚɪɨɫɬɢ 16-65 ɝɨɞɢɧɚ ɩɨɛɢʁɚ, ɢ ɩɪɟ ɧɟɝɨ ɫɟ ɱɭʁɭ ɫɜɢ ɚɪɝɭɦɟɧɬ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɨɛɭɯɜɚɬɚ,
ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ, ɢ ɫɥɟɞɟʄɟ.
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109.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ

ɡɚ

ɨɫɧɨɜɭ

ɭɡɢɦɚ

ɫɩɢɫɚɤ

ɧɟɫɬɚɥɢɯ

ɢɡ

ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ

Ɇɟɻɭɧɚɪɨɞɧɟ ɤɨɦɢɫɢʁɟ ɡɚ ɧɟɫɬɚɥɚ ɥɢɰɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɩɨ ɦɧɨɝɢɦ ɫɜɨʁɢɦ ɟɥɟɦɟɧɬɢɦɚ ɜɟɨɦɚ
ɫɩɨɪɚɧ, ɤɚɤɨ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɩɪɢɤɭɩʂɚʃɚ ɩɨɞɚɬɚɤɚ ɬɚɤɨ ɢ ɤɚɫɧɢʁɢɯ ɢɡɦɟɧɚ. ɋɥɟɞɟʄɟ
ɧɟɥɨɝɢɱɧɨɫɬɢ ɢ ɧɟɞɨɫɥɟɞɧɨɫɬɢ ɫɟ ɧɚɜɨɞɟ ɩɪɢɦɟɪɚ ɪɚɞɢ ɞɚ ɩɨɤɚɠɭ ɩɨɬɩɭɧɭ
ɧɟɨɞɪɠɢɜɨɫɬ ɬɟɡɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ. ɉɪɢ ɬɨɦɟ, ɧɢʁɟ ɧɚ ɨɞɛɪɚɧɢ ɞɚ ɞɨɤɚɡɭʁɟ ɛɪɨʁ ɦɪɬɜɢɯ
ɢɡɧɚɥɚɠɟʃɟɦ ɞɨɤɚɡɚ ɤɨʁɢɦɚ ɛɢ ɫɟ ɫɭɩɪɨɬɫɬɚɜʂɚɥɢ ɬɟɡɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɜɟʄ ʁɟ ɧɚ
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɭ ɞɚ ɩɪɭɠɢ ɞɨɤɚɡɟ ɤɨʁɢɦɚ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɤɨʁɢ ɧɟ ɨɫɬɚɜʂɚ ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɪɚɡɭɦɧɨʁ
ɫɭɦʃɢ ɞɨɤɚɡɭʁɟ ɬɟɡɚ ɨ ɧɨɜɨɞɧɨ 7.000 ɭɛɢʁɟɧɢɯ ɭ ɦɚɫɨɜɧɢɦ ɩɨɝɭɛʂɟʃɢɦɚ ɤɨʁɚ ɫɭ
ɧɚɜɨɞɧɨ ɢɡɜɪɲɟɧɚ ʁɭɥɚ 1995. Ɉɩɬɭɠɛɚ ʁɟ ɬɨɥɢɤɨ ɬɟɲɤɚ ɞɚ ʁɟ ɡɚ ʃɟɧɨ ɞɨɤɚɡɢɜɚʃɟ
ɩɨɬɪɟɛɚɧ ɞɨɤɚɡ ɤɨʁɢ ɧɟ ɨɫɬɚɜʂɚ ɧɢ ɦɚɥɨ ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɨʁ ɪɚɡɭɦɧɨʁ ɫɭɦʃɢ.
Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɬɚɤɚɜ ɞɨɤɚɡ ɧɢʁɟ ɩɪɟɞɨɱɢɥɨ ɧɢɬɢ ɭ 65ɬɟɪ ɫɩɢɫɤɭ ɞɨɤɚɡɚ ɧɢɬɢ ɭ ɫɜɨɦ
ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ.
110.

ɇɟɤɨɥɢɤɨ ɫɥɟɞɟʄɢɯ ɪɚɡɦɚɬɪɚʃɚ ɬɪɟɛɚ ɩɨɫɟɛɧɨ ɭɡɟɬɢ ɭ ɨɛɡɢɪ.

111.

ɉɪɜɨ, ɧɢʁɟ ʁɚɫɧɨ ɤɨʁɭ ɬɟɡɭ ɡɚɫɬɭɩɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɨ ɛɪɨʁɭ ɧɚɫɬɪɚɞɚɥɢɯ

ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɭ ɛɨɪɛɟɧɢɦ ɞɟʁɫɬɜɢɦɚ ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɩɪɨɛɨʁɚ ɤɚ Ɍɭɡɥɢ. Ʉɪɟɞɢɛɢɥɧɢ ɞɨɤɚɡɢ
ɝɨɜɨɪɟ ɨ ɠɟɫɬɨɤɢɦ ɛɨɪɛɟɧɢɦ ɞɟʁɫɬɜɢɦɚ ɭ ɡɨɧɢ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ Ɂɜɨɪɧɢɱɤɟ ɛɪɢɝɚɞɟ ɭ
ɤɨʁɢɦɚ ʁɟ ɡɧɚɬɚɧ ɛɪɨʁ ɠɪɬɚɜɚ ɛɢɨ ɧɚ ɨɛɟ ɫɬɪɚɧɟ. Ʉɪɟɬɚʃɟ ɤɨɥɨɧɟ, ʃɟɧ ɫɚɫɬɚɜ, ɞɨɝɚɻɚʁɢ ɭ
ɤɨɥɨɧɢ, ɫɭɤɨɛɢ ɢɡɦɟɻɭ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ɤɨɥɨɧɟ ɢ ȼɊɋ-ɚ ɫɭ ɛɢɬɚɧ ɟɥɟɦɟɧɬ ɤɨʁɢ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɛɭɞɟ
ɪɚɫɩɪɚɜʂɟɧ ɬɨɤɨɦ ɫɭɻɟʃɚ.
112.

Ⱦɪɭɝɨ, ɦɟɻɭɫɨɛɧɢ ɫɭɤɨɛɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ ɫɭ

ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚɥɢ ɫɦɪɬ ɜɟɥɢɤɨɝ ɛɪɨʁɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɛɢɥɢ ɭ ɫɚɫɬɚɜɭ „ɤɨɥɨɧɟ,“ ɤɚɨ ɢ
ɛɪɨʁ ɩɨɝɢɧɭɥɢɯ ɭ ɦɟɻɭɫɨɛɧɢɦ ɨɛɪɚɱɭɧɢɦɚ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ. ɋɚɦɨ ɩɪɢɦɟɪɚ ɪɚɞɢ, ɭ
ɂɡɜɟɲɬɚʁɭ ɡɚɫɧɨɜɚɧɨɦ ɧɚ ɞɟɛɪɢɮɢɧɝɭ ɨ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ, ɩɚɪɚɝɪɚɮ 3.58 ɫɟ ɝɨɜɨɪɢ ɨ
ɦɟɻɭɭɫɨɛɧɢɦ ɫɭɤɨɛɢɦɚ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ:
„ɍ ɩɨɧɟɞɟʂɚɤ 10. ʁɭɥɚ, ɤɨɦɚɧɞɢɪ Ɉɉ-Ɇ ʁɟ ɩɪɢɦɢɨ ɧɚɪɟɻɟʃɚ ɨɞ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɚ CCompany ɞɚ ɤɨɨɪɞɢɧɢɪɚ ɫɚ Ȼɢɏ. Ɍɟ ɜɟɱɟɪɢ, ɛɨɪɛɟ ɫɭ ɢɡɛɢɥɟ ɦɟɻɭ ɫɚɦɢɦ
ɜɨʁɧɢɰɢɦɚ Ȼɢɏ ɤɨʁɚ ʁɟ ɪɟɡɭɥɬɢɪɚɥɚ ɦɪɬɜɢɦɚ ɢ ɪɚʃɟɧɢɦɚ. ɇɟɝɞɟ ɨɤɨ ɩɨɞɧɟɜɚ ɭ
ɱɟɬɜɪɬɚɤ 11. ʁɭɥɚ ɛɪɨʁɧɟ ɝɪɚɧɚɬɟ ɫɭ ɩɚɥɟ ɭ ɩɨɞɪɭɱʁɟ ɛɥɢɡɭ ɨɤɥɨɩɧɨɝ ɜɨɡɢɥɚ.
ɇɚɩɭɲɬɟɧɚ ɈɆ ʁɟ ɬɚɤɨɻɟ ɝɪɚɧɚɬɢɪɚɧɚ. ɏɚɨɫ ʁɟ ɡɚɜɥɚɞɚɨ ɦɟɻɭ ɜɨʁɧɢɰɢɦɚ Ȼɏ.
ɉɨɧɨɜɨ ɫɭ ɩɨɱɟɥɟ ɦɟɻɭɫɨɛɧɟ ɛɨɪɛɟ. Ɍɨ ɜɟɱɟɪɢ ɟɤɢɩɢ ɢɡ ɈɆ-ɚ ʁɟ ɞɨɡɜɨʂɟɧɨ ɞɚ ɫɟ
ɩɨɜɭɤɭ ʁɟɪ ɫɭ ɩɪɢɫɬɚɥɢ ɞɚ ɫɚ ɫɨɛɨɦ ɩɨɜɟɞɭ ɠɟɧɟ ɢ ɞɟɰɭ ɥɨɤɚɥɧɨɝ Ȼɢɏ ɜɨɻɟ. Ʉɚɞɚ
ɫɭ ɞɜɚ ɜɨʁɧɢɤɚ Ȼɢɏ ɫɚ ɩɪɨɬɢɨɤɥɨɩɧɢɦ ɨɪɭɠʁɟɦ ɩɨɤɭɲɚɥɚ ɞɚ ɫɩɪɟɱɟ ʃɢɯɨɜ
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ɨɞɥɚɡɚɤ ȺȻɢɏ ɜɨɻɚ ɢɦ ʁɟ ɩɭɰɚɨ ɭ ɝɥɚɜɭ. Ɉɜɨ ʁɟ ɩɨɧɨɜɨ ɞɨɜɟɥɨ ɞɨ ɦɟɻɭɫɨɛɧɢɯ
ɫɭɤɨɛɚ ɜɨʁɧɢɤɚ Ȼɢɏ.“34
113.

Ɍɪɟʄɟ, ɛɪɨʁɧɚ ɫɭ ɫɜɟɞɨɱɚɧɫɬɜɚ ɨ ɫɚɦɨɭɛɢɫɬɜɢɦɚ ɢɡɜɪɲɟɧɢɦ ɭ ɤɨɥɨɧɢ,

ɫɚɦɨɪɚʃɚɜɚʃɭ ɢ ɭɛɢɫɬɜɢɦɚ ɤɨʁɚ ɫɭ ɢɡɜɪɲɟɧɚ ɪɭɱɧɢɦ ɛɨɦɛɚɦɚ ɢ ɞɪɭɝɢɦ ɨɪɭɠʁɟɦ ɭ
ɫɚɦɨʁ ɤɨɥɨɧɢ.
114.

ɑɟɬɜɪɬɨ, ɫɚɦɨ ɨɞ ɭɤɭɩɧɨ 2442 ɢɧɞɟɧɬɢɮɢɤɨɜɚɧɟ ɨɫɨɛɟ ɤɨʁɟ ɫɭ ɩɨɤɨɩɚɧɟ ɭ

ɉɨɬɨɱɚɪɢɦɚ (ɫɩɨɦɟɧ ɰɟɧɬɪɭ) ɭ ɩɟɪɢɨɞɭ 31.ɦɚɪɬɚ 2003-11 ʁɭɥ 2006, ɫɩɨɪɧɨ ʁɟ 914 ɢɦɟɧɚ,
ɨɞɧɨɫɧɨ 37,42%, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɫɭ ɭ ɩɢɬɚʃɭɭ ɢɦɟɧɚ ɥɢɰɚ ɤɨʁɚ ɫɭ ɫɟ ɧɚɥɚɡɢɥɚ ɧɚ ɤɨɧɚɱɧɨɦ
ɛɢɪɚɱɤɨɦ ɫɩɢɫɤɭ ɡɚ ɢɡɛɨɪɟ ɤɨʁɢ ɫɭ ɨɞɪɠɚɛɢ ɭ Ȼɢɏ 1996. ɝɨɞɢɧɟ.
115.

ɇɚɢɦɟ, ɩɪɜɢ ɭɤɨɩ ɩɨɫɦɪɬɧɢɯ ɨɫɬɚɬɚɤɚ ɢɡɜɪɲɟɧ ʁɟ 31. ɦɚɪɬɚ 2003. ɝɨɞɢɧɟ

ɢ ɫɚɞɪɠɢ ɢɦɟɧɚ 600 ɨɫɨɛɚ ɤɨʁɚ ɫɭ ɧɚɜɨɞɧɨ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɨɜɚɧɚ ȾɇɄ ɚɧɚɥɢɡɨɦ. ɍ ɤɨɧɚɱɧɨɦ
ɛɢɪɚɱɤɨɦ ɫɩɢɫɤɭ ɫɟ ɧɚɲɥɨ ɢɦɟ 271 ɥɢɰɚ (ɨɞɧ. 45%) ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɧɚɜɨɞɧɨ ɭɛɢʁɟɧɢ ɭ
ɜɟɡɢ ɫɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɨɦ. Ⱦɪɭɝɢ ɭɤɨɩ ʁɟ ɢɡɜɪɲɟɧ 11. ʁɭɥɚ 2003. ɢ ɫɚɞɪɠɢ ɢɦɟɧɚ 282 ȾɇɄ
ɚɧɚɥɢɡɨɦ ɧɚɜɨɞɧɨ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɨɜɚɧɟ ɨɫɨɛɟ. Ɉɞ ɬɨɝ ɛɪɨʁɚ ɧɚ ɢɡɛɨɪɧɨɦ ɫɩɢɫɤɭ ɫɟ ɧɚɲɥɨ 85
ɥɢɰɚ (30%). Ɍɪɟʄɢ ɭɤɨɩ ʁɟ ɢɡɜɪɲɟɧ 20 ɫɟɩɬɟɦɛɪɚ 2003. ɝɨɞɢɧɟ ɢ ɫɚɞɪɠɢ ɢɦɟɧɚ 107
ɨɫɨɛɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɧɚɜɨɞɧɨ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɨɜɚɧɟ ȾɇɄ ɚɧɚɥɢɡɨɦ, ɚ ɨɞ ɬɨɝ ɛɪɨʁɚ ɭ ɛɢɪɚɱɤɨɦ ɫɩɢɫɤɭ
ʁɟ ɧɚɲɥɨ ɫɜɨʁɟ ɦɟɫɬɨ 31 ɥɢɰɟ (ɨɞɧ. ɭɤɭɩɧɨ 29%) ɑɟɬɜɪɬɢ ɭɤɨɩ ʁɟ ɢɡɜɪɲɟɧ 11. ʁɭɥɚ 2004.
ɝɨɞɢɧɟ, ɢ ɫɚɞɪɠɢ ɢɦɟɧɚ ɧɚɜɨɞɧɨ 338 ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɨɜɚɧɢɯ ɩɭɬɟɦ ȾɇɄ ɚɧɚɥɢɡɟ, ɨɞ ɱɟɝɚ ʁɟ
ɫɟ ɭ ɢɡɛɨɪɧɨɦ ɫɩɢɫɤɭ ɧɚɲɥɨ ɢɦɟ 140 ɥɢɰɚ (41%). ɉɟɬɢ ɭɤɨɩ ɢɡɜɪɲɟɧ ʁɟ 11 ʁɭɥɚ 2005, ɢ
ɫɚɞɪɠɢ ɢɦɟɧɚ 610 ɨɫɨɛɚ ɱɢʁɢ ʁɟ ɢɞɟɧɬɢɬɟɬ ɧɚɜɨɞɧɨ ɭɬɜɪɻɟɧ ȾɇɄ ɚɧɚɥɢɡɨɦ, ɨɞ ɬɨɝɚ ɭ
ɛɢɪɚɱɤɨɦ ɫɩɢɫɤɭ ʁɟ ɧɚɲɥɨ ɫɜɨʁɟ ɦɟɫɬɨ 251 ɥɢɰɟ (41%) ɒɟɫɬɢ ɭɤɨɩ ɢɡɜɪɲɟɧ ʁɟ 11. ʁɭɥɚ
2006, ɢ ɫɚɞɪɠɢ ɢɦɟɧɚ 505 ɧɚɜɨɞɧɨ ȾɇɄ ɚɧɚɥɢɡɨɦ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɨɜɚɧɢɯ ɨɫɨɛɚ, ɨɞ ɤɨɝ ɛɪɨʁɚ
ʁɟ ɭ ɛɢɪɚɱɤɨɦ ɫɩɢɫɤɭ ɧɚɲɥɨ ɫɜɨʁɟ ɦɟɫɬɨ 135 ɥɢɰɚ (ɨɞɧ. 27%)
116.

ɉɟɬɨ, ɨɞ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɟ ɜɨɞɟ ɤɚɨ „ɠɪɬɜɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɱɤɨɝ ɦɚɫɚɤɪɚ“ ʁɟɞɚɧ ɛɪɨʁ

ʁɟ ɩɪɟɦɢɧɭɨ ɛɢɥɨ ɩɪɟ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɛɢɥɨ 1996. ɝɨɞɢɧɟ. Ɇɚɬɢɱɧɟ ɤʃɢɝɟ ɭɦɪɥɢɯ
ɤɨʁɟ ɜɨɞɟ ɜɥɚɫɬɢ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɤɪɢʁɭ ɩɨɞɚɬɤɟ ɜɟɥɢɤɨɝ ɛɪɨʁɚ ʂɭɞɢ ɱɢʁɚ ɫɦɪɬ
ɧɟɦɚ ɧɢɤɚɤɜɟ ɜɟɡɟ ɫɚ ɞɨɝɚɻɚʁɢɦɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ.

Ⱦɚ ɫɬɜɚɪ ɛɭɞɟ ɝɨɪɚ, ɫɜɟ ɬɟ ɨɫɨɛɟ ɫɭ

ɩɨɤɨɩɚɧɟ ɭ ɦɟɦɨɪɢʁɚɥɧɨɦ ɰɟɧɬɪɭ ɉɨɬɨɱɚɪɢ. Ɍɚɤɚɜ ɧɚɱɢɧ ɩɨɫɬɭɩɚʃɚ ʁɟ ɫɜɨʁɟɜɪɫɬɚɧ
ɡɥɨɱɢɧ.
117.

ɒɟɫɬɨ, ɍɜɢɞɨɦ ɜɨʁɧɭ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢʁɭ Ⱥɛɢɏ, ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɥɢɰɚ ɤɨʁɢ

ɮɢɝɭɪɢɪɚ ɤɚɨ ɠɪɬɜɚ ɫɬɪɟʂɚʃɚ ʁɟ ɭ ɫɬɜɚɪɢ ɭɦɪɨ ɢɥɢ ɩɨɝɢɧɥɭɨ ɩɪɟ 1995. ɝɨɞɢɧɟ. Ɉɧɢ ɫɭ
ɧɚɠɚɥɨɫɬ ɨɬɤɨɩɚɜɚɧɢ ɢ ɫɚɯɪɚʃɟɧɢ ɭ Ɇɟɦɨɪɢʁɚɥɧɨɦ ɰɟɧɬɪɭ ɉɨɬɨɱɚɪɢ. ɉɨɞɚɰɢɦɚ ɫɚ
ɤɨʁɢɦɚ ɪɚɫɩɨɥɚɠɟɦɨ ɝɨɜɨɪɟ ɨ 60ɬɚɤ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ 280. ɢ 281. ɢɫɬɨɱɧɨɛɨɫɚɧɫɤɟ ɥɚɤɟ
34
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ɛɪɢɝɚɞɟ Ⱥɪɦɢʁɟ Ⱥɛɢɏ ɤɨʁɢ ɫɭ ɭɦɪɥɢ ɢɥɢ ɩɨɝɢɧɭɥɢ (ɫɜɚɤɚɤɨ ɧɟ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɞɨɝɚɻɚʁɢɦɚ ɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ) ɩɪɟ ʁɭɥɚ 1995.
118.

ɋɟɞɦɨ, ɛɪɨʁ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɟɧɤɥɚɜɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ 6. ʁɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ ʁɟ

ɤɨɧɫɬɚɧɬɧɨ ɛɢɨ ɩɪɟɞɦɟɬ ɦɚɧɢɩɭɥɚɰɢʁɚ. Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 16. ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ
ɩɨɞɧɟɫɤɚ, ɩɨɡɢɜɚʁɭʄɢ ɫɟ ɧɚ ɭ ɨɜɨɦ ɞɟɥɭ ɩɨɬɩɭɧɨ ɧɟɩɨɭɡɞɚɧ ɂɡɜɟɲɬɚʁ ɝɟɧɟɪɚɥɧɨɝ
ɫɟɤɪɟɬɚɪɚ – ɉɚɞ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ – ɞɚ ʁɟ ɭ ɦɚɪɬɭ 1993 ɛɪɨʁ ɢɡɛɟɝɥɢɰɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢɡɧɨɫɢɨ
ɟɧɨɪɦɧɢɯ 50-60.000 ʂɭɞɢ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɩɨɭɡɞɚɧɢ ɩɨɞɚɬɚɤ ɤɚɠɟ ɞɚ ʁɟ 11 ȳɚɧɭɚɪɚ 1994.
ɝɨɞɢɧɟ, ɞɚɤɥɟ ɝɨɞɢɧɭ ɢ ɩɨ ɞɚɧɚ ɩɪɟ ɩɚɞɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɠɢɜɟɥɨ 37.255
ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ. ɍ ɩɢɬɚʃɭ ʁɟ ɚɤɬ ɉɪɢɜɪɟɦɟɧɨɝ ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɲɬɜɚ ɟɧɤɥɚɜɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, ɛɪɨʁ 0106/94, ɨɞ 11 ʁɚɧɭɚɪɚ 1994. ɝɨɞɢɧɟ, ɤɨʁɢɦ ʁɟ ɋɬɚɬɢɫɬɢɱɤɢ ɡɚɜɨɞ ɨɛɚɜɟɲɬɟɧ ɞɚ:
„ɛɟɡɛɟɞɨɧɨɫɧɚ ɡɨɧɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢɦɚ: - ɥɨɤɚɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɤɨʁɟ ɠɢɜɢ ɭ
ɫɜɨʁɢɦ ɞɨɦɨɜɢɦɚ 9.791 ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ, - ɥɨɤɚɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ
ɞɢɫɥɨɰɢɪɚɧɨɝ ɫɚ ɞɪɭɝɢɯ ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɩɪɟɞɪɚɬɧɟ ɨɩɲɬɢɧɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ 10.756
ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ, - ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɫɚ ɨɫɬɚɥɢɯ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɚ ɨɫɬɚɥɢɯ ɨɩɲɬɢɧɚ 16.708.“
ɍ ɨɜɨɦ ɚɤɬɭ ɫɟ, ɤɚɤɨ ɫɟ ɜɢɞɢ, ɧɟ ɧɚɜɨɞɟ ɨɤɜɢɪɧɢ ɜɟʄ ɩɪɟɰɢɡɧɢ ɩɨɞɚɰɢ. ɂɫɬɢ ɚɤɬ
ɫɜɟɞɨɱɢ ɨ ɦɚɧɢɩɭɥɚɰɢʁɚɦɚ ɛɪɨʁɟɜɢɦɚ ɭ ɤɨʁɟ ɫɭ ɱɚɤ ɭɜɭɱɟɧɟ ɢ ɍɇ. ɇɚɢɦɟ, ɭ ʃɟɦɭ ɫɟ
ɢɫɬɢɱɟ:
„Ɍɪɚɠɟɧɟ ɩɨɞɚɬɤɟ ɜɚɦ ɞɨɫɬɚɜʂɚɦɨ ɡɚ ɫɬɚɬɢɫɬɢɤɭ, ɚ ɤɨʁɟ ɜɢ ɧɟ ɛɢɫɬɟ ɬɪɟɛɚɥɨ
ɞɚɜɚɬɢ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɢɦ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢʁɚɦɚ, ʁɟɪ ɦɢ ɫɚ ɢɫɬɢɦ ɤɚɥɤɭɥɢɲɟɦɨ ɛɪɨʁɟɦ ɨɞ
45.000 ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ“
119.

Ƚɨɞɢɧɭ ɞɚɧɚ ɤɚɫɧɢʁɟ, 11. ʁɚɧɭɚɪɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ, ɒɬɚɛ ɰɢɜɢɥɧɟ ɡɚɲɬɢɬɟ

ɟɧɤɥɚɜɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɭ ɚɤɬɭ ɛɪɨʁ 04-45/96 ɨɞ 11 ʁɚɧɭɚɪɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ ɤɨɧɫɬɚɬɭʁɟ ɞɚ
ɟɧɤɥɚɜɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢɦɚ 36.501 ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ, ɨɞ ɱɟɝɚ 16.639 ɠɟɧɚ, ɚ ɦɭɲɤɚɪɚɰɚ 19.412,
ɨɞ ɬɨɝ ɛɪɨʁɚ 11.455 ɢɡɦɟɻɭ 18 ɢ 60 ɝɨɞɢɧɚ ɠɢɜɨɪɬɚ. Ⱦɚɤɥɟ ɜɨʁɧɨɫɩɨɫɨɛɧɢɯ.
120.

ɍ ɩɟɪɢɨɞɭ ɨɞ ʁɚɧɭɚɪɚ ɞɨ ȳɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ ɡɚɛɟɥɟɠɟɧɨ ʁɟ ɡɧɚɬɧɨ

ɧɚɩɭɲɬɚʃɟ ɟɧɤɥɚɜɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, ɛɢɥɨ ɪɚɞɢ ɩɪɟɥɚɫɤɚ ɭ ɀɟɩɭ ɛɢɥɨ ɪɚɞɢ ɛɟɠɚʃɚ ɢɡ
ɟɧɥɤɥɚɜɟ ɧɚ ɞɪɭɝɚ ɩɨɞɪɭɱʁɚ, ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ ɬɭ ɢ ɩɨɞɪɭɱʁɟ ɋɪɛɢʁɟ, Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɢɥɢ
ɩɨɞɪɭɱʁɚ ɩɨɞ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ȺȻɢɏ. ɉɪɟɦɚ ʁɟɞɧɨɦ ɞɨɤɭɦɟɧɬɭ ȺȻɢɏ (ȺɊȻɢɯ, Ʉɨɦɚɧɞɚ 28.
ɞɢɜɢɡɢʁɟ ɫɬɪ. ɉɨɜ. Ȼɪ. 01-132/95) ɨɞ 21.ɨ6.1995. ɝɨɞɢɧɟ, ɤɨʁɢ ɧɨɫɢ ɩɨɬɩɢɫ Ɋɚɦɢɡɚ
Ȼɟʄɢɪɨɜɢʄɚ, ɫɟ ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ ɤɚɠɟ:
„ɉɪɨɛɥɟɦ ɨɞɥɚɫɤɚ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ Ⱥɪɦɢʁɟ Ɋ Ȼɢɏ ɢ ɰɢɜɢɥɧɢɯ ɥɢɰɚ ɢɡ ɡɚɲɬɢʄɟɧɢɯ
ɡɨɧɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɀɟɩɟ ɭ ɩɪɚɜɰɢɦɚ Ɍɭɡɥɟ, Ʉɪɚɥɞɚʃɚ ɢ ɋɪɛɢʁɟ ɩɪɢɫɭɬɚɧ ʁɟ ɨɞ
ɩɪɜɢɯ ɞɚɧɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɟ ɨɜɢɯ ɩɪɨɫɬɨɪɚ. ɍ ɰɟɥɨɦ ɬɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ ɜɨʁɧɚ ɢ
ɰɢɜɢɥɧɚ ɜɥɚɫɬ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɩɪɟɞɭɡɢɦɚɥɢ ɫɭ ɧɢɡ ɦɟɪɚ ɡɚ ɫɩɪɟɱɚɜɚʃɟ ɨɜɢɯ
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ɨɞɥɚɡɚɤɚ ɚɥɢ ɫɜɟ ɦɟɪɟ ɧɢɫɭ ɞɚɥɟ ɪɟɡɭɥɬɚɬɟ ɭ ɩɪɚɤɫɢ.... ɋɜɢɦ ɥɢɰɢɦɚ ɤɨʁɚ ɫɟ ɠɚɥɟ
ɧɚ ɧɟɞɨɫɬɚɬɚɤ ɯɪɚɧɟ ɢ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɧɚɦɟɪɚɜɚʁɭ ɤɪɟɧɭɬɢ ɫɚ ɨɜɢɯ ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɢɡɧɚɥɚɡɢɥɢ
ɫɦɨ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬ ɢ ɩɪɭɠɢɥɢ ɩɨɦɨʄ ɭ ɬɨɦ ɫɦɢɫɥɭ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɭ ʂɟɬʃɢɦ ɦɟɫɟɰɢɦɚ
ɤɚɨ ɞɚ ɧɟɤɢ ɧɟɩɨɡɧɚɬ ɬɚɥɚɫ ʁɟɞɧɨɫɬɚɜɧɨ ɩɪɨɻɟ ɤɪɨɡ ɧɚɪɨɞ ɢ ɧɚʁɟɞɧɨɦ ɫɟ ɫɬɜɨɪɢ
ɟɭɮɨɪɢʁɚɞɚ ʁɟ ɧɚʁɛɨʂɟ ɪɟɲɟʃɟ ɤɪɟɧɭɬɢ ɤɚ Ɍɭɡɥɢ ɡɛɨɝ ɱɟɝɚ ɫɟ ɰɢʁɟɥɢ ɩɪɨɫɬɨɪ
ɛɭɤɜɚɥɧɨ ɡɚɬɚɥɚɫɚ ɢ ɜɟɥɢɤɚ ɜɟʄɢɧɚ ɧɚɪɨɞɚ ʁɟ ɬɪɚɞɚ ɫɩɪɟɦɧɚ ɡɚ ɩɨɥɚɡɚɤ.35“
121.

ɇɢʁɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɦɧɨɝɨ ɦɚɬɟɦɚɬɢɤɟ ɞɚ ɛɢ ɫɟ ɭɬɜɪɞɢɥɨ ɫɭɞɛɢɧɚ ɤɨɥɢɤɨɝ

ɛɪɨʁɚ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ ɦɫɭɥɢɦɚɧɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɭɞɟ ɩɪɟɞɦɟɬ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ – ɞɚ ɥɢ ɫɭ ɫɬɪɚɞɚɥɢ ɭ
ɛɨɪɛɟɧɢɦ ɞɟʁɫɬɜɢɦɚ, ɭ ɦɟɻɭɫɨɛɧɢɦ ɨɛɪɚɱɭɧɢɦɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ, ɞɚ ɥɢ ɫɭ ɢɡɜɪɲɢɥɢ
ɫɚɦɨɭɛɢɫɬɜɨ ɢɥɢ ɧɚɫɬɪɚɞɚɥɢ ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ ɞɪɭɝɢ ɧɚɱɢɧ, ɢɥɢ ɫɭ ʁɨɲ ɭɜɟɤ ɠɢɜɢ. ɐɢʂ ɨɜɟ
ɚɧɚɥɢɡɟ ɧɢʁɟ ɞɚ ɫɟ ɭɬɜɪɞɢ ɩɪɟɰɢɡɚɧ ɛɪɨʁ, ɜɟʄ ɞɚ ɫɟ ɨɫɩɨɪɢ ɬɟɡɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɤɚɨ ɩɨɬɩɭɧɨ
ɧɟɪɚɡɭɦɧɚ, ɢ ɬɨ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɤɨʁɢ ɧɟ ɨɫɬɚɜʂɚ ɩɪɨɫɬɨɪɟ ɪɚɡɭɦɧɨʁ ɫɭɦʃɢ ɨ ɧɟɨɫɧɨɜɚɧɨɫɬɢ
ɬɟɡɟ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɚ.
122.

ɉɪɟɦɚ ɢɡɜɟɲɬɚʁɭ ɛɪɨʁ 02/1-727/68 ɨɞ 27 ʁɭɥɚ 1995 ɝɨɞɢɧɟ, ɭ ɤɨʁɟɦ ɤɨɦɚɧɞɚ

2.Ʉɨɪɩɭɫɚ Ⱥɛɢɏ ɢɡɜɟɲɬɚɜɚ Ƚɒ Ⱥɛɢɏ, ɞɚ ʁɟ ɢɡ ɟɧɤɥɚɜɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɭɤɭɩɧɨ ɢɡɚɲɥɨ
29.336 ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ, ɲɬɨ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɤɨɧɚɱɚɧ ɛɪɨʁ, ɛɭɞɭʄɢ, ɤɚɤɨ ɫɟ ɧɚɜɨɞɢ ɭ ɬɨɦ ɚɤɬɭ „ɬɚʁ
ɛɪɨʁ ɧɢʁɟ ɨɛɭɯɜɚɬɚɨ ɛɪɨʁ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɫɟ ɧɚɥɚɡɢɥɢ „ɧɚ ɥɟɱɟʃɭ ɭ ɛɨɥɧɢɰɚɦɚ ɢ
ɜɨʁɧɨʂɟɤɚɪɫɤɢɦ ɭɫɬɚɧɨɜɚɦɚ,“ ɚ ɤɨʁɢɯ ʁɟ ɫ ɨɛɡɢɪɨɦ ɧɚ ɪɭɬɭ ɤɨʁɨɦ ɫɭ ɫɟ ɩɪɨɛɢʁɚɥɢ ɤɚ
Ɍɭɡɥɢ ɛɨɪɛɟɧɚ ɞɟʁɫɬɜɚ ɭ ɤɨʁɚ ɫɭ ɛɢɥɢ ɭɤʂɭɱɟɧɢ, ɬɟ ɫ ɨɛɡɢɨɪɨɦ ɧɚ ɩɪɟɻɟɧɭ ɞɢɫɬɚɧɰɭ,
ɦɨɠɟ ɫɟ ɩɪɟɬɩɨɫɬɜɢɬɢ ɞɚ ʁɟ ɛɪɨʁ ɤɨʁɢ ʁɟ ɩɪɢɯɜɚʄɟɧ ɡɚ ɥɟɱɟʃɟ ɩɪɟ 04. ɚɜɝɭɫɬɚ
ɩɨɩɪɢɥɢɱɚɧ.

Ɍɚʁ ɛɪɨʁ ɧɢʁɟ ɨɛɭɯɜɚɬɚɨ ɧɢ 700 ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ Ⱥɛɢɏ ɤɨʁɢ ɫɭ ɫɟ ɢɡ

ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɭɩɭɬɢɥɢ ɤɚ ɀɟɩɢ.

36

ɉɪɢ ɬɨɦɟ, ɞɚɤɥɟ ɛɪɨʁ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɢɡɚɲɥɢ ɢɡ

ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɧɢʁɟ ɤɨɧɚɱɚɧ ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ʁɟ „ɢɡɜɥɚɱɟʃɟ“ ɬɪɚʁɚɥɨ ɦɟɫɟɰɢɦɚ ɧɚɤɨɧ ɨɫɥɨɛɚɻɚʃɚ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ.
123.

ɋɚ ɞɪɭɝɟ ɫɬɪɚɧɟ, ɩɪɟɦɚ ɂɡɜɟɲɬɚʁɭ ɡɚɫɧɨɜɚɧɨɦ ɧɚ Ⱦɟɛɪɢɮɢɧɝɭ, ɤɨʁɢ

ɫɟ ɦɨɠɟ ɫɦɚɬɪɚɬɢ ɩɨɭɡɞɚɧɢɦ, ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 5.38 ɤɚɠɟ ɫɟ ɞɚ ʁɟ ɩɪɟɦɚ ɩɨɞɚɰɢɦɚ ɍɇ
35.632 ɢɡɛɟɝɥɢɰɚ ɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ȺȻɢɏ ɞɨɲɥɨ ɞɨ Ɍɭɡɥɟ ɞɨ 04 ɚɜɝɭɫɬɚ 1995. 37
124.

Ⱦɚɤɥɟ, ɚɤɨ ɭɡɦɟɦɨ ɞɚ ʁɟ 6. ʁɭɥɚ ɟɧɤɥɚɜɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɛɪɨʁɚɥɚ ɢɫɬɨ

ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɤɚɨ ɢ 11 ʁɚɧɭɚɪɚ 1995 - 36.501 (ɲɬɨ ʁɟ ɧɟɦɨɝɭʄɟ ɡɛɨɝ ɬɚɥɚɫɚ ɧɚɩɭɲɬɚʃɚ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ) ɢ ɨɞ ɬɨɝ ɛɪɨʁɚ ɨɞɭɡɦɟɦɨ 35.632 ɤɨʁɢ ɫɭ ɫɬɢɝɥɢ ɫɚɦɨ ɭ Ɍɭɡɥɭ ɩɪɟɦɚ
ɍ ɩɪɟɞɦɟɬɭ ɉɨɩɨɜɢʄ ɢ ɨɫɬɚɥɢ ɞɨɤɚɡɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬ ɛɪ. 5Ⱦ15-620
Oslobaÿanjem žepe 200 se vratilo prema Srebrenici a 500 je otišlo na teritoriju R. Srbije sa ostacima 2895.lbr
AbiH.
37
Report Based on Debriefing on Srebrenica, Assen, 4 October 1995, str 62- ERN 00349976. „It appaers from
UN sources that 35,632 refugees had reached Tuzla by 4. August 1995.
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ɩɨɞɚɰɢɦɚ ɍɇ ɧɚɜɟɞɟɧɢɦ ɭ ɂɡɜɟɲɬɚʁɭ ɡɚɫɧɨɜɚɧɨɦ ɧɚ ɞɟɛɪɢɮɢɧɝɭ ɨ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ,
ɞɨɛɢʁɚɦɨ ɛɪɨʁ ɨɞ 869 ɥɢɰɚ ɱɢʁɚ ɫɭɞɛɢɧɚ „ɧɢʁɟ ɛɢɥɚ ʁɚɫɧɚ“ ɬɨɝ 04. ɚɜɝɭɫɬɚ 1995.
ɝɨɞɢɧɟ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɤɨʁɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɨɫɥɭɠɢ ɤɚɨ ɨɫɧɨɜ ɡɚ ɞɚʂɚ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ.
125.

ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɨɞ ɭɤɭɩɧɨɝ ɛɪɨʁɚ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɛɨɪɚɜɢɥɢ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ʁɚɧɭɚɪɚ

95 ɬɪɟɛɚ ɨɞɭɡɟɬɢ – ɰɢɜɢɥɟ ɤɨʁɢ ɫɭ ɧɚɩɭɫɬɢɥɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɭ ɩɟɪɢɨɞɭ 11 ʁɚɧɭɚɪ -06 ʁɭɥ
1995, ɤɨʁɢ ɧɢʁɟ ɪɟɝɢɫɬɪɨɜɚɧ, ɛɪɨʁ ɛɨɪɚɰɚ 28. ɞɢɜɢɡɢʁɟ ȺȻɢɏ ɤɨʁɢ ɫɭ ɞɟɡɟɪɬɢɪɚɥɢ ɢ
ɧɚɩɭɫɬɢɥɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɚ ɧɢɫɭ ɪɟɝɢɫɬɪɨɜɚɧɢ, - ɛɪɨʁ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɧɚɩɭɫɬɢɥɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ
ɧɚ ɧɟɤɢ ɞɪɭɝɢ ɧɚɱɢɧ ɤɚɨ ɢ ɛɪɨʁ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɢɡɚɲɥɢ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɡɚʁɟɞɧɨ ɫɚ ɇɚɫɟɪɨɦ
Ɉɪɢʄɟɦ- ɫɬɪɚɞɚɥɢ ɭ ɩɪɜɨʁ ɩɨɥɨɜɢɧɢ 1995 ɭ ɛɨɪɛɟɧɢɦ ɞɟʁɫɬɜɢɦɚ ɫɚ ȼɊɋ-ɨɦ ɢ
ɦɟɻɭɫɨɛɧɢɦ ɨɛɪɚɱɭɧɢɦɚ, ɡɚɬɢɦ ɛɪɨʁ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɫɟ ɭɩɭɬɢɥɢ ɤɚ ɀɟɩɢ, ɛɪɨʁ ɩɨɝɢɧɭɥɢɯ
ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɩɪɨɛɢʁɚʃɚ ɤɚ Ɍɭɡɥɢ, ɡɚɬɢɦ ɛɪɨʁ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɤɚɨ ɪɚɬɧɢ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢ ɢɡ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɪɚɡɦɟʃɟɧɢ ɧɨɜɟɦɛɪɚ ɢ ɞɟɰɟɦɛɪɚ 1995 ɢɬɞ, ɢɬɞ.
126.

ɉɪɢ ɬɨɦɟ, ɛɪɨʁɧɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ ȺȻɢɏ ɝɨɜɨɪɟ ɨ ɬɨɦɟ ɞɚ ʁɟ ɭ ɩɪɜɨʁ ɩɨɥɨɜɢɧɢ

95 ɩɪɨɛɥɟɦ ɞɟɡɟɪɬɟɪɫɬɜɚ ɢ ɧɚɩɭɲɬɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɡɚ ȺȻɢɏ ɛɢɨ ɚɤɭɬɧɟ ɩɪɢɪɨɞɟ. ɋɚɦɨ
ɩɪɢɦɟɪɚ ɪɚɞɢ, Ʉɨɦɚɧɞɚ 2. Ʉɨɪɩɭɫɚ ȺȻɢɏ ɧɚɪɟɻɟʃɟɦ 02/1-658/1 ɨɞ 19.06.1995. ɝɨɞɢɧɟ
ɤɨɦɚɧɞɢ 28. ɞɢɜɢɡɢʁɟ ɄɈȼ ɢ 285. ɥɛɪ ɧɚɪɟɻɭʁɟ: „Ɉɛʁɚɫɧɢɬɟ ɫɜɢɦ ɛɨɪɰɢɦɚ ɢ
ɫɬɚɪʁɟɲɢɧɚɦɚ ɲɬɟɬɧɨɫɬ ɧɚɩɭɲɬɚʃɚ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ, ʁɟɪ ɫɟ ɫɥɚɛɢ ɨɞɛɪɚɦɛɟɧɚ ɦɨʄ, ɱɢʃɟʃɟ
ɤɪɢɜɢɱɧɢɯ ɞɟɥɚ ɞɟɡɟɪɬɟɪɫɬɜɚ, ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɭ ɤɨʁɟ ɫɟ ɭɩɭɲɬɚʁɭ ɩɪɢ ɤɪɟɬɚʃɭ ɢ ɞɚ ɱɟɬɧɢɰɢ
ɧɚɦʁɟɪɧɨ ɞɨɡɜɨʂɚɜɚʁɭ ɢɡɥɚɡɚɤ ɞɚ ɛɢ ɫɟ ɟɥɢɦɢɧɢɫɚɥɤɚ ɫɥɨɛɨɞɧɚ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɚ.“
127.

ɋɚɦɨ ɨɜɚ ɪɚɡɦɚɬɪɚʃɚ ɞɨɜɨɞɟ ɭ ɩɢɬɚʃɟ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɭ ɡɚɫɧɨɜɚɧɨɫɬ ɬɜɪɞʃɢ

ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɤɨʁɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚʁɭ ɰɟɧɬɪɚɥɧɢ ɞɟɨ ɨɩɬɭɠɧɢɰɟ

ɢ ɧɚɜɨɞɧɢ ɪɚɡɥɨɝ

ɨɩɬɭɠɢɜɚʃɚ. ɂɧɞɢɰɢʁɟ ɞɚ ɫɭ ɞɨɤɚɡɢ ɤɨʁɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɭ ɧɚʁɦɚʃɭ ɪɭɤɭ ɤɪɚʁʃɟ ɫɭɦʃɢɜɢ
ɫɭ ɛɪɨʁɧɟ: ɫɜɟɞɨɱɚɧɫɬɜɢɦɚ ɨ ɞɨɝɚɻɚʁɢɦɚ ɭ ɤɨɥɨɧɢ, ɩɪɜɢ ɢɡɜɟɲɬɚʁɢ ɨ ɫɢɬɭɚɰɢʁɢ ɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ, ɦɟɞɢʁɫɤɚ ɩɪɨɩɚɝɚɧɞɚ ɤɨʁɚ ɫɟ ɜɨɞɢɥɚ ɞɨɤ ʁɨɲ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɧɢʁɟ ɨɫɜɨʁɟɧɚ,
ɥɚɠɧɟ ɢ ɧɢɤɚɞɚ ɩɨɬɜɪɻɟɧɟ ɢɡʁɚɜɟ ɫɪɟɛɪɟɧɢɱɚɧɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɞɚɜɚɧɟ ɭ ɫɤɥɨɩɭ ɦɟɞɢʁɫɤɟ
ɤɚɦɲɩɚʃɟ ɨ ɫɚɬɚɧɢɡɚɰɢʁɢ ɋɪɛɚ, ɭ ɱɟɦɭ ɫɭ ɦɚɧɢɩɭɥɢɫɚɥɢ ɱɚɤ ɢ ɫɚ ɞɟɰɨɦ, ɢɬɞ, ɢɬɞ.
Ɉɩɚɫɧɨɫɬ ɨɞ ɦɚɧɢɩɭɥɚɰɢʁɚ ɢɡʁɚɜɚ ɫɜɟɞɨɤɚ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɩɪɟɩɨɡɧɚɥɨ ʁɟ ɱɚɤ ɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ
ɭ ɫɥɭɱɚʁɭ Ɋɚɫɢɥɚ Ⱦɟɥɢʄɚ ɢɫɬɚɤɚɜɲɢ ɞɚ „ɉɪɟɬɪɟɫɧɨ ɜɟɱɟ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɢɡɪɚɡɢ „ɟɤɫɬɪɟɦɧɭ
ɨɩɪɟɡɧɨɫɬ“ ɤɚɞɚ ɪɚɡɦɚɬɪɚ ɫɜɟɞɨɱɟʃɚ ɫɜɟɞɨɤ ɚɤɨʁɢ ɫɭ ɛɢɜɲɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ ȺȻɢɏ. Ɉɧɨ
ɬɜɪɞɢ ɞɚ ʃɢɯɨɜɚ ɜɟɪɡɢʁɚ ɞɨɝɚɻɚʁɚ... ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɫɬɜʂɚ ɮɨɪɦɭ „ɢɫɬɨɪɢʁɫɤɨɝ
ɪɟɜɢɡɢɨɨɧɢɡɦɚ“ ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɨɜɢ ɫɜɟɞɨɰɢ ɦɨɝɭ ɞɚ ɢɦɚʁɭ ɦɨɬɢɜ ɞɚ ɩɨɪɢɱɭ ɛɢɥɨɲɬɚ ɲɬɨ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɭ ɩɢɬɚʃɟ „ɢɫɤɪɟɧɨɫɬ ɰɢʂɚ /ȺȻɢɏ/ ɨ ɨɱɭɜɚɧʁɭ ɫɟɤɭɥɚɪɧɟ ɢ
ɦɭɥɬɢɟɬɧɢɱɤɟ Ȼɨɫɧɟ.“ ɇɚɠɚɥɨɫɬ, ɭ ɫɥɭɱɚʁɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɟ ɢɫɩɨʂɚɜɚ ɧɢ
ɧɚʁɦɚʃɭ ɨɩɪɟɡɧɨɫɬ.
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ȾȿɈ III

ɈɋɉɈɊȺȼȺȵȿ ɇȿɄɂɏ ɈȾ Ʉȴɍɑɇɂɏ ɌȿɁȺ ɌɍɀɂɅȺɒɌȼȺ
ȼȿɁȺɇɂɏ ɁȺ ɈɉɌɍɀȻȿ ɉɊɈɌɂȼ ɁȾɊȺȼɄȺ ɌɈɅɂɆɂɊȺ
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PRETHODNA NAPOMENA
128.

Ȼɭɞɭʄɢ ɞɚ ɢɡɧɨɲɟʃɟ ɫɜɢɯ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɢɯ ɱɢʃɟɧɢɰɚ ɧɚ ɤɨʁɟ ʄɟ ɫɟ ɢɫɬɢɰɚɬɢ ɭ

ɬɨɤɭ ɩɨɫɬɭɩɤɚ ɧɢʁɟ ɪɟɡɟɪɜɢɫɚɧɨ ɡɚ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɢ ɩɨɞɧɟɫɚɤ ɨɞɛɪɚɧɟ, ɢ ɧɟɦɨɝɭʄɟ ɢɯ ʁɟ
ɢɡɧɟɬɢ, ɭ ɨɜɨɦ ɞɟɥɭ ʄɭ ɫɟ ɭɫɪɟɞɫɪɟɞɢɬɢ ɧɚ ɨɫɩɨɪɚɜɚʃɟ ɨɧɢɯ ɤɨʁɟ ɫɟ ɱɢɧɟ ɤʂɭɱɧɢɦ ɢ ɧɚ
ɤɨʁɢɦɚ ɬɟɦɟʂɢ ɨɩɬɭɠɛɟ.

ɋɌɊȺɌȿɒɄɂ ɐɂȴȿȼɂ, Ɉɉ. ȾɂɊȿɄɌɂȼȺ ȻɊ 4 ɂ Ɉɉ. ȾɂɊȿɄɌɂȼȺ
ȻɊ. 7

129.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɤɨɧɰɟɩɰɢʁɭ ɨɩɬɭɠɛɟ ɭ ɞɨɛɪɨʁ ɦɟɪɢ ɝɪɚɞɢ ɧɚ ɧɚɜɨɞɧɨʁ

Ɉɞɥɭɰɢ ɨ ɫɬɪɚɬɟɲɤɢɦ ɰɢʂɟɜɢɦɚ.
130.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɩɚɪɝɪɚɮɭ 11 ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɧɚɜɨɞɢ :

„Ⱦɚɧɚ 12. ɦɚʁɚ 1992., ɩɪɟɞɫʁɟɞɧɢɤ ɇɚɪɨɞɧɟ ɫɤɭɩɲɬɢɧɟ Ɋɋ Ɇɨɦɱɢɥɨ Ʉɪɚʁɢɲɧɢɤ
ɢɡɞɚɨ ʁɟ ɫʂɟɞɟʄɭ "Ɉɞɥɭɤɭ ɨ ɫɬɪɚɬɟɲɤɢɦ ɰɢʂɟɜɢɦɚ ɫɪɩɫɤɨɝ ɧɚɪɨɞɚ ɭ Ȼɨɫɧɢ ɢ
ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɢ", ɤɨʁɚ ʁɟ ɨɛʁɚɜʂɟɧɚ ɭ ɋɥɭɠɛɟɧɨɦ ɝɥɚɫɧɢɤɭ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ 26.
ɧɨɜɟɦɛɪɚ 1993.:
ɋɬɪɚɬɟɲɤɢ ɰɢʂɟɜɢ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɩɪɢɨɪɢɬɟɬɢ ɫɪɩɫɤɨɝ ɧɚɪɨɞɚ ɭ Ȼɨɫɧɢ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɢ
ɫɭ:
1. Ⱦɪɠɚɜɧɨ ɪɚɡɝɪɚɧɢɱɟʃɟ ɨɞ ɞɪɭɝɟ ɞɜɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɟ ɡɚʁɟɞɧɢɰɟ.
2. Ʉɨɪɢɞɨɪ ɢɡɦɟɻɭ ɋɟɦɛɟɪɢʁɟ ɢ Ʉɪɚʁɢɧɟ.
3. ɍɫɩɨɫɬɚɜʂɚʃɟ ɤɨɪɢɞɨɪɚ ɭ ɞɨɥɢɧɢ ɪɟɤɟ Ⱦɪɢɧɟ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɟɥɢɦɢɧɢɫɚʃɟ Ⱦɪɢɧɟ
ɤɚɨ ɝɪɚɧɢɰɟ ɢɡɦɟɻɭ ɫɪɩɫɤɢɯ ɞɪɠɚɜɚ.
4. ɍɫɩɨɫɬɚɜʂɚʃɟ ɝɪɚɧɢɰɟ ɧɚ ɪɟɤɚɦɚ ɍɧɢ ɢ ɇɟɪɟɬɜɢ.
5. ɉɨɞɟɥɚ ɝɪɚɞɚ ɋɚɪɚʁɟɜɚ ɧɚ ɫɪɩɫɤɢ ɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢ ɞɟɨ ɢ ɭɫɩɨɫɬɚɜʂɚʃɟ ɭ ɫɜɚɤɨɦ
ɨɞ ɞɟɥɨɜɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɟ ɞɪɠɚɜɧɟ ɜɥɚɫɬɢ.
6. ɂɡɥɚɡ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɧɚ ɦɨɪɟ.“
131.

ɇɟɩɪɢɦɟɪɟɧɨɫɬ ɬɭɦɚɱɟʃɚ ɫɬɪɚɬɟɲɤɢɯ ɰɢʂɟɜɚ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɧɚ ɤɨʁɢ ɬɨ ɱɢɧɢ

ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɉɪɟɬɪɟɫɧɨ ɜɟʄɟ ɭ ɫɥɭɱɚʁɭ Ʉɪɚʁɢɲɧɢɤ ʁɟ ɩɪɨɬɭɦɚɱɢɥɨ ɧɚ ɫɥɟɞɟʄɢ ɧɚɱɢɧ:
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„Ⱥɧɚɯɪɨɧɨ ɬɭɦɚɱɟʃɟ ɰɢʂɟɜɚ ɢɡ ɦʁɟɫɟɰɚ ɦɚʁɚ ɧɟ ɫɚɦɨ ɞɚ ɧɢʁɟ ɩɪɟɩɨɪɭɱʂɢɜɨ, ɧɟɝɨ ɫɟ
ʃɢɦɟ ɧɟ ɦɨɠɟ ɫɯɜɚɬɢɬɢ ʃɢɯɨɜɚ ɩɨɟɧɬɚ,“ ɭɤɚɡɭʁɭʄɢ ɞɚ ɢɦ ʁɟ ɧɟɞɨɫɬɚʁɚɨ ɫɚɞɪɠɚʁ ɢ
ɭɩɨɬɪɟɛʂɢɜɨɫɬ38.
132.

ɉɪɜɨ, ɨɜɢ ɫɬɪɚɬɟɲɤɢ ɰɢʂɟɜɢ ɫɭ ɝɪɟɲɤɨɦ ɨɛʁɚɜʂɟɧɢ ɭ ɋɥɭɠɛɟɧɨɦ

ɝɥɚɫɧɢɤɭ, ɛɭɞɭʄɢ, ɤɚɤɨ ɩɨɤɚɡɭʁɟ ɢ ɡɚɩɢɫɧɢɤ ɫɚ ɫɟɞɧɢɰɟ ɋɤɭɩɲɬɢɧɟ ɧɚ ɤɨʁɨʁ ɫɭ ɛɢɥɢ
ɪɚɫɩɪɚɜʂɚɧɢ, ɧɢɫɭ ɭɫɜɨʁɟɧɢ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɋɤɭɩɲɬɢɧɟ, ɚ ɧɚ ɢɫɬɨʁ ɫɟɞɧɢɰɢ ɫɟ ɤɚɨ ɩɨɫɟɛɚɧ
ɩɪɨɛɥɟɦ ɩɨɫɬɚɜɢɥɨ ɩɢɬɚʃɟ ɝɪɚɧɢɰɚ. Ⱦɪɭɝɢɦ ɪɟɱɢɦɚ „Ɉɞɥɭɤɚ ɨ ɫɬɪɚɬɟɲɤɢɦ ɰɢʂɟɜɢɦɚ“
ɧɢʁɟ ɩɪɚɜɧɨ ɜɚɥɢɞɚɧ ɞɨɤɭɦɟɧɬ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɧɢʁɟ ɭɫɜɨʁɟɧ ɧɚ ɋɤɭɩɲɬɢɧɢ, ɚ ɭ ɋɥɭɠɛɟɧɨɦ
ɝɥɚɫɢɥɭ ʁɟ ɨɛʁɚɜʂɟɧ ɝɪɟɲɤɨɦ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɱɚɤ ɢ ɞɚ ɫɟ ɨɜɚʁ ɞɨɤɭɦɟɧɬ ɫɦɚɬɪɚ ɡɜɚɧɢɱɧɨɦ
ɩɨɥɢɬɢɤɨɦ, ɲɬɨ ʁɟ ɬɟɲɤɨ ɢɡɜɨɞɢɜɨ, ɭ ʃɟɦɭ ɧɟɦɚ ɧɢɱɟɝ ɲɬɨ ɛɢ ɭɤɚɡɢɜɚɥɨ ɞɚ ɫɭ ɨɧɢ
„ɨɞɪɚɡ ɩɨɥɢɬɢɤɟ ɭɤɥɚʃɚʃɚ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɫ ɩɨɞɪɭɱʁɚ ɞɨɥɢɧɟ
Ⱦɪɢɧɟ“
133.

Ⱦɪɭɝɨ, ɨɜɚʁ ɞɨɤɭɦɟɧɬ ʁɟ ɡɚ ɪɚɡɦɚɬɪɚʃɟ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɢɡ 1995. ɝɨɞɢɧɟ

ɢɪɬɟɥɟɜɚɧɬɚɧ, ɩɪɜɨ, ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ʁɟ ɮɨɪɦɭɥɚɰɢʁɚ ɨɜɨɝ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ ɨɞɪɚɡ ɨɩɲɬɢɯ ɢɞɟʁɚ
ɩɨɥɢɬɢɱɤɨɝ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ ɬɟ 1992 ɝɨɞɢɧɟ. ȼɟʄ 1994. ɝɨɞɢɧɟ, ɬɡɜ. ɛɥɨɤɚɞɨɦ ɧɚ Ⱦɪɢɧɢ,ɤɨʁɚ
ʁɟ ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚɧɚ ɟɧɨɪɦɧɢɦ ɩɪɢɬɢɫɰɢɦɚ ɧɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɭ ɋɪɛɢʁɭ, ɛɢɥɨ ʁɟ ʁɚɫɧɨ ɞɚ ʄɟ
Ⱦɪɢɧɚ ɢ ɞɚʂɟ ɨɫɬɚɬɢ ɝɪɚɧɢɰɚ ɢɡɦɟɻɭ ɋɪɩɫɤɢɯ ɞɪɠɚɜɚ. ɋɚɦ ɰɢʂ ɤɨʁɢ ɫɭ ɡɚɝɨɜɚɪɚɥɢ ɭ
Ɋɟɩɭɛɥɢɰɢ ɋɪɩɫɤɨʁ ɨ ɮɨɪɦɚɪɚʃɭ ʁɟɞɢɧɫɬɜɟɧɟ ɞɪɠɚɜɟ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɨɩɫɬɚɧɤɭ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɟ ɭ
ʁɟɞɧɨɦ ɢɥɢ ɞɪɭɝɨɦ ɨɛɥɢɤɭ, ɧɢʁɟ ɩɪɨɬɢɜɩɪɚɜɚɧ, ɜɟʄ ʁɟ ɧɚɩɪɨɬɢɜ ɭ ɫɜɢɦ ɫɜɨʁɢɦ
ɟɥɟɦɟɧɬɢɦɚ ɥɟɝɚɥɚɧ ɢ ɥɟɝɢɬɢɦɚɧ.
134.

Ɍɪɟʄɟ, ɰɢʂɟɜɟ ɤɨʁɟ ɫɚɞɪɠɢ ɫɭ ɭ ɩɨɬɩɭɧɨɫɬɢ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɢɦ

ɩɪɚɜɨɦ, ɢ ɨɞɪɚɠɚɜɚʁɭ ɥɟɝɢɬɢɦɧɟ ɬɟɠʃɟ. ɉɪɜɨ , ɞɪɠɚɜɧɨ ɪɚɡɝɪɚɧɢɱɟʃɟ ɨɞ ɞɪɭɝɟ ɞɜɟ
ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɟ ɡɚʁɟɞɧɢɰɟ ɫɟ ɧɢ ɧɚ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ ɧɟ ɦɨɠɟ ɬɭɦɚɱɢɬɢ ɤɚɨ ɫɩɪɨɜɨɻɟʃɟ ɩɨɥɢɬɢɤɟ
ɟɬɧɢɱɤɨɝ ɱɢɲʄɟʃɚ. Ⱦɪɠɚɜɧɨ ɪɚɡɝɪɚɧɢɱɟʃɟ, ɧɢʁɟ ɢɫɬɨ ɲɬɨ ɢ ɮɨɪɦɢɪɚʃɟ ɟɬɧɢɱɤɢ ɱɢɫɬɟ
ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɟ ɞɪɠɚɜɟ. 39 Ɏɨɪɦɢɪɚʃɟ ɟɬɧɢɱɤɢ ɱɢɫɬɟ ɞɪɠɚɜɟ ɧɢɤɚɞ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɰɢʂ ɧɢ ʁɟɞɧɨɝ
ɞɟɥɚ ɫɪɩɫɤɨɝ ɛɢɥɨ ɜɨʁɧɨɝ ɛɢɥɨ ɩɨɥɢɬɢɱɤɨɝ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ. Ⱦɪɠɚɜɧɨ ɪɚɡɝɪɚɧɢɱɟʃɟ,
ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚ ɫɬɜɚɪɚʃɟ ɞɪɠɚɜɚ ɭ ɤɨʁɢɦɚ ɭ ɤɨʁɢɦɚ, ɭ ɫɜɚɤɨʁ ɨɞ ʃɢɯ, ʁɟ ʁɟɞɚɧ ɧɚɪɨɞ
ɩɪɢɦɚɪɧɢ ɧɨɫɢɥɚɰ ɫɭɜɟɪɟɧɢɬɟɬɚ, ɚ ɧɟ ɤɚɨ ɰɢʂ ɫɬɜɚɪɚʃɚ ɟɬɧɢɱɤɢ ɱɢɫɬɟ ɞɪɠɚɜɟ. Ɉɜɚʁ
ɰɢʂ ʁɟ ɩɪɚɤɬɢɱɧɨ ɛɢɨ ɢɫɩɭʃɟɧ ɫɚɦɢɦ ɮɨɪɦɢɪɚʃɟɦ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ (ɨɞɧɨɫɧɨ
Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ Ȼɨɫɧɟ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ).
Ɍɭɠɢɥɚɰ ɩɪɨɬɢɜ Ʉɪɚʁɢɲɧɢɤɚ, ɉɪɟɬɪɟɫɧɨ ɜɟʄɟ, ɉɪɟɫɭɞɚ, ɩɚɪɚɝɪɚɮ. 995.
ɋɭɩɪɨɬɧɨ ɉɌȻ ɩɚɪɚ 12 Strateški ciljevi 1 i 3 bili su odraz politike uklanjanja stanovnika bosanskih
Muslimana s podruþja doline Drine. Ti ciljevi su u velikoj mjeri bili ispunjeni kada su u julu 1995. stanovnici,
bosanski Muslimani uklonjeno iz enklava Srebrenica i Žepa. Jedino je enklava Goražde ostala netaknuta do kraja
rata.
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135.

ɑɟɬɜɪɬɨ, ɞɚ ʁɟ ɨɜɚʁ ɞɨɤɭɦɟɧɬ, ɢɚɤɨ ɧɢʁɟ ɧɢɤɚɞɚ ɭɫɜɨʁɟɧ ɭ ɋɤɭɩɲɬɢɧɢ

ɩɨɤɚɡɭʁɟ ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ, ɞɚ ʁɟ ɪɟɤɚ Ⱦɪɢɧɚ ɢ ɬɟ 1992 ɝɨɞɢɧɟ, ɢ 1993-1995, ɩɚ ɢ ɞɚɧɚɫ,
ɨɫɬɚɥɚ ɝɪɚɧɢɰɚ ɢɡɦɟɻɭ ɫɪɩɫɤɢɯ ɞɪɠɚɜɚ. ɇɚ ɧɟɫɩɪɨɜɨɻɟʃɟ ɨɜɟ ɥɟɝɢɬɢɦɧɟ ɬɟɠʃɟ ɧɟ ɫɚɦɨ
ɩɨɥɢɬɢɱɤɨɝ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ ɜɟʄ ɢ ɰɟɥɨɤɭɩɧɨɝ ɧɚɪɨɞɚ Ɋɟɩɭɛɥɤɟ ɋɪɫɩɤɟ ɭɬɢɰɚɥɢ ɫɭ ɛɪɨʁɧɢ
ɮɚɤɬɨɪɢ ɩɨɥɢɬɢɱɤɟ, ɜɨʁɧɨɩɨɥɢɬɢɱɤɟ ɢ ɞɪɭɝɟ ɩɪɢɪɨɞɟ.
136.

ȳɟɞɚɧ ɨɞ ɨɫɧɨɜɧɢɯ ɨɞɥɢɤɚ ɩɨɥɢɬɢɤɟ ɤɨʁɚ ʁɟ ɫɩɪɨɜɨɻɟɧɚ ɧɚ ɧɢɜɨɭ Ɋ ɋɪɩɫɤɟ

ɭ ɦɨɦɟɧɬɭ ɪɚɫɩɪɚɜɟ, ɚ ɲɬɨ ʁɟ ɢɫɬɚɤɧɭɬɨ ɢ ɭ Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢʁɢ ɨ ɩɪɨɝɥɚɲɟʃɭ ɪɟɩɭɛɥɢɤɟ
ɋɪɩɫɤɟ, ɩɨɫɟɛɧɨ ʁɟ ɩɪɟɞɜɢɻɟɧɨ ɞɚ ʄɟ ɫɜɚ ɩɢɬɚʃɚ ɪɟɲɚɜɚɬɢ ɦɢɪɧɢɦ ɩɭɬɟɦ. Ɉɜɨ
ɢɫɤʂɭɱɭʁɟ, ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ ɞɚ ʁɟ ɰɢʂ ɛɢɨ ɫɬɜɚɪɚʃɟ ɟɬɧɢɱɤɢ ɱɢɫɬɟ ɞɪɠɚɜɟ. Ɉɜɨ
ɦɨɠɞɚ ɧɚʁɛɨʂɟ ɝɨɜɨɪɟ ɪɟɱɢ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɚ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ɋɚɬɤɚ Ɇɥɚɞɢʄɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɛɢɨ ɩɪɢɫɭɬɚɧ ɢ
ɭɡɟɨ ɭɱɟɲʄɟ ɭ ɪɚɫɩɪɚɜɢ ɨ ɫɬɪɚɬɟɲɤɢɦ ɰɢʂɟɜɢɦɚ. Ʉɚɨ ɤɚɧɞɢɞɚɬ ɡɚ ɩɪɜɨɝ ɨɮɢɰɢɪɚ ɜɨʁɫɤɟ
Ɋɟɩɭɛɥɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɢ ɧɚɱɟɥɧɢɤɚ Ƚɒ ȼɊɋ, Ɋɚɬɤɨ Ɇɥɚɞɢʄ ʁɟ ɛɢɨ ɞɟɰɢɞɢɪɚɧ ɢ ʁɚɫɚɧ: „Ɇɢ
ɧɟʄɟɦɨ ɪɚɬ ɩɪɨɬɢɜ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɤɚɨ ɧɚɪɨɞɚ, ɧɢ ɩɪɨɬɢɜ ɏɪɜɚɬɚ ɤɚɨ ɧɚɪɨɞɚ, ɜɟʄ
ɩɪɨɬɢɜ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɬɚʁ ɧɚɪɨɞ ɩɨɜɟɥɢ ɢ ɯɭɲɤɚɥɢ ɧɚ ɧɚɫ.“ 40
137.

ɍ ɜɟɡɢ ɫɚ ɫɩɪɨɜɨɻɟʃɟɦ ɰɢʂɟɜɚ Ɋɚɬɤɨ Ɇɥɚɞɢʄ ʁɟ ɧɚɝɥɚɫɢɨ: „ɢ ɫɜɚɤɨ ɢɦɚ

ɧɟɤɟ ɩɪɨɰɟɧɟ, ʁɚ ɫɚɦ ɜɢɞɢɨ ɢ ɨɜɞʁɟ ɧɟɤɟ ɡɚɯɬɟɜɟ ɢ ɧɟɤɟ ɡɚɯɬɟɜɟ ɢ ɰɢʂɟɜɟ ɢ ɧɟɤɚ ɨɥɚɤɚ
ɝɥɟɞɚʃɚ ʁɭɱɟ ɭ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɢ ɤɚɞɚ ɫɚɦ ɛɢɨ ɭ ɇɟɜɟɫɢʃɭ, ɬɨ ɫɚɦ ɨɬɜɨɪɟɧɨ ɪɟɤɚɨ ɚ ɦɨɪɚɦ
ɪɟɱɢ ɞɚɧɚɫ ɢ ɨɜɞʁɟ ɩɚ ɬɟ ɰɢʂɟɜɟ ɲɬɨ ɫɚɦ ɞɚɧɚɫ ɱɭɨ ɨɜɞʁɟ ɢ ɡɚɯɬɟɜɟ, ɞɚ ɢɦɚɦɨ ɭ ɨɜɨɦ
ɬɪɟɧɭɬɤɭ ɚɪɦɢʁɭ ɤɚɨ Ʉɢɧɚ ɩɢɬɚʃɟ ɞɚ ɥɢ ɛɢ ɢ ɨɧɚ ɦɨɝɥɚ ɬɨ ɞɚ ɢɡɜɪɲɢ.“41
138.

Ⱦɚ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɰɢʂ ɧɢɤɚɤɜɨ ɭɛɢʁɚʃɟ ɢɥɢ ɩɪɨɬɟɪɢɜɚʃɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ

ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ʁɚɫɧɨ ʁɟ ɢɡɧɟɨ ɝɟɧɟɪɚɥ Ɋɚɬɤɨ Ɇɥɚɞɢʄ : „... ɦɢ ɧɟ ɦɨɠɟɦɨ ɨɱɢɫɬɢɬɢ ɧɢɬɢ
ɦɨɠɟɦɨ ɢɦɚɬɢ ɪɟɲɟɬɨ ɞɚ ɩɪɨɫɟʁɟɦɨ ɫɚɦɨ ɞɚ ɨɫɬɚɧɭ ɋɪɛɢ ɚ ɨɫɬɚɥɢ ɞɚ ɨɞɭ. ɉɚ ɬɨ ʁɟ, ɬɨ
ɧɟʄɟ, ʁɚ ɧɟ ɡɧɚɦ ɤɚɤɨ ʄɟ ɝɨɫɩɨɞɢɧ Ʉɪɚʁɢɲɧɢɤ ɢ ɝɨɫɩɨɞɢɧ Ʉɚɪɚʇɢʄ ɨɛʁɚɫɧɢɬɢ ɬɨ ɫɜɟɬɭ.
Ɍɨ ʁɟ ʂɭɞɢ ɝɟɧɨɰɢɞ. Ɇɢ ɦɨɪɚɦɨ ɞɚ ɩɨɡɨɜɟɦɨ ɫɜɚɤɨɝ ɱɨɜɟɤɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɱɟɥɨɦ ɩɨʂɭɛɢɨ
ɨɜɟ ɩɪɨɫɬɨɪɟ ɢ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɭ ɞɪɠɚɜɟ ɤɨʁɭ ɯɨʄɟɦɨ ɞɚ ɧɚɩɪɚɜɢɦɨ. ɂ ʃɟɦɭ ʁɟ ɦɟɫɬɨ ɫɚ
ɧɚɦɚ ɢ ɩɨɪɟɞ ɧɚɫ.“, ɭ ɫɜɨɦ ɢɫɬɭɩɚʃɭ ɩɨɫɟɛɧɨ ʁɟ ɧɚɝɥɚɫɢɨ „ɦɢ ɦɨɪɚɦɨ ɩɨɲɬɨɜɚɬɢ
ɪɚɬɧɨ ɩɪɚɜɨ“42
139.

Ƚɟɧɟɪɚɥ Ɋɚɬɤɨ Ɇɥɚɞɢʄ ʁɟ ɭɛɪɡɨ ɧɚɤɨɧ ɫɟɞɧɢɰɟ ɩɨɫɬɚɜʂɟɧ ɡɚ Ʉɨɦɚɧɞɚɧɬɚ

Ƚɒ ɧɨɜɨɮɨɪɦɢɪɚɧɟ ɜɨʁɫɤɟ. Ɍɨɤɨɦ ɰɟɥɨɝ ɪɚɬɚ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ Ȼɨɫɧɟ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ
ʁɟɞɢɧɢɰɟ ɤɨʁɢɦɚ ʁɟ ɤɨɦɚɧɞɨɜɚɨ Ɋɚɬɤɨ Ɇɥɚɞɢʄ, ɚ ɱɢʁɢ ʁɟ ɩɨɬɱɢʃɟɧɢ ɨɮɢɰɢɪ ɛɢɨ ɢ
ɁȾɊȺȼɄɈ ɌɈɅɂɆɂɊ ɢɦɚɥɚ ʁɟ ɨɫɧɨɜɧɢ ɡɚɞɚɬɚɤ – ɞɚ ɫɩɚɫɢ ɋɪɩɫɤɢ ɧɚɪɨɞ ɨɞ ɭɧɢɲɬɟʃɚ.
40
41
42

ȿɊɇ: 00847742
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ȿɊɇ: 00849950
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ɉɪɢɦɚɪɧɢ ɰɢʂ ȼɨʁɫɤɟ Ɋɟɩɭɛɥɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ʁɟ ɛɢɨ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɨɪɢ ɡɚ ɮɢɡɢɱɤɢ ɨɩɫɬɚɧɚɤ ɋɪɛɚ.
Ⱦɚ ʁɟ ɨɜɨ ɡɚɢɫɬɚ ɛɢɨ ɩɪɢɦɚɪɚɧ ɢ ɨɫɧɨɜɧɢ ɰɢʂ ʁɚɧɨ ɩɨɬɜɪɻɭʁɟ Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɢ ɤɨʁɭ ʁɟ ɢɡɞɚɨ
ɝɟɧɟɪɚɥ Ɋɚɬɤɨ Ɇɥɚɞɢʄ 22.07.1992 ɭ ɤɨʁɨʁ ɫɟ ɤɚɠɟ „ɭʁɟɞɢɧɢɥɢ ɫɦɨ ɫɪɩɫɤɢ ɧɚɪɨɞ ɭ Ȼɢɏ
ɢ ɭɫɦɟɪɢɥɢ ɝɚ ɤɚ ɨɫɧɨɜɧɨɦ ɰɢʂɭ-ɛɨɪɛɚ ɡɚ ɮɢɡɢɱɤɢ ɨɩɫɬɚɧɚɤ ɋɪɛɚ ɧɚ ɨɜɨɦ
ɩɪɨɫɬɨɪɭ“43 ɋɩɪɨɜɨɻɟʃɟ ɨɜɨɝ ɰɢʂɚ ʁɟ ɢɦɚɥɨ ɫɥɟɞɟʄɢ ɩɨɫɬɭɥɚɬ ɤɨɝ ɫɟ ȼɊɋ ɞɪɠɚɥɚ ɨɞ
ɫɜɨɝ ɮɨɪɦɢɪɚʃɚ ɞɨ ɨɤɨɧɱɚʃɚ ɪɚɬɚ „Ɇɢ ɧɟʄɟɦɨ ɪɚɬ ɩɪɨɬɢɜ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɤɚɨ ɧɚɪɨɞɚ,
ɧɢ ɩɪɨɬɢɜ ɏɪɜɚɬɚ ɤɚɨ ɧɚɪɨɞɚ, ɜɟʄ ɩɪɨɬɢɜ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɬɚʁ ɧɚɪɨɞ ɩɨɜɟɥɢ ɢ
ɯɭɲɤɚɥɢ ɧɚ ɧɚɫ.“ 44 ɍɩɪɚɜɨ ʁɟ ɨɜɨ ɛɢɨ ɨɫɧɨɜɧɢ ɫɬɪɚɬɟɲɤɢ ɰɢʂ ɤɨɝ ɫɟ ɞɪɠɚɥɚ ȼɊɋ ɫɜɟ
ɜɪɟɦɟ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɭɤɨɛɚ.

***

140.

Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɟ ɛɪ 4 ɢɡ 1992. ɝɨɞɢɧɟ ɢ Ɉɩɟɪɚɬɢɜɧɚ ɞɢɪɟɤɬɢɜɚ ɛɪ. 7 ɤɨʁɭ ʁɟ

ɢɡɞɚɨ Ɋɚɞɨɜɚɧ Ʉɚɪɚʇɢʄ 08. ɦɚɪɬɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ ɫɭ ɢɪɟɥɟɜɚɧɬɧɟ ɡɚ ɪɚɡɦɚɬɪɚʃɟ ɨɩɬɭɠɛɢ
ɩɪɨɬɢɜ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɫɟ ɩɪɜɚ ɬɢɱɟ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɢɡ 1992. ɝɨɞɢɧɟ, ɤɚɨ ʁɟ ɝɨɪɟ
ɨɛʁɚɲʃɟɧɨ, ɚ ɲɬɨ ɫɟ ɬɢɱɟ Ɉɩ. Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɟ ɛɪ. 7 ɨɧɚ ɭ ɞɟɥɭ ɧɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ɩɨɡɢɜɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ,
ɭ ɤɨɦ ʁɟ „ɧɟɫɩɪɟɬɧɨ ɮɨɪɦɭɥɢɫɚɧɚ“ ɩɨɬɩɭɧɨ ɧɟɩɪɢɦɟɧʂɢɜɚ ɢ ɧɟɨɫɧɨɜɚɧɚ. Ʉɨɧɤɪɟɬɧɚ
ɧɚɪɟɻɟʃɚ ɤɨʁɚ ɫɭ ɭɫɥɟɞɢɥɚ ɭ ɬɨɤɭ 1995 ɝɨɞɢɧɟ ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɢɡɜɨɻɟʃɚ ɨɩɟɪɚɰɢʁɚ Ʉɪɢɜɚʁɚ 95
ɢ ɡɚɭɡɢɦɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɤɚɫɧɢʁɟ ɀɟɩɟ ʁɚɫɧɨ ɫɜɟɞɨɱɟ ɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɚ ɧɚɦɟɪɚ
ɩɪɨɬɟɪɢɜɚʃɟ ɦɭɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɢɡ ɟɧɤɥɚɜɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢ ɀɟɩɚ.
141.

Ⱦɪɭɝɢɦ ɪɟɱɢɦɚ, ɤɚɤɨ ʄɟ ɤɚɫɧɢʁɚ ɢɡɥɚɝɚʃɚ ʁɚɫɧɨ ɩɨɤɚɡɚɬɢ, ɨɜɟ ɞɜɚ

ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ ɫɭ ɩɨɬɩɭɧɨ ɢɪɟɥɟɜɚɧɬɧɚ ɡɚ ɪɚɡɦɚɬɪɚʃɟ ɩɢɬɚʃɚ ɤɪɢɜɢɱɧɟ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ
Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ.

ȿɊɇ 0362-9109-0362-9112 ɍ ɢɫɬɨɦ ɚɤɬɭ, ɤɚɨ ɩɨɤɚɡɚɬɟʂ ɛɨɪɛɟ ɞɚ ɫɟ ɭ Ȼɢɏ ɭɫɬɚɧɨɜɢ ʁɟɞɧɨ ɪɟɝɭɥɚɪɧɚ
ɜɨʁɫɤɚ ɤɨʁɚ ɛɢ ɪɚɞɢɥɚ ɩɨɞ ʁɟɞɧɨɦ ɤɨɦɚɧɞɨɦ ɫɬɨʁɢ „ ɭ ɜɟʄɨʁ ɦɟɪɢ ɫɦɨ ɪɚɡɨɛɥɢɱɢɥɢ ɢ ɟɥɢɦɢɧɢɫɚɥɢ ɜɟʄɢɧɭ
ɪɚɬɧɢɝɯ ɩɪɨɮɢɬɟɪɚ. Ʉɨɪɭɦɩɢɪɚɧɢɯ ɨɪɝɚɧɚ ɜɥɚɫɬɢ ɢ ɩɚɪɚɜɨʁɫɤɢ.“
44
ȿɊɇ: 00847742
43
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ɈɋɉɈɊȺȼȺȵȿ ɌȿɁȺ ɌɍɀɂɅȺɒɌȼȺ Ɉ ɈȾȽɈȼɈɊɇɈɋɌɂ
ɁȾɊȺȼɄȺ ɌɈɅɂɆɂɊȺ ɍ ȼȿɁɂ ɋȺ ȾɈȽȺȭȺȳɂɆȺ ɍ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐɂ
ȳɍɅȺ 1995

142.

Ⱦɚ ɰɢʂ ɧɚɩɚɞɚ ɧɚ ɟɧɤɥɚɜɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɨ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ,

ɧɢɬɢ ɞɚ ɩɨɫɬɨʁɢ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ ɪɚɡɥɨɝ ɞɚ ɫɟ ɫɦɚɬɪɚ ɞɚ ɫɭ ɞɟʁɫɬɜɚ ɢɦɚɥɚ ɡɚ ɰɢʂ ɲɢɪɟʃɟ
ɬɟɪɨɪɚ ɧɚɞ ɰɢɜɢɥɧɢɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨɦ, ʁɚɫɧɨ ɝɨɜɨɪɢ ɱɢʃɟɧɢɰɚ ɞɚ ɬɨɤɨɦ ɰɟɥɨɤɭɩɧɟ
ɚɤɰɢʁɟ ɛɢɥɨ Ʉɪɢɜɚʁɟ 95 ɛɢɥɨ ɤɚɫɧɢʁɟ ɨɫɥɨɛɨɻɟʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɧɢʁɟ ɫɬɪɚɞɚɥɨ ɰɢɜɢɥɧɨ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ.
143.

Ʉɚɤɨ ɪɚɡɥɨɡɢ ɡɚ ɡɚɭɡɢɦɚʃɟ ɟɧɤɥɚɜɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, ɬɚɤɨ ɢ ɤɚɫɧɢʁɢ ɞɨɝɚɻɚʁɢ,

ɧɢ ɭ ɤɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ ɧɟ ɦɨɝɭ ɞɚ ɩɨɫɥɭɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɨɬɤɪɟɩɢ ɬɟɡɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɞɚ ʁɟ ɧɚɩɚɞ ɧɚ
ɟɧɤɥɚɜɭ ɛɢɨ ɞɟɨ ɤɚɦɩɚʃɟ ɟɬɧɢɱɤɨɝ ɱɢɲʄɟʃɚ. ɉɨɫɟɛɧɨ, ɧɟɦɚ ɧɢ ʁɟɞɧɨɝ ɞɨɤɚɡɚ ɢɥɢ
ɤɪɟɞɢɛɢɥɧɨɝ ɨɞɨɤɚɡɚ ɤɨʁɢ ɛɢ ɦɨɝɚɨ ɞɚ ɩɨɫɥɭɠɢ ɤɚɨ ɨɫɧɨɜ ɡɚ ɬɜɪɞʃɭ ɞɚ ʁɟ ɩɨɫɬɨʁɚɨ
ɧɟɤɚɤɚɜ ɭɞɪɭɠɟɧɢ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɢ ɩɨɞɭɯɜɚɬ.
144.

ɂɡ ɪɚɡɥɨɝɚ ɟɤɨɧɨɦɢʁɟ ɩɪɨɫɬɨɪɚ, ɢ ɪɚɞɢ ɤɨɧɰɟɧɬɪɢɫɚʃɚ ɧɚ ɤʂɭɱɧɟ ɬɟɦɟ

ɤɨʁɟ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɛɭɞɭ ɩɪɟɞɦɟɬ ɪɚɫɩɪɚɜɟ ɭ ɬɨɤɭ ɩɨɫɬɭɩɤɚ, ɞɚʂɟ ɢɡɥɚɝɚʃɟ ʄɟ ɛɢɬɢ ɭɫɦɟɪɟɧɨ
ɧɚ ɨɩɨɜɪɝɚɜɚʃɟ ɧɚɜɨɞɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɨ ɧɚɜɨɞɧɨɦ ɭɱɟɲʄɭ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɭ ɞɜɚ
ɧɟɩɨɫɬɨʁɟʄɚ ɭɞɪɭɠɟɧɚ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɚ ɩɨɞɭɯɜɚɬɚ.
145.

ɋɭɩɪɨɬɧɨ ɬɟɡɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɞɚ ʄɟ „ɞɨɤɚɡɢɦɚ ɩɪɟɞɨɱɟɧɢɦ ɧɚ ɫɭɻɟʃɭ ʄɟ ɫɟ

ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ ɫɭɦʃɟ ɞɨɤɚɡɚɬɢ ɞɚ Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɫɧɨɫɢ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɧɭ ɤɪɢɜɢɱɧɭ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɩɪɟɦɚ ɱɥɚɧɭ 7(1) ɋɬɚɬɭɬɚ ɡɚ ɡɥɨɱɢɧɟ ɨɩɢɫɚɧɟ ɭ ɞɟɥɭ III“ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ
ɩɨɞɧɟɫɤɚ, ɧɚ ɫɭɻɟʃɭ ʄɟ ɫɟ ʁɚɫɧɨ ɩɨɤɚɡɚɬɢ. ɒɬɨ ʄɟ ʁɚɫɧɨ ɛɢɬɢ ɞɟɦɨɧɫɬɪɢɪɬɚɧɨ ɢ ɨɜɢɦ
ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɢɦ ɩɨɞɧɟɫɤɨɦ, ɞɚ ɧɟ ɩɨɫɬɨʁɢ ɧɢ ʁɟɞɚɧ ʁɟɞɢɧɢ ɨɫɧɨɜ ɡɚ ɤɪɢɜɢɱɧɭ
ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ.
146.

ɉɪɜɨ, ɭ ɩɚɪɝɪɚɮɭ 205 Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɜɨɞɢ ɞɚ ʁɟ „Ɍɨɥɢɦɢɪ ɛɥɢɫɤɨ

ɫɚɪɚɻɢɜɚɨ ɫɚ ɜɢɫɨɤɢɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨɦ Ɋɋ-ɚ ɢ ȼɊɋ-ɚ ɢ ɱɟɫɬɨ ʁɟ ɩɪɢɫɭɫɬɜɨɜɚɨ ɫɟɞɧɢɰɚɦɚ
ɋɤɭɩɲɬɢɧɟ ɛɨɫɚɧɤɢɯ ɋɪɛɚ.“ Ȼɥɢɫɤɚ ɫɚɪɚɞʃɚ ɫɚ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨɦ ȼɊɋ-ɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɞɭɠɧɨɫɬ
Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ, ɤɚɨ ɩɨɦɨʄɧɢɤɚ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɚ ɡɚ ɨɛɚɜɟɲɬɚʁɧɨ ɛɟɡɛɟɞɨɧɨɫɧɟ ɩɨɫɥɨɜɟ
Ƚɥɚɜɧɨɝ ɒɬɚɛɚ ȼɊɋ, ɢ ɭ ɫɤɥɨɩɭ ɬɟ ɫɚɪɚɞʃɟ ɨɛɚɜʂɚɨ ʁɟ ɩɨɫɥɨɜɟ ɢɡ ɞɟɥɨɤɪɭɝɚ ɫɜɨʁɢɯ
ɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ. Ɉɞɛɪɚɧɚ ɫɨɩɫɬɜɟɧɨɝ ɧɚɪɨɞɚ ʁɟ ɜɪɯɭɧɫɤɚ ɞɭɠɧɨɫɬ ɨɮɢɰɢɪɚ ɜɨʁɫɤɟ ɢ ɤɚɨ
ɬɚɤɜɭ Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɭ ʁɟ ɨɛɚɜʂɚɨ ɩɪɟɞɚɧɨ ɢ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨ, ɲɬɨ ɩɨɤɚɡɭʁɟ ɢ ɛɟɫɩɪɟɤɨɪɚɧ
ɜɨʁɧɢ ɞɨɫɢʁɟ.
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147.

Ɇɟɻɭɬɢɦ ɬɟɡɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɨ ɱɟɫɬɢɦ ɩɪɢɫɭɫɬɜɢɦɚ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɪɚ ʁɟ

ɩɪɨɛɥɟɦɚɬɢɱɧɚ. Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɜɨɞɢ ɭ ɮɭɫ-ɧɨɬɢ ɞɜɟ ɫɟɞɧɢɰɟ ɧɚ ɤɨʁɨʁ ʁɟ ɩɪɢɫɭɫɬɜɨɜɚɨ
Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ. ɉɪɢ ɬɨɦɟ ɢɡɥɚɝɚʃɚ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɫɭ ɛɢɥɚ ɬɚɤɜɟ ɫɚɞɪɠɢɧɟ ɢ
ɬɚɤɜɟ ɩɪɢɪɨɞɟ ɞɚ ɫɟ ɧɟ ɦɨɝɭ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɡɚ ɢɡɜɥɚɱɟʃɟ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɢɯ ɡɚɤʂɭɱɚɤɚ ɨ ɧɚɜɨɞɧɨʁ
ɤɪɢɦɢɧɚɥɧɨʁ ɧɚɦɟɪɢ ɢɥɢ ɨ ɛɢɥɨ ɱɟɦɭ ɲɬɨ ɛɢ ɧɚ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɫɜɚɥɢɥɨ ɬɟɪɟɬ ɛɢɥɨ
ɤɪɢɜɢɱɧɟ ɛɢɥɨ ɦɨɪɚɥɧɟ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ.
148.

ɋɭɩɪɨɬɧɨ ɬɟɡɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɧɚɦɟɪɚ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɚ

ɩɪɢɧɭɞɧɨ ɢɫɟʂɚɜɚʃɟ ɦɚ ɤɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɫɚ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢɯ ɩɪɨɫɬɨɪɚ.

ɉɊɈɋɅȿȭɂȼȺȵȿ ɋȺȽɅȺɋɇɈɋɌɂ ɉɊȿȾɋȿȾɇɂɄȺ ɊȿɉɍȻɂɅɂɄȿ
Ɉ ɁȺɍɁɂɆȺȵɍ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ ɂ ɉɊɂɊɈȾȺ ȼɈȳɇȿ ɈɉȿɊȺɐɂȳȿ
ɁȺɍɁɂɆȺȵȺ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ - ɁȺɍɁɂɆȺȵȿ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ ɇɂȳȿ
ȻɂɈ ɇȺɉȺȾ ɍɋɆȿɊȿɇ ɉɊɈɌɂȼ ɐɂȼɅɇɈȽ ɋɌȺɇɈȼɇɂɒɌȼȺ.

149.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 60 Ɉɩɬɭɠɧɢɰɟ, ɨɩɬɭɠɭʁɟ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ, ɞɚ

ʁɟ ɭɱɟɫɬɜɨɜɚɨ ɭ ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ ɧɚ ɬɚʁ ɧɚɱɢɧ ɲɬɨ ʁɟ ɞɚɨ ɫɜɨʁ
ɞɨɩɪɢɧɨɫ ɜɨʁɧɨɦ ɩɨɪɚɠɚɜɚʃɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɫɧɚɝɚ, ɧɚ ɬɚʁ ɧɚɱɢɧ ɲɬɨ ʁɟ : ɤɨɧɬɚɤɬɢɪɚɨ ʁɟ
ɫ ɂɫɬɭɪɟɧɢɦ ɤɨɦɚɧɞɧɢɦ ɦʁɟɫɬɨɦ Ⱦɪɢɧɫɤɨɝ ɤɨɪɩɭɫɚ ɢ ɩɪɟɞɫʁɟɞɧɢɤɨɦ Ɋɋ Ɋɚɞɨɜɚɧɨɦ
Ʉɚɪɚʇɢʄɟɦ ɭ ɜɟɡɢ ɫ ɛɨɪɛɟɧɢɦ ɨɩɟɪɚɰɢʁɚɦɚ ɨɤɨ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɨɞɥɭɤɨɦ ɨ ɡɚɭɡɢɦɚʃɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ“
150.

ɉɨɫɬɭɩɰɢ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɞɚʁɟ ɞɨɩɪɢɧɨɫ ɩɨɪɚɠɚɜɚʃɭ

ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɜɨʁɧɢɯ ɫɧɚɝɚ ɧɟ ɢɫɩɭʃɚɜɚʁɭ ɫɭ ɛɢɥɢ ɭ ɩɨɬɩɭɧɨɫɬɢ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɩɪɚɜɢɥɢɦɚ
ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɪɚɬɧɨɝ ɢ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɨɝ ɩɪɚɜɚ, ɭ ɩɨɬɩɭɧɨ ɥɟɝɚɥɧɨʁ ɜɨʁɧɨʁ
ɨɩɟɪɚɰɢʁɢ ɡɚɭɡɢɦɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ.
151.

Ƚɟɧɟɪɚɥ Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ 09. ʁɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ, ɩɪɟɧɟɨ ɫɚɝɥɚɫɧɨɫɬ

ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɨ ɧɚɫɬɚɜɤɭ ɛɨɪɛɢ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢ ɭɩɭɬɢɨ ɝɟɧɟɪɚɥɟ Ƚɜɟɪɭ ɢ
Ʉɪɫɬɢʄɚ ɡɚ ɢɡɞɚɜɚʃɟ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɢɯ ɧɚɪɟɻɟʃɚ. Ⱦɨɤɭɦɟɧɬ ɤɨʁɢɦ ɫɟ ɨɜɚ ɫɚɝɥɚɫɧɨɫɬ ɡɚ
ɡɚɭɡɢɦɚʃɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɩɪɨɫɥɟɻɭʁɟ ʁɚɫɧɨ ɝɨɜɨɪɢ ɨ ɧɚɦɟɪɢ ɤɨʁɚ ʁɟ ɩɨɫɬɨʁɚɥɚ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɨɦ. ɇɢʁɟ ɭ ɩɢɬɚʃɭ ɞɨɤɭɦɟɧɬ ɱɢʁɚ ɛɢ ɫɜɪɯɚ ɛɢɥɚ ɩɪɟɞɨɱɚɜɚʃɟ ʁɚɜɧɨɫɬɢ, ɜɟʄ
ɞɨɤɭɦɟɧɬ ɤɨʁɢ ʁɟ ɧɨɫɢɨ ɨɡɧɚɤɭ „ɫɬɪɨɝɨ ɩɨɜɟɪʂɢɜɨ.“ ɋɬɨɝɚ ɧɟɦɚ ɲɩɟɤɭɥɚɰɢʁɚ ɞɚ ʁɟ
ɫɚɞɪɠɢɧɚ ɨɜɨɝ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ ɢɡɞɚɬɚ ɭ ɞɪɭɝɟ ɫɜɪɯɟ ɫɟɦ ɞɚ ɫɟ ɫɬɪɨɝɨ ɩɨɲɬɭʁɟ ɩɪɢ ɢɡɜɨɻɟʃɭ
ɞɚʂɢɯ ɛɨɪɛɟɧɢɯ ɞɟʁɫɬɚɜɚ, ɢ ɩɨɫɬɭɩɚʃɚ ɭ ɨɞɧɨɫɭ ɧɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɢ ɰɢɜɢɥɧɨ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ. ɍ ɚɤɬɭ ɫɟ ɞɟɰɢɞɢɪɚɧɨ ɧɚɜɨɞɢ:
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„ɍɩɨɡɧɚɬ ʁɟ ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɞɚ ʁɟɞɢɧɢɰɟ Ⱦɪɢɧɫɤɨɝ ɤɨɪɩɭɫɚ ɢɡɜɨɞɟ
ɛ/ɞ ɨɤɨ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɞɚ ɫɭ ɨɫɬɜɚɪɢɥɟ ɪɟɡɭɥɬɚɬɟ ɤɨʁɢ ɢɯ ɞɨɜɨɞɟ ɭ ɩɨɡɢɰɢʁɭ ɞɚ

ɦɨɝɭ ɡɚɭɡɟɬɢ ɢ ɫɚɦ ɝɪɚɞ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ“
152.

ɍ ɞɪɭɝɨɦ ɩɚɫɨɫɭ ɫɟ ʁɚɫɧɨ ɧɚɝɥɚɲɚɜɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɰɢʂ ɡɚɭɡɢɦɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɢ

ɤɨʁɢ, ɧɢ ɧɚ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ ɧɟɦɚ ɧɢɤɚɤɜɟ ɜɟɡɟ ɫɚ ɧɚɩɚɞɨɦ ɧɚ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ. ɇɚɢɦɟ
ɭ ɨɜɨɦ ɞɨɤɭɦɟɧɬɭ ɫɟ ɤɚɠɟ
„ɉɪɟɞɫɟɞɧɢɤ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ʁɟ Ɂɚɞɨɜɨʂɚɧ ɪɟɡɭɥɬɚɬɢɦɚ ɛ/ɞ ɨɤɨ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ
ɫɚɝɥɚɫɚɧ ʁɟ ɞɚ ɫɟ ɧɚɫɬɚɜɟ ɞɟʁɫɬɜɚ ɪɚɞɢ ɡɚɭɡɢɦɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɪɚɡɨɪɭɠɚʃɚ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɬɟɪɨɪɢɫɬɢɱɤɢɯ ɛɚɧɞɢ ɢ ɩɨɬɩɭɧɟ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɟ ɟɧɤɥɚɜɟ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ“
153.

Ⱦɚɤɥɟ, ɰɢʂ ȼɊɋ-ɚ ɫɚ ɤɨʁɢɦ ɫɟ ɫɚɝɥɚɫɢɨ ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤ Ɋɋ Ɋɚɞɨɜɚɧ Ʉɚɪɚʇɢʄ

ʁɟ ɛɢɥɚ:
-ɡɚɭɡɢɦɚʃɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɪɚɞɢ ɪɚɡɨɪɭɠɚʃɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɬɟɪɨɪɢɫɬɢɱɤɢɯ ɛɚɧɞɢ ɢ
ɩɨɬɩɭɧɟ

ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɟ.

Ⱦɚɤɥɟ,

ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɚ,

ɨɞɧɨɫɧɨ

ɪɚɡɨɪɭɠɚɜɚʃɟ

ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɩɪɢɦɚɪɧɢ ɰɢʂ ɡɚɭɡɢɦɚʃɚ ɟɧɤɥɚɜɟ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ.
154.

ɉɪɢ ɬɨɦɟ, ɭ ɢɫɬɨɦ ɚɤɬɭ ɩɪɟɧɨɫɢ ɫɟ ɧɚɪɟɻɟʃɟ ɢ ɮɨɪɦɭɥɢɲɟ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɤɨʁɢ

ɧɟ ɨɫɬɚɜʂɚ ɩɪɨɫɬɨɪ ɡɚ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɟ ɲɩɟɤɭɥɚɰɢʁɟ ɢɥɢ ɬɭɦɚɱɟʃɚ ɭ ɫɦɭɢɫɥɭ ɤɨʁɟ ɜɪɲɢ
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ.
„ɉɪɟɞɫɟɞɧɢɤ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ʁɟ ɧɚɪɟɞɢɨ ɞɚ ɫɟ ɭ ɧɚɫɬɚɜɤɭ ɛ/ɞ ɨɛɟɡɛɟɞɢ ɩɭɧɚ ɡɚɲɬɢɬɚ
ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɢ ɞɚ ɢɦ ɫɟ
ɝɚɪɚɧɬɭʁɟ ɫɢɝɭɪɧɨɫɬ ɭɤɨɥɢɤɨ ɩɪɟɻɭ ɧɚ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɭ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ.“
155.

Ⱦɚɤɥɟ, ɧɚɪɟɞɛɚ ʁɟ ʁɚɫɧɚ ɢ ɝɨɜɨɪɢ ɩɨɬɩɭɧɨ ɫɭɩɪɨɬɧɨ ɬɟɡɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɞɚ ʁɟ

ɧɚɩɚɞ ɧɚ ɟɧɤɥɚɜɭ ɢɦɚɨ ɡɚ ɰɢʂ ɟɬɧɢɱɤɨ ɱɢɲʄɟʃɟ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ. Ⱦɚ ʁɟ ɧɚɩɚɞ ɛɢɨ ɭɩɟɪɟɧ ɧɚ
ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ, ɢɥɢ ɞɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɧɚɦɟɪɚ ɞɚ ɫɟ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɩɪɨɬɟɪɚ ɢɡ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɨɞɪɟɞɧɢɰɚ ɨ ɡɚɲɬɢɬɢ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɛɢ ɢɡɨɫɬɚɥɚ.
156.

Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɫɥɟɞɟʄɢ ɩɚɫɨɫ ɢɧɬɨɧɢɪɚɨ ɭ ɮɨɪɦɢ ɧɚɪɟɻɟʃɚ:

„ɍ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɧɚɪɟɻɟʃɟɦ ɉɪɟɞɫɟɞɧɢɤɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɢɡɞɚʁɬɟ ɧɚɪɟɻɟʃɟ
ɫɜɢɦ ɛɨɪɛɟɧɢɦ ɫɚɫɬɚɜɢɦɚ ɤɨʁɢ ɭɱɟɫɬɜɭʁɭ ɭ ɛɨɪɛɟɧɢɦ ɞɟʁɫɬɜɢɦɚ ɨɤɨ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɞɚ ɩɪɭɠɟ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɭ ɡɚɲɬɢɬɭ ɢ ɫɢɝɭɪɧɨɫɬ ɫɜɢɦ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢɦɚ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ ɰɢɜɢɥɧɨɦ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ. ɉɨɬɱɢʃɟɧɢɦ
ʁɟɞɢɧɢɰɚɦɚ ɧɚɪɟɞɢɬɟ ɞɚ ɫɟ ɭɡɞɪɠɚɜɚʁɭ ɨɞ ɪɚɡɚɪɚʃɚ ɰɢɜɢɥɧɢɯ ɰɢʂɟɜɚ
ɭɤɨɥɢɤɨ ɧɚ ɬɨ ɧɟ ɛɭɞɭ ɩɪɢɧɭɻɟɧɢ ɭɫɥɟɞ ʁɚɤɨɝ ɨɬɩɨɪɚ ɧɟɩɪɢʁɚɬɟʂɚ.
Ɂɚɛɪɚɧɢɬɟ ɩɚʂɟʃɟ ɫɬɚɦɛɟɧɢɯ ɨɛʁɟɤɚɬɚ, ɚ ɩɪɟɦɚ ɰɢɜɢɥɧɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ ɢ
ɉɪɟɞɦɟɬ ɛɪ. ɂɌ-05-88/2-ɉɌ
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ɪɚɬɧɢɦ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢɦɚ ɩɨɫɬɭɩɚʁɬɟ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɀɟɧɟɜɫɤɢɦ ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɚɦɚ ɨɞ
12 ɚɜɝɭɫɬɚ 1949. ɝɨɞɢɧɟ.“
157.

ɇɟɦɚ ɧɢɤɚɤɜɟ ɫɭɦʃɟ ɞɚ ʁɟ ɪɟɱ ɨ ɧɚɪɟɞɛɢ (ɨɞɧɨɫɧɨ ɩɪɨɫɥɟɻɢɜɚʃɭ ɧɚɪɟɞɛɟ)

ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɪɲɢ ɜɨʁɧɚ ɚɤɰɢʁɚ ɤɨʁɚ ʁɟ ɭ ɫɜɟɦɭ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɀɟɧɟɜɫɤɢɦ ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɚɦɚ. ɂɫɬɨɝ
ɞɚɧɚ (09.07.1995) Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ , ɩɨɞ ɨɡɧɚɤɨɦ ɯɢɬɧɨ , ɤɨɦɚɧɞɢ Ⱦɪɢɧɫɤɨɝ ɤɨɪɩɭɫɚɧɚ ɥɢɱɧɨɫɬ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ʉɪɫɬɢʄɚ (ɩɪɢɦʂɟɧɨ ɭ 20.25) ɲɚʂɟ ɚɤɬ ɭ ɤɨɦɟ ɫɟ ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ
ɤɚɠɟ ɫɥɟɞɟʄɟ : ɒɚʂɢɬɟ ɫɜɚɤɢ ɫɚɬ ɢɡɜɟɲɬɚʁ ɨ ɫɬɚʃɭ ɧɚ ɪɚɬɢɲɬɭ ɞɚ ɛɢ ɦɨɝɚɨ ɜɨɞɢɬɢ
ɤɨɦɭɧɢɤɚɰɢʁɟ ɫɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊɈɆ ɤɨʁɚ ɜɚɦ ɨɛɟɡɛɟɻɭʁɟ ɞɚ ɪɚɞɢɬɟ ɢ ɞɚʂɟ ɩɨ ɩɥɚɧɭ.
ɉɨɫɟɛɧɭ ɩɚɠʃɭ ɩɨɫɜɟɬɢɬɟ ɡɚɲɬɢɬɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ ɰɢɜɢɥɧɨɝ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ“45
158.

ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ 12. ʁɭɥɚ 1995. ɝɞɢɧɟ Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɢɡɞɚʁɟ ɚɤɬ ɤɨʁɢ ɫɟ

ɧɚɞɨɜɟɡɭʁɟ ɧɚ ɭɩɪɚɜɨ ɰɢɬɢɪɚɧɢ ɚɤɬ –ɭ ɤɨɦɟ ɫɟ ɧɚɥɚɡɟ ɤɨɧɤɪɟɬɧɢ ɩɪɟɞɥɨɡɢ, ɤɚɨ ɲɬɨ ʄɟ
ɞɨɥɟ ɛɢɬɢ ɧɚɜɟɞɟɧɨ, ɢ ɦɟɪɟ ɡɚ ɞɚʂɭ ɢɦɩɥɟɦɟɧɬɚɰɢʁɭ ɀɟɧɟɜɫɤɢɯ ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɚ. ɍ ɬɨɦ ɚɤɬɭ
Ɍɨɥɢɦɢɪ ɧɚɜɨɞɢ:
„Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢ ɠɟɥɟ ɩɪɢɤɚɡɚɬɢ ɞɚ ʁɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɛɢɥɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ ɢ ɞɚ ɫɟ ɭ ʃɨʁ
ɧɚɥɚɡɢɥɨ ɫɚɦɨ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɢ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɫɭ ɧɚɪɟɞɢɥɢ ɫɜɢɦ ɧɚɨɪɭɠɚɧɢɦ ɜɨʁɧɨ
ɫɩɨɫɨɛɧɢɦ ɥɢɰɢɦɚ ɞɚ ɫɟ ɢɥɟɝɚɥɧɨ ɢɡɜɭɤɭ ɩɪɟɤɨ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ Ɋɋ ɧɚ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɭ ɩɨɞ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ɞɚ ɛɢ ɨɩɬɭɠɢɥɢ ȼɊɋ ɞɚ ʁɟ ɢɡɜɪɲɢɥɚ ɧɚɩɚɞ ɧɚ ɰɢɜɢɥɧɨ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɭ ɡɚɲɬɢʄɟɧɨʁ ɡɨɧɢ ɛɟɡ ɩɨɜɨɞɚ.
ɂɦɚʁɭʄɢ ɭ ɜɢɞɭ [ɞɚ ʁɟ] ɜɟɨɦɚ ɜɚɠɧɨ ɞɚ ɫɟ ɩɨɯɚɩɫɢ ɲɬɨ ɜɢɲɟ ɪɚɡɛɢʁɟɧɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ
ɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɢɥɢ ɥɢɤɜɢɞɢɪɚ ɭɤɨɥɢɤɨ ɩɪɭɠɢ ɨɬɩɨɪ, ɬɚɤɨɻɟ, ʁɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɟɜɢɞɟɧɬɢɪɚɬɢ ɫɜɟ
ɜɨʁɧɨ ɫɩɨɫɨɛɧɟ ɤɨʁɢ ɫɟ ɟɜɚɤɭɢɲɭ ɢɡ ɛɚɡɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢɡ ɉɨɬɨɱɚɪɚ.“
159. ɍ ɩɢɬɚʃɭ ʁɟ ɚɤɬ ɨɞ 12 ȳɭɥɚ (Ɉɛɚɜɟɲɬɚʁɧɢ ɢɡɜɟɲɬɚʁ), ɤɨʁɢ ɫɚɞɪɠɢ ʁɚɫɧɨ
ɞɟɮɢɧɢɫɚɧɭ ɧɚɦɟɪɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ – ɢ ɤɨʁɚ ɫɟ ɩɨɤɚɡɚɥɚ ɤɚɨ
ɩɨɬɩɭɧɨ ɢɫɩɪɚɜɧɚ. Ɉɜɚʁ ɚɤɬ ʁɟ ʁɨɲ ʁɟɞɚɧ ɭ ɧɢɡɭ ɞɨɤɚɡɚ ɞɚ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɧɢʁɟ
ɛɢɥɨ ɩɪɟɞɦɟɬ ɧɚɩɚɞɚ.
160.

Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ, ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 208. ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɤɚɠɟ

ɞɚ „Ɍɨɥɢɦɢɪ, ɭ ɬɪɟɧɭɬɤɭ ɤɚɞɚ ʁɟ ɫɥɚɨ ɫɚɨɩɲɬɟʃɟ ɧɢʁɟ ɡɧɚɨ ɡɚ ɩɥɚɧ ɞɚ ɫɟ ɭɛɢʁɭ ɫɜɢ ɜɨʁɧɨ
ɫɩɨɫɨɛɧɢ ɦɭɲɤɚɪɰɢ ɢ ɞɟɱɚɰɢ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɤɨʁɢ ɫɭ ɝɟɧɟɪɚɥ Ɇɥɚɞɢʄ ɢ Ʉɪɫɬɢʄ ɢ ɞɪɭɝɢ
ɮɨɪɦɭɥɢɫɚɥɢ 11. ɧɚ 12 ʁɭɥɢ 1995“ ɉɪɢ ɬɨɦɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɨɜɢɯ ɬɜɪɞʃɢ ɧɟ
ɢɡɧɨɫɢ ɧɢɤɚɤɜɟ ɞɨɤɚɡɟ. ɋɭɩɪɨɬɧɨ ɬɜɪɞʃɢ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɞɚ ɧɚɦɟɪɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɚ ɧɢ ɭɛɢɫɬɜɨ
ɧɢ ɩɪɨɝɨɧ ɰɢɜɢɥɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɧɢɬɢ ɜɪɲɟʃɟ ɭɛɢɫɬɚɜɚ ɜɨʁɧɨ ɫɩɨɫɨɛɧɢɯ ɥɢɰɚ, ʁɚɫɧɨ
ɩɨɤɚɡɭʁɟ ɢ ɧɚɪɟɞɛɚ ɉɪɟɞɫɟɞɧɢɤɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ Ɋɚɞɨɜɚɧɚ Ʉɚɪɚʇɢʄɚ ɨɞ 11.07 1995
ɝɨɞɢɧɟ, ɭ ɤɨɦɟ ɫɟ ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɨɝ ɇȺɊȿȭɍȳȿ-Ɇɢɧɢɫɬɚɪɫɬɜɭ ɭɧɭɬɪɚɲʃɢɯ ɩɨɫɥɨɜɚ ɞɚ ɫɟ
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„1. ɧɚɤɨɧ ɭɫɩɨɫɬɚɜʂɚʃɚ ɜɥɚɫɬɢ Ɋɟɩɭɛɥɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɨɩɲɬɢɧɟ ɋɪɩɫɤɚ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɮɨɪɦɢɪɚɬɢ ɋɬɚɧɢɰɭ ȳɚɜɧɟ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ ɋɪɩɫɤɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ
2. ɉɨɫɟɛɧɭ ɩɚɠʃɭ ɩɨɫɜɟɬɢɬɢ ɡɚɲɬɢɬɢ ʁɚɜɧɨɝ ɪɟɞɚ ɢ ɦɢɪɚ, ɥɢɱɧɨʁ ɢ ɢɦɨɜɢɧɫɤɨʁ
ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ ɝɪɚɻɚɧɚ...“
ɍ ɬɨ ɜɪɟɦɟ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɧɢʁɟ ɛɢɥɨ ɧɢ ʁɟɞɧɨɝ ɝɪɚɻɚɧɢɧɚ ɫɪɩɫɤɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɨɫɬɢ, ɬɟ ɫɟ
ɫɬɨɝɚ ɨɜɚ ɧɚɪɟɞɛɚ ɦɨɠɟ ʁɟɞɢɧɨ ɬɭɦɚɱɢɬɢ ɤɚɨ ɡɚɲɬɢɬɚ ɢɦɨɜɢɧɫɤɟ, ɥɢɱɧɟ ɢ ɩɪɚɜɧɟ
ɫɢɝɭɪɧɨɫɬɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. ɋɥɟɞɟʄɢ ɫɬɚɜ ɧɚɜɟɞɟɧɟ ɧɚɪɟɞɛɟ ɬɨ
ʁɚɫɧɨ ɩɨɤɚɡɭʁɟ:
„4. ɋɜɟ ɝɪɚɻɚɧɟ ɤɨʁɭ ɫɭ ɭɱɟɫɬɜɨɜɚɥɢ ɭ ɛɨɪɛɚɦɚ ɩɪɨɬɢɜ ɫɪɩɫɤɟ ɜɨʁɫɤɟ ɬɪɟɬɢɪɚɬɢ
ɤɚɨ ɪɚɬɧɟ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɟ ɢ ɫɚ ʃɢɦɚ ɩɨɫɬɭɩɚɬɢ ɭ ɞɭɯɭ ɡɚɤɨɧɚ ɢ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɢɯ
ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɚ, ɚ ɨɫɬɚɥɢɦ ɨɦɨɝɭʄɢɬɢ ɫɥɨɛɨɞɚɧ ɢɡɛɨɪ ɦɟɫɬɚ ɠɢɜʂɟʃɚ ɢ ɩɪɟɫɟɥɟʃɚ“46
(ɇɚɪɟɞɛɚ ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ, ɋɬɪ.ɩɨɜ. 01:1351/95 ɨɞ 11.07.1995,
ȿɊɇ 0084-5439-0084-5440)
161.

12.07. 1995. ɝɨɞɢɧɟ ɧɚɪɟɞɛɚ ʁɟ ɭ ɰɟɥɨɫɬɢ ɩɪɨɫɥɟɻɟɧɚ, ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɢɯ,

ɐɟɧɬɪɭ ȳɚɜɧɟ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ Ɂɜɨɪɧɢɤ.47 ȼɟʄ 11. ɢ 12. ȳɭɥɚ 1995. Ɋɚɬɤɨ Ɇɥɚɞɢʄ ɢ ʁɨɲ
ɧɟɤɨɥɢɰɢɧɚ ɨɮɢɰɢɪɚ ȼɊɋ ɫɟ ɫɚɫɬɚʁɟ ɭ ɏɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ ɫɚ, ɢɡɦɟɻɭ ɨɫɬɚɥɢɯ,
ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɰɢɦɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɨ ɱɟɦɭ ʄɟ ɪɟɱɢ
ɛɢɬɢ ɤɚɫɧɢʁɟ, ɩɨɫɟɛɧɨ ɧɚɝɥɚɲɚɜɚʁɭʄɢ ɞɚ ɧɢ ɰɢɜɢɥɢ ɧɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɧɢɫɭ ɩɪɟɞɦɟɬ
ɧɚɩɚɞɚ ɬɟ ɞɚ ɢɦɚʁɭ ɩɭɧɭ ɫɥɨɛɨɞɭ ɢɡɛɨɪɚ ɦɟɫɬɚ ɛɨɪɚɜɤɚ.
*

ɈȾɇɈɋɂ ɋȺ ɉɊȿȾɋɌȺȼɇɂɐɂɆȺ ɍɇɉɊɈɎɈɊȺ
162.

ɍ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 244. ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɢ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 60 (ɰ)

Ɉɩɬɭɠɧɢɰɟ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɡɧɨɫɢ ɬɜɪɞʃɭ ɞɚ ʁɟ „ɌɈɅɂɆɂɊ ɭɱɟɫɬɜɨɜɚɨ ɭ ɫɩɪɟɱɚɜɚʃɭ ɢ
ɤɨɧɬɪɨɥɢɫɚʃɭ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɟ ɡɚɲɬɢɬɟ ɟɧɤɥɚɜɚ ɫɩɨʂɚ, ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ ɜɚɡɞɭɲɧɟ ɧɚɩɚɞɟ ɢ
ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɟ ɩɨɫɦɚɬɪɚɱɟ. Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɨɫɢɦ ɬɨɝɚ, ɫɜɨʁɢɦ ɤɨɦɭɧɢɤɚɰɢʁɚɦɚ ɫɚ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɨɦ ɩɨɦɨɝɚɨ ɞɚ ɫɟ ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɧɚɩɚɞɚ ɧɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ, ɫɧɚɝɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ

46
47

ɇɚɪɟɞɛɚ ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ, ɋɬɪ.ɩɨɜ. 01:1351/95 ɨɞ 11.07.1995, ȿɊɇ 0084-5439-0084-5440)
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ɨɧɟɫɩɨɫɨɛɟ, ɢ ɬɨ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨ ɥɚɠɭʄɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɢ ɤɨɨɪɞɢɧɢɪɚʁɭʄɢ ɥɚɠɢ ɩɨɞɪɟɻɟɧɢɦ
ʁɟɞɢɧɢɰɚɦɚ“
163.

Ɉɜɚ

ɬɜɪɞʃɚ

ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ

ʁɟ

ɩɨɬɩɭɧɨ

ɛɟɫɩɪɟɞɦɟɬɧɚ.

ɉɨɬɩɭɧɨ

ʁɟ

ɛɟɫɩɪɟɞɦɟɬɧɨ ɞɚ ʁɟ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɞɨɩɪɢɧɟɨ ɨɧɟɫɩɨɫɨɛʂɚɜɚʃɭ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɜɟʄ ɛɢɨ
ɨɧɟɫɩɨɫɨɛʂɟɧ ɢ ɩɨɞ ʁɚɤɢɦ ɩɪɟɬʃɚɦɚ ȺȻɢɏ. ɉɨɥɨɠɚʁ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɡɚ ɜɪɟɦɟ ɡɚɭɡɢɦɚʃɚ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ʁɟ ɛɢɨ ɧɟɡɚɜɢɞɚɧ, ɚɥɢ ɧɟ ɡɛɨɝ ɛɢɥɨ ɤɨɝ ɚɤɬɚ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɢɥɢ ȼɊɋ-ɚ
ɜɟʄ ɡɛɨɝ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ Ɇɭɫɥɢɦɚɫɧɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ ɢ ɧɚɫɬɨʁɚʃɚ ɤɨɦɚɧɞɟ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɞɚ ɩɪɭɠɢ ɩɨɞɪɲɤɭ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢɦɚ ɢ ɩɨɪɟɞ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ɢɦ ʁɟ ɤɚɨ ɨɮɢɰɢɪɢɦɚ
ɛɢɥɨ ɜɟɨɦɚ ʁɚɫɧɨ ɞɚ ʁɟ ɨɫɜɚʁɚʃɟ ɟɧɤɥɚɜɟ ɥɟɝɢɬɢɦɚɧ ɜɨʁɧɢ ɰɢʂ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɞɚ Ɍɨɥɢɦɢɪ
ɧɢʁɟ ɩɪɨɫɥɟɻɢɜɚɨ ɥɚɠɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɭ, ɜɟʄ ɞɚ ʁɟ ɫɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɨɦ ɢɦɚɨ ɤɨɪɟɤɬɚɧ ɢ
ɨɬɜɨɪɟɧ ɨɞɧɨɫ ɩɨɤɚɡɭʁɟ ɧɚʁɦɚʃɟ ɧɟɤɨɥɢɰɢɧɚ ɞɨɤɭɦɟɧɚɬɚ ɦɟɻɭ ɤɨʁɢɦɚ ʁɟ ɢ Ⱦɟɨ
ɂɡɜɟɲɬɚʁɚ ɨ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ ɢɧɫɬɢɬɭɬɚ ɡɚ ɪɚɬɧɭ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢʁɭ ɭ ɤɨɦɟ ɫɟ, ɭ
ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɨɦ ɞɟɥɭ ɤɚɠɟ:
„ɉɟɬɧɚɟɫɬ ɦɢɧɭɬɚ ɤɚɫɧɢʁɟ ɀɚɧɜɢʁɟ ʁɟ ɬɚɤɨɻɟ ɫɚɡɧɚɨ ɭ ɬɟɥɟɮɨɧɫɤɨɦ ɪɚɡɝɨɜɨɪɭ ɫɚ
ɝɟɧɟɪɚɥɨɦ ȼɊɋ Ɍɨɥɢɦɢɪɨɦ ɞɚ ʁɟ ȼɊɋ ɨɞɨɛɪɢɥɚ ɫɥɨɛɨɞɧɨ ɩɨɜɥɚɱɟʃɟ ɢ ɨɫɨɛʂɚ
ɍɇ-ɚ ɢ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. ɀɚɧɜɢʁɟ ʁɟ ɭɤɪɚɬɤɨ ɨɞɛɚɰɢɨ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɨ ɩɨɜɥɚɱɟʃɟ ɍɇɚ48[16] ɢ ɨɞɛɚɰɢɨ ɨɛɟ ɨɩɰɢʁɟ (ɩɨɜɥɚɱɟʃɟ ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ ɛɚɬɚʂɨɧɚ ɢ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ).
ɉɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢʁɚɦɚ ɋɚɪɚʁɟɜɚ, Ʉɚɪɟɦɚɧɫ ʁɟ ɬɚɤɨɻɟ ɨɞɛɢɨ ɩɨɜɥɚɱɟʃɟ ɨɛɟ ɝɪɭɩɟ.
ɉɨɬɩɭɤɨɜɧɢɤ Ⱦɟ Ɋɭɢɬɟɪ ɭ ɋɚɪɚʁɟɜɭ ɨɛɚɜɟɫɬɢɨ ʁɟ Ʉɪɢɡɧɢ ɲɬɚɛ ɏɨɥɚɧɞɫɤɟ
ɤɪɚʂɟɜɫɤɟ ɜɨʁɫɤɟ ɞɚ ɫɟ ɭɥɬɢɦɚɬɭɦ ɧɟʄɟ ɩɨɲɬɨɜɚɬɢ. Ɋɚɦɢɡ Ȼɟʄɢɪɨɜɢʄ ʁɟ ɬɚɤɨɻɟ
ɫɚɜɟɬɨɜɚɨ Ʉɚɪɟɦɚɧɫɚ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɯɜɚɬɢ ɭɥɬɢɦɚɬɭɦ ɧɚɤɨɧ ɲɬɨ ɝɚ ʁɟ ɏɨɥɚɧɞɫɤɢ
ɛɚɬɚʂɨɧ ɩɪɨɫɥɟɞɢɨ ʃɟɦɭ, ɪɚɬɧɨɦ ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤɭ Ɉɫɦɚɧɭ ɋɭʂɢʄɭ, ɢ ɞɪɭɝɢɦ
ɱɥɚɧɨɜɢɦɚ Ɉɩɫɬɢɧɟ. ɍɦɟɫɬɨ ɬɨɝɚ, ɏɨɥɚɧɞɫɤɢ ɛɚɬɚʂɨɧ ʁɟ ɨɞɝɨɜɨɪɢɨ ȼɊɋ-ɭ ɞɚ ɫɟ
ɩɨɜɭɱɟ ɢɡɚ 'Ɇɨɪɢɥɥɨɧ ɥɢɧɢʁɟ ɢ ɞɚ ɫɟ ɭɡɞɪɠɢ ɨɞ ɞɚʂɢɯ ɧɚɩɚɞɚ. ɉɨɜɥɚɱɟʃɟ ʁɟ
ɬɪɟɛɚɥɨ ɞɚ ɫɬɭɩɢ ɧɚ ɫɧɚɝɭ ɭ 06.00 ɫɚɬɢ ɫɥɟɞɟʄɟɝ ɞɚɧɚ, ɭ ɫɭɩɪɨɬɧɨɦ ʄɟ ɭɫɥɟɞɢɬɢ
ɧɟɩɨɫɪɟɞɧɚ ɩɨɞɪɲɤɚ ɢɡ ɜɚɡɞɭɯɚ.
ɍɜɟɱɟ 10. ʁɭɥɚ ɛɢɥɨ ʁɟ ɧɟɤɨɥɢɤɨ ɬɟɥɟɮɨɧɫɤɢɯ ɩɨɡɢɜɚ ɢɡɦɟɻɭ ɀɚɧɜɢʁɟɚ ɢ ɝɟɧɟɪɚɥɚ
ȼɊɋ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ. ȺȻɢɏ ʁɟ ɩɪɢɫɥɭɲɤɢɜɚɥɚ ɬɪɢ ɬɚɤɜɚ ɪɚɡɝɨɜɨɪɚ. Ɍɪɚɧɫɤɪɢɩɬɢ ɫɭ
ɜɚɠɧɢ ɩɨɲɬɨ ɧɢɤɚɤɜɢ ɩɨɞɚɰɢ ɨ ɪɚɡɝɨɜɨɪɢɦɚ ɧɢɫɭ ɛɢɥɢ ɞɨɫɬɭɩɧɢ ɭ ɚɪɯɢɜɢ
ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɚ ɫɧɚɝɚ. ɍ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɬɢɦɚ ɧɟɦɚ ɧɢɤɚɤɜɢɯ ɩɨɞɚɬɚɤɚ ɨ ɧɟɤɨɦ ɪɚɡɝɨɜɨɪɭ ɨ
“ɫɥɨɛɨɞɧɨɦ” ɩɨɜɥɚɱɟʃɭ. Ɋɚɡɝɨɜɨɪɟ ʁɟ ɩɨɤɪɟɧɭɨ ɀɚɧɜɢʁɟ, ɤɨʁɢ ʁɟ ɯɬɟɨ ɞɚ
ɪɚɡɝɨɜɚɪɚ ɫɚ Ɇɥɚɞɢʄɟɦ ɨ ɧɚɩɚɞɢɦɚ ȼɊɋ-ɚ ɧɚ ɏɨɥɚɧɞɫɤɢ ɛɚɬɚʂɨɧ; ɦɟɻɭɬɢɦ,
ɝɟɧɟɪɚɥ ȼɊɋ ʁɟ ɭ ɬɨ ɜɪɟɦɟ ɛɢɨ ɧɚ ɬɟɪɟɧɭ. ɀɚɧɜɢʁɟɚ ɫɭ ɭɩɭɬɢɥɢ ɧɚ ɝɟɧɟɪɚɥɚ
Ɍɨɥɢɦɢɪɚ, ɤɨʁɢ ʁɟ ɧɟɝɢɪɚɨ ɞɚ ɡɧɚ ɛɢɥɨ ɲɬɚ ɨ ɧɚɩɚɞɢɦɚ ȼɊɋ-ɚ ɧɚ ɍɇ. Ɉɧ ʁɟ ɞɨɞɚɨ
ɞɚ ɧɟ ɜɟɪɭʁɟ ɭ ɬɨ, ʁɟɪ ʁɟ ȼɊɋ ɧɟɩɪɟɤɢɞɧɨ ɧɚɫɬɨʁɚɥɚ ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟ ɬɚɤɜɟ ɫɢɬɭɚɰɢʁɟ. Ɉɧ
ʁɟ ɨɛɟʄɚɨ ɞɚ ʄɟ ɩɪɨɜɟɪɢɬɢ ɀɚɧɜɢʁɟɨɜɟ ɬɜɪɞʃɟ, ɚɥɢ ɫɟ ɧɢʁɟ ɨɛɚɡɢɪɚɨ ɧɚ
ɀɚɧɜɢʁɟɨɜɨ ɭɩɨɡɨɪɟʃɟ ɞɚ ɩɪɟɤɢɧɭ ɧɚɩɚɞɟ ɢ ɩɨɜɭɤɭ ɫɟ. ɀɚɧɜɢʁɟ ʁɟ ɦɨɝɚɨ ɩɨɧɨɜɨ
ɞɚ ɧɚɡɨɜɟ 20 ɞɨ 30 ɦɢɧɭɬɚ ɧɚɤɨɧ ɲɬɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɢɡɞɚ ɧɚɪɟɻɟʃɟ ɞɚ ɫɟ ɭɫɩɨɫɬɚɜɢ
ɜɟɡɚ ɢɡɦɟɻɭ ȼɊɋ ɢ ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ ɛɚɬɚʂɨɧɚ.
ɍ ɧɚɪɟɞɧɨɦ ɪɚɡɝɨɜɨɪɭ Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɢɡɜɟɫɬɢɨ ɞɚ ʁɟ ɏɨɥɚɧɞɫɤɢ ɛɚɬɚʂɨɧ ɨɞɛɢɨ ɞɚ
ɭɫɩɨɫɬɚɜɢ ɪɚɞɢɨ ɤɨɦɭɧɢɤɚɰɢʁɭ ɫɚ ɪɚɞɢɨ ɫɬɚɧɢɰɨɦ ȼɊɋ-ɚ. Ɍɚɤɨɻɟ ʁɟ ɭɬɜɪɞɢɨ ɞɚ ʁɟ
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ɫɚ ʁɟɞɧɨɝ ɨɞ ɈɆ-ɚ ɩɭɰɚɧɨ ɧɚ ȼɊɋ ɧɚɤɨɧ ɲɬɨ ɫɭ ɞɨɛɢɥɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢʁɟ ɞɚ ɬɨ ɭɪɚɞɟ
ɩɭɬɟɦ ɪɚɞɢɨ ɦɪɟɠɟ ȺȻɢɏ-ɚ. ɉɨ Ɍɨɥɢɦɢɪɨɜɨɦ ɦɢɲʂɟʃɭ ɬɨ ʁɟ ɡɧɚɱɢɥɨ ɞɚ ʁɟ
ɏɨɥɚɧɞɫɤɢ ɛɚɬɚʂɨɧ ɩɪɟɧɟɨ ɫɜɨʁɭ ɤɨɦɚɧɞɭ ɧɚ ȺȻɢɏ. ɀɚɧɜɢʁɟ ʁɟ ɪɟɚɝɨɜɚɨ ɭ
ɧɟɜɟɪɢɰɢ ɢ ɞɨɜɟɨ ɭ ɩɢɬɚʃɟ ɢɫɬɢɧɢɬɨɫɬ ɬɜɪɞʃɢ ɞɚ ʁɟ ɍɇ ɩɭɰɚɨ ɧɚ ȼɊɋ. Ɍɨɥɢɦɢɪ
ʁɟ ɬɨ ɩɨɬɜɪɞɢɨ, ɚɥɢ ʁɟ ɢɡʁɚɜɢɨ ɞɚ ʁɟ ɢɩɚɤ ɧɚɪɟɞɢɨ ȼɊɋ ɞɚ ɫɟ ɭɡɞɪɠɢ ɨɞ ɨɬɜɚɪɚʃɚ
ɜɚɬɪɟ ɧɚ ɩɨɥɨɠɚʁɟ ɍɇ-ɚ. ɉɪɟɦɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɨɜɢɦ ɪɟɱɢɦɚ, ɥɨɤɚɥɧɢ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬ ȼɊɋ-ɚ
ʁɟ ɬɜɪɞɢɨ ɞɚ ʁɟ ɏɨɥɚɧɞɫɤɢ ɛɚɬɚʂɨɧ ɛɢɨ ɩɨɞ ɩɪɢɬɢɫɤɨɦ ɞɚ ɩɭɰɚ ɧɚ ȼɊɋ.
ɍ ɞɪɭɝɨɦ ɪɚɡɝɨɜɨɪɭ Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɬɚɤɨɻɟ ɪɟɤɚɨ ɞɚ ʁɟ ȼɊɋ ɩɪɢɫɬɚɥɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɜɭɱɟ ɧɚ
ɩɨɥɨɠɚʁɟ ɡɚɭɡɟɬɟ 9. ʁɭɥɚ; ɦɟɻɭɬɢɦ, ɬɨ ʁɟ ɦɨɝɥɨ ɞɚ ɫɟ ɞɨɝɨɞɢ ɫɚɦɨ ɧɚɤɨɧ ɩɪɟɫɬɚɧɤɚ
ɬɪɟɧɭɬɧɢɯ ɫɭɤɨɛɚ. Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɩɨɞɫɟɬɢɨ ɀɚɧɜɢʁɟɚ ɞɚ 'ʂɭɞɢ ɭɦɢɪɭ ɬɚɦɨ', ɧɚɤɨɧ
ɱɟɝɚ ʁɟ ɀɚɧɜɢʁɟ ɪɟɤɚɨ ɞɚ ʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨ ɫɜɟɫɬɚɧ ɬɨɝɚ. ɀɚɧɜɢʁɟ ʁɟ ɨɧɞɚ ɞɨɞɚɨ ɞɚ ɛɢ,
ɚɤɨ ɫɟ ȼɊɋ ɧɟ ɩɨɜɭɱɟ, ɫɬɜɚɪɢ ɦɨɝɥɟ ɞɚ ɩɨɫɬɚɧɭ ɦɧɨɝɨ ɝɨɪɟ ɩɨ ʃɢɯ ɢ ɞɚ ʁɟ ɬɨ
Ɍɨɥɢɦɢɪɨɜ ɫɨɩɫɬɜɟɧɢ ɢɡɛɨɪ. Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɪɟɤɚɨ ɞɚ ʄɟ ɭɱɢɧɢɬɢ ɫɜɟ ɲɬɨ ʁɟ ɭ
ʃɟɝɨɜɨʁ ɦɨʄɢ ɞɚ ɫɟ ɫɩɪɟɱɢ ɫɭɤɨɛ ɢɡɦɟɻɭ ȼɊɋ-ɚ ɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ. Ɂɚɦɨɥɢɨ ʁɟ
ɀɚɧɜɢʁɟɚ ɞɚ ɭɱɢɧɢ ɫɜɟ ɢ ɢɫɤɨɪɢɫɬɢ ɫɜɨʁ ɭɬɢɰɚʁ ɞɚ ɫɩɪɟɱɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɞɚ ɩɭɰɚ
ɧɚ ȼɊɋ. ɀɚɧɜɢʁɟ ʁɟ ɞɨɞɚɨ ɞɚ ɧɟ ɠɟɥɢ ɞɚ ȼɊɋ ɡɚɩɥɟɧɢ ɨɪɭɠʁɟ ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ
ɛɚɬɚʂɨɧɚ. Ⱥɤɨ ɫɟ ɬɨ ɞɨɝɨɞɢ, ɫɧɚɝɟ ɍɇ-ɚ ʄɟ ɛɢɬɢ ɞɭɠɧɟ ɞɚ ɫɟ ɛɪɚɧɟ ɤɚɨ ɩɪɚɜɢ
ɜɨʁɧɢɰɢ. Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɨɛɟʄɚɨ ɞɚ ʄɟ ɧɚɪɟɞɢɬɢ ȼɊɋ ɞɚ ɫɟ ɭɡɞɪɠɢ ɨɞ ɨɞɭɡɢɦɚʃɚ
ɨɪɭɠʁɚ ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ ɛɚɬɚʂɨɧɚ; ɦɟɻɭɬɢɦ, ɩɨɬɪɟɛɧɨ ʁɟ ɧɟɤɨ ɜɪɟɦɟ ɞɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɚ
ɫɬɢɝɧɟ ɞɨ ɪɨɜɨɜɚ. Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɢɫɬɚɤɚɨ ɞɚ ɫɭ ɛɨɫɚɧɫɤɢ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢ ɲɢɪɢɥɢ ɦɧɨɝɨ
ɧɟɨɫɧɨɜɚɧɢɯ ɝɥɚɫɢɧɚ. Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɪɟɤɚɨ ɞɚ ʁɟ ɩɨɤɭɲɚɜɚɨ ɞɜɚ ɞɚɧɚ ɞɚ ɫɩɪɟɱɢ
ɠɪɬɜɟ ɢ ɝɭɛɢɬɤɟ, ɢ ɞɚ ʁɟ ȼɊɋ ɞɨ ɫɚɞɚ ɭɫɩɟɜɚɥɚ ɭ ɬɨɦɟ. Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɯɬɟɨ ɞɚ ɩɨɧɨɜɨ
ɩɪɨɜɟɪɢ ɫɢɬɭɚɰɢʁɭ ɢ ɪɟɤɚɨ ɀɚɧɜɢʁɟɭ ɞɚ ɝɚ ɨɩɟɬ ɩɨɡɨɜɟ ɡɚ ɫɚɬ ɜɪɟɦɟɧɚ.49[20]
ɍ ɫɥɟɞɟʄɟɦ ɪɚɡɝɨɜɨɪɭ (ɫɚɦɨ Ɍɨɥɢɦɢɪɨɜɚ ɫɬɪɚɧɚ ɪɚɡɝɨɜɨɪɚ ʁɟ ɫɧɢɦʂɟɧɚ),
ɀɚɧɜɢʁɟɭ ʁɟ ɨɩɟɬ ɪɟɱɟɧɨ ɞɚ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɚɡɝɨɜɚɪɚ ɫɚ Ɇɥɚɞɢʄɟɦ ɢ ɞɚ ɬɨ ʁɟɞɢɧɨ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɭɞɟ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧɨ ɡɚ 11. ʁɭɥ ɢɡɦɟɻɭ 10 ɢ 11 ɫɚɬɢ. Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɩɨɧɨɜɧɨ
ɧɚɝɥɚɫɢɨ ɞɚ ʁɟ ȼɊɋ ɡɚɭɡɟɥɚ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɢ ɫɬɚɜ ɩɪɟɦɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɭ ɢ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ. Ɉɧ ɩɪɟɬɩɨɫɬɚɜʂɚ ɞɚ ʁɟ ɀɚɧɜɢʁɟ ʁɟ ɛɢɨ ɭɩɨɡɧɚɬ ɫɚ ɱɢʃɟɧɢɰɨɦ ɞɚ
ʁɟ ȺȻɢɏ ɜɪɲɢɥɚ ɧɚɩɚɞɟ ɢɡ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɟ ɡɨɧɟ ɤɚɤɨ ɛɢ ʁɟ ɩɨɜɟɡɚɥɢ ɫɚ ɀɟɩɨɦ.
Ⱦɟɬɚʂɢ ɬɢɯ ɚɤɰɢʁɚ ɜɟʄ ɫɭ ɛɢɥɢ ɩɪɟɧɟɬɢ ɝɟɧɟɪɚɥɭ ɇɢɤɨɥɚʁɭ ɭ ɋɚɪɚʁɟɜɭ, ɚ Ɍɨɥɢɦɢɪ
ɩɪɟɬɩɨɫɬɚɜʂɚ ɞɚ ʁɟ ɀɚɧɜɢʁɟ ɢɧɮɨɪɦɢɫɚɧ ɩɨ ɬɨɦ ɩɢɬɚʃɭ. Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɞɚʂɟ
ɩɪɟɤɨɪɟɨ ȺȻɢɏ ɡɛɨɝ ɤɨɪɢɲʄɟʃɚ ɨɪɭɠʁɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ.
Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɬɚɤɨɻɟ ɩɨɬɜɪɞɢɨ ɞɚ ʂɭɞɫɬɜɨ ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ ɛɚɬɚʂɨɧɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɨ
ɡɚɪɨɛʂɟɧɨ ɧɢɬɢ ɭɡɟɬɨ ɡɚ ɬɚɨɰɟ ɧɚ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɢ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ, ɜɟʄ ʁɟ
ɞɨɛɪɨɜɨʂɧɨ ɩɪɢɫɬɭɩɢɥɨ ȼɊɋ-ɭ ɤɚɤɨ ɛɢ ɢɡɛɟɝɥɢ ɞɚ ɫɟ ɧɚɻɭ ɭ ɭɧɚɤɪɫɧɨʁ ɜɚɬɪɢ.
ȼɨʁɧɢɰɢ ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ ɛɚɬɚʂɨɧɚ ɫɭ ɨɬɜɨɪɟɧɨ ɢɡʁɚɜɢɥɢ ɞɚ ɢɦ ʁɟ ȺȻɢɏ ɩɪɟɬɢɥɚ
ɫɦɪʄɭ ɚɤɨ ɫɟ ɩɨɜɭɤɭ ɫɚ ɈɆ-ɚ. ɀɚɧɜɢʁɟ ɦɨɪɚ ɞɚ ɫɯɜɚɬɢ ɞɚ ȺȻɢɏ ɢɫɤɨɪɢɲʄɚɜɚ
ɫɢɬɭɚɰɢʁɭ ɤɚɤɨ ɛɢ ɩɨʁɚɱɚɥɚ ɛɨɪɛɟ. ȺȻɢɏ ʁɟ ɡɚɩɥɟɧɢɥɚ ɫɜɨ ɬɟɲɤɨ ɨɪɭɠʁɟ ɤɨʁɟ ʁɟ
ɨɫɬɚɜɢɨ ɏɨɥɚɧɞɫɤɢ ɛɚɬɚʂɨɧ. ɒɬɨ ɫɟ ɬɢɱɟ ɩɨɜɥɚɱɟʃɚ ɧɚ ɫɬɪɚɧɢ ȼɊɋ-ɚ, Ɍɨɥɢɦɢɪ
ʁɟ ɨɜɨɦ ɩɪɢɥɢɤɨɦ ɫɚɦɨ ɪɟɤɚɨ ɞɚ ɛɢ ɬɨ ɛɢɥɨ ɬɟɲɤɨ ɫɜɟ ɞɨɤ ɪɚɬɧɢ ɰɢʂɟɜɢ ɧɟ ɛɭɞɭ
ɢɫɩɭʃɟɧɢ, ɬɟ ɞɚ ʁɟ ɩɨɫɟɛɧɨ ɬɟɲɤɨ ɞɨɤ ȺȻɢɏ ɥɚɧɫɢɪɚ ɧɚɩɚɞɟ ɢɡ ɰɟɥɟ ɟɧɤɥɚɜɟ.
ɉɪɟɦɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɨɜɢɦ ɪɟɱɢɦɚ, ȼɊɋ ɪɚɞɢ ɫɜɟ ɲɬɨ ʁɟ ɭ ʃɟɧɨʁ ɦɨʄɢ ɞɚ ɫɬɚɛɢɥɢɡɭʁɟ
ɫɢɬɭɚɰɢʁɭ.
... ɀɚɧɜɢʁɟ ɧɢʁɟ ɩɨɫɬɚɜɢɨ ɱɜɪɫɬɟ ɭɫɥɨɜɟ ɡɚ ɩɨɜɥɚɱɟʃɟ ɧɢɬɢ ʁɟ ɡɚɩɪɟɬɢɨ
ɭɩɨɬɪɟɛɨɦ ɜɚɡɞɭɲɧɟ ɫɢɥɟ. Ɉɧɢ ɬɚɤɨɻɟ ɧɢɫɭ ɪɚɡɝɨɜɚɪɚɥɢ ɨ ɫɭɞɛɢɧɢ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. ɇɢɤɨɥɚʁ ʁɟ ɡɚɭɡɟɨ ɱɜɪɲʄɢ ɫɬɚɜ ɭ ɫɜɨʁɢɦ ɪɚɡɝɨɜɨɪɢɦɚ ɫɚ
Ɍɨɥɢɦɢɪɨɦ. ɀɚɧɜɢʁɟɨɜɢ ɪɚɡɝɨɜɨɪɢ ɫɭ ɛɢɥɢ ɭɫɦɟɪɟɧɢ ɧɚ ɫɩɪɟɱɚɜɚʃɟ ȼɊɋ-ɚ ɞɚ
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ɩɭɰɚ ɧɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ. Ɍɨ ʁɟ, ɦɟɻɭɬɢɦ, ɡɚɨɛɢɲɥɨ ɩɢɬɚʃɟ ɤɚɤɜɟ ʁɟ ɬɨ ɜɟɡɟ ɢɦɚɥɨ ɫɚ
ɀɚɧɜɢʁɟɨɜɢɦ ɧɚɪɟɻɟʃɢɦɚ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɛɥɨɤɚɞɟ ɩɨɥɨɠɚʁɚ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɪɚɞɢ
ɩɪɨɜɨɰɢɪɚʃɚ ɜɚɬɪɟ ȼɊɋ-ɚ. ɂɚɤɨ ɬɨ ɩɨɜɥɚɱɢ ɡɚ ɫɨɛɨɦ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɪɚɡɦɟɧɟ ɩɚʂɛɟ ɫɚ
ȼɊɋ-ɨɦ, ɀɚɧɜɢʁɟ ʁɟ ɬɨ ɫɦɚɬɪɚɨ ɞɟɥɨɬɜɨɪɧɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɞɚ ɨɩɪɚɜɞɚ ɭɩɨɬɪɟɛɭ
ɜɚɡɞɭɲɧɟ ɫɢɥɟ. ȼɊɋ ʁɟɫɬɟ ɢɫɩɚʂɢɜɚɥɚ ɫɩɨɪɚɞɢɱɧɟ ɯɢɰɟ ɧɚ ɏɨɥɚɧɞɫɤɢ ɛɚɬɚʂɨɧ,
ɚɥɢ ɱɢɧɢ ɫɟ ɞɚ ʁɟ ɜɚɬɪɚ ɩɪɟ ɛɢɥɚ ɭɫɦɟɪɟɧɚ ɧɚ ɩɨɥɨɠɚʁɟ ɤɨʁɟ ʁɟ ɡɚɭɡɢɦɚɥɚ ȺȻɢɏ ɭ
ɛɥɢɡɢɧɢ ɏɨɥɚɧɞɫɤɨɝ ɛɚɬɚʂɨɧɚ ɧɟɝɨ ɧɚ ɫɚɦ ɏɨɥɚɧɞɫɤɢ ɛɚɬɚʂɨɧ. Ⱦɚ ɛɢ ɩɨɬɤɪɟɩɢɨ
ɫɜɨʁ ɫɬɚɜ, Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɩɨɧɨɜɧɨ ɩɨɞɫɟɬɢɨ ɀɚɧɜɢʁɟɚ ɞɚ ʁɟ ɏɨɥɚɧɞɫɤɢ ɛɚɬɚʂɨɧ
ɧɚɲɚɨ ɫɢɝɭɪɧɨɫɬ ɤɨɞ ȼɊɋ-ɚ, ɞɨɤ ɢɦ ʁɟ ȺȻɢɏ ɩɪɟɬɢɥɚ ɫɦɪʄɭ. „
164. ɇɟɦɚ ɩɨɞɪɟɻɢɜɚʃɚ ɧɢɤɚɜɢɯ ɥɚɠɢ, ɧɢɬɢ ʁɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ, ɛɟɡ ɨɛɡɢɪɚ ɲɬɨ ʁɟ
ɛɢɨ ɨɬɜɨɪɟɧɨ ɧɚ ɫɬɪɚɧɢ ȺȻɢɏ ɢ ɡɚɯɬɟɜɚɨ ɛɨɦɛɚɪɞɨɜɚʃɟ ɩɨɥɨɠɚʁɚ ȼɊɋ-ɚ, ɛɢɨ ɩɪɟɞɦɟɬ
ɧɚɩɚɞɚ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ȼɊɋ-ɚ. Ⱦɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɩɪɟɞɦɟɬ ɧɚɩɚɞɚ ʁɚɫɧɨ ɝɨɜɨɪɢ ɧɟ ɫɚɦɨ
ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ „ɧɚ ɬɟɪɟɧɭ“ ɡɚ ɜɪɟɦɟ ɢɡɜɨɻɟʃɚ ɛɨɪɛɟɧɢɯ ɞɟʁɫɬɚɜɚ ɨɤɨ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɜɟʄ ɢ
ɧɚɪɟɞɛɟ ɤɨʁɟ ɫɭ ɭ ɬɨ ɜɪɟɦɟ ɢɡɞɚɬɟ. 08.07.1995. Ɇɢɥɚɧɤɨ ɀɢɜɚɧɨɜɢʄ ʁɟ ɩɨɬɩɢɫɚɨ ɫɥɟɞɟʄɟ
ɧɚɪɟɻɟʃɟ ɤɨʁɟ ʁɟ ɯɢɬɧɨ ɞɨɫɬɜʂɟɧɨ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ʉɪɫɬɢʄɚ ɢ ɧɚ ɡɧɚʃɟ, ɧɚ ɥɢɱɧɨɫɬ ɝɟɧɟɪɚɥɚ
Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ:
„Ƚɥɚɜɧɢ ɲɬɚɛ ʁɟ ɧɚɪɟɞɢɨ ɞɚ ɧɟɞɟʁɫɬɜɭʁɟɬɟ ɩɨ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɭ, ɚ ɫɩɪɟɱɢɬɟ ɫɜɚ
ɦɨɝɭʄɚ ɢɡɧɟɧɚɻɟʃɚ ɢ ɧɚɦɟɪɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɞɚ ɩɨɜɟɠɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰ ɢ ɀɟɩɭ“50
165.

Ƚɟɧɟɪɚɥ Ɍɨɥɢɦɢɪ, ɩɨɞ ɨɡɧɚɤɨɦ ɏɢɬɧɨ, 09. 07. 1995. ɝɨɞɢɧɟ ɲɚʂɟ ɞɨɩɢɫ

ɝɟɧɟɪɚɥɭ Ʉɪɫɬɢʄɭ ɭ ɤɨɦɟ ɫɟ ɤɚɠɟ:
„ɧɚɱɟɥɧɢɤ ɒɬɚɛɚ ɤɨɦɚɧɞɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ Ƚɟɧɟɪɚɥ ɇɢɤɨɥɚʁ ɞɨɫɬɚɜʂɚ ɩɨɪɭɤɭ
ɫɥɟɞɟʄɟɝ ɫɚɞɪɠɚʁɚ: „Ɂɨɜɟɦ ɡɛɨɝ ɜɟɥɢɤɟ ɡɚɛɪɢɧɭɬɨɫɬɢ ɡɚ ɟɧɤɥɚɜɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ.
ȼɚɲɟ ɫɧɚɝɟ ɫɭ ɩɪɨɞɪɥɟ ɭ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɭ ɡɨɧɭ51 ɡɚ ɜɢɲɟ ɨɩɞ 4. ɄɆ
ȼɚɲɟ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ɫɟ ɧɚɥɚɡɟ ɧɚ 1ɄɆ ɨɞ ɫɚɦɨɝ ɝɪɚɞɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ. Ɇɢ ɫɦɚɬɪɚɦɨ ɞɚ ʁɟ
ɬɨ ɧɚɩɚɞ ɧɚ ɛɟɡɛɟɞɧɨ ɩɨɞɪɭɱʁɟ ɢ ɬɨ ʄɟ ɧɚɫ ɩɪɢɦɨɪɚɬɢ ɞɚ ɜɪɲɢɦɨ ɨɞɛɪɚɧɭ
ɛɟɡɛɟɞɧɨɝ ɩɨɞɪɭɱʁɚ ɫɜɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɢɦɚ ɤɨʁɟ ɢɦɚɦɨ. Ɍɨ ɧɢʁɟ ɧɢ ɭ ɜɚɲɟɦ ɧɢ ɭ ɧɚɲɟɦ
ɢɧɬɟɪɟɫɭ. Ɇɨɥɢɦ ȼɚɫ ɡɚ ɨɛɪɚɡɥɨɠɟʃɟ ɬɚɤɜɨɝ ɩɨɧɚɲɚʃɚ ɢ ɡɚɯɬɟɜɚɦ ɩɨɜɥɚɱɟʃɟ
ɜɚɲɢɯ ɫɧɚɝɚ 4 ɤɦ ɩɪɟɦɚ ʁɭɝɭ. ɉɨɲɬɨ ɫɦɨ ɭɫɩɟɥɢ ɞɚ Ȼɏ ɫɩɪɟɱɢɦɨ ɞɚ ɭɡɦɭ ɬɟɲɤɨ
ɧɚɨɪɭɠɚʃɟ ɢɡ ɫɚɛɢɪɧɨɝ ɰɟɧɬɪɚ ɦɢ ɫɦɨ ɩɪɢɧɭɻɟɧɢ ɞɚ ɛɪɚɧɢɦɨ ɡɚɲɬɢʄɟɧɭ ɡɨɧɭ.
Ƚɟɧɟɪɚɥ ɀɚɧɜɢʁɟɪ ʁɟ ɨɫɬɚɜɢɨ ɫɥɟɞɟʄɭ ɩɨɪɭɤɭ ɡɚ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ: Ɇɨɥɢɦ ɜɚɫ
ɞɚ ɜɚɲɟ ɫɧɚɝɟ ɩɨɜɭɱɟɬɟ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɫɭɬɪɚ ɞɨ 08.00.
Ɉɞɝɨɜɨɪɢɨ ɫɚɦ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɭ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɞɚ ɜɪɲɢɦ ɩɪɨɜɟɪɭ ɩɨɞɚɬɚɤɚ ɨ ɫɬɚʃɭ ɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢ ɞɚ ɫɭ ʃɢɯɨɜɟ ɫɧɚɝɟ ɛɟɡɛɟɞɧɟ. Ɉɱɟɤɭʁɟɦ ɫ ʃɢɦɚ ɪɚɡɝɨɜɨɪ ɡɚ 40.
ɦɢɧɭɬɚ.
ȿɊɇ:00917867
Ⱦɚɤɥɟ, ɝɟɧɟɪɚɥ ɇɢɤɨɥɚʁ ɡɨɧɭ ɧɚɡɢɜɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɨɦ, ɫɭɩɪɨɬɧɨ ɫɜɚɤɨʁ ɥɨɝɢɰɢ ɢ ɫɬɚʃɭ ɧɚ ɬɟɪɟɧɭ ɫɚ
ɤɨʁɢɦ ʁɟ ɦɨɪɚɨ ɞɚ ɛɭɞɟ ɭɩɨɡɧɚɬ
50
51
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ɒɚʂɢɬɟ ɫɜɚɤɢ ɫɚɬ ɢɡɜɟɲɬɚʁ ɨ ɫɬɚʃɭ ɧɚ ɪɚɬɢɲɬɭ ɞɚ ɛɢ ɦɨɝɚɨ ɜɨɞɢɬɢ
ɤɨɦɭɧɢɤɚɰɢʁɭ ɫɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊɈɆ ɤɨʁɚ ɜɚɦ ɨɛɟɡɛɟɻɭʁɟ ɞɚ ɪɚɞɢɬɟ ɢ ɞɚʂɟ ɩɨ ɩɥɚɧɭ.
ɉɨɫɟɛɧɭ ɩɚɠʃɭ ɩɨɫɜɟɬɢɬɟ ɡɚɲɬɢɬɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ ɰɢɜɢɥɧɨɝ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ“
166.

Ƚɟɧɟɪɚɥ Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɇɢɤɨɥɚʁɭ ɩɪɟɧɟɨ ʁɚɫɚɧ ɪɚɡɥɨɝ ɡɛɨɝ ɤɨɝ ɫɟ ɜɪɲɢ ɜɨʁɧɚ

ɨɩɟɪɚɰɢʁɚ ɨɫɥɨɛɚɻɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɧɢ ɭ ʁɟɞɧɨɦ ɦɨɦɟɧɬɭ ɧɢʁɟ ɥɚɝɚɨ ɍɇɉɊɈɎɈɊ, ɜɟʄ
ʁɟ ɩɨɫɬɭɩɚɨ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɤɨʁɢ ɲɬɢɬɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɨɛɟɡɛɟɻɭʁɭʄɢ ɢɦ ɡɚɲɬɢɬɭ
ɨɞ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɜɢɲɟ ɩɭɬɚ ɬɨɤɨɦ ɜɨʁɧɟ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ
ɧɚɩɚɞɚɥɟ

ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɟ

ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ.

ɉɨɫɟɛɧɨ,

ɝɟɧɟɪɚɥ

Ɍɨɥɢɦɢɪ

ɧɢʁɟ

ɥɚɝɚɨ

ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɤɚɞɚ ʁɟ ɪɟɤɚɨ:
„ȼɚɲɢ ɜɨʁɧɢɰɢ ɨɬɜɨɪɟɧɨ ɢɡʁɚɜʂɭʁɭ ɞɚ ɢɦ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɩɪɟɬɟ ɥɢɤɜɢɞɚɰɢʁɨɦ
ɭɤɨɥɢɤɨ ɫɟ ɩɨɜɭɤɭ ɫɚ ɩɨɫɦɚɬɪɚɱɤɢɯ ɩɨɡɢɰɢʁɚ. Ƚɟɧɟɪɚɥ ɇɢɤɨɥɚʁ ʁɟ ʁɟ ɞɚɧɚɫ
ɪɟɤɚɨ ɞɚ ɩɪɟɧɟɫɟɦ ɜɚɲɢɦ ɜɨʁɧɢɰɢɦɚ ɞɚ ɫɟ ɜɪɚɬɟ ɭ ɜɚɲɭ ɛɚɡɭ ɭ ɉɨɬɨɱɚɪɢɦɚ. ..
ȳɚ ɫɚɦ ɩɪɟɧɟɨ ɩɨɪɭɤɭ ɝɟɧɟɪɚɥɚ ɇɢɤɨɥɚʁɚ ɚɥɢ ɜɚɲɢ ɜɨʁɧɢɰɢ ɢɡɪɚɠɚɜɚʁɭ ɫɬɪɚɯ
ɨɞ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɨɞɦɚɡɞɟ ɢ ɧɟ ɠɟɥɟ ɞɚ ɫɟ ɬɪɟɧɭɬɧɨ ɜɪɚʄɚɬɟ ɭ ɉɨɬɨɱɚɪɟ ɭ ɨɜɨʁ
ɫɢɬɭɚɰɢʁɢ. .. Ɇɢ ɫɦɨ ɢɦ ɭ ɬɨɦ ɫɦɢɫɥɭ ɨɛɟɡɛɟɞɢɥɢ ɫɜɟ ɩɨɬɪɟɛɧɟ ɭɫɥɨɜɟ ɢ
ɫɢɝɭɪɧɨɫɬ ɧɚ ɧɚɲɨʁ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɢ. ȳɚ ɧɟ ɛɢ ɢɦɚɨ ɜɢɲɟ ɲɬɚ ɞɚ ɤɚɠɟɦ ɝɟɧ.
ɀɚɧɜɢʁɟɪɭ, ɚɥɢ ɝɚ ɦɨɥɢɦ ɞɚ ɫɯɜɚɬɢ ɞɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɠɟɥɟ ɢɫɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɨɜɭ
ɫɢɬɭɚɰɢʁɭ ɡɚ ɞɚʂɭ ɟɫɤɚɥɚɰɢʁɭ.. ȼɟɪɨɜɚɬɧɨ ɜɚɦ ʁɟ ɩɨɡɧɚɬɨ ɞɚ ɫɭ ɜɚɲɢ ɜɨʁɧɢɰɢ
ɧɚ ɩɨʁɟɞɢɧɢɦ ɩɭɧɤɬɨɜɢɦɚ ɨɫɬɚɜɢɥɢ ɧɚɨɪɭɠɚʃɟ ɤɨʁɟ ɫɭ ɭɡɟɥɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ, ɚ ɞɚ
ɫɭ ɤɨɞ ɧɚɫ ɞɨɲɥɢ ɫɚɦɨ ɫɚ ɥɢɱɧɢɦ ɧɚɨɪɭɠɚʃɟɦ.“
167.

Ⱦɚɤɥɟ

ɧɟɦɚ

ɤɨɨɪɞɢɧɚɰɢʁɟ

ɥɚɠɢ

ɩɨɞɪɟɻɟɧɢɦ

ʁɟɞɢɧɢɰɚɦɚ,

ɧɟɦɚ

ɨɧɟɫɩɨɫɨɛʂɚɜɚʃɚ ɜɟʄ ɨɧɟɫɩɨɫɨɛʂɟɧɨɝ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ. ɍ ɫɥɭɱɚʁɟɜɢɦɚ ɭ ɤɨʁɢɦɚ ʁɟ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɨɬɜɚɪɚɨ ɜɚɬɪɭ ɧɚ ȼɊɋ ɩɪɟɞɫɬɜʂɚɨ ʁɟ ɥɟɝɚɥɚɧ ɩɪɟɞɦɟɬ ɧɚɩɚɞɚ, ɦɟɻɭɬɢɦ ɞɨ
ɬɨɝɚ ɧɢʁɟ ɞɨɲɥɨ. Ƚɟɧɟɪɚɥ Ʉɪɫɬɢʄ ʁɟ ɩɨɬɱɢʃɟɧɢɦ ʁɟɞɢɧɢɰɚɦɚ ɢɡɞɚɨ ɧɚɪɟɻɟʃɟ ɞɚ ɫɟ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɧɟ ɧɚɩɚɞɚ ɛɟɡ ɨɛɡɢɪɚ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɧɚ ɤɨʁɢ ɩɨɫɬɭɩɚ.
168.

ɂɧɬɨɧɚɰɢʁɚ ɩɚɪɚɝɪɚɮɚ 244 ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɢ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɟɝ

ɩɚɪɚɝɪɚɮɚ Ɉɩɬɭɠɧɢɰɟ, ʁɟ ɭ ɬɨɥɢɤɨʁ ɦɟɪɢ ɧɟɪɚɡɭɦɧɚ ɞɚ ɨɩɬɭɠɭʁɟ ɨɮɢɰɢɪɚ ȼɊɋ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ
ɲɬɨ ʁɟ ɫɩɪɟɱɚɜɚɨ ɧɚɩɚɞɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ ɇȺɌɈ ɚɜɢɨɧɚ ɧɚ ɩɨɥɨɠɚʁɟ ɜɨʁɫɤɟ ɱɢʁɢ ʁɟ
ɨɮɢɰɢɪ – ʁɨɲ ɝɟɧɟɪɚɥ. ɋɜɚɤɨ ɩɨɫɬɭɩɚʃɟ ɤɨʁɟ ɛɢ ɨɦɨɝɭʄɢɥɨ ɞɚ ɫɟ ɩɨɥɨɠɚʁɢ ȼɊɋ-ɚ
ɧɚɩɞɧɭ ɛɢɥɨ ɢɡ ɜɚɡɞɭɯɚ ɛɢɥɨ ɫɚ ɤɨɩɧɚ ɩɪɟɞɫɬɜʂɚɥɨ ɛɢ ɚɤɬ ɢɡɞɚʁɫɬɜɚ, ɧɟɫɚɜɟɫɧɨɝ ɢ
ɧɟɩɪɨɮɟɫɢɨɧɚɥɧɨɝ ɨɛɚɜʂɚʃɚ ɞɭɠɧɨɫɬɢ. ɋɬɨɝɚ ʁɟ ɬɨ ʁɨɲ ʁɟɞɚɧ ɭ ɧɢɡɭ ɪɚɡɥɨɝɚ ɩɨɬɩɭɧɟ
ɧɟɩɨɫɧɨɜɚɧɨɫɬɢ ɨɩɬɭɠɛɟ ɢɡɧɟɫɟɧɟ ɭ ɩɚɪɚɝɪɮɭ 244 ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ. ɉɨɫɟɛɧɨ,
ɩɨɫɬɭɩɚʃɟ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɫɟ ɧɢ ɭ ɤɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ ɧɟ ɦɨɠɟ ɫɦɚɬɪɚɬɢ ɞɨɩɪɢɧɨɫɨɦ ɦɚ ɤɨɦ
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ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ. ɇɚɩɪɨɬɢɜ, ɩɨɫɬɭɩɰɢ ɫɭ ʁɚɫɧɨ ɛɢɥɢ ɭɫɦɟɪɟɧɢ ɤɚ
ɡɚɲɬɢɬɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊɚ ɢ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɢ ɨɛɟɡɛɟɻɢɜɚʃɭ ɜɪɲɟʃɚ ɛɨɪɛɟɧɢɯ
ɞɟʁɫɬɚɜɚ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɧɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ȺȻɢɏ ɜɨʁɧɢɱɤɢ ɩɨɪɚɠɚɜɚ ɭɡ ɩɭɧɭ ɡɚɲɬɢɬɭ ɰɢɜɢɥɧɨɝ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ.

ɈɋɉɈɊȺȼȺȵȿ ɌȿɁȿ ɌɍɀɂɅȺɒɌȼȺ Ɉ ȾɈɉɊɂɇɈɋɍ ɁȾɊȺȼɄȺ
ɌɈɅɂɆɂɊȺ ɇȺȼɈȾɇɈɆ ɉɊɂɋɅɂɇɈɆ ɉɊȿɋȿɅȿȵɍ
ɋɌȺɇɈȼɇɂɒɌȼȺ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ

169.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɜɨɞɢ ɞɚ ʁɟ ɁȾɊȺȼɄɈ ɌɈɅɂɆɂɊ ɩɨɦɨɝɚɨ ɢ ɨɦɨɝɭʄɢɨ

ɩɪɢɫɢɨɥɧɨ ɩɪɟɦɟɲɬɚʃɟ ɢ ɞɟɩɨɪɬɚɰɢʁɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɤɚɤɨ ɫɟ
ɧɚɜɨɞɢ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɢɦɚ 47-50 Ɉɩɬɭɠɧɢɰɟ. ɍ ɩɚɪɚɝɪɚɮɢɦ 47-50 Ɉɩɬɭɠɧɢɰɟ ɧɢʁɟ ɧɢ
ɫɩɨɦɟɧɭɬɨ ɢɦɟ ɁȾɊȺȼɄȺ ɌɈɅɂɆɂɊ-ɚ. ɍ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɧɟ ɧɚɜɨɞɟ ɫɟ
ɪɚɞʃɟ ɤɨʁɟ ɛɢ ɦɨɝɥɟ ɞɚ ɫɟ ɬɭɦɚɱɟ ɤɚɨ ɞɨɩɪɢɧɨɫ ɢɡɜɪɲɟʃɭ

ɢɥɢ ɢɡɜɪɲɟʃɟ ɩɥɚɧɚ

ɩɨɝɭɛʂɟʃɚ ɩɨ ɩɪɟɤɨɦ ɩɨɫɬɭɩɤɭ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ.

170.

ɍ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ, ɩɚɪɚɝɪɚɮ 225, Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ, ɡɚ ɪɚɡɥɢɤɭ ɨɞ

Ɉɩɬɭɠɧɢɰɟ ɭ ɤɨʁɨʁ, ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢɦ, ɧɚɜɨɞɢ ɞɚ ʁɟ ɌɈɅɂɆɂɊ „ɢɡɞɚɜɚɨ ʁɟ
ɧɚɪɟɻɟʃɚ ɢ ɤɨɨɪɞɢɧɢɪɚɨ ɩɪɢɫɢɥɧɨ ɩɪɟɦʁɟɲɬɚʃɟ ɦɭɲɤɚɪɚɰɚ, ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ ɰɢɜɢɥɟ, ɢɡ
ɟɧɤɥɚɜɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢ ɀɟɩɚ; ɩɨɦɚɝɚɨ ʁɟ ɭ ɤɨɨɪɞɢɧɚɰɢʁɢ ɩɪɢɬɜɚɪɚʃɚ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɢɡ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ“ ɧɚɜɨɞɢ ɫɚɦɨ ɞɚ ʁɟ „ȼɢɲɟ ɌɈɅɂɆɂɊɈȼɂɏ ɧɟɩɨɫɪɟɞɧɨ ɩɨɞɪɟɻɟɧɢɯ ɢ
ɩɨɞɪɟɻɟɧɢɯ ɩɨ ɫɥɭɠɛɢ ɨɞɢɝɪɚɥɢ ɤʂɭɱɧɭ ɭɥɨɝɭ ɭ ɩɪɢɫɢɥɧɨɦ ɢɫɬɟɪɢɜɚʃɭ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ
ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ“ ɧɚɜɨɞɟʄɢ ɤɚɨ ʁɟɞɢɧɢ ɩɪɢɦɟɪ ɭɱɟɲʄɟ ɢɡɜɟɫɧɢɯ
ɨɮɢɰɢɪɚ ȼɊɋ ɧɚ ɫɚɫɬɚɧɰɢɦɚ ɭ ɏɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ.
171.

ɉɪɜɨ, Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɡɧɨɫɢ ɩɚɭɲɚɥɧɟ ɢ ɧɢɱɢɦ ɩɨɬɤɪɟɩʂɟɧɟ ɬɜɪɞʃɟ ɨ

ɧɚɜɨɞɧɨɦ ɭɱɟɲʄɭ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɭ ɧɚɜɨɞɧɨʁ ɨɩɟɪɚɰɢʁɢ ɩɪɢɫɢɥɧɨɝ ɩɪɟɫɟɥɟʃɚ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ. Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɫɟ ɭ ɞɚɬɨɦ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ ɧɢʁɟ ɧɚɥɚɡɢɨ
ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ, ɧɢʁɟ ɤɨɧɬɪɨɥɢɫɚɨ ɧɢɬɢ ɤɨɨɪɞɢɧɢɪɚɨ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬ , ɢɫɟʂɟʃɟ ɢɥɢ ɛɢɥɨ ɲɬɚ
ɞɪɭɝɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɧɢɬɢ ʁɟ ɛɢɨ ɭ ɩɪɢɥɢɰɢ ɞɚ ɬɚɤɨ ɧɟɲɬɨ ɭɱɢɧɢ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ʁɟ,
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ɤɚɤɨ ɢ ɫɚɦɨ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɝɥɚɲɚɜɚ, ɛɢɨ ɡɚɞɭɠɟɧ ɨɞ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ɋɚɬɤɚ Ɇɥɚɞɢʄɚ ɞɚ ɨɛɚɜʂɚ
ɫɜɨʁɟ ɞɭɠɧɨɫɬɢ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɀɟɩɨɦ.
172.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɫɟ ɧɟ ɩɨɡɢɜɚ ɧɢ ɧɚ ʁɟɞɧɨ ɧɚɪɟɻɟʃɟ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɤɨʁɟ ɫɟ

ɬɢɱɟ ɩɪɢɫɢɥɧɨɝ ɩɪɟɫɟʂɚɜɚʃɚ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɧɢɬɢ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢɯ ɦɭɲɤɚɪɚɰɚ ɢɡ
ɀɟɩɟ. ɍ ɜɟɡɢ ɫɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɨɜɢɦ ɞɨɩɢɫɢɦɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ɬɢɱɭ ɤɨɥɨɧɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɤɥɨʁɢ ɫɭ ɫɟ
ɩɪɨɛɢʁɚɥɢ ɩɪɟɦɚ Ɍɭɡɥɢ ɛɢʄɟ ɪɟɱɢ ɤɚɫɧɢʁɟ.
173.

Ɍɪɟʄɟ, Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɧɢʁɟ ɩɪɢɫɭɫɬɜɨɜɚɨ ɭ ɯɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ, ɧɢ ɧɚ

ʁɟɞɧɨɦ ɨɞ ɬɪɢ ɫɚɫɬɚɧɚɤɚ. ɍɱɟɲʄɟ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ɨɛɚɜɟɲɬɚʁɧɨ-ɛɟɡɛɟɞɨɧɨɫɧɢɯ ɨɪɝɚɧɚ ȼɊɋ-ɚ
ɧɚ ɬɨɦ ɫɚɫɬɚɧɤɭ ɫɟ ɧɟ ɦɨɠɟ ɧɢ ɧɚ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ ɬɪɟɬɢɪɚɬɢ ɤɚɨ ɭɱɟɲʄɟ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɭ
ɧɚɜɨɞɧɨɦ ɢ ɧɟɩɨɫɬɨʁɟʄɟɦ ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ ɩɪɢɫɢɥɧɨɝ ɩɪɟɦɟɲɬɚʃɚ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ.
174.

ɑɟɬɜɪɬɨ, ɫɚɫɬɚɧɰɢ ɭ ɏɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ, ɧɟ ɩɪɟɞɫɬɜʂɚʁɭ ɧɢ ɧɚ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ,

ɫɚɫɬɚɧɤɟ ɱɢʁɚ ɛɢ ɫɚɞɪɠɢɧɚ, ɢɡɝɨɜɨɪɟɧɟ ɪɟɱɢ, ɩɨɫɬɭɩɰɢ, ɝɟɫɬɨɜɢ ɢɥɢ ɛɢɥɨ ɲɬɚ ɞɪɭɝɨ
ɩɨɫɥɭɠɢɥɢ ɤɚɨ ɨɫɧɨɜ ɡɚ ɜɟɪɨɜɚʃɟ ɞɚ ʁɟ ɩɨɫɪɟɞɢ ɛɢɥɨ ɤɚɤɚɜ ɭɞɪɭɠɟɧɢ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɢ
ɩɨɞɭɯɜɚɬ. ɋɚɫɬɚɧɰɢ ɭ ɏɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ ɫɭ ɫɧɢɦʂɟɧɢ ɤɚɦɟɪɨɦ, ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚʁɭ ʁɚɫɚɧ
ɞɨɤɚɡ ɤɨʁɢ ɫɟ ɧɚɤɧɚɞɧɢɦ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɢʁɚɦɚ ɧɟ ɦɨɠɟ ɦɟʃɚɬɢ.

ɋɚɫɬɚɧɰɢ ɭ ɯɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ
175.

ɉɪɜɨ, ɧɚ ɩɪɜɨɦ ɫɚɫɬɚɧɤɭ ɩɭɤɨɜɧɢɤ Ʉɚɪɟɦɚɧɫ ʁɟ ɩɪɢɡɧɚɨ ɞɚ ɫɭ ɫɧɚɝɟ

ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɞɟʁɫɬɜɨɜɚɥɟ ɩɨ ʁɟɞɢɧɢɰɚɦɚ ȼɊɋ-ɚ, ɬɟ ɞɚ ɫɭ ɩɨɡɢɜɚɥɟ ɇȺɌɈ ɞɚ ɞɟʁɫɬɜɭʁɟ
ɩɨ ɩɨɥɨɠɚʁɢɦɚ ȼɊɋ-ɚ. Ɍɚɤɨɻɟ Ʉɚɪɟɦɚɧɫ ɫɟ ɡɚɯɜɚɥɢɨ Ɇɥɚɞɢʄɭ ɧɚ ɞɨɛɪɨɦ ɬɪɟɬɦɚɧɭ
ɜɨʁɧɢɤɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ, ɤɨʁɢ ɫɭ ɛɢɥɢ ɫɦɟɲɬɟɧɢ ɤɚɨ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢ ɭ ɯɨɬɟɥɫɤɢɦ ɫɨɛɚɦɚ
ɯɨɬɟɥɚ Ɏɨɧɬɚɧɚ.
176.

Ɋɚɡɝɨɜɨɪ ɤɨʁɢ ʁɟ Ɇɥɚɞɢʄ ɜɨɞɢɨ ɫɚ Ʉɚɪɟɦɚɧɫɨɦ ʁɟ ɛɢɨ ɜɢɲɟ ɧɟɝɨ ɢɫɤɪɟɧ.

Ⱦɟɨ ɪɚɡɝɨɜɨɪɚ ɡɚɜɪɟɻɭʁɟ ɩɚɠʃɭ, ɢ ɫɜɚɤɢ ɨɞ ʃɟɝɨɜɢɯ ɞɟɥɨɜɚ ɫɟ ɦɨɠɟ ɥɚɤɨ ɞɨɤɚɡɚɬɢ:
Ɇɥɚɞɢʄ: ɉɨɦɚɝɚɥɢ ɫɬɟ ɜɢ ʃɢɦɚ (ȺȻɢɏ-ɩɪɢɦ) ɢ ɜɢɲɟ ɧɟɝɨ ɲɬɨ ɫɬɟ ɬɪɟɛɚɥɢ.
Ʉɚɪɟɦɚɧɫ: ȳɚ ɫɚɦ ɬɭ ɞɚ ɩɨɦɚɠɟɦ ɰɢɜɢɥɧɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ, ɧɟ ɜɨʁɫɰɢ. Ɇɥɚɞɢʄ: ȳɟɫɬɟ,
ʁɟɫɬɟ, ɫɜɢ ɫɬɟ ɜɢ ɞɚ ɩɨɦɚɠɟɬɟ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢɦɚ ɢ ɏɪɜɚɬɢɦɚ, ɚ ɧɚɫ ɋɪɛɟ ɫɬɟ
ɢɡɨɥɨɜɚɥɢ, ɧɚɪɨɱɢɬɨ ɨɧɚʁ ɜɚɲ Van der Broek. Ɉɧ ʁɟɞɚɧ ɨɞ ɨɧɢɯ ʂɭɞɢ ɤɨʁɢ ʁɟ
ɭɧɢɲɬɢɨ ɫɚɧ ɢ ɞɪɠɚɜɭ ɢ ɧɚɦɚ ɢ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢɦɚ. Ȼɢɥɢ ɫɦɨ ɦɢ, ɝɨɫɩɨɞɢɧɟ, ɫɪɟʄɧɚ
ɞɪɠɚɜɚ ɢ ɫɪɟʄɧɢ ɧɚɪɨɞɢ ɮɢɧɨ ɫɦɨ ɠɢɜɟɥɢ ɢ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢ ɨɜɞɟ, ɫɜɟ ɞɨɤ ɧɢɫɭ
Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢ ɩɨɱɟɥɢ ɞɚ ɫɥɭɲɚʁɭ ɲɬɚ ɢɦ ɤɚɠɟ ȼɚɧ ɞɟɪ Ȼɪɨɟɤ, Ɂɢɦɦɟɪɦɚɧ ɢ
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ʃɢɯɨɜɚ... Ʉɨɯɥ ɢ ɫɥɢɱɧɚ ɡɚɩɚɞɧɚ ɦɚɮɢʁɚ. ...ȳɚ ɛɢɨ ɢɫɩɪɟɞ ɨɩɲɬɢɧɟ ɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ. ɋɚ ȼɚɲɟɝɚ ɩɭɧɤɬɚ ʁɟ ɝɚɻɚɧɨ ɦɢɬɪɚʂɟɡɨɦ ɢ ɬɨ ɫɚɦ ɭɡ'ɨ ɞɚ ȼɚɦ
ɩɨɤɚɠɟɦ. ȼɚɲɟ ɬɪɭɩɟ ɫɭ ɦɟɧɟ ɥɢɱɧɨ ɝɚɻɚɥɟ. Ʉɚɪɟɦɚɧɫ: ɇɟ ɡɧɚɦ, ɡɚɢɫɬɚ. ɀɚɨ ɦɢ ʁɟ.
ɍ ɬɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ ɠɟɥɢɨ ɛɢɯ ɞɚ ȼɚɦ ɫɟ ɢɡɜɢɧɟɦ ɢ ɤɚɨ ɱɨɜʁɟɤ ɢ ɤɚɨ ɜɨʁɧɢɤ. ɍ ɧɨɪɦɚɥɧɢɦ
ɨɤɨɥɧɨɫɬɢɦɚ ɧɟ ɩɭɰɚɦɨ ɧɚ ɝɟɧɟɪɚɥɟ.

177.

Ɇɟɻɭɬɢɦ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɧɚɦɟɪɚ ʁɚɫɧɨ ɝɨɜɨɪɢ ɱɢʃɟɧɢɰɚ ɞɚ ʁɟ ɝɟɧɟɪɚɥ Ɇɥɚɞɢʄ

ɡɚɯɬɟɜɚɨ ɞɚ ɫɟ ɲɬɨ ʁɟ ɩɪɟ ɦɨɝɭʄɟ ɫɚɫɬɚɧɟ ɢ ɫɚ ɰɢɜɢɥɧɢɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɰɢɦɚ ɢ ɫɬɨɝɚ ɡɚɬɪɚɠɢɨ
ɨɞ ɩɭɤɨɜɧɢɤɚ Ʉɚɪɟɦɚɧɫɚ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤɟ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ, ɚ ɭɤɨɥɢɤɨ ʁɟ
ɦɨɝɭʄɟ ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤɚ ȺȻɢɏ. ɍ ɩɨɝɥɟɞɭ ɨɞɧɨɫɚ ɫɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɨɦ ɢ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ
ɩɨɥɨɠɚʁɟɦ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɝɟɧɟɪɚɥ Ɋɚɬɤɨ Ɇɥɚɞɢʄ ʁɟ ɬɪɚɠɢɨ ɚɩɫɨɥɭɬɧɭ ɫɚɪɚɞʃɭ,
ɢ ɩɨɪɭɱɢɨ Ʉɚɪɟɦɚɫɭ ɞɚ ɩɪɟɧɟɫɟ ɝɟɧɟɪɚɥɭ ɇɢɤɨɥɚʁɭ ɫɥɟɞɟʄɟ /ɪɚɞɢ ɢɡɛɟɝɚɜɚʃɚ ɞɚ ɫɟ ɪɟɱɢ
ɬɭɦɚɱɟ, ɤɚɨ ɲɬɨ ɬɨ ɢɦɚ ɨɛɢɱɚʁ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɤɚɞɚ ɪɚɡɦɚɬɪɚ ɩɢɬɚʃɟ ɫɚɫɬɚɧɚɤɚ ɭ ɏɨɬɟɥɭ
Ɏɨɧɬɚɧɚ ɧɚɜɨɞɢ ɫɟ ɰɟɥɨɤɭɩɚɧ ɰɢɬɚɬ:
Ⱥɥɢ, ɚɤɨ ɜɟʄ ɢɧɫɢɫɬɢɪɚɬɟ ɞɚ ɦɭ ɤɚɠɟɬɟ, ɩɪɟɧɟɫɢɬɟ ɦɭ ɫɥɟɞɟʄɟ: ɋɧɚɝɟ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ ɩɨɪɟɞ ɞɟʁɫɬɜɚ ɚ ɜɢʁɚɰɢʁɟ ɇȺ ɌɈ ɩɚɤɬɚ ɢ ɞɟʁɫɬɜɚ ȼɚɲɢɯ ɫɧɚɝɚ ɩɨ
ɦɨʁɢɦ ɫɧɚɝɚɦɚ ɢ ɞɚʂɟ ɧɢɫɭ ɰɢʂ ɦɨɝɚ ɞɟʁɫɬɜɚ. ɋɜɚɤɢ ɨɞ ȼɚɲɢɯ ɨɮɢɰɢɪɚ ɢ
ɜɨʁɧɢɤɚ, ɤɚɨ ɢ ȼɢ, ɢɦɚɬɟ ɫɚɦɨ ɩɨ ʁɟɞɚɧ ɠɢɜɨɬ ɢ ɧɟ ɜɟɪɭʁɟɦ ɞɚ ɠɟɥɢɬɟ ɞɚ ɝɚ
ɨɫɬɚɜɢɬɟ ɨɜɞɟ. Ɂɚɬɨ ɬɪɚɠɢɦ ɚɩɫɨɥɭɬɧɭ ɫɚɪɚɞʃɭ. ɇɢɫɭ... ɧɢʁɟ ɰɢʂ ɞɟʁɫɬɜɚ ɧɢ
ɰɢɜɢɥɧɨ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ. ɀɟɥɢɦ ɞɚ ȼɚɦ ɩɨɦɨɝɧɟɦ ɦɚɞɚ ɬɨ ɧɟ
ɡɚɫɥɭɠɭʁɟɬɟ, ɧɢ ɤɚɨ ɱɨɜɟɤ, ɧɢ ɤɚɨ ɨɮɢɰɢɪ, ɚɥɢ ɬɨ ʄɭ ɭɱɢɧɢɬɢ ɪɚɞɢ ɨɧɟ ɞɟɰɟ,
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ʁɟɪ ɧɟ ɠɟɥɢɦ ɞɚ ɢɯ ʃɢɯɨɜɟ ɦɚʁɤɟ ɞɨɱɟɤɭʁɭ ɭ ɦɪɬɜɚɱɤɢɦ
ɫɚɧɞɭɰɢɦɚ. ɀɟɥɢɦ ɞɚ ɩɨɦɨɝɧɟɦ ɢ ɬɨɦ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ ɰɢɜɢɥɧɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ
ɤɨʁɟ ɧɢʁɟ ɤɪɢɜɨ ɡɚ ɨ ɜɨ ɲɬɨ ɫɟ ɞɟɫɢɥɨ. ɂ ɡɚɬɨ ɛɢɯ ʁɚ ɠɟɥɢɨ ȼɚɫ ɞɚ ɩɢɬɚɦ ɫɥɟɞɟʄɟ:
ȳɟɫɬɟ ɥɢ ɭ ɫɬɚʃɭ ɨɜɞɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟɬɟ ɢɤɚɞ ɫɬɟ ɭ ɫɬɚʃɭ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟɬɟ
ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤɟ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ? ȳɚ ɛɢ' ɫɟ ɫɚ ʃɢɦɚ ɞɨɝɨɜɨɪɢɨ. Ɉɞɚɜɞɟ
ɦɨɠɟɬɟ ɢɡɚʄɢ ɫɜɢ, ɨɫɬɚɬɢ ɫɜɢ ɢɥɢ ɭɦɪɟɬɢ ɫɜɢ. ȳɚ ɧɟ ɠɟɥɢɦ ɞɚ ɭɦɪɟɬɟ. Ⱥɤɨ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɚ ɜɨʁɫɤɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɠɟɥɢ ɞɚ ɪɚɡɝɨ ɜɚɪɚ, ɦɨɠɟɬɟ ɩɨ ɜɟɫɬɢ ɢ ɧɟɤɨɝ
ɨɞ ʃɢɯɨɜɢɯ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤɚ. Ⱥɤɨ ʁɟ ɦɨɝɭʄɟ ɞɚ ɞɨɻɟ ɢ ɝɨɫɩɨɞɢɧ Ɂɭɥɮɨ
ɌɍɊɋɍɇɈȼɂȶ ɢɥɢ ɨɧɚʁ ɤɨʁɟ ɩɨ ȼɚɲɨʁ ɨɰɟɧɢ ɤɨɞ ʃɢɯ ɝɥɚ ɜɧɢ ɚɭɬɨɪɢɬɟɬ. Ɂɧɚɦ
ɞɚ ɇɚɫɟɪ ɈɊɂȶ ɧɢʁɟ ɬɭ. ... ɇɚ ɫɚɫɬɚɧɤɭ ɤɨɝɚ ɨɱɟɤɭʁɟɦ ɦɢ ʄɟɦɨ ɫɟ ɞɨɝɨ ɜɨɪɢɬɢ
ɞɚ ɫɟ ɡɚɭɫɬɚɜɢ ɨɜɨ ɫɜɟ ɢ ɞɚ ɫɟ ɧɚ ɦɢɪɚɧ ɧɚɱɢɧ ɪɚɡɪɟɲɢɩɪɨɛɥɟɦ ɰɢɜɢɥɧɨɝ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ, ȼɚɲɢɯ ɜɨʁɧɢɤɚ ɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɜɨʁɫɤɟ. ɂɦɚɬɟ ɦɨʁɟ ɝɚɪɚɧɰɢʁɟ ɡɚ
ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢʁɭ ɬɚɤɜɨɝ ɫɚɫɬɚɧɤɚ ɢ ɝɚɪɚɧɰɢʁɟ ʂɭɞɢ ɤɨʁɟ ʄɟɬɟ ɞɨɜɟɫɬɢ ɨɜɞɟ. ȳɟɫɬɟ
ɥɢ ɭ ɫɬɚʃɭ ɬɨ ɧɨʄɚɫ ɞɚ ɭɱɢɧɢɬɟ?
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Ɂɚɯɬɟɜɚɬɢ ɫɚɫɬɚɧɚɤ ɫɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɰɢɦɚ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɤɚɨ ɢ

ɧɚʁɜɢɲɢɦ ɚɭɬɨɪɢɬɟɬɨɦ ɪɚɞɢ ɪɚɡɪɟɲɟʃɚ ɧɚɫɬɚɥɟ ɫɢɬɭɚɰɢʁɟ ɧɢʁɟ ɢ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ
ɫɩɨɱɢɬɚɜɚ ɤɚɨ ɡɥɨɱɢɧ ɢɥɢ ɤɚɨ ɧɚɜɨɞɧɨ ɭɱɟɲʄɟ ɭ ɍɁɉ-ɭ.
179.

Ⱦɪɭɝɢ ɢ ɬɪɟʄɢ ɫɚɫɬɚɧɚɤ ɭ ɏɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ ɧɟ ɞɚʁɭ ɩɨɜɨɞɚ ɧɢɤɚɜɢɦ

ɬɭɦɚɱɟʃɢɦɚ ɨ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɨʁ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨʁ ɧɚɦɟɪɢ ɩɪɨɝɨɧɚ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. Ʉɚɞɚ ɨ
ʃɢɦɚ ɝɨɜɨɪɢ, ɝɨɜɨɪɢ ɨ „ɧɟɞɭɠɧɨɦ ɰɢɜɢɥɧɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ.“ Ɋɚɞɢ ɢɡɛɟɝɚɜɚʃɚ
ɩɨɥɟɦɢɤɚ, ɢ ɪɚɞɢ ʁɚɫɧɨɫɬɢ, ɬɟ ɩɨɝɪɟɲɧɨɝ ɩɪɢɤɚɡɚ ɞɪɭɝɨɝ ɫɚɫɬɚɧɤɚ ɭ ɏɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ
ɤɨʁɢ ʁɟ ɞɚɥɨ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 149-150, ɪɟɱɢ Ɋɚɬɤɚ Ɇɥɚɞɢʄɚ ɬɪɟɛɚ ɧɚɜɟɫɬɢ ɭ
ɰɟɥɨɢɫɬɢ:

ɉɨɞ ɛɪɨʁ ʁɟɞɚɧ, ɬɪɟɛɚɬɟ ɞɚ ɩɨɥɨɠɢɬɟ ɨɪɭɠʁɟ, ɢ ɫɜɢɦɚ ɤɨʁɢ ɩɨɥɨɠɟ ɨɪɭɠʁɟ

ɝɚɪɚɧɬɭʁɟɦ ɠɢɜɨɬ. ɂ ɢɦɚɬɟ ɦɨʁɭ ɪɟɱ, ɤɚɨ ɱɨɜɟɤɚ ɢ ɝɟɧɟɪɚɥɚ ɞɚ ʄɭ ɢɫɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɫɜɨʁ

ɭɬɢɰɚʁ ɞɚ ɩɨɦɨɝɧɟɦ ɧɟɞɭɠɧɨɦ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ ɤɨʁɟ ɧɢʁɟ ɰɢʂ ɞɟʁɫɬɜɚ
ȼɨʁɫɤɟ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ. ɐɢʂ ɧɚɲɟɝ ɞɟʁɫɬɜɚ ɧɢɫɭ ɧɢ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢʁɟ,

ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɟ ɧɢɬɢ ɫɧɚɝɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊȺ. ɂɚɤɨ ɫɭ ɫɧɚɝɟ ɇȺɌɈ ɩɚɤɬɚ, ɩɨ ɡɚɯɬɟɜɭ

ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ, ɤɚɨ ɢ ɫɧɚɝɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɞɚɧɚɫ ɬɭɤɥɟ ɧɚɲ, ɧɟ ɫɚɦɨ ɩɨɥɨɠɚʁ ȼɨʁɫɤɟ

Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɜɟʄ ɢ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ. Ⱦɚ ɛɢɯ ɦɨɝ'ɨ ɞɚ ɨɞɥɭɱɢɦ ɢ ɤɚɨ

ɱɨɜɟɤɢ ɤɚɨ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬ, ɬɪɟɛɚɦ ɞɚ ɞɨɛɢʁɟɦ ʁɚɫɚɧ ɫɬɚɜ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤɚ/ɦɧɨɠɢɧɚ/ ɜɚɲɟɝ

ɧɚɪɨɞɚ: ɞɚ ɥɢ ɠɟɥɢɬɟ ɞɚ ɨɩɫɬɚɧɟɬɟ, ɨɫɬɚɧɟɬɟ ɢɥɢ ɧɟɫɬɚɧɟɬɟ. ɂ ɫɩɪɟɦɚɧ ɫɚɦ ɫɭɬɪɚ

ɩɪɢɦɢɬɢ ɞɟɥɟɝɚɰɢʁɭ ɨɞɝɨɜɨɪɧɢɯ ʂɭɞɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɫɬɪɚɧɟ ɭ 10 ɫɚɬɢ ɧɚ ɨɜɨɦɟ

ɦɟɫɬɭ, ɫɚ ɤɨʁɢɦɚ ɦɨɝɭ ɪɚɡɝɨɜɚɪɚɬɢ ɨ ɫɩɚɫɭ ɢɡɛɚɜʂɟʃɚ ɜɚɲɟɝɚ ɧɚɪɨɞɚ, ɢɡ ɟɧɤɥɚɜɟ,

ɛɢɜɲɟ ɟɧɤɥɚɜɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ. Ⱦɨ 10ɫɚɬɢ ɧɚɪɟɞɢʄɭ ɫɭɬɪɚ, ɨɛɭɫɬɚɜɭ ɨɩɟɪɚɰɢʁɚ.

ɍɤɨɥɢɤɨ ɜɚɲ.... ɉɪɟɦɚ ɛɨɪɰɢɦɚ ɤɨʁɢ, ɜɚɲɢɦ ɛɨɪɰɢɦɚ, ɤɨʁɢ ɩɨɥɨɠɟ ɨɪɭɠʁɟ,

ɩɨɫɬɭɩɚʄɟɦɨ ɭ ɞɭɯɭ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɢɯ ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɚ ɢ ɫɜɚɤɨɦɟ ɝɚɪɚɧɬɭʁɟɦɨ ɠɢɜɨɬ. ɑɚɤ ɢ

ɨɧɢɦɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɩɨɱɢɧɢɥɢ ɡɥɨɱɢɧɟ ɩɪɟɦɚ ɧɚɲɟɦ ɧɚɪɨɞɭ. Ⱦɚ ɥɢ ɫɬɟ ɦɟ ɪɚɡɭɦɟɥɢ?

ɇɟɫɢɛɟ, ɢ ɭ ȼɚɲɢɦ ʁɟ ɪɭɤɚɦɚ ɫɭɞɛɢɧɚ ɜɚɲɟɝ ɧɚɪɨɞɚ. ɇɟ ɫɚɦɨ ɧɚ ɨɜɨɦ ɩɪɨɫɬɨɪɭ.

180.

Ɋɟɱɢ, ɇɟɫɢɛɟ ɭ ɜɚɲɢɦ ɪɭɤɚɦɚ ʁɟ ɫɭɞɛɢɦɧɚ ɜɚɲɟɝ ɧɚɪɨɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɚ ɩɪɟɬʃɚ

ɜɟʄ ɧɚɝɥɚɲɚɜɚʃɟ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɩɪɟɞɫɬɜɧɢɤɚ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɡɚ ɪɚɡɪɟɲɟʃɟ ɧɚɫɬɚɥɟ
ɫɢɬɭɚɰɢʁɟ, ɭɡ ɩɨɧɚɜʂɚʃɟ ɡɚɯɬɟɜɚ ɞɚ ɫɟ ɞɨɜɟɞɭ ɨɧɢ ɤɨʁɢ ɦɨɝɭ ɞɚ ɨɞɥɭɱɭʁɭ. (Ɉ ɭɥɨɡɢ
ɇɟɫɢɛɚ Ɇɚɞɧɞɠɢɥʄɚ ɛɢɨʄɟ ɪɟɱɢ ɤɚɫɧɢʁɟ.) ɋɢɬɭɚɰɢʁɚ ɧɚ ɫɚɫɬɚɧɤɭ ɫɟ ɧɢ ɧɚ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ ɧɟ
ɦɨɠɟ ɨɤɚɪɚɤɬɟɪɢɫɚɬɢ ɤɚɨ ɩɪɟɬɟʄɚ, ɲɬɨ ɱɢɧɢ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 149. Ɍɜɪɞʃɚ
Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɞɚ ɫɟ „ɧɚ ɩɨɱɟɬɤɭ ɫɚɫɬɚɧɤɚ ɨɬɜɨɪɢɨ ɩɪɨɡɨɪ ɤʁɚɤɨ ɛɢ ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɱɭʁɭ ɫɤɢɱɚʃɟ
ɫɜɢʃɟ ɤɨʁɭ ɫɭ ɤɥɚɥɢ“ ʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨ ɩɨɝɪɟɲɧɚ ɢ ɩɪɟɬɟɧɰɢɨɡɧɚ, ɢ ɫɚ ʃɨɦɟ ɯɨʄɟ ɞɚ ɧɚɝɥɚɫɢ
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ɧɟɤɚɤɜɭ ɫɢɦɛɨɥɢɤɭ ɩɨɝɭɛʂɟʃɚ, ɢɚɤɨ ɫɟ ɧɚ ɫɧɢɦɤɭ ɜɢɞɢ, ɩɨ ɢɡɪɚɡɭ ɥɢɰɚ ɝɟɧ. Ɇɥɚɞɢʄɚ ɞɚ
ɧɟɝɨɞɭʁɟ ɡɛɨɝ ɨɧɨɝɚ ɲɬɨ ɫɟ ɞɟɲɚɜɚɥɨ ɜɚɧ ɩɪɨɫɬɨɪɢʁɟ ɭ ɤɨʁɨʁ ʁɟ ɨɞɪɠɚɜɚɧ ɫɚɫɬɚɧɚɤ.
Ɋɟɬɨɪɢɤɚ ɤɨʁɨɦ ɫɟ ɫɥɭɠɢɨ, ɢɦɚɥɚ ʁɟ ɡɚ ʁɟɞɢɧɢ ɰɢʂ ɞɚ ɭɤɚɠɟ ɧɚ ɨɡɛɢʂɧɨɫɬ ɩɢɬɚʃɚ ɤɨʁɚ
ɫɭ ɛɢɥɚ ɩɪɟɞɦɟɬ ɫɚɫɬɚɧɤɚ ɢ ɞɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɰɢɦɚ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ʁɚɫɧɨ ɭɤɚɠɟ ɧɚ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬ
ɤɨʁɭ ɧɨɫɟ ɡɚ ɪɚɡɪɟɲɟʃɟ ɫɢɬɭɰɚɢʁɟ.
181.

Ɍɪɟʄɢ, ɦɨɠɞɚ ɤʂɭɱɧɢ, ɫɚɫɬɚɧɚɤ ɭ ɯɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ, ʁɟ ɩɨɱɟɨ ɨɤɨ 10. ɫɚɬɢ

12 ȳɭɥɚ. ɍɱɟɫɧɢɤɚ ɫɚɫɬɚɧɤɚ ɧɚɜɨɞɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 151 ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ
ɩɨɞɧɟɫɤɚ. Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɤɨɧɫɬɚɧɬɧɨ ɢɡɜɥɚɱɢ ɢɡ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚ ɪɟɱɢ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ɇɥɚɞɢʄɚ.
Ɇɟɻɭɬɢɦ, ʁɟɞɢɧɨ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɬɭɦɚɱɟʃɟ ʃɟɝɨɜɢɯ ɪɟɱɢ ɧɚ ɬɨɦ ɫɚɫɬɚɧɤɭ ʁɟ ɞɚ ɠɟɥɢ ɞɚ ɫɟ
ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ ɪɟɲɢ ɧɚ ɧɚʁɛɟɡɛɨɥɧɢʁɢ ɧɚɱɢɧ, ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɪɲɢ ɩɪɟɞɚʁɚ ɨɪɭɠʁɚ, ɚ ɞɚ ɰɢɜɢɥɧɨ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɡɜɪɲɢ ɢɡɛɨɪ ɦɟɫɬɚ ɛɨɪɚɜɤɚ. ɇɟɦɚ ɧɢɤɚɜɟ ɩɪɟɬɟʄɟ ɚɬɦɨɫɮɟɪɟ.
Ʉʂɭɱɧɟ ɪɟɱɢ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ɇɥɚɞɢʄɚ ɧɚ ɬɨɦ ɫɚɫɬɚɧɤɭ ɫɭ ʁɚɫɧɟ ɢ ɧɟ ɨɫɬɚɜʂɚʁɭ ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɡɚ
ɞɪɭɝɚɱɢʁɟ ɬɭɦɚɱɟʃɟ ɨɧɨɝɚ ɲɬɨ ʁɟ ɢɡɪɟɱɟɧɨ:
„ȼɢ ɦɨɠɟɬɟ, ɚɤɨ ʁɟ ɫɩɪɟɦɧɨ ɩɪɟɨɫɬɚɥɢ ɞɟɨ ɜɚɲɟ ɜɨʁɫɤɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɨɪɭɠɚ, ɢ ɞɚ ɩɪɟɞɚ
ɨɪɭɠʁɟ ɦɨʁɢɦ ɨɮɢɰɢɪɢɦɚ ɭ ɩɪɢɫɭɫɬɜɭ ɨɮɢɰɢɪɚ ɢɡ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɞɚ ɛɢɪɚɬɟ ɞɚ
ɨɫɬɚɧɟɬɟ ɢɥɢ ɚɤɨ ɠɟɥɢɬɟ ɞɚ ɨɞɟɬɟ. Ⱥɤɨ ɠɟɥɢɬɟ ɞɚ ɨɞɟɬɟ, ɢɡɪɚɡɢɬɟ ɜɚɲɭ ɠɟʂɭ ɧɚ
ɱɟɬɢɪɢ ɫɬɪɚɧɟ ɫɜɟɬɚ. ɇɚɤɨɧ ɩɪɟɞɚʁɟ ɨɪɭɠʁɚ, ɤɭɞ ɤɚɠɟ - ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ ɩɨʁɟɞɢɧɚɰ ɨɬɢʄɢ ʄɟ. Ɂɚɬɨ ʁɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɞɚ ɫɟ ɨɛɟɡɛɟɞɢ ɫɚɦɨ ɝɨɪɢɜɨ, ʁɚ ʄɭ ɨɛɟɡɛɟɞɢɬɢ ɜɨɡɢɥɚ.
Ƚɨɪɢɜɨ ɧɟ ɦɨɠɟɬɟ ɨɛɟɡɛɟɞɢɬɢ ɜɢ. Ɇɨɠɟɬɟ ɝɚ ɩɥɚɬɢɬɢ, ɚɤɨ ɢɦɚɬɟ ɱɢɦ. Ⱥɤɨ ɧɟ
ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɝɚ ɩɥɚɬɢɬɟ ɨɧɞɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɞɚ ɞɨɬɟɪɚ ɱɟɬɢɪɢ-ɩɟɬ ɰɢɫɬɟɪɧɢ ɝɨɪɢɜɚ ɞɚ
ɫɟ ɩɨɩɭʃɚɜɚʁɭ ɤɚɦɢɨɧɢ ʁɟɪ ɬɨ ʁɟ ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɩɨɩɭɥɚɰɢʁɟ ɢ ɬɪɟɛɚɥɨ ɛɢ ɫɟ ɬɨ
ɪɟɲɢɬɢ. ɍ ɜɚɲɟɦ ɢɡɛɨɪɭ ɞɚ ɨɞɟɬɟ, ɧɚ ɲɬɨ ʁɚ ɧɟ ɭɬɢɱɟɦ – ɦɟɧɢ ɧɟ ɫɦɟɬɚ,
ɧɟɜɢɧɢ ɢ ɧɟɞɭɠɧɢ ɦɢ ɧɟ ɫɦɟɬɚʁɭ, ɦɨɠɟɬɟ ɛɢɪɚɬɢ: ɚɤɨ ɯɨʄɟɬɟ ɞɚ ɢɞɟɬɟ ɧɚ ɢɫɬɨɤ,
ɩɪɟɤɨ ɋɪɛɢʁɟ ɢɥɢ ɭ ʃɭ - ɧɟɦɚɦ ɧɢɲɬɚ ɩɪɨɬɢɜ. Ⱥɤɨ ɯɨʄɟɬɟ ɩɪɟɦɚ ɡɚɩɚɞɭ, ɦɨɠɟɬɟ
ɞɚ ɫɟ ɢɡʁɚɫɧɢɬɟ ɝɞɟ ɠɟɥɢɬɟ.
182.

Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɢɡɝɥɟɞɚ ɞɚ ɢ ɨɜɚʁ ɩɭɬ, ɢ ɧɚɤɨɧ ɲɬɨ ʁɟ ɝɟɧɟɪɚɥ Ɇɥɚɞɢʄ ɭɱɢɧɨ ɫɜɟ

ɞɚ ɫɟ ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɫɬɚɛɢɥɢɡɭʁɟ, ɜɨʁɧɚ ɞɟʁɫɬɜɚ ɨɤɨɧɱɚʁɭ ɢ ɰɢɜɢɥɧɨ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɢɡɜɪɲɢ ɢɡɛɨɪ ɞɚ ɥɢ ɯɨʄɟ ɞɚ ɨɫɬɚɧɟ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢɥɢ ɞɚ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧɨ
ɧɚɩɭɫɬɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ, ɧɚ ɲɬɚ ɧɢʁɟ ɭɬɢɰɚɨ ɧɢɬɢ ɭ ɛɢɥɨ ɤɨɦ ɦɨɦɟɧɬɭ ɩɪɢɦɨɪɚɜɚɨ, ɩɪɢ
ɱɟɦɭ ʁɟ ɢɧɫɢɫɬɢɪɚɨ ɞɚ ɫɟ ɩɨɲɬɭʁɟ ɠɟʂ ɫɜɚɤɨɝ ɩɨʁɟɞɢɧɚɱɧɨ, ɢɩɚɤ ɢɡɜɟɫɧɢ ɭɱɟɫɧɢɰɢ
ɫɚɫɬɚɧɤɚ, ɨɞɧɨɫɧɨ ʃɢɯɨɜɚ ɭɥɨɝɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɩɪɨɛɥɟɦɚɬɢɱɧɚ. ɂ ɩɨɪɟɞ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ɧɢʁɟ ɞɨɲɥɨ
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ɞɨ ɩɪɟɞɚʁɟ ɨɪɭɠʁɚ, ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧ ʁɟ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬ ɫɜɢɯ ɰɢɜɢɥɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɠɟɥɟɥɢ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɟ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ.
183.

ɉɪɢ ɬɨɦɟ, ɧɢ ʁɟɞɚɧ ɨɞ ɨɜɢɯ ɫɚɫɬɚɧɚɤɚ ɫɟ ɧɟ ɦɨɠɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɤɚɨ ɚɪɝɭɦɟɧɬ

ɭ ɩɪɢɥɨɝ ɬɟɡɟ ɨ ɩɪɨɬɟɪɢɜɚʃɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ, ɧɚɩɪɨɬɢɜ, ɨɧ ɫɥɭɠɢ ɤɚɨ ʁɚɫɚɧ ɞɨɤɚɡ ɨ ɞɨɛɪɢɦ
ɧɚɦɟɪɚɦɚ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ɇɥɚɞɢʄɚ ɞɚ ɫɟ ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ ɧɚɫɬɚɥɚ ɡɚɭɡɢɦɚʃɟɦ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɪɟɲɢ ɧɚ
ɧɚʁɛɟɡɛɨɥɧɢʁɢ ɧɚɱɢɧ, ɜɢɲɟ ɩɭɬɚ ɩɨɧɚɜʂɚʁɭʄɢ ɞɚ ɦɭ ɰɢɜɢɥɢ ɧɟ ɫɦɟɬɚʁɭ, ɞɚ ɫɜɢ ɨɧɨ ɤɨʁɢ
ɯɨʄɟ ɞɚ ɨɫɬɚɧɭ ɦɨɝɭ ɞɚ ɨɫɬɚɧɭ ɚ ɤɨʁɢ ɯɨʄɟ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɞɚ ɦɨɝɭ ɞɚ ʄɟ ɬɨ ɛɢɬɢ
ɭɱɢʃɟɧɨ ɧɚ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧ ɧɚɱɢɧ. ɍɫɥɨɜ, ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɚ ɨɪɭɠʁɟ ʁɟ ɛɢɨ ɥɟɝɚɥɚɧ ɢ ɥɟɝɢɬɢɦɚɧ
ɭɫɥɨɜ.
184.

ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɝɟɧɟɪɚɥ Ɇɥɚɞɢʄ ʁɟ ʁɚɫɧɨ ɫɬɚɜɢɨ ɞɨ ɡɧɚʃɚ ɤɨʁɭ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɧɚ

ɫɟɛɢ ɧɨɫɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɰɢ ɦɭɫɥɢɦɚɫɧɤɢɯ ɜɥɚɫɬɢ. Ⱦɚ ɇɟɫɢɛ Ɇɚɧʇɢʄ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɫɚɦɨ
„ɫɥɭɱɚʁɧɢ ɩɪɨɥɚɡɧɢɤ“ ɤɚɤɨ ɫɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚɨ, ɫɜɟɞɨɱɢ ɞɚ ʁɟ ɨɧ ɛɢɨ ɱɥɚɧ ɋȾɋ-ɚ, ɞɢɪɟɤɬɨɪ
ɫɪɟɞʃɟ ɲɤɨɥɟ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ (ɚ ɥɢɰɚ ɧɚ ɬɨɦ ɩɨɥɚɠʁɭ ɭ ɦɚʃɢɦ ɦɟɫɬɢɦɚ ɭ Ȼɢɏ ɭɠɢɜɚɥɢ
ɫɭ ɢɡɭɡɟɬɚɧ ɚɭɬɨɪɢɬɟɬ ɢ ɧɚɪɨɞ ɢɯ ʁɟ ɫɥɭɲɚɨ, ɚ ɩɨ ɩɪɚɜɢɥɭ ɫɭ ɛɢɥɢ ɢ ɜɢɫɨɤɭ
ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɰɢ ɜɥɚɞɚʁɭʄɟ ɩɨɥɢɬɢɱɤɟ ɝɚɪɧɢɬɭɬɟ ɧɚ ɥɨɤɚɥɧɨɦ ɧɢɜɨɭ) ɚ ɤɚɫɧɢʁɟ ɱɚɤ ɢ
ɩɪɟɞɫɟɞɧɢɤ ɨɩɲɬɢɧɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ. ȵɟɝɨɜɚ ɩɨɡɢɰɢʁɚ ɤɚɨ ɫɥɭɱɚʁɧɨɝ ɩɪɨɥɚɡɧɢɤɚ ʁɟ
ɧɟɩɪɢɯɜɚɬʂɢɜɚ, ɩɪɜɨ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ʁɟ ɧɟɜɨɪɜɚɬɧɨ ɞɚ ɧɚ ɫɚɫɬɚɧɚɤ ɨɜɨɝ ɬɢɩɚ ɞɨɻɟ
ɫɥɭɱɚʁɧɨ ɢɡɚɛɪɚɧɨ ɥɢɰɟ, ɩɨɝɨɬɨɜɨ ɲɬɨ ʁɟ ɭ ɟɧɤɥɚɜɢ ɭ ɬɨ ɜɪɟɦɟ ɛɢɥɨ ɦɚɥɨ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɛɢ
ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɜɨɞɟ ɩɪɟɝɨɜɨɪɟ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɧɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɬɨ ɱɢɧɢɨ Ɇɚɧʇɢʄ, ɤɚɨ ɢ ɢɡ ɪɚɡɥɨɝɚ ɲɬɨ ɫɭ
ɜɥɚɫɬɢ ɭ ɋɚɪɚʁɟɜɭ ɩɨ ɩɪɚɜɢɥɭ ɢɝɪɚɥɟ ɢɝɪɭ (ɞɚɜɚʃɚ ɧɟɞɚɜɚʃɚ ɨɜɥɚɲʄɟʃɚ ɢɥɢ
ɧɟɩɪɢɯɜɚɬɚʃɚ ɢɥɢ ɧɟɩɨɬɜɪɻɢɜɚʃɚ ɞɨɝɨɜɨɪɚ ɤɚɤɨ ɛɢ ɧɚ ɬɚʁ ɧɚɱɢɧ ɢɥɢ ɤɭɩɢɥɟ ɜɪɟɦɟ ɢɥɢ
ɨɫɬɜɚɪɢɥɟ ɞɪɭɝɭ ɤɨɪɢɫɬ- ɧɩɪ. ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɢ ɦɟɞɢʁɫɤɢ ɭɱɢɧɚɤ). ɋɬɨɝɚ ɫɟ ɧɟ ɦɨɠɟ
ɩɪɢɯɜɚɬɢɬɢ ɬɟɡɚ ɞɚ Ɇɚɧʇɢʄ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɢɫɬɢɧɫɤɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤ ɦɢɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɜɥɚɫɬɢ
(ɩɢɬɚʃɟ ʃɟɝɨɜɢɯ ɨɜɥɚɲʄɟʃɚ ɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢʁɚ ʁɟ ɫɚɫɜɢɦ ɞɪɭɝɨ ɩɢɬɚʃɟ), ɚ ɫɚɫɜɢɦ ɫɢɝɭɪɧɨ
ɫɜɨʁɢɦ ɭɬɢɰɚʁɟɦ ʁɟ ɦɨɝɚɨ ɞɚ ɞɨɩɪɢɧɟɫɟ ɞɚ ɫɟ ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ ɪɚɡɪɟɲɢ ɧɚ ɧɚʁɩɨɜɨʂɧɢʁɢ ɧɚɱɢɧ.
Ⱦɚ ɇɟɫɢɛ Ɇɚɧɱɢʄ ɧɢʁɟ ɨɧɨ ɡɚ ɲɬɚ ɫɟ ɩɪɟɞɫɬɜʂɚɨ ɞɚ ʁɟɫɬɟ ɧɚ ɪɚɡɝɨɜɨɪɢɦɚ ɭ Ɏɨɧɬɚɧɢ
ʁɚɫɧɨ ɫɜɟɞɨɱɢ ɢ ɂɛɪɚɯɢɦ Ɇɭɫɬɚɮɢʄ, ɭɤɚɡɭʁɭʄɢ ɧɚ ʃɟɝɚ ɤɚɨ ɧɚ ɩɨɫɥɭɲɧɢɤɚ ȼɥɚɫɬɢ.

52

Ʉɚɤɨ ɩɪɟɧɨɫɢ ɂɧɮɨɪɦɚɬɢɜɧɢ ɥɢɫɬ ȾȺɇ ɨɭ ɪɭɛɪɢɰɢ ȻɈɋȺɇɋɄɂ ȻȺɊɈɆȿɌȺɊ 2. ȳɍɅɂ / ɋɊɉȺȵ
1999 "ȼɥɚɞɚʁɭɰɨʁ ɨɥɢɝɚɪɯɢʁɢ ʁɟ ɫɬɚɥɨ ɞɚ ɚɦɧɟɫɬɢɪɚ ɫɟɛɟ ɨɞ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɡɚ ɫɪɟɛɪɟɧɢɰɤɭ ɬɪɚɝɟɞɢʁɭ. Ɂɛɨɝ
ɬɨɝɚ ɫɜɢɦ ɫɢɥɚɦɚ ɧɚɫɬɨʁɟ ɧɚ ɧɚʁɨɞɝɨɜɨɪɧɢʁɚ ɦʁɟɫɬɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɢ ɫɜɨʁɟ ɩɨɫɥɭɫɧɢɤɟ. Ʉɥɚɫɢɰɚɧ ɩɪɢɦʁɟɪ ʁɟ
ɇɟɫɢɛ Ɇɚɧɞɡɢɰ, ɩɪɟɞɫʁɟɞɧɢɤ ɋɤɭɩɫɬɢɧɟ ɨɩɰɢɧɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ..." Ɉɜɢɦ ɪɢʁɟɰɢɦɚ ɂɛɪɚɧ Ɇɭɫɬɚɮɢɰ,
ɩɪɟɞɫʁɟɞɧɢɤ ɍɩɪɚɜɧɨɝ ɨɞɛɨɪɚ ɍɞɪɭɡɟʃɚ ɦɚʁɤɟ ɢ ɫɟɫɬɪɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɉɨɞɪɢʃɚ, ɨɬɜɨɪɢɨ ʁɟ ʁɨɫ ʁɟɞɚɧ
ɧɟɩɨɬɪɟɛɧɢ ɜɟɪɛɚɥɧɢ ɪɚɬ ɭɧɭɬɚɪ ɧɟɫɪɟɬɧɟ ɫɪɟɛɪɟɧɢɰɤɟ ɩɨɩɭɥɚɰɢʁɟ ɭ ɩɪɨɝɨɧɫɬɜɭ. ɉɨɜɟɡɭʁɭɰɢ ɩɪɚʃɟ
ɧɟɰɢɫɬɟ ɫɚɜʁɟɫɬɢ ɛɨɫʃɚɰɤɟ ɜɥɚɫɬɢ ɫɚ ɥɢɰɧɨɦ ɧɟɬɪɩɟʂɢɜɨɫɬɢ ɫɩɪɚɦ Ɇɚɧɞɡɢɰɚ, ɤɨʁɢ ʁɟ, ɩɪɟɦɚ ʃɟɝɨɜɢɦ
ɪɢʁɟɰɢɦɚ, ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ 1995. ɭɫɚɨ ɭ ɍɇ-ɨɜ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɟɪ ɢ "ɤɚɨ ɩɚɫɚ ɢɡɚɫɚɨ ɭ Ɂɚɝɪɟɛɭ", Ɇɭɫɬɚɮɢɰ ʁɟ
ɢɡɚɡɜɚɨ ʁɟɞɧɚɤɨ ɧɟɬɪɩɟʂɢɜ Ɇɚɧɞɡɢɰɟɜ ɨɞɝɨɜɨɪ. "Ⱥɤɨ ʁɟ ɫɬɜɚɪ ɜɟɰ ɞɨɬɥɟ ɞɨɫɥɚ, ʁɚ ɛɢɯ ɩɨɫɬɚɜɢɨ ɩɢɬɚʃɟ
ɰɢʁɟɧɟ ɂɛɪɚɧɨɜɨɝ ɢɡɥɚɫɤɚ, ɢ ɭɨɩɰɟ ʃɟɝɨɜɨɝ ɞɟɜɟɬɨɦʁɟɫɟɰɧɨɝ ɛɨɪɚɜɤɚ ɭ ɫɪɩɫɤɨɦ ɡɚɬɜɨɪɭ ɧɚ ɉɚɥɚɦɚ",
ɭɡɜɪɚɬɢɨ ʁɟ ɧɨɜɢ ɩɪɟɞɫʁɟɞɧɢɤ ɋɤɭɩɫɬɢɧɟ ɨɩɰɢɧɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ, ɨɤɪɢɜʂɭʁɭɰɢ ɡɚ ɨɜɨ ɩɪɟɩɭɰɚɜɚʃɟ ɩɨ
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ɇɚɫɬɭɩɢ ɇɟɫɢɛɚ Ɇɚɧɞɠɢʄɚ ɧɚɤɨɧ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ʁɚɫɧɨ ɝɨɜɨɪɢ ɨ ʃɟɝɨɜɨʁ ɭɥɨɡɢ
ɤɚɨ ɱɨɜɟɤɚ ɋȾɋ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ȳɭɥɚ 1995.
185.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 151 ɇɟɫɢɛɚ Ɇɚɧʇɢɠʄɚ ɢ ȶɚɦɢɥɭ Ɉɦɚɧɨɜɢʄ

ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚ ɤɚɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤɟ ɢɡɛɟɝɥɢɯ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ, ɢɚɤɨ ɡɚ ɬɨ ɧɟɦɚ ɧɢɤɚɤɜɨɝ
ɨɫɧɨɜɚ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɫɭ ɢ ʁɟɞɧɨ ɢ ɞɪɭɝɨ ɛɢɥɢ ɫɬɚɧɨɜɧɢɰɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɚ ɫɚ ɞɪɭɝɟ ɫɬɪɚɧɟ,
ɧɢɫɭ ɛɢɥɢ ɫɚɦɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɰɢ ɢɡɛɟɝɥɢɰɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ (ɢɥɢ ɢɧɬɟɪɧɨ ɪɚɫɟʂɟɧɢɯ ɥɢɰɚ)
ɜɟʄ ɢ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɤɨʁɢ ɬɚɞɚ ɧɢɫɭ ɢɦɚɥɢ ɫɚɬɭɫ ɢɡɛɟɝɥɢɰɚ.

Ɉɫɧɨɜɧɚ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɚ ɤɨʁɨɦ ɫɟ ɨɩɨɜɪɝɚɜɚ ɬɟɡɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɞɚ ʁɟ ɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ
ɢɡɜɪɲɟɧɨ
ɩɪɢɧɭɞɧɨ
ɩɪɟɦɟɲɬɚʃɟ
ɰɢɜɢɥɧɨɝ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ

186.

ɂɫɟʂɚɜɚʃɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɧɢʁɟ

ɚɤɬ ɩɪɢɧɭɞɧɨɝ ɩɪɟɦɟɲɬɚʃɚ ɢɥɢ ɞɟɩɨɪɬɚɰɢʁɟ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɤɚɤɨ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɜɨɞɢ ɭ
Ɉɩɬɭɠɧɢɰɢ ɢ ɫɜɨɦ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ. ɉɪɢɥɢɤɨɦ ɨɰɟɧɟ ɞɚ ɥɢ ɫɟ ɪɚɞɢ ɨ
ɩɪɢɧɭɞɧɨɦ ɢɫɟʂɚɜɚʃɭ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɞɚ ɥɢ ʁɟ ɰɢɜɢɥɧɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɨɫɬɚɜʂɟɧ
ɫɬɜɚɪɧɢ ɢɡɛɨɪ ɨɫɬɚɧɤɚ ɢɥɢ ɧɚɩɭɲɬɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɦɨɪɚ ɫɟ ɜɨɞɢɬɢ ɪɚɱɭɧɚ ɨ ɧɚʁɦɚʃɟ ɨ
ɫɥɟɞɟʄɟɦ:
187.

1) Ɉɞɥɭɤɟ ɨ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧʁɭ ɜɨʁɧɟ ɤɨɥɨɧɟ ɢ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧɨɦ ɤɪɟɬɚʃɭ ɰɢɜɢɥɚ

ɢɡ ɦɟɫɬɚ ɭ ɤɨʁɢɦɚ ɫɭ ɫɬɚɧɨɜɚɥɢ ɞɨ ɉɨɬɨɱɚɪɚ ɞɨɧɟɫɟɧɚ ʁɟ ɧɚ ɧɢɜɨɭ ɜɨʁɧɢɯ ɢ ɰɢɜɨɥɧɢɯ
ɜɥɚɫɬɢ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ. Ɉɜɚ ɨɞɥɭɤɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ʁɟ ɩɨɞɪɠɚɧɚ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɤɨʁɢ
ɩɨɥɢɬɢɱɤɢɦ ɢ ɜɨʁɧɢɦ ɜɥɚɫɬɢɦɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɭ ɬɨɦɟ ɩɨɦɨɝɚɨ.53 Ȼɪɨʁɧɚ ɫɭ ɫɜɟɞɨɱɚɧɫɬɜɚ ɞɚ
ʁɟ ɨɞɥɭɤɚ ɨ ɢɫɟʂɚɜɚʃɭ ɫɜɢɯ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ ɩɪɨɛɨʁɭ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ȺȻɢɏ
ɞɨɧɟɫɟɧɚ ɢɦɩɥɟɦɟɧɬɢɪɚɧɚ ɧɚ ɧɢɜɨɭ ɜɨʁɧɢɯ ɢ ɰɢɜɢɥɧɢɨɯ ɜɥɚɫɬɢ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ, ɩɨ
ɧɚɪɟɻɟʃɭ ɢɥɢ ɩɨ ɨɞɨɛɪɟʃɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɜɥɚɫɬɢ ɭ ɋɚɪɚʁɟɜɭ.
188.

2). Ɉɞ ɭɫɩɨɫɬɚɜʂɚʃɚ „ɡɚɲɬɢʄɟɧɟ ɡɨɧɟ“ ɬɟɠʃɚ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɭ

ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ʁɟ ɛɧɢɥɚ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ. ɉɪɟɦɚ ɚɤɬɭ ȺȻɢɯ, ɫɬɪ. ɉɨɜ. Ȼɪɨʁ 01132/95, ɨɞ 21.06.1995. ɝɨɞɢɧɟ, ɤɨʁɢ ʁɟ ɩɨɬɩɢɫɚɨ Ɋɚɦɢɡ Ȼɟʄɢɪɨɜɢʄ ɤɚɠɟ ɫɟ
„ɉɪɨɛɥɟɦ ɨɞɥɚɫɤɚ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ Ⱥɪɦɢʁɟ Ɋ Ȼɢɏ ɢ ɰɢɜɢɥɧɢɯ ɥɢɰɚ ɢɡ ɡɚɲɬɢʄɟɧɢɯ ɡɨɧɚ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢ ɀɟɩɚ ɩɪɢɫɭɬɚɧ ʁɟ ɨɞ ɩɪɜɢɯ ɞɚɧɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɟ ɨɜɢɯ ɩɪɨɫɬɨɪɚ. ɍ
ɧɨɜɢɧɚɦɚ "Ɇɭɫɬɚɮɢɰɟɜ ɛɨɥɟɫɧɢ ɭɦ". http://www.bhdani.com/arhiva/109/bar.htm#bar3 (poseüen 19. sept 2009
u 08:39)
53
ɉɪɢɦɟɪɚ ɪɚɞɢ, Ɇɭɧɢɧɨɜɢʄ Ȼɟɯɪɭɞɢɧ ɝɨɜɨɪɢ ɨ ɬɨɦɟ ɞɚ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ „ɩɨɡɢɜɚʁɭ ɠɟɧɟ ɞɟɰɭ
ɢ ɫɬɚɪɢʁɟ ɞɚ ɢɞɭ ɩɪɟɦɚ ʃɢɯɨɜɨʁ ɛɚɡɢ ɭ ɉɨɬɨɱɚɪɢɦɚ, ɚ ɜɨʁɧɨɫɩɨɫɨɛɧɢɦ ɫɚɜɟɬɭʁɭ ɞɚ ɫɟ ɫɧɚɥɚɡɟ ɤɚɤɨ ɡɧɚʁɭ.“
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ɰɟɥɨɦ ɬɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ ɜɨʁɧɚ ɢ ɰɢɜɢɥɧɚ ɜɥɚɫɬ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɩɪɟɞɭɡɢɦɚɥɢ ɫɭ ɧɢɡ ɦɟɪɚ ɡɚ
ɫɩɪɟɱɚɜɚʃɟ ɨɜɢɯ ɨɞɥɚɡɚɤɚ ɚɥɢ ɫɜɟ ɦɟɪɟ ɧɢɫɭ ɞɚɥɟ ɜɟʄɟ ɪɟɡɭɥɬɚɬɟ ɭ ɩɪɚɤɫɢ.“ ɉɪɟɦɚ
ɢɫɬɨɦ ɞɨɤɭɦɟɧɬɭ „ɋɜɢɦ ɥɢɰɢɦɚ ɤɨʁɚ ɫɟ ɠɚɥɟ ɧɚ ɧɟɞɨɫɬɚɬɚɤ ɯɪɚɧɟ ɢ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ
ɧɚɦɟɪɚɜɚʁɭ ɤɪɟɧɭɬɢ ɫɚ ɨɜɢɯ ɩɪɨɫɬɨɪɚ ɢɡɧɚɥɚɡɢɥɢ ɫɦɨ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬɢɨ ɢ ɩɪɭɠɚɥɢ ɩɨɦɨʄ ɭ
ɬɨɦ ɫɦɢɫɥɭ. Ɇɟɻɭɬɢɦ ɭ ʂɟɬɧʁɢɦ ɦɟɫɟɰɢɦɚ ɤɚɨ ɞɚ ɧɟɤɢ ɧɟɩɨɡɧɚɬ ɬɚɥɚɫ ʁɟɞɧɨɫɬɜɧɨ
ɩɪɨɻɟ ɤɪɨɡ ɧɚɪɨɞ ɢ ɧɚʁɟɞɧɨɦ ɫɟ ɫɬɜɨɪɢ ɟɭɮɨɪɢʁɚ ɞɚ ʁɟ ɧɚʁɛɨʂɟ ɪɟɲɟʃɟ ɤɪɟɧɭɬɢ ɩɪɟɦɚ
Ɍɭɡɥɢ ɡɛɨɝ ɱɟɝɚ ɫɟ ɰɢʁɟɥɢ ɩɪɨɫɬɨɪ ɛɭɤɜɚɥɧɨ ɡɚɬɚɥɚɫɚ ɢ ɜɟɥɢɤɚ ɜɟʄɢɧɚ ɧɚɪɨɞɚ ʁɟ ɬɚɞɚ
ɫɩɪɟɦɧɚ ɡɚ ɩɨɥɚɡɚɤ. Ɍɚɤɚɜ ɫɥɭɱɚʁ ɫɟ ɭɩɪɚɜɨ ɞɟɫɢɨ ɨɜɢɯ ɞɚɧɚ.
189.

2) Ɍɨɤɨɦ ɫɚɫɬɚɧɚɤɚ ɭ ɯɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ ɝɟɧɟɪɚɥ Ɋɚɬɤɨ Ɇɥɚɞɢʄ ʁɟ ɛɢɨ

ɢɡɪɢɱɢɬ ɞɚ ɦɭ ɰɢɜɢɥɢ ɧɟ ɫɦɟɬɚʁɭ, ɬɟ ɞɚ ɦɨɝɭ ɫɥɨɛɨɞɧɨ ɞɚ ɢɡɚɛɟɪɭ ɞɚ ɥɢ ɯɨʄɟ ɞɚ ɨɫɬɚɧɭ ɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢɥɢ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɭ ɛɢɥɨ ɤɨɦ ɩɪɚɜɰɭ, ɢ ɞɚ ʄɟ ɫɟ ɜɨʂɚ ɫɜɚɤɨɝ
ɰɢɜɢɥɚ ɩɨʁɟɞɢɧɚɱɧɨ ɩɨɲɬɨɜɚɬɢ.
190.

3) Ɉɪɝɚɧɢɡɨɜɚʃɟ ɩɪɟɜɨɡɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɞɨ Ʉɥɚɞɧʁɚ ʁɟ ɛɢɥɚ

ɦɟɪɚ ɩɨɦɨʄɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ ɤɨʁɟ ʁɟ ɠɟɥɟɥɨ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ.
Ɉɪɝɚɧɢɡɚɰɢʁɚ ʁɟ ɩɨɞɪɠɚɧɚ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɯɨɥɚɧɞɫɤɟ ɜɥɚɞɟ ɢ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ.
191.

4) Ɉɞɜɚʁɚɧʁɟ ɜɨʁɧɨɫɩɨɫɨɛɧɢɯ ɦɭɫɲɤɚɪɚɰɚ ɭ ɰɢʂɭ ɩɪɨɜɟɪɟ ɞɚ ɥɢ ɦɟɻɭ

ʃɢɦɚ ɢɦɚ ɨɧɢɯ ɤɨʁɢ ɫɭ ɬɨɤɨɦ ɪɚɬɚ ɧɚ ɬɨɦ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɢɡɜɪɲɢɥɢ ɪɚɬɧɟ ɡɥɨɱɢɧɟ ɢ ʃɢɯɨɢɜɨ
ɡɚɪɨɛʂɚɜɚʃɟ, ɞɚɜɚɧʁɟ ɫɬɚɬɭɫɚ ɪɚɬɧɨɝ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ʁɟ ɥɟɝɚɥɧɚ ɢ ɥɟɝɢɬɢɦɧɚ ɚɤɬɢɨɜɧɨɫɬ.
ɂɡɞɜɚʁɚʃɟ ɞɟɥɚ ɜɨʁɧɨɫɩɨɫɨɛɧɢɯ ɦɭɲɤɚɪɚɰɚ ɭ ɦɚɫɢ ɭ ɉɨɬɨɱɚɪɢɦɚ ɫɟ ɧɟ ɦɨɠɟ ɫɦɚɬɪɚɬɢ
ɟɥɟɦɟɧɬɨɦ ɚɤɬɚ ɩɪɨɝɨɧɚ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɫɭ ɫɜɨʁɢɦ ɨɤɭɩʂɚʃɟɦ ɭ ɉɨɬɨɱɚɪɢɦɚ ɨɤɭɩʂɟɧɢ ʁɚɫɧɨ
ɢɡɪɚɡɢɥɢ ɠɟʂɭ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ. ɂɡɞɜɚʁɚʃɟ ʁɟ ɜɪɲɟɧɨ, ɞɚɤɥɟ, ɩɨ ɨɩɪɟɞɟʂɢɜɚʃɭ
ɩɨʁɟɞɢɧɰɚ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ, ɢ ɫɬɨɝɚ ɫɟ ɧɟ ɦɨɠɟ ɫɦɚɬɪɚɬɢ ɞɚ ʁɟ ɧɚ ɬɚʁ ɧɚɱɢɧ
ɢɡɜɪɲɟɧ ɚɤɪɬ ɩɪɢɧɭɞɧɨɝ ɩɪɟɫɟɥɟʃɚ, ɧɢɬɢ ɞɚ ʁɟ ɨɧ ɭɬɢɰɚɨ ɧɚ ɨɞɥɭɤɭ ɨ ɨɫɬɚɧɤɭ ɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢɥɢ ɧɚɩɭɲɬɚʃɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ.
192.

5) ɉɪɢɥɢɤɨɦ ɨɰɟɧɟ ɞɚ ɥɢ ɫɟ ɪɚɞɢ ɨ ɩɪɢɧɭɞɧɨɦ ɢɫɟʂɚɜɚʃɭ, ɨɞɧɨɫɧɨ ɞɚ ɥɢ

ʁɟ ɰɢɜɢɥɧɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɨɫɬɚɜʂɟɧ ɫɬɜɚɪɧɢ ɢɡɛɨɪ ɨɫɬɚɧɤɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ
ɢɥɢ ɧɚɩɭɲɬɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɧɢʁɟ ɨɞ ɦɚʃɟɝ ɡɧɚɱɚʁɚ ɧɢ ɩɨɥɨɠɚʁ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɰɢɜɢɥɚ ɧɚ
ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ. ɉɪɜɨ ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɰɢɜɢɥɚ, ɤɚɨ ɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ȺȻɢɏ ʁɟ ɯɬɟɨ ɞɚ
ɧɚɩɭɫɬɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɧɟ ɡɛɨɝ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɟ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ȼɊɋ-ɚ, ɜɟʄ ɡɛɨɝ ɭɫɥɨɜɚ ɤɨʁɢ ɫɭ
ɜɥɚɞɚɥɢ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɚ ɤɨʁɟ ʁɟ ɧɚɦɟɬɧɭɥɨ ɬɚɞɚɲʃɟ ɜɨʁɧɨ ɢ ɩɨɥɢɬɢɱɤɨ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ
ɫɪɟɞɛɪɟɧɢɱɤɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɧɚ ɱɟɥɭ ɫɚ ɇɚɫɟɪɨɦ Ɉɪɢʄɟɦ. ɏɭɦɚɧɢɬɚɪɧɚ ɩɨɦɨʄ ɧɢʁɟ
ɫɥɭɠɢɥɚ ɡɚ ɡɚɞɨɜɨʂɚɜɚɧʁɟ ɨɫɧɨɜɧɢɯ ɩɨɬɪɟɛɚ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɜɟʄ ɡɚ ɛɨɝɚʄɟɧʁɟ
ɥɨɤɚɥɧɢɯ ɦɨʄɧɢɤɚ (ɧɚ ɱɢʁɟɦ ɱɟɥɭ ʁɟ ɛɢɨ ɇɚɫɟɪ Ɉɪɢʄ) ɢ ɡɚ ɩɨɬɪɟɛɟ ȺȻɢɏ (ɱɢʁɟ
ɩɪɢɫɭɫɬɜɨ ɭ ɟɧɥɤɚɜɢ ʁɟ ɛɢɥɨ ɢɥɟɝɚɥɧɨ.) ɋɢɫɬɟɦ ɭɩɪɚɜɟ ʁɟ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɨ ɚɩɫɨɥɭɬɧɭ
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ɩɨɫɥɭɲɧɨɫɬ ɩɪɟɦɚ Ɉɪɢʄɭ ɢ ʃɟɦɭ ɞɟ ʁɭɪɟ ɢɥɢ ɞɟ ɮɚɤɬɨ ɩɨɞɪɟɻɟɧɢɦɚ, ʁɟɪ ɛɢ ɭ ɫɭɩɪɨɬɧɨɦ
ɛɢɥɢ ɥɢɲɟɧɢ ɠɢɜɨɬɚ ɧɚ ɥɢɰɭ ɦɟɫɬɚ. ɑɟɫɬɢ ɫɭ ɛɢɥɢ ɫɥɭɱɚʁɟɜɢ ɬɟɪɨɪɢɫɚʃɚ ɥɨɤɚɥɧɨɝ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ 28. ɞɢɜɢɡɢʁɟ ɢ ɞɪɭɝɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ.
193.

6) Ɇɨɠɟ ɫɟ ɨɫɧɨɜɚɧɨ ɩɪɟɬɩɨɫɬɚɜɢɬɢ ɞɚ ʁɟ ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ, ɛɢɥɨ

ɰɢɜɢɥɚ ɛɢɥɨ ɛɢɥɨ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ 28. ɞɢɜɢɡɢʁɟ ɢ ɞɪɭɝɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɝɯ ɮɨɪɦɚɰɢʁɚ, ɤɚɨ ɢ
ɛɢɜɲɢɯ ɜɨʁɧɢɤɚ, ɛɢɨ ɩɪɢɧɭɻɟɧ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɧɟ ɡɛɨɝ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ȼɊɋ-ɚ ɜɟʄ
ɡɛɨɝ ɡɥɨɱɢɧɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɢɡɜɪɲɢɥɢ ɢɥɢ ɭɱɟɫɬɜɨɜɛɚɥɢ ɭ ʃɢɯɨɜɨɦ ɢɡɜɪɲɟɧʁɭ ɭ ɩɟɪɢɨɨɞɭ
1992-1995. ɍ ɢɡɜɪɲɟʃɭ ɬɢɯ ɡɥɨɱɢɧɚ, ɧɚɪɨɱɢɬɨ ɭ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢɦɚ ɩɚɥɟʃɚ ɫɪɩɫɤɢɯ ɤɭʄɚ,
ɭɧɢɲɬɚɜɚʃɟ ɞɪɭɝɟ ɢɦɨɜɢɧɟ ɢ ɩʂɚɱɤɚɧʁɚ ɱɟɫɬɨ ɫɭ ɭɱɟɫɬɜɨɜɚɥɢ ɢ ɞɟɰɚ ɢ ɠɟɧɟ. ɍɤɥɢɤɨ
ɭɱɟɫɧɢɰɢ ɬɚɤɜɢɯ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɧɚɫɬɨʁɟ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɟ ɨɞɪɟɻɟɧɨ ɩɨɞɪɭɱʁɟ ɩɪɟ ɢɥɢ ɩɨɲɬɨ ɜɥɚɫɬɢ
ɞɪɭɝɟ ɪɚɬɭʁɭʄɟ ɫɬɪɚɧɟ ɭɫɩɨɫɬɚɜɟ ɤɨɧɬɪɨɥɭ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɧɚ ɤɨɦɟ ɠɢɜɟ, ɧɟ ɦɨɠɟ ɫɟ
ɫɦɚɬɪɚɬɢ ɞɚ ɢɦ ɧɢʁɟ ɨɫɬɚɜʂɟɧ ɫɬɜɚɪɚɧ ɢɡɛɨɪ ɦɟɫɬɚ ɛɨɪɚɜɤɚ.
194.

7) Ɍɚɤɨɻɟ, ɧɟ ɬɪɟɛɚ ɫɦɟɬɧɭɬɢ ɫɚ ɭɦɚ ɧɢ ɩɨɫɥɭɲɧɨɫɬ ɤɨʁɭ ʁɟ ɥɨɤɚɥɧɨ

ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɛɢɥɨ ɩɪɢɧɭɻɟɧɨ ɞɚ ɢɫɩɨɥʁɚɜɚ ɩɪɟɦɚ ɩɨɥɢɬɢɱɤɢɦ ɢ ɜɨʁɧɢɦ ɜɥɚɫɬɢɦɚ
Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ. ɍ ɫɥɭɱɚʁɭ ɧɟɩɨɫɥɭɲɧɨɫɬɢ, ɛɢɥɨ ɰɢɜɢɥɚ ɛɢɥɨ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ɨɪɭɠɚɧɢɯ
ɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɤɨɦɚɧɞɚɧɞɢɪɢ ɨɞɧ. ɜɨɻɟ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ ɫɭ ɢɦɚɥɢ ɨɜɥɚɲʄɟʃɚ ɞɚ ɜɪɲɟ
ɭɛɢɫɬɜɚ ɧɚ ɥɢɰɭ ɦɟɫɬɚ. ɇɚ ɬɚʁ ɧɚɱɢɧ ʁɟ ɫɨɩɫɬɜɟɧɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ ɭɥɢɜɚɧ ɫɬɪɚɯ ɢ
ɨɛɟɡɛɟɻɢɜɚɧɚ ɚɩɫɨɥɭɬɧɚ ɩɨɫɥɭɲɧɨɫɬ. ɋɬɚɧɨɜɧɢɰɢɦɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ʁɟ ɛɢɥɨ ɜɟɨɦɚ ʁɚɫɧɨ ɞɚ
ɭɤɨɥɢɤɨ ɨɫɬɚɧɭ ɧɚ ɬɨɦ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɩɪɨɬɢɜɧɨ ɧɚɪɟɞɛɚɦɚ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɤɢɯ ɰɢɜɢɥɧɢɯ ɢ ɜɨʁɧɢɯ
ɜɥɚɫɬɢ, ɭɤɨɥɢɤɨ ɛɢ ɬɨ ɩɨɞɪɭɱʁɟ ɛɢɥɨ ɩɨɧɨɜɨ ɨɫɜɨʁɟɧɨ ɨɞ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɥɢ ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ
ɧɚɱɢɧ ɞɚ ɫɟ ɭɫɬɚɧɨɜɢ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɫɤɚ ɜɥɚɫɬ ɞɨɲɥɢ ɛɢ ɧɚ ɦɟɬɭ ɨɫɜɟɬɟ ɨɞɧɨɫɧɨ ʃɢɯɨɜ ɚɤɬ
ɛɢ ɧɚʁɜɟɪɨɜɚɬɧɢʁɟ ɛɢɨ ɤɜɚɥɢɮɢɤɨɜɚɧ ɤɚɨ ɢɡɞɚʁɚ (ɡɛɨɝ ɩɪɢɡɧɚɜɚʃɚ ɜɥɚɫɬɢ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ
ɋɪɩɫɤɟ) ɢ ɩɨɜɥɚɱɢɨ ɛɢ ɡɚ ɫɨɛɨɦ ɫɦɪɬɧɭ ɤɚɡɧɭ ɤɨʁɚ ɛɢ ɫɟ ɢɡɜɪɲɢɥɚ ɛɟɡ ɩɪɟɫɭɞɟ ɫɭɞɚ.
195.

8) Ɍɚɤɨɻɟ, ɧɟ ɬɪɟɛɚ ɫɦɟɬɧɭɬɢ ɫɚ ɭɦɚ ɧɢ ɱɢɧʁɟɧɢɰɭ ɞɚ ɫɭ ɜɨʁɧɨɫɩɨɫɨɛɧɢ ɩɨ

ɩɪɚɜɢɥɭ ɛɢɥɢ ɫɬɚɥɧɢ ɢɥɢ „ɩɨɜɪɟɦɟɧɢ“ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ ȺȻɢɏ, ɢɦɚɥɢ ɫɭ ɢɥɢ ɪɚɞɧɭ ɢɥɢ
ɜɨʁɧɭ ɨɛɚɜɟɡɭ ɭ ɡɚɜɢɨɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɪɚɫɩɨɪɟɞɚ ɤɨʁɟ ɛɢ ɫɚɫɬɚɜɢɥɢ ɜɨʁɧɟ ɢ ɰɢɜɢɥɧɟ ɜɥɚɫɬɢ
ɛɨɫɚɧɤɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ, ɬɟ ɫɭ ɬɚɤɜɚ ɥɢɰɚ ɭ ɧɚʁɜɟʄɟɦ ɛɪɨʁɭ ɧɚɪɟɻɟɧɨ ɞɚ ɜɪɲɟ ɩɪɨɛɨʁ ɢɡ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɤɚ Ɍɭɡɥɢ, Ʉɥɚɞʃɭ ɢ ɀɟɩɢ, ɚ ɞɚ ɡɚ ɫɨɛɨɦ ɨɫɬɚɜʂɚɭ ɫɜɨʁɟ ɩɨɪɨɞɢɰɟ – ɫɬɚɪɟ,
ɠɟɧɟ ɢ ɞɟɰɭ. ɐɢɜɢɥɢɦɚ ʁɟ ɩɪɭɠɟɧ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ȼɊɋ-ɚ ɫɬɜɚɪɚ ɢɡɛɨɪ ɞɚ ɥɢ ɞɚ ɨɫɬɚɧɭ ɭ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢɥɢ ɞɚ ɫɟ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧɨ ɩɪɟɜɟɡɭ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɟ ɩɨɞ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ȺȻɢɏ, ɦɟɻɭɬɢɦ
ʃɢɯɨɜ ɢɡɛɨɪ ʁɟ ɞɚ ɢɞɭ ɬɚɦɨ ɝɞɟ ɫɭ ɤɪɟɧɭɥɢ ɦɭɲɤɢ ɱɥɚɧɨɜɢ ʃɢɯɨɜɢɯ ɩɨɪɨɞɢɰɚ ɤɨʁɢ ɫɭ
ɭɡɢɦɚɥɢ ɚɤɬɢɜɧɨ ɭɱɟɲʄɟ ɭ ɧɟɩɪɢʁɚɬɟʂɫɬɜɢɦɚ. ɍ ɫɪɟɞɢɧɚɦɚ ɤɚɤɜɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ
ɠɢɜɟɬɢ ɩɨɞ ɜɥɚɲʄɭ ʁɟɞɧɟ ɫɬɪɚɧɟ ɭ ɫɭɤɨɛɭ (ɦɚɤɚɪ ɢ ɧɚʁɦɢɪɧɢʁɟ ɢ ɭ ɛɥɚɝɨɫɬɚʃɭ) ɞɨɤ
ɱɥɚɧɨɜɢ ɩɨɪɨɞɢɰɚ ɭɱɟɫɬɜɭʁɭ ɭ ɛɨɪɛɟɧɢɦ ɞɟʁɫɬɜɢɦɚ ɢɥɢ ɧɚ ɞɪɭɝɢ ɧɚɱɢɧ ɞɚʁɭ ɞɨɩɪɢɧɨɫ
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ʃɢɯɨɜɨɦ ɢɡɜɨɻɟʃɭ ɩɪɨɬɢɜ ɞɪɭɝɟ ɪɚɬɭʁɭʄɟ ɫɬɪɚɧɟ ɫɦɚɬɪɚɥɨ ɫɟ ɱɢɧɨɦ ɢɡɞɚʁɟ.

Ɉɜɚʁ

ɪɚɡɥɨɝ, ɤɚɨ ʁɟɞɚɧ ɨɞ ɤʂɭɱɧɢɯ ɪɚɡɥɨɝɚ ɧɚɩɭɲɬɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɧɟ ɦɨɠɟ ɫɟ ɫɦɚɬɪɚɬɢ ɡɚ
ɪɚɡɥɨɝ ɤɨʁɢ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ ɰɢɜɢɥɧɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ ɧɟ ɞɚʁɟ ɨɫɧɨɜɚ ɞɚ ɢɡɜɪɲɢ ɫɬɜɚɪɚɧ
ɢɡɛɨɪ ɦɟɫɬɚ ɛɨɪɚɜɤɚ. Ɉɫɬɚɜʂɚʃɟ ɨɞɪɟɻɟɧɟ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ ɩɨɞ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ɞɪɭɝɟ ɪɚɬɭʁɭʄɟ
ɫɬɪɚɧɟ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ɫɟ ɦɨɠɟ ɞɨɝɨɞɢɬɢ ɞɚ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɧɟ ɠɟɥɢ ɞɚ ɠɢɜɢ ɩɨɞ
ɜɥɚɲʄɭ ɨɪɝɚɧɚ ɜɥɚɬɢ ɞɪɭɝɟ ɪɚɬɭʁɭʄɟ ɫɬɪɚɧɟ ɧɢʁɟ ɪɚɡɥɨɝ ɡɚ ɨɞɭɫɬɚɧɚɤ ɨɞ ɜɨʁɧɢɱɤɨɝ
ɨɫɜɚʁɚɧʁɚ ɨɞɪɟɻɟɧɟ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ, ɩɨɝɨɬɨɜɨ ɭɤɨɥɢɤɨ ɡɚ ɬɨ ɩɨɫɬɨʁɟ ʁɚɫɧɢ ɜɨʁɧɢɱɤɢ ɪɚɡɥɨɡɢ.
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9) Ⱦɚ ɫɭ ɫɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɰɢɜɢɥɢ ɜɢɲɟ ɩɥɚɲɢɥɢ ɫɨɩɫɬɜɟɧɟ ɜɥɚɫɬɢ (ɡɚ ɤɨʁɭ ʁɟ

ɛɢɥɨ ɨɩɲɬɟɩɨɡɧɚɬɨ ɞɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɤɨɪɭɦɩɢɪɚɧɚ, ɜɟɪɫɤɨ ɮɭɧɞɚɦɟɧɫɬɚɥɢɫɬɢɱɤɢ ɧɚɫɬɪɨʁɟɧɚ,
ɨɤɪɭɬɧɚ ɩɪɟɦɚ ɫɨɩɫɬɜɟɧɨɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ) ɩɨɤɚɡɭʁɟ ɞɚ ʁɟ ʁɟɞɚɧ ɞɨɛɚɪ ɛɪɨʁ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ
ɰɢɜɢɥɚ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɢɨ ɧɟ ɞɚ ɢɞɟ ɧɚ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɭ ɩɨɞ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ȺȻɢɏ ɢ ɜɥɚɞɟ Ⱥɥɢʁɟ
ɂɡɟɬɛɟɝɨɜɢʄɚ, ɜɟʄ ɭ ɋɪɛɢʁɭ (ɤɨʁɚ ʁɟ, ɭɡɝɪɞ ɪɟɱɟɧɨ, ɭ ɦɫɭɥɢɦɚɧɫɤɢɦ ɦɧɟɞɢʁɢɦɚ ɢ
ɩɪɨɩɚɝɚɧɞɧɢɦ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢɦɚ ʁɟɞɧɚɤɨ ɫɚɬɚɧɢɡɨɜɚɧɚ ɤɨɥɢɤɨ ɢ ȼɊɋ ɢ ɫɚɦɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɚ
ɋɪɩɫɤɚ)

Ʉɨɧɜɨʁɢ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɩɨɦɨʄɢ ɢ ɤɨɧɜɨʁɢ ɡɚ ɫɧɚɛɞɟɜɚʃɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ
ɭ ɟɧɥɤɚɜɚɦɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢ ɀɟɩɚ.
197.

Ɍɭɠɢɥɚɩɲɬɜɨ ɢɡɧɨɫɢ ɞɚ ʁɟ ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚɧʁɟ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɩɨɦɨʄɢ ɢ

ɩɨɡɚɞɢɧɫɤɨɝ ɫɧɚɛɞɟɜɚʃɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɛɢɥɨ ɭɫɦɟɪɟɧɨ ɤɚ ɫɬɜɚɪɚʃɭ ɭɫɥɨɜɚ ɡɚ
ɟɥɢɦɢɧɚɰɢʁɭ ɟɧɤɥɚɜɚ ɢ ɩɪɨɝɨɧɚ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. (ɩɚɪɚɝɪɚɮɢ 218-221)
198.

„ɉɪɨɛɥɟɦɢ“ ɤɨʁɢ ɫɟ ɜɟɡɭʁɭ ɡɚ ɫɧɚɛɞɟɜɚʃɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ „ɩɪɨɛɥɟɦɢ“

ɜɟɡɚɧɢ ɡɚ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɤɨɧɜɨʁɟ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢɫɭ, ɩɨɝɨɬɨɜɨ ɧɟ ɭ ɩɪɜɨʁ ɩɨɥɨɜɢɧɢ 1995. ɝɨɞɢɧɟ
ɛɢɥɢ ɬɚɤɨ ʁɟɞɧɨɫɬɚɜɧɢ ɤɚɤɨ ɢɡɧɨɫɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ. ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɢ ɤɨɧɜɨʁɢ ɫɭ
ɱɟɫɬɨ ɫɥɭɠɢɥɢ ɧɟ ɡɚ ɩɪɟɜɨɡ ɯɪɚɧɟ, ɥɟɤɨɜɚ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɧɟɨɩɯɨɞɧɢɯ ɡɚ ɠɢɜɨɬ ɜɟʄ ɪɚɞɢ
ɞɨɬɭɪɚ ɨɪɭɠʁɚ ɢ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɧɨɬɟɯɧɢɱɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɚɜɚ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢɦɚ ȺȻɢɏ. ɍ ɤɨɧɬɪɨɥɚɦɚ
ɤɨɧɜɨʁɚ „ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɩɨɦɨʄɢ“ ɦɨɝɥɨ ɫɟ ɧɚʄɢ ɞɨɫɬɚ ɬɨɝɚ ɲɬɨ ɧɢʁɟ ɛɢɥɨ ɧɚ ɩɪɨɩɪɚɬɧɨɦ
ɫɩɢɫɤɭ- ɱɟɫɬɨ ɫɭ ɫɟ ɭ ɤɨɧɜɨʁɢɦɚ ɧɚɥɚɡɢɥɢ, ɫɚɤɪɢɜɟɧɢ ɭ ɛɪɚɲɧɨ, ɭ „ɞɭɩɥɨɦ ɞɧɭ“
ɩɪɟɜɨɡɧɨɝ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢɬɞ. ɡɧɚɱɚʁɧɟ ɤɨɥɢɱɢɧɟ ɨɪɭɠʁɚ ɢ ɦɭɧɢɰɢʁɟ, ɭɤɥʁɭɱɭʁɭʄɢ ɬɭ ɢ
ɩɪɨɬɢɜɬɟɧɤɨɜɫɤɨ ɧɚɨɪɭɠɚʃɟ, ɤɨɦɭɧɢɤɚɰɢɨɧɚ ɨɩɪɟɦɚ ɢ ɞɪɭɝɚ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɧɨɬɟɯɧɢɱɤɚ
ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɤɨʁɚ ʁɟɞɢɧɨ ɦɨɝɭ ɫɥɭɠɢɬɢ ɭ ɜɨʁɧɟ ɫɜɪɯɟ . Ɉ „ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɢɦ ɩɪɨɛɥɟɦɢɦɚ“ ɭ
ɟɧɤɥɚɜɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢ ʃɢɯɨɜɢɦ ɭɡɪɨɰɢɦɚ ɝɨɪɟ ʁɟ ɛɢɥɨ ɜɢɲɟ ɪɟɱɢ ɬɚɤɨ ɞɚ ɫɟ ɨɜɞɟ ɧɟʄɟ
ɜɪɲɢɬɢ ɧɟɩɨɬɪɟɛɧɚ ɩɨɧɚɜʂɚʃɚ. ɍ ɫɜɚɤɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ, ɪɟɲɚɜɚʃɟ ɩɢɬɚʃɚ ɤɨɧɨʁɚ, ʃɢɯɨɜɨ
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ɨɞɨɛɪɚɜɚʃɟ ɢɥɢ ɧɟɨɞɨɛɪɚɜɚʃɟ, ɧɢʁɟ ɢɦɚɥɨ ɡɚ ɰɢʂ ɧɢɬɢ ɡɚ ɩɨɫɥɟɞɢɰɭ ɞɚ ɫɟ „ɠɢɜɨɬ
ɭɱɢɧɢ ɧɟɩɨɞɧɨɲʂɢɜɢɦ ɢ ɞɚ ɫɟ ɨɧɢ ɢɫɟɥɟ ɢɡ ɟɧɤɥɚɜɚ.“
199.

ɇɟ ɭɥɚɡɟʄɢ ɭ ɚɧɚɥɢɡɟ ɱɢʃɟɧɢɰɚ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ʁɟ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢʁɚ ɨ

„ɤɨɧɜɨʁɢɦɚ“ ɨɛɢɦɧɚ ɢ ʁɨɲ ʁɟ ɭɜɟɤ ɩɪɟɞɦɟɬ ɢɫɬɪɚɝɟ ɨɞɛɪɚɧɟ, ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚʃɟ ɫɧɚɛɞɟɜɚʃɚ
ɨɪɭɠʁɟɦ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ, ɧɢ ɧɚ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ ɫɟ ɧɟ ɦɨɠɟ ɫɦɚɬɪɚɬɢ ɚɤɬɨɦ ɤɨʁɢ ɞɨɩɪɢɧɨɫɢ
ɩɪɢɧɭɞɧɨɦ ɢɫɟʂɚɜɚʃɭ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. Ʉɨɥɢɱɢɧɟ ɨɪɭɠʁɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɫɚɦɨ ɬɨɤɨɦ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ
ɡɚɭɡɢɦɚʃɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɨɞ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢ ɀɟɩɢ ɨɞɭɡɟɥɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ
ɨɪɭɠɚɧɟ ɝɪɭɩɚɰɢʁɟ ɱɢɧɟ ɞɨɜɨʂɧɢɦ ɧɟ ɫɚɦɨ ɞɚ ɩɨɫɬɭɩɚʁɭ ɭ ɫɚɦɨɡɚɲɬɢɬɢ, ɜɟʄ ɢ ɞɚ
ɭɫɩɟɲɧɨ ɢɡɜɨɞɟ ɛɨɪɛɟɧɚ ɞɟʁɫɬɜɚ.
200.

ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ ɫɚ „ɤɨɧɜɨʁɢɦɚ“ ɫɟ ɧɟ ɦɨɠɟ ɫɚɝɥɟɞɚɬɢ ɢɡɨɥɨɜɚɧɨ ɨɞ

ɜɨʁɧɨɩɨɥɢɬɢɱɤɟ ɫɢɬɭɚɰɢʁɟ ɤɨʁɚ ʁɟ ɜɥɚɞɚɥɚ ɭ ɬɨ ɜɪɟɦɟ, ɚ ɤɨʁɭ ʁɟ ɛɢɬɧɨ ɤɚɪɚɤɬɟɪɢɫɚɥɨ
ɧɚɨɪɭɠɚɜɚʃɟ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ Ⱥɛɢɏ, ɯɪɜɚɬɫɤɨɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ, ɫɬɚɥɧɟ ɩɪɟɬʃɟ ɇȺɌɈ
ɛɨɦɛɚɪɞɨɜɚʃɟɦ ɩɨ ɩɨɥɨɠɚʁɢɦɚ ȼɊɋ ɢɬɞ.
201.

ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɢ ɦɨɠɞɚ ɧɚʁɡɧɚɱɚʁɧɢʁɟ, ɩɪɨɥɚɡ ɤɨɧɜɨʁɚ ɫɟ ɨɞɜʁɚɨ ɩɨ ɫɢɫɬɟɦɭ

ɞɨɡɜɨɥɚ. ɋɜɚɤɢ ɪɚɡɥɨɝ ɨɞɛɢʁɚʃɚ ɞɚɜɚʃɚ ɞɨɡɜɨɥɟ ɡɚ ɧɟɤɢ ɤɨɧɜɨʁ ʁɟ ɨɛɪɚɡɥɨɠɟɧ, ɚ ɪɚɡɥɨɝ
ɡɚ ɨɞɛɢʁɚʃɟ ʁɟ ɛɢɨ ʁɟɞɢɧɨ ɭɤɨɥɢɤɨ ɤɨɧɜɨʁ ɧɟ ɫɚɞɪɠɢ ɨɧɨ ɲɬɨ ʁɟ ɭɝɨɜɨɪɟɧɨ ɧɚ
Ɂɚʁɟɞɧɢɱɤɨʁ ɤɨɦɢɫɢʁɢ ɤɨʁɭ ɫɭ ɱɢɧɢɥɢ ɩɪɟɞɫɬɜɧɢɰɢ ɪɚɬɭʁɭʄɢɯ ɫɬɪɚɧɚ ɢ ɩɪɟɞɫɬɜɧɢɤ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ.

ɈɉɈȼɊȽȺȼȺȵȿ ɌȿɁȺ ɌɍɀɂɅȺɒɌȼȺ Ɉ ɇȺȼɈȾɇɈɆ ɍɑȿɒȶɍ
ɁȾɊȺȼɄȺ ɌɈɅɂɆɂɊȺ ɍ ɇȺȼɈȾɇɈɆ ɂ ɇȿɉɈɋɌɈȳȿȶȿɆ
ɍȾɊɍɀȿɇɈɆ
ɁɅɈɑɂɇȺɑɄɈɆ
ɉɈȾɍɏȼȺɌɍ
ɍȻɂȳȺȵȺ
ȼɈȳɇɈɋɉɈɋɈȻɇɂɏ ɆɍɒɄȺɊȺɐȺ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ

202.

Ɍɜɪɞʃɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɞɚ ʁɟ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɛɢɨ ɭɱɟɫɧɢɤ ɧɚɜɨɞɧɨɝ ɢ ɧɟɩɨɫɬɨʁɟʄɟɝ

ɭɞɪɭɠɟɧɨɝ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɝ ɩɨɞɭɯɜɚɬɚ ɭɛɢʁɚɧʁɚ ɜɨʁɧɨɫɩɨɫɨɛɧɢɯ ɦɭɲɤɚɪɚɰɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ
ɡɚɫɧɢɜɚʁɭ ɫɟ ɧɚ ɲɩɟɤɭɥɚɬɢɜɧɨʁ ɢ ɤɪɚʁʃɟ ɧɟɪɚɡɭɦɧɨʁ ɚɧɚɥɢɡɢ ɧɟɤɨɥɨɰɢɧɟ ʃɟɝɨɜɢɯ
ɞɨɩɢɫɚ ɭɩɭʄɟɧɢɯ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɢɦɚ Ʉɨɪɩɭɫɚ ɢ ɨɞɟʂɟʃɢɦɚ ɡɚ ɈȻ ɩɨɫɥɨɜɟ, ɤɚɨ ɢ
ɧɟɪɚɡɭɦɧɢɦ ɡɚɤʂɭɱɤɨɦ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɨ ɧɚɞɡɨɪɭ ɧɚɞ 65. Ɂɦɬɩ ɢ 10. ɞɢɜɟɪɡɚɧɬɫɤɢɦ
ɨɞɪɟɞɨɦ.
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203.

Ɍɜɪɞʃɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɞɚ ʁɟ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɩɨɦɧɨ ɩɪɚɬɢɨ ɤɪɟɬɚʃɟ ɤɨɥɨɧɟ ɢɡ

ɩɚɪɚɝɪɚɮɚ 208. ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ʁɟ ɩɪɟɬɟɪɚɧɚ ɫɭɜɢɨɲɟ ɭɨɩɲɬɟɧɚ ɢ ɧɟɬɚɱɧɚ.
ɉɪɜɨ, ɤɚɤɨ ɩɨɤɚɡɭʁɟ ɢ ɫɚɞɪɠɢɧɚ ɚɤɬɚ ɧɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ɩɨɡɢɜɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ, ɬɨɝ 12. ʁɭɥɚ 1995.
ɝɨɞɢɧɟ ɧɢʁɟ ɛɢɥɨ ɦɨɝɭʄɟ ɩɨɦɧɨ ɩɪɚʄɟʃɟ ɤɨɧɬɪɨɥɟ, ɩɨɝɨɬɨɜɨ ɧɟ ɫɚ ɦɟɫɬɚ ɧɚ ɤɨɦɟ ɫɟ
ɧɚɥɚɡɢɨ.

ɂ ɩɨɪɟɞ

ɬɨɝɚ,

ɪɚɞɢ

ɨɬɤɥɚʃɚʃɚ

ɫɭɦʃɟ

ɢ ɭɤɚɡɢɜɚʃɚ

ɧɚ

ɩɨɬɩɭɧɭ

ɧɟɚɪɝɭɦɟɧɬɨɜɚɧɨɫɬ ɬɟɡɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɫɚɦɨ ɩɪɚʄɟʃɟ ɤɨɥɨɧɟ, ɩɪɟɞɥɚɝɚʃɟ ɦɟɪɚ ɡɚ
ɡɚɪɨɛʂɚɜɚʃɟ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ɤɨɥɨɧɟ ɢ ɩɪɟɞɭɡɢɦɚʃɟ ɦɟɪɚ ɡɚ ɨɬɤɪɢɜɚʃɟ ɥɨɤɚɰɢʁɚ ɧɚ ɤɨʁɢɦɚ
ɫɟ ɧɚɥɚɡɟ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ ɤɨɥɨɧɟ ʁɟ ɥɟɝɚɥɧɚ ɞɟɥɚɬɧɨɫɬ. ȼɚʂɚ ɧɚɩɨɦɟɧɭɬɢ ɞɚ ʁɟ ɤɨɥɨɧɚ
ɢɦɚɥɚ ɭ ɩɨɬɩɭɧɨɫɬɢ ɜɨʁɧɭ ɩɪɢɪɨɞɭ, ɢ ɫɬɨɝɚ ʁɟ ɦɨɝɥɚ ɞɚ ɛɭɞɟ ɥɟɝɚɥɚɧ ɩɪɟɞɦɟɬ ɧɚɩɚɞɚ, ɚ
ʃɟɧɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ ɭ ɫɥɭɱɚʁɭ ɞɚ ɫɭ ɡɚɬɨɱɟɧɢ ɫɬɚɭɫ ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ.
204.

ɍ ɚɤɬɭ ɧɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ɩɨɡɢɜɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɤɚɠɟ ɫɟ ɞɚ ʁɟ ɩɪɟɫɪɟɬɧɭɬɚ

ɤɨɦɭɧɢɤɚɰɢʁɚ- ɨɞɧɨɫɧɨ ɚɤɬɢɜɢɪɚʃɟ ɪɚɞɢɨ ɜɟɡɟ, ɨɬɤɪɢɜɟɧɨ ɭ ɪɟʁɨɧɭ Ȼɭʂɢɧɚ, ɞɚɤɥɟ ɧɚ
ɩɨɫʁɭ ɛɪɚɬɭɧɚɱɤɟ ɢ ɦɢɥɢʄɤɟ ɛɪɢɝɚɞɟ, ɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɟ ɤɨʁɟ ɫɟ ɩɪɟɧɨɫɟ ɢɦɚʁɭ ɩɪɢɪɨɞɭ
ɨɛɚɜɟɲɬɟʃɚ. ɉɪɢ ɬɨɦɟ ɫɟ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ɡɚ ɟɥɟɤɬɨɧɫɤɨ ɢɡɜɢɻɚʃɟ ɫɚɜɟɬɭʁɭ ɞɚ ɬɟɠɢɲɬɟ ɫɜɨɝ
ɪɚɞɚ ɭɫɦɟɪɟ ɧɚ ɩɪɚʄɟʃɭ ɪɚɞɢɨ ɜɟɡɚ ɧɚ ɮɪɟɤɜɟɧɰɢʁɢ 164 800.
205.

Ⱦɚ ɧɟ ɩɨɫɬɨʁɢ ɧɢɤɚɤɜɚ ɧɚɦɟɪɚ ɧɟɥɟɝɚɥɧɨɝ ɭɛɢʁɚʃɚ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ɤɨɥɨɧɟ

ʁɚɫɧɨ ɫɜɟɞɨɱɢ ɞɟɨ ɬɨɝ ɚɤɬɚ ɭ ɤɨɦɟ ɫɟ ɤɚɠɟ:
„ɨɪɝɚɧɢ ɡɚ ɨɛɩ ɤɨɦɚɧɞɢ ɛɪɢɝɚɞɚ ɩɪɟɞɥɨɠɢʄɟ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɢɦɚ ʁɟɞɢɧɢɰɚ ɧɚ ɩɪɚɜɰɭ
ɢɡɜɥɚɰɟʃɚ ɞʁɟɥɨɜɚ ɪɚɡɛɢʁɟɧɟ 28.ɦɭɫɥɢɦɚɫɤɟ ɞɢɜɢɡɢʁɟ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɞɚ ɩɪɟɞɭɡɦɭ
ɫɜɟ ɦʁɟɪɟ ɡɚ ɫɩɪɟɱɚɜɚʃɟ, ɢɡɜɥɚɱɟʃɟ ɢ ɡɚɪɨɛʂɚɜɚʃɟ ɧɟɩɪɢʁɚɬɟʂɫɤɢɯ ɜɨʁɧɢɤɚ.
ɉɨɫɟɛɧɭ ɩɚɠʃɭ ɩɨɫɜɟɬɢɬɢ ɤɨɧɬɪɨɥɢ ɦɟɻɭɩɪɨɫɬɨɪɚ ɧɚ ɩ/ɤ ɧɚɲɟ ɨɞɛɪɚɧɟ ɧɚ
ɦɨɝɭʄɢɦ ɩɪɚɜɰɢɦɚ ɢɡɜɥɚɱɟʃɚ ɢɥɟɝɚɥɧɢɦ

ɤɨɪɢɞɨɪɢɦɚ, ɤɚɨ ɢ ɦɨɝɭʄɢɦ

ɢɡɧɟɧɚɞɧɢɦ ɩɪɟɩɚɞɧɢɦ ɞɟʁɫɬɜɢɦɚ ɧɚ ɧɚɫɟʂɟɧɚ ɦɟɫɬɚ, ɟɥɟɦɟɧɬɚ ɛ/ɪ ɭ ɩɨɡɞɦɧɢ
ɤɚɨ ɢ ɞɢʁɟɥɨɜɟ ɨɞɛɪɚɧɟ.““
206.

ɂɡ ɨɜɨɝɚ ɫɟ ʁɚɫɧɨ ɜɢɞɢ ɞɚ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɭ ɬɨɦ ɦɨɦɟɧɬɭ ɢ ɧɟ ɡɧɚ ɝɞɟ ɫɟ ɧɚɥɚɡɢ

ɤɨɥɨɧɚ, ɜɟʄ ɩɪɟɞɥɚɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɭɡɦɭ ɦɟɪɟ ɧɚ ɦɨɝɭɠʄɢɦ, ɞɚɤɥɟ ɩɪɟɬɩɨɫɬɜʂɟɧɢɦ
ɩɪɚɜɰɢɦɚ ɤɪɟɬɚʃɚ ɤɨɥɨɧɟ.
207.

ɇɚɤɨɧ ɬɨɝɚ ɭ ɚɤɬɭ ɫɟ ʁɚɫɧɨ ɤɚɠɟ :

„Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢ ɠɟɥɟ ɩɪɢɤɚɡɚɬɢ ɞɚ ʁɟ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɛɢɥɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ ɢ ɞɚ ɫɟ ɭ
ʃɨʁ ɧɚɥɚɡɢɥɨ ɫɚɦɨ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɢ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɫɭ ɧɚɪɟɞɢɥɢ ɫɜɢɦ
ɧɚɨɪɭɠɚɧɢɦ ɜɨʁɧɨ ɫɩɨɫɨɛɧɢɦ ɥɢɰɢɦɚ ɞɚ ɫɟ ɢɥɟɝɚɥɧɨ ɢɡɜɭɤɭ ɩɪɟɤɨ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ Ɋɋ
ɧɚ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɭ ɩɨɞ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ɞɚ ɛɢ ɨɩɬɭɠɢɥɢ ȼɊɋ ɞɚ ʁɟ ɢɡɜɪɲɢɥɚ
ɧɚɩɚɞ ɧɚ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɭ ɡɚɲɬɢʄɟɧɨʁ ɡɨɧɢ ɛɟɡ ɩɨɜɨɞɚ.
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ɂɦɚʁɭʄɢ ɭ ɜɢɞɭ [ɞɚ ʁɟ] ɜɟɨɦɚ ɜɚɠɧɨ ɞɚ ɫɟ ɩɨɯɚɩɫɢ ɲɬɨ ɜɢɲɟ ɪɚɡɛɢʁɟɧɢɯ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɢɥɢ ɥɢɤɜɢɞɢɪɚ ɭɤɨɥɢɤɨ ɩɪɭɠɢ ɨɬɩɨɪ, ɬɚɤɨɻɟ, ʁɟ
ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɟɜɢɞɟɧɬɢɪɚɬɢ ɫɜɟ ɜɨʁɧɨ ɫɩɨɫɨɛɧɟ ɤɨʁɢ ɫɟ ɟɜɚɤɭɢɲɭ ɢɡ ɛɚɡɟ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢɡ ɉɨɬɨɱɚɪɚ.“
208.

Ɉɜɚʁ ɚɤɬ ʁɟ ɜɟʄ ɛɢɨ ɩɪɟɞɦɟɬ ɤɨɦɟɧɬɚɪɢɫɚʃɚ ɧɚ ɞɪɭɝɨɦ ɦɟɫɬɭ ɭ ɨɜɨɦ

ɉɨɞɧɟɫɤɭ. ɇɚ ɨɜɨɦ ɦɟɫɬɭ ɜɚʂɚ ɢɫɬɚʄɢ ɞɚ ɭɩɪɚɜɨ ɨɜɚʁ ɞɨɩɢɫ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ʁɚɫɧɨ
ɝɨɜɨɪɢ ɨ ɧɟɩɨɫɬɨʁɚʃɭ ɦɚ ɤɚɤɜɨɝ ɩɥɚɧɚ ɭɛɢʁɚʃɚ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɢɡ
ʃɟɝɚ ʁɚɫɧɨ ɩɪɨɢɡɢɥɚɡɢ ɞɚ ɢɯ ʁɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɡɬɚɪɨɛɢɬɢ, ɧɟ ɫɚɦɨ ɪɚɞɢ ɪɚɡɦɟɧɟ, ɜɟʄ ɪɚɞɢ
ɨɫɭʁɟʄɟʃɚ ɧɚɫɬɨʁɚʃɚ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɞɚ ɩɪɢɤɚɠɭ ɞɚ ʁɟ ɡɨɧɚ ɛɢɥɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ ɢ ɞɚ ɫɟ ɭ
ʃɨʁ ɧɚɥɚɡɢɥɨ ɫɚɦɨ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ, ɲɬɨ ɫɭ ɭ ɬɨ ɜɪɟɦɟ ɛɢɥɨ ɲɢɪɨɤɨ ɩɥɚɫɢɪɚɧɨ ɭ
ɫɜɟɬɫɤɨʁ ʁɚɜɧɨɫɬɢ. ɍɩɪɚɜɨ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ, Ɍɨɥɢɦɢɪ ɭ ɨɜɨɦ ɞɟɥɭ ɢ ɧɟ ɩɨɦɢʃɟ ɥɢɤɜɢɞɚɰɢʁɭ,
ɜɟʄ ɞɚ ʁɟ ɛɢɬɧɨ ɞɚ ɫɟ ɩɨɯɚɩɫɢ ɲɬɨ ɜɟʄɢ ɛɪɨʁ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ɤɨɥɨɧɟ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɬɢɦɟ ɫɜɚ
ɦɟɞɢʁɫɤɚ ɩɪɨɩɚɝɚɧɞɚ ɤɨʁɚ ɫɟ ɭ ɬɨ ɜɪɟɦɟ ɜɨɞɢɥɚ ɩɚɞɚ ɭ ɜɨɞɭ. ɇɟ ɬɪɟɛɚ ɩɨɫɟɛɧɨ
ɧɚɩɨɦɢʃɚɬɢ ɞɚ ʁɟ ɡɚɪɨɛʂɚɜɚʃɟ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ɤɨɥɨɧɟ ɛɢɨ ɥɟɝɚɥɚɧ ɢ ɥɟɝɢɬɢɦɚɧ ɜɨʁɧɢ ɰɢʂ.
ɋɬɨɝɚ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɩɪɟɞɥɚɠɟ, „ɨɪɝɚɧɢ ɡɚ ɨɛɩ ɤɨɦɚɧɞɢ ɛɪɢɝɚɞɚ ɩɪɟɞɥɨɠɢʄɟ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɢɦɚ
ʁɟɞɢɧɢɰɚ ɧɚ ɩɪɚɜɰɭ ɢɡɜɥɚɱɟʃɚ ɞʁɟɥɨɜɚ ɪɚɡɛɢʁɟɧɟ 28.ɦɭɫɥɢɦɚɫɤɟ ɞɢɜɢɡɢʁɟ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ
ɞɚ ɩɪɟɞɭɡɦɭ ɫɜɟ ɦʁɟɪɟ ɡɚ ɫɩɪɟɱɚɜɚʃɟ,

ɢɡɜɥɚɱɟʃɚ ɢ ɡɚɪɨɛʂɚɜɚʃɟ ɧɟɩɪɢʁɚɬɟʂɫɤɢɯ

ɜɨʁɧɢɤɚ.“
209.

Ɉɫɧɨɜɚɧɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɩɪɟɬɩɨɫɬɚɜɤɚ ɞɚ ʁɟ ɤɨɥɨɧɚ ɫɚɫɬɚɜʂɟɧɚ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɨɞ

ɧɟɩɪɢʁɚɬɟʂɫɤɢɯ ɜɨʁɧɢɤɚ.
210.

Ɉɜɚʁ ɞɨɩɢɫ ʁɟ ʁɚɫɚɧ ɩɨɤɚɡɚɬɟʂ ɞɚ ɧɢʁɟ ɩɨɫɬɨʁɚɨ ɧɢɤɚɤɚɜ ɩɚɪɚɥɟɥɧɢ

ɤɨɧɚɧɞɧɢ ɥɚɧɚɰ ɨ ɤɨɦɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɡɧɨɫɢ ɬɜɪɞʃɭ, ɭ ɤɨɦɟ ɫɟ ɢɡɪɢɱɢɬɨ ɤɚɠɟ ɞɚ ʄɟ
„ɨɪɝɚɧɢ ɡɚ ɨɛɩ (ɨɚɛɜɟɲɬɚʁɧɨ-ɛɟɡɛɟɞɨɧɨɫɧɟ ɩɨɫɥɨɜɟ)

ɤɨɦɚɧɞɢ ɛɪɢɝɚɞɚ ɩɪɟɞɥɨɠɢɬɢ

ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɢɦɚ ʁɟɞɢɧɢɰɚ....“ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɟ ɦɟɪɟ. ɇɢ ʁɟɞɧɢɦ ɫɜɨʁɢɦ ɚɤɬɨɦ Ɂɞɪɚɜɤɨ
Ɍɨɥɢɦɢɪ ɧɢʁɟ ɩɨɪɟɦɟɬɢɨ ɩɪɚɜɢɥɨ ɞɚ ɫɟ ɨɛɚɜɟɲɬɟʃɚ ɢ ɩɪɟɞɥɨɡɢ ɭɩɭʄɭʁɭ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɢɦɚ
ʁɟɞɢɧɢɰɚ ɤɨʁɢ ɡɚɬɢɦ ɞɨɧɨɫɟ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɟ ɨɞɥɭɤɟ, ɢ ɞɚ ɫɭ ɫɥɨɛɨɞɧɢ ɧɚɤɨɧ ɲɬɨ ɪɚɡɦɨɬɪɟ
ɩɪɟɞɥɨɝɟ ɨɛɚɜɟɲɲɬɚʁɧɢɯ ɢ ɛɟɡɛɟɞɨɧɨɫɧɢɯ ɨɪɝɚɧɚ

ɩɪɢɯɜɚɬɟ ɢɥɢ ɧɟ ɩɪɢɯɜɚɬɟ ɢɥɢ

ɩɪɢɦɟɧɟ ɞɪɭɝɚɱɢʁɟ ɦɟɪɟ.
*
211.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ, ɭ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɩɨɝɪɟɲɧɨ ɬɢɦɚɱɢ ɢ ɞɨɩɢɫ, ɤɨɦɟ

ɫɭ ɩɨɫɜɟʄɟɧɧ ɩɚɪɚɝɪɚɮɢ 209. ɢ 210. ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ. ɍ ɩɢɬɚʃɭ ʁɟ
Ɉɛɚɜʁɟɲɬɚʁɧɢ ɢɡɜʁɟɲɬɚʁ Ʉɨɦɚɧɞɟ Ⱦɪɢɧɫɤɨɝ ɤɨɪɩɭɫɚ 17/896 ɨɞ 12. ʁɭɥɚ 1995. ɍ ɩɢɬɚʃɭ ʁɟ
ɚɤɬ ɤɨʁɢ ʁɚɫɧɨ ɝɨɜɨɪɢ ɞɚ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɭ ɩɪɢɥɢɰɢ ɞɚ ɩɨɦɧɨ ɢ ɩɪɚɜɨɜɪɟɦɟɧɨ ɩɪɚɬɢ
ɪɚɡɜɨʁ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɭ ɉɨɬɨɱɚɪɢɦɚ ɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ, ɛɭɞʄɢ ɞɚ ɬɨɝ 12. ȳɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ. ɇɚɢɦɟ,
ɉɪɟɞɦɟɬ ɛɪ. ɂɌ-05-88/2-ɉɌ

75

30 ɫɟɩɬɟɦɛɚɪ 2009.

4457
Ɉɪɢɝɢɧɚɥ ɋɪɩɫɤɢ

ɭ ɬɨɦ ɚɤɬɭ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɢɡɧɨɫɢ ɩɨɞɚɬɚɤ ɨ ɫɢɬɭɚɰɢʁɢ ɭ ɉɨɬɨɱɚɪɢɦɚ ɤɨʁɚ ʁɟ ɜɟʄ ɛɢɥɚ ɞɨɛɪɨ
ɩɨɡɧɚɬɚ ɢ ɝɟɧɟɪɚɥɭ Ɇɥɚɞɢʄɢɭ ɢ ɞɪɭɝɢɦ ɨɮɢɰɢɨɪɢɦɚ ȼɊɋ-ɚ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ʁɟ ɜɟʄ ɨɛɚɜʂɟɧ
ɫɚɫɬɚɧɚɤ ɭ ɏɨɬɟɥɭ Ɏɨɧɬɚɧɚ, ɚ ɨɮɢɰɢɪɢ Ⱦɪɢɧɫɤɨɝ ɤɨɪɩɭɫɚ, ɦɟɻɭ ɤɨʁɢɦɚ ɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɰɢ
ɨɪɝɚɧɚ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ ɩɪɢɫɭɫɬɜɨɜɚɥɢ ɫɚɫɬɚɧɤɭ ɢ ɛɢɥɢ ɭɩɨɡɧɚɬɢ ɫɚ ɫɢɬɭɚɰɢʁɨɦ ɭ
ɉɨɬɨɱɚɪɢɦɚ, ɚ ɝɟɧɟɪɚɥ Ɇɥɚɞɢʄ ɢ ɞɪɭɝɢ ɨɮɢɰɢɪɢ ȼɊɋ-ɚ ɫɭ ɜɟʄ ɨɛɢɲɥɢ ɉɨɬɨɱɚɪɟ ɢ ɛɢɥɢ
ɭɩɨɡɧɚɬɢ ɫɚ ɫɚɫɬɚɜɨɦ ɥɢɰɚ ɨɤɭɩʂɟɧɢɯ ɭ ɉɨɬɨɱɚɬɪɢɦɚ.
212.

ɇɚɜɟɞɟɧɢ ɚɤɬ – ɨɛɚɜɟɲɬɚʁɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɚ- ʁɟ ɩɪɟɧɨɲɻɟʃɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɚ

ɞɨɛɢʁɟɧɢɯ ɨɞ ʁɟɞɧɟ ɨɫɨɛɟ ɢɡɜɟɫɧɨɝ Ȼɟɤɢʄ ɂɡɧɭɞɢɧɚ, ɢ ɩɪɟɧɨɫɢ ʃɟɝɨɜɭ ɩɪɨɰɟɧɭ ɞɚ ɭ
ɝɪɭɩɢ ɡɭɥɮɟ Ɍɭɪɫɭɧɨɜɢʄɚ ɛɪɨʁɢ ɨɤɨ 500 ɧɚɨɪɭɠɚɧɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɦɟɻɭ ɤɨʁɢɦɚ „ɦɟɻɭ
ɤɨʁɢɦɚ ɢ ɠɟɧɚ ɢ ɞɟɰɟ ɤɨʁɟ ɫɭ ɧɟɭɞɚɬɟ ɢ ɜɨʁɧɨ ɫɩɨɫɨɛɧɟ.“
213.

Ɍɨɥɢɦɢɪ Ɂɚɤʂɭɱɭʁɟ „ɧɚ ɨɫɧɨɜɭ ɨɛɚɜʂɟɧɨɝ ɪɚɡɝɨɜɨɪɚ ɦɨɠɟ ɫɟ ɡɚɤʂɭɰɢɬɢ

ɞɚ ɫɟ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɫɬɜɨ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɧɨ ɭɩɭɬɢɥɨ ɤɚ ɛɚɡɢ ɭɧɩɪɨɮɨɪɚ ɭ ɩɨɬɨɰɚɪɢɦɚ —
ɩɪɜɟɧɫɬɜɟɧɨ ɡɟɧɟ, ɞʁɟɰɚ,ɫɬɚɪɰɢ ɢ ɪɚʃɟɧɢɰɢ— ɞɨɤ ʁɟ ɜɨʁɧɨ ɫɩɨɫɨɛɧɨ ,ɨɪɭɠɚɧɟ
ɮɨɪɦɚɰɢʁɟ ɤɪɟɧɭɥɟ ɭ ɢɥɟɝɚɥɧɨ ɩɪɨɛɢʁɚʃɟ ɤɚ Ɍɭɡɥɢ, ɧɚʁɜɟɪɨɜɚɬɧɢʁɟ ɩɪɟɤɨ ɪɚɜɧɨɝ
ɛɭʂɢɧɚ—ɤɪɚɜɢɰɟ—ɩɭɪɤɨɜɢɰɚ—ɤɭɫɥɟɬɚ— ɂ ɞɚʂɟ ɩɪɟɤɨ ɭɞɪɰɚ —ɤɨɡʁɚɤɚ—ɤɚɦɟɧɢɰɟ—
ɰɪɧɢ ɜɪɯ—ɧɟɡɭɤ.“
214.

Ⱦɚ ʁɟ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɦɨɝɚɨ ɩɨɦɧɨ ɞɚ ɩɪɚɬɢ ɫɢɬɭɚɰɢʁɭ ɭ ɉɨɬɨɱɚɪɢɦɚ ɢ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ

Ʉɨɥɨɧɨɦ, ʃɟɝɨɜ ɞɨɩɢɫ ɛɢ ɛɢɨ ɡɧɚɬɧɨ ɞɪɭɝɚɱɢʁɟ ɫɚɞɪɠɢɧɟ.
215.

ɍ ɧɚɜɟɞɟɧɨɦ ɚɤɬɭ, ɤɚɤɨ ɰɢɬɢɪɚɧɢɦ ɬɚɤɨ ɢ ɞɟɥɨɜɢɦɚ ɤɨʁɢ ɨɜɞɟ ɧɢɫɭ

ɢɬɢɪɚɧɢ, ɧɟ ɦɨɠɟ ɫɟ ɢɡɜɭʄɢ ɧɢɤɚɤɜ ɡɚɤɥʁɭɱɚɤ ɨ ɬɡɜ. „ɩɨɦɧɨɦ ɩɪɚʄɟɧʁɭ ɤɨɥɨɧɟ“ ɤɚɨ ɧɢ
ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɚ ɧɚɦɟɪɚ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɛɢɥɨ ɭɛɢʁʃɚ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɛɢɥɨ ɩɪɨɝɨɧɚ
ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. ɇɚɩɪɨɬɢɜ, ɰɢʂ ʁɟ ʁɚɫɧɨ ɞɟɮɢɧɢɫɚɧ, ɚ ɧɚɜɨɞɢ ɝɚ ɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ
ɭ ɫɜɨɦ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ
„ɫɩɪɟɱɚɜɚʃɭ ɢɥɟɝɚɥɧɨ[ɝ] ɢɡɜɥɚɱɟʃ[ɚ] ɨɪɭɠɚɧɢ[ɯ] Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɤɚ Ɍɭɡɥɢ ɢ Ʉɥɚɞʃɭ,
ɩɨɫɬɚɜʂɚʃɭ ɡɚɫʁɟɞɚ ɧɚ ɦɨɝɭʄɢɦ ɩɪɚɜɰɢɦɚ ɢɡɜɥɚɱɟʃɚ ɪɚɞɢ ʃɢɯɨɜɨɝ ɯɚɩɲɟʃɚ ɢ
ɫɩɪɟɱɚɜɚʃɚ

ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɢɯ

ɢɡɧɟɧɚɻɟʃɚ,

ɤɨʁɚ

ɦɨɝɭ

ɩɨɱɢɧɢɬɢ

ɩɪɟɦɚ

ɰɢɜɢɥɧɨɦ

ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɭ ɢ ɪɚɬɧɢɦ ʁɟɞɢɧɢɰɚɦɚ ɧɚ ɩɪɚɜɰɭ ɤɪɟɬɚʃɚ.
216.

Ⱦɚʂɟ ɲɩɟɤɭɥɚɰɢʁɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɢɡ ɩɚɪɚɝɪɚɮɚ 211 -217 ɫɭ ɬɚɤɜɟ ɩɪɢɪɨɞɟ

ɞɚ ɢɯ ɧɟ ɛɢ ɦɨɝɥɚ ɭɫɜɨʁɢɬɢ ɧɢ ʁɟɞɧɚ ɪɚɡɭɦɚɧɚ ɨɫɨɛɚ. Ʉɚɨ ɫɚɠɟɬ ɨɞɝɨɜɨɪ, ɤɨʁɢ ɫɟ ɧɟ ɦɨɠɟ
ɫɦɚɬɪɚɬɢ ɩɨɬɩɭɧɢɦ, ɚɥɢ ɫɟ ɦɨɠɟ ɫɦɚɬɪɚɬɢ ɞɚ ɭ ɞɨɜɨʂɧɨʁ ɦɟɪɢ ɨɫɩɨɪɚɜɚ ɫɜɟ
ɢɧɮɟɪɟɧɰɢʁɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɨ ɧɚɜɨɞɧɨɦ ɍɁɉ-ɭ ɢ ɞɨɩɪɢɧɨɫɭ Ɂɞɪɚɜɥɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɍɁɉ-ɭ
ɦɨɠɟ ɫɟ ɧɚɜɟɫɬɢ ɫɥɟɞɟʄɟ:
217.

ɍ ɩɚɪɝɪɚɮɭ 215 ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɜɨɞɢ ɫɥɟɞɟʄɭ ɧɟɪɚɡɭɦɧɭ ɬɟɡɭ :

ɉɪɟɞɦɟɬ ɛɪ. ɂɌ-05-88/2-ɉɌ
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218.

Ⱦɚɧɚ 13. ʁɭɥɚ 1995., ɨɤɨ 22:30, ɌɈɅɂɆɂɊ ʁɟ ɩɨɫɥɚɨ ʁɨɲ ʁɟɞɚɧ ɞɨɩɢɫ, ɧɚ

ɥɢɱɧɨɫɬ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ƚɜɟɪɟ, ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɫɦʁɟɲɬɚʁɟɦ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ.54
ɌɈɅɂɆɂɊ ʁɟ Ƚɜɟɪɢ, ɡɚ ɫɥɭɱɚʁ ɞɚ ɨɜɚʁ ɧɢʁɟ ɭ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬɢ ɞɚ ɚɞɟɤɜɚɬɧɨ ɫɦʁɟɫɬɢ ɫɜɟ
ɪɚɬɧɟ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɟ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɩɪɟɞɥɨɠɢɨ ɩɪɨɫɬɨɪ ɤɨʁɢ ʁɟ ɭɪɟɻɟɧ ɡɚ 800
ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɭ 1. ɩɨɞɪɢʃɫɤɟ ɥɚɤɟ ɩʁɟšɚɞɢʁɫɤɟ ɛɪɢɝɚɞɟ. ɌɈɅɂɆɂɊ ʁɟ ɬɚɤɨɻɟ
ɪɟɤɚɨ ɞɚ ɛɢ "[ɧ]ɚʁɩɨɝɨɞɧɢʁɟ […] ɛɢɥɨ ɞɚ ɬɨ ɛɭɞɟ ɧɨɜɚ ɝɪɭɩɚ, ɤɨʁɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɚ ɭ ɤɨɧɬɚɤɬɭ
ɫɚ ɨɫɬɚɥɢɦ ɪ/ɡ [ɪɚɬɧɢɦ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢɦɚ]".55 ɍ ɬɨɦ ɞɨɤɭɦɟɧɬɭ, ɌɈɅɂɆɂɊ ɩɪɟɞɥɚɠɟ ɞɚ
ɫɟ, ɨɞ ɯɢʂɚɞɚ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɯ 13. ʁɭɥɚ, ʃɢɯ 800 ɢɫɤɨɪɢɫɬɢ ɡɚ ɩɨʂɨɩɪɢɜɪɟɞɧɟ
ɪɚɞɨɜɟ. ɂɧɞɢɤɚɬɢɜɧɨ ʁɟ ɬɨ ɞɚ ɌɈɅɂɆɂɊ ɢɧɫɢɫɬɢɪɚ ɞɚ ɬɢɯ 800 ɢɡɚɛɪɚɧɢɯ ɡɚ
ɩɨʂɨɩɪɢɜɪɟɞɧɟ ɪɚɞɨɜɟ ɛɭɞɭ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢ ɤɨʁɢ ɧɢɫɭ ɛɢɥɢ ɭ ɤɨɧɬɚɤɬɭ ɫɚ ɫɬɨɬɢɧɚɦɚ
ɞɪɭɝɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ. ȳɟɞɢɧɢ ɥɨɝɢɱɤɢ ɡɚɤʂɭɱɚɤ ɤɨʁɢ ɫɟ ɦɨɠɟ ɢɡɜɟɫɬɢ ɢɡ ɨɜɨɝ ɩɪɢʁɟɞɥɨɝɚ
ʁɟɫɬɟ ɞɚ ʁɟ ɌɈɅɂɆɂɊ ɯɬɢɨ ɫɩɪɢʁɟɱɢɬɢ ɞɚ ɬɢɯ 800 ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɢɡɚɛɪɚɧɢɯ ɡɚ ɪɚɞ
ɧɟɲɬɨ ɤɚɠɭ ɨ ɩɨɫɬɨʁɚʃɭ ɫɬɨɬɢɧɚ ɞɪɭɝɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɭɛɪɡɨ ɬɪɟɛɚɥɢ ɛɢɬɢ
ɩɨɝɭɛʂɟɧɢ ɢ ɬɚɤɨ ɨɬɤɪɢʁɭ ɨɩɟɪɚɰɢʁɭ ɭɛɢʁɚʃɚ.
219.

Ɍɨɥɢɦɢɪ ɭ ɫɜɨɦ ɞɨɩɢɫɭ ɞɨɩɢɫɭ ɤɨʁɢ ʁɟ ɩɪɟɞɚɬ ɨɤɨ 22:30, ɞɚɤɥɟ ɤɚɞɚ

ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɡɧɨɫɢ ɧɟɨɫɧɨɜɚɧɭ ɬɜɪɞʃɭ ɞɚ ʁɟ ɩɨɫɬɨʁɚɨ ɚ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɛɢɨ ɭɩɨɡɧɚɬ ɫɚ ɩɥɚɧɨɦ
ɭɛɢʁɚʃɚ, ɢɧɫɢɫɬɢɪɚ ɧɚ ɚɞɟɤɜɚɬɧɨɦ ɫɦɟɲɬɚʁɭ ɪ/ɡ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ. Ɉɧ ɭ ɬɨɦ ɞɨɩɢɫɭ
ɤɚɠɟ „ɭɤɨɥɢɤɨ ɧɢɫɬɟ ɭ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬɢ ɞɚ ɚɞɟɤɜɚɬɧɨ ɫɦɟɫɬɢɬɟ ɫɜɟ ɪ/ɡ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ,
ɨɛɚɜɟɲɬɚɜɚɦɨ ȼɚɫ ɞɚ ɧɚ ɋʁɟɦɟɧɰɭ ɭ ɨɛʁɟɤɬɢɦɚ 1.ɉɅɉȻɊ ɢɦɚ ɭɪɟɻɟɧɢ ɫɦɟɫɬɚʁ ɫɚ ɩɚɥɚɚɦɚ ɡɚ 80 ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ“
220.

Ⱦɚ ʁɟ ɩɨɫɬɨʁɚɨ ɩɥɚɧ ɭɛɢʁɚʃɚ ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ, ɧɟ ɛɢ ɢɧɫɢɫɬɢɪɚɨ ɧɚ

ɩɨɬɪɟɛɢ ɚɞɟɤɜɚɬɧɨɝ ɫɦɟɲɬɚʁɚ ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ. Ⱦɪɭɝɨ, ɞɚ ʁɟ ɩɨɫɬɨʁɚɨ ɩɥɚɧ
ɭɛɢʁɚʃɚ ɢɥɢ ɞɚ ʁɟ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɛɢɨ ɭɱɟɫɧɢɤ ɢɥɢ ɞɚ ʁɟ ɯɬɟɨ ɞɚ ɞɚ ɬɚɤɚɜ ɞɨɩɪɢɧɨɫ, ɧɟ ɛɢ ɫɟ
ɢɡɪɚɡɢɨ ɭ ɤɨɧɞɢɰɢɨɧɚɥɭ „ɭɤɨɥɢɤɨ ɧɢɫɬɟ ɭ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬɢ ɞɚ ɚɞɟɤɜɚɬɧɨ ɫɦɟɫɬɢɬɟ..... “ ɚ
ɬɪɟʄɟ ɧɟ ɛɢ ɩɨɫɬɚɜɢɨ ɩɢɬɚʃɟ „ɭɤɨɥɢɤɨ ɧɢɫɬɟ ɭ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬɢ ɞɚ ɚɞɟɤɜɚɬɧɨ ɫɦɟɫɬɢɬɟ ɋȼȿ
ɪɚɬɧɟ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɟ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ.“ Ⱦɚɤɥɟ, ɩɪɟɞɦɟɬ Ɍɨɥɢɦɢɪɨɜɨɝ ɢɧɬɟɪɟɫɨɜɚʃɚ ʁɟ
ȺȾȿɄȼȺɌȺɇ ɋɆȿɒɌȺȳ ɋȼɂɏ ɊȺɌɇɂɏ ɁȺɊɈȻȴȿɇɂɄȺ ɂɁ ɋɊȿȻɊȿɇɂɐȿ. ɉɨɞ
ɚɞɟɤɜɚɬɧɢɦ ɫɦɟɲɬɚʁɟɦ, ɦɨɠɟ ɫɟ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɬɢ ɫɚɦɨ ɨɧɚʁ ɤɨʁɢ ʁɟ ɩɪɨɩɢɫɚɧ ɀɟɧɟɜɫɤɨɦ
ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɨɦ ɨ ɩɨɫɬɭɩɚʃɭ ɫɚ ɪɚɬɧɢɦ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢɦɚ ɨɞ 12. ɚɜɝɭɫɬɚ 1949. ɝɨɞɢɧɟ.
221.

ɉɨɞ „ɚɞɟɤɜɚɬɧɢɦ ɫɦɟɲɬɚʁɟɦ“ ɨ ɤɨɦɟ ɝɨɜɨɪɢ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɭ ɫɜɨɦ ɞɨɩɢɫɭ ɦɨɠɟ

ɫɟ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɬɢ ʁɟɞɢɧɨ ɨɧɚʁ ɤɨʁɢ ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚ ɧɚɪɨɱɢɬɨ: 1. ɟɜɚɤɭɚɰɢʁɭ ɭ ɥɨɝɨɪɟ

54

Poruka general-majora TOLIMIRA iz Komande 1. Plpbr 04-520-51/95 od 13. jula 1995. (ERN: 0293-55550293-5556 (BHS); 0308-3803-0308-3804 (eng.)).
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ɞɨɜɨʂɧɨ ɭɞɚʂɟɧɟ ɨɞ ɛɨɪɛɟɧɟ ɡɨɧɟ ɤɚɤɨ ɛɢ ɛɢɥɢ ɜɚɧ ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ (ɱɥɚɧ 19 Ʉɨɧɜɟɧɰɢʁɟ) 2.
ɨɧɚʁ ɤɨʁɢ ʁɟ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ Ƚɥɚɜɨɦ ɂɂ ɀɟɧɟɜɫɤɟ ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɟ ɨ ɩɨɫɬɭɩɚʃɭ ɫɚ ɪɚɬɧɢɦ
ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢɦɚ.
222.

ɑɢʃɟɧɢɰɚ ɞɚ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɧɚɝɥɚɲɚɜɚ ɤɚɤɨ ɛɢ ɬɢ ɪɚɬɧɢ ɪɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢ ɛɢɥɢ

ɭɩɨɲʂɟɧɢ ɡɚ ɪɚɞ ɧɚ ɩɪɟɰɢɡɧɨ ɧɚɜɟɞɟɧɢɦ ɩɨɫɥɨɜɢɦɚ „ɩɨʂɨɩɪɢɜɪɟɞɧɢ ɪɚɞɨɜɢ ɢ
ɨɞɪɠɚɜɚʃɟ ɮɚɪɦɢ ɤɨʃɚ, ɫɜɢʃɚ ɢ ɨɜɚɰɚ“ ɝɨɜɨɪɢ ɨ ɧɚɦɟɪɢ ɨɛɟɡɛɟɻɟʃɚ ɚɞɟɤɜɚɬɧɢɯ ɭɫɥɨɜɚ
ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɩɪɚɜɢɥɢɦɚ ɀɟɧɟɜɫɤɟ ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɟ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɪɟɝɭɥɢɲɟ ɫɦɟɲɬɚʁ ɪɚɬɧɢɯ
ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ – ɨɞɧɨɫɧɨ ɞɚ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭ „ɨɛɢɱɚʁɢɦɚ ɢ ɧɚɜɢɤɚɦɚ ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ“, ɤɚɨ
ɢ ɢɡ Ƚɥɚɜɟ VII ɨɞɟɫɤɚ III, ɭ ɤɨɦɟ ɫɟ ɤɟɠɟ ɞɚ „ɋɢɥɚ ɤɨʁɚ ɞɪɠɢ ɪɚɬɧɟ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɟ ɦɨɠɟ
ɭɩɨɬɪɟɛʂɚɜɚɬɢ ɡɞɪɚɜɟ ɪɚɬɧɟ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɟ ɤɚɨ ɪɚɞɧɢɤɟ, ɜɨɞɟʄɢ ɪɚɱɭɧɚ ɨ ʃɢɯɨɜɢɦ
ɝɨɞɢɧɚɦɚ, ʃɢɯɨɜɨɦ ɩɨɥɭ, ʃɢɯɨɜɨɦ ɱɢɧɭ ɤɚɨ ɢ ɨ ʃɢɯɨɜɢɦ ɮɢɡɢɱɤɢɦ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢɦɚ, ɚ
ɧɚɪɨɱɢɬɨ ɭ ɰɢʂɭ ɞɚ ɢɯ ɨɞɪɠɢ ɭ ɞɨɛɪɨɦ ɫɬɚʃɭ ɮɢɡɢɱɤɨɝ ɢ ɞɭɲɟɜɧɨɝ ɡɞɪɚɜʂɚ.“
223.

ɍ ɩɨɝɥɟɞɭ ɨɞɪɟɞɧɢɰɟ „ɧɚʁɛɨʂɟ ɛɢ ɛɢɥɨ ɞɚ ɬɨ ɛɭɞɟ ɧɨɜɚ ɝɪɭɩɚ, ɤɨʁɚ ɧɢʁɟ

ɛɢɥɚ ɭ ɤɨɧɬɚɤɬɭ ɫɚ ɨɫɬɚɥɢɦ ɪɚɬɧɢɦ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢɦɚ“ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɡɜɥɚɱɢ ɩɨɬɩɭɧɨ
ɧɟɪɚɡɭɦɚɧ ɡɚɤʂɭɱɚɤ ɞɚ ʁɟ „ɌɈɅɂɆɂɊ ɯɬɟɨ ɫɩɪɢʁɟɱɢɬɢ ɞɚ ɬɢɯ 80(0) ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ
ɢɡɚɛɪɚɧɢɯ ɡɚ ɪɚɞ ɧɟɲɬɨ ɤɚɠɭ ɨ ɩɨɫɬɨʁɚʃɭ ɫɬɨɬɢɧɚ ɞɪɭɝɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɭɛɪɡɨ
ɬɪɟɛɚɥɢ ɛɢɬɢ ɩɨɝɭɛʂɟɧɢ ɢ ɬɚɤɨ ɨɬɤɪɢʁɭ ɨɩɟɪɚɰɢʁɭ ɭɛɢʁɚʃɚ.“ ɇɟɪɚɡɭɦɧɨɫɬ ɨɜɨɝ
ɡɚɤʂɭɱɤɚ ʁɟ ɨɱɢɝɥɟɞɧɚ. ɉɪɜɨ, Ɍɨɥɢɦɢɪ ɧɟ ɢɧɫɢɫɬɢɪɚ ɜɟʄ ɤɚɠɟ ɞɚ ɛɢ ɛɢɥɨ ɧɚʁɛɨʂɟ ɞɚ ɬɨ
ɛɭɞɟ ɧɨɜɚ ɝɪɭɩɚ. Ⱦɚ ʁɟ ɩɨɫɬɨʁɚɨ ɩɥɚɧ ɭɛɢʁɚʃɚ ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɬɪɚɠɢɥɢ ɛɢ ɫɟ
ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɨɧɢ ɤɨʁɢ ɧɢɫɭ ɛɢɥɢ ɭ ɤɨɧɬɚɤɬɭ ɫɚ ɨɫɬɚɥɢɦ ɪɚɡɧɢɦ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢɦɚ. Ⱦɪɭɝɨ,
ɧɢʁɟ ɭ ɩɢɬɚʃɭ ɧɢɤɚɜɚ ɡɚɜɟɪɚ ɢɥɢ ɫɩɪɨɜɨɻɟʃɟ ʁɚɜɧɨɝ ɩɥɚɧɚ, ɜɟʄ ɨɦɨɝɭʄɚɜɚʃɟ ɤɨɧɬɚɤɚɬɚ
ɦɟɻɭ ɪɚɡɧɢɦ ɝɪɭɩɚɦɚ ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɜɪɲɢ ɫɟ, ɭ ɫɜɢɦ ɜɨʁɫɤɚɦɚ ɩɚ ɭ ɭ ȼɊɋ
ɨɛɚɜɟɲɬɚʁɧɨ ɨɛɟɡɛɟɻɟʃɟ ɜɨʁɫɤɟ, ɩɪɢɦɟɪɚ ɪɚɞɢ, ɪɚɞɢ ɡɚɲɬɢɬɟ ɩɨɞɚɬɚɤɚ ɨ ɛɪɨʁɧɨɫɬɢ,
ɨɛɭɱɟɧɨɫɬɢ ɢ ɦɨɪɚɥɭ ɜɨʁɫɤɟ, ɫɬɚʃɭ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɧɨɬɟɯɧɢɱɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɚɜɚ, ɢɡɝɥɟɞɭ ɢ
ɥɨɤɚɰɢʁɢ ɜɨʁɧɢɯ ɨɛʁɟɤɚɬɚ, ɢɧɮɪɚɫɬɪɭɤɬɭɪɧɢɯ ɨɛʁɟɤɚɬɚ, ɦɟɪɚ ɨɛɟɡɛɟɻɟʃɚ ɬɢɯ ɨɛʁɟɤɚɬɚ,
ɡɚɬɢɦ ɩɪɚɜɚɰ ɤɪɟɬɚʃɚ ʁɟɞɢɧɢɰɚ ɫɚ ɤɨʁɢɦɚ ɫɭ ɪɚɬɧɢ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢ ɞɨɤɥɚɡɢɤɢ ɭ ɤɨɧɬɚɤɬ
ɢɬɞ. ɇɢʁɟ ɭ ɩɢɬɚʃɭ ɧɢɤɚɤɜɚ ɩɨɫɟɛɧɚ ɦɚɪɟ ɤɨʁɚ ʁɟ ɩɪɢɦɟʃɢɜɚɧɚ ɭ ɨɞɧɨɫɭ ɧɚ ɪɚɬɧɟ
ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɟ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɜɟʄ ʁɟ ɭ ɩɢɬɚʃɭ ɭɨɛɢɱɚʁɟɧɚ ɦɟɪɚ ɨɛɚɜɟɲɬɚʁɧɨɝ ɨɛɟɡɛɟɻɟʃɚ
ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɧɚɝɚ, ɤɨʁɚ ɫɟ ɩɪɢɦɟʃɭʁɟ ɭɜɚɤ ɤɚɞɚ ʁɟ ɬɨ ɢɡɜɨɞɢɜɨ. ɇɢʁɟ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɞɚ ɨɞɪɟɻɟɧɨ
ɥɢɰɟ ɛɭɞɟ ɩɨɫɟɛɧɨ ɨɛɭɱɟɧɨ ɡɚ ɩɪɢɤɭɩʂɚʃɟ ɬɚɤɜɢɯ ɩɨɞɚɬɚɤɚ, ɝɨɬɨɜɨ ɫɜɚɤɨ ɥɢɰɟ ɱɚɤ ɢ ɫɚ
ɫɥɚɛɢʁɢɦ ɨɩɚɠɚʁɧɢɦ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢɦɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɨɫɥɭɠɢ ɤɚɨ ɢɡɜɨɪ ɬɢɯ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɚ. Ɉɜɨ
ɩɨɫɟɛɧɨ ɜɚʂɚ ɧɚɝɥɚɫɢɬɢ ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɫɟ ɫɚ ɫɜɚɤɢɦ ɪɚɬɧɢɦ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɨɦ ɩɨɲɬɨ ɛɭɞɟ
ɪɚɡɦɟʃɟɧ ɫɬɪɭɱɧɨ ɥɢɰɟ ɜɨɞɢ ɪɚɡɝɨɜɨɪ ɭ ɰɢʂɭ ɩɪɢɤɭɩʂɚʃɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɚ.
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ɉɨɫɬɨʁɚʃɟ ɜɟɥɢɤɨɝ ɛɪɨʁɚ ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɧɢʁɟ ɦɨɝɭʄɟ ɫɚɤɪɢɬɢ ɛɭɞɭʄɢ

ɞɚ ɫɜɚɤɚ ɜɨʁɫɤɚ ɜɨɞɢ ɩɪɟɰɢɡɧɭ ɟɜɢɞɟɧɰɢʁɭ ɨ ɫɜɨɦ ʂɭɞɫɬɜɭ, ɢ ɩɪɢɦɟɬɢ ɫɟ ɧɟɞɨɫɬɚɬɚɤ
ʁɟɞɧɨɝ ɜɨʁɧɢɤɚ, ɚ ɤɚɦɨɥɢ ɞɟɫɟɬɢɦɚ ɢɥɢ ɫɬɨɬɢɧɚ. ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɭ ɬɨɦ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ
ɡɚɛɟɥɟɠɟɧɟ ɫɭ ɢɧɬɟɧɡɢɜɧɟ ɢɡɜɢɻɚɱɤɟ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ɇȺɌɈ-ɚ, ɬɟ ɤɪɬɟɬɚʃɟ ɬɨɥɢɤɨɝ ɛɪɨʁɚ
ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɧɢʁɟ ɦɨɝɥɨ ɞɚ ɨɫɬɚɧɟ ɧɟɩɪɢɦɟʄɟɧɨ. Ɍɨ ʁɟ ʁɨɲ ʁɟɞɚɧ ɪɚɡɥɨɝ ɲɬɨ ʁɟ
ɪɟɡɨɧɨɜɚʃɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɩɨɬɩɭɧɨ ɧɟɪɚɡɭɦɧɨ.
225.

Ⱦɨɤɭɦɟɧɬ ɧɚ ɤɨʁɢ ɫɟ ɩɨɡɢɜɚ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 211 ɫɜɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ,

ɢɚɤɨ ɧɟ ɫɚɞɪɠɢ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɟ ɤɨʁɟ ɫɟ ɦɨɝɭ ɬɪɟɬɢɪɚɬɢ ɤɚɨ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɟ ɤɨʁɟ ɢɞɭ ɭ ɩɪɢɥɨɝ
(ɩɨɬɩɭɧɨ ɧɟɨɫɧɨɜɚɧɨʁ) ɬɟɡɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɨ ɧɚɜɨɞɧɨʁ ɭɥɨɡɢ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɭ
ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ, ɧɟ ɨɞɝɨɜɚɪɚ ɧɢ ɩɨ ɫɜɨʁɨʁ ɮɨɪɦɢ ɧɢ ɩɨ ɫɚɞɪɠɢɧɢ
ɞɨɤɭɦɟɧɬɢɦɚ ȼɊɋ-ɚ. Ⱦɪɭɝɢɦ ɪɟɱɢɦɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬ ɧɢʁɟ ɚɭɬɟɧɬɢɱɚɧ. ɉɪɜɨ, ɞɨɤɭɦɟɧɬ ɧɢʁɟ
ɡɚɜɟɞɟɧ ɩɨɞ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɢɦ ɛɪɨʁɟɦ, ɲɬɨ ʁɟ ɛɢɥɨ ɨɛɚɜɟɡɧɨ ɡɚ ɫɜɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ ɨɜɚɤɜɟ
ɩɪɢɪɨɞɟ, ɚ ɧɢʁɟ ɧɢ ɩɨɬɩɢɫɚɧ. Ⱦɪɭɝɨ, ɭɩɭʄɟɧ ʁɟ Ʉɨɦɚɧɞɚɧɬɭ ȽɒȼɊɋ-ɧɚ ɡɧɚʃɟ, ɤɚɨ ɢ
ɩɨɦɨʄɧɢɤɭ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɚ ɡɚ ɡɚ ɦɨɪɚɥ, ɜɟɪɫɤɟ ɢ ɩɪɚɜɧɟ ɩɨɫɥɨɜɟ – ɧɚ ɡɧɚʃɟ- ɚ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɭ
ɛɚɬɚʂɨɧɚ ɜɨʁɧɟ ɩɨɥɢɰɢʁɟ ɤɚɨ ɧɚɪɟɻɟʃɟ 65.ɁɆɉ, ɭɡ ɧɚɪɟɞɛɭ ɞɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɩɪɨɜɟɪɢ ɞɚ ɥɢ ʁɟ
ɨɧɨ ɲɬɨ ʁɟ „ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɨ“ ɢ „ɧɚɪɟɻɟɧɨ“ ɨɞɧɨɫɧɨ ɨɞɨɛɪɟɧɨ, ɢ ɬɨ ɨɞɦɚɯ ɩɨ ɩɪɢʁɟɦɭ
ɧɚɪɟɻɟʃɚ???!!! Ⱦɚ ʁɟ ɩɢɫɚɰ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ ɩɪɨɫɥɟɻɢɜɚɨ ɩɪɟɞɥɨɝ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɭ ɬɨɦ
ɫɥɭɱɚʁɭ ɛɢ ɩɪɟɞɥɨɝ ɛɢɨ ɭɩɭʄɟɧ Ʉɨɦɚɧɞɚɧɬɭ ȽɒȼɊɋ- ɝɟɧɟɪɚɥɭ Ɇɥɚɞɢʄɭ, ɭ ɮɨɪɦɢ
ɩɪɟɞɥɨɝɚ, ɬɟ ɛɢ Ʉɨɦɚɧɞɚɧɬ, ɭɤɨɥɢɤɨ ɩɪɢɯɜɚɬɢ ɩɪɟɞɥɨɝ ɢɡɞɚɨ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɟ ɧɚɪɟɞɛɟ.
Ɍɪɟʄɟ, ɩɪɨɬɢɜɧɨ ʁɟ ɫɜɚɤɨʁ ɥɨɝɢɰɢ ɞɚ ɨɧɚʁ ɤɨ ʁɟ ɞɨɛɢɨ „ɧɚɪɟɞɛɭ,“ ɧɟ ɫɚɦɨ ɞɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ
ɩɪɨɜɟɪɢ ɞɚ ɥɢ ʁɟ „ɨɞɨɛɪɟɧɚ“ ɜɟʄ ʁɨɲ ɢ ɞɚ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ʃɨɦ ɞɨɛɢʁɟ ɞɨɞɚɬɧɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢʁɟ, ɬɟ
ɞɚ ɫɟ ɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢʁɟ ɭ ɮɨɪɦɭɥɚɰɢʁɢ ɧɚɪɟɻɟʃɚ ɫɬɚɜʂɚʁɭ ɧɚ ɩɪɜɨ ɦɟɫɬɨ, ɚ ɬɟɤ ɧɚ ɞɪɭɝɨ
ɦɟɫɬɨ ɞɚ ɥɢ ʁɟ ɧɚɪɟɻɟʃɟ ɨɞɨɛɪɟɧɨ.56
226.

Ʉɚɨ ɲɬɨ ɫɟ ɢɡ ɞɨɩɢɫɚ ɨɞ ɢɫɬɨɨɝ ɞɚɧɚ ɜɢɞɢ, Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ʁɟ

ɛɢɨ ɚɧɝɚɠɨɜɚɧ ɧɚ ɞɭɠɧɨɫɬɢɦɚ ɜɟɡɚɧɢɦ ɡɚ ɀɟɩɭ, ɧɢʁɟ ɢɦɚɨ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɟ ɤɨʁɟ ɛɢ ɦɭ
ɨɦɨɝɭʄɢɥɟ ɞɚ ɞɚʁɟ ɤɨɧɤɪɟɬɧɟ ɩɪɟɞɥɨɝɟ ɨ ɪɚɡɦɟɲɬɚʃɭ ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ. Ɇɨɠɞɚ
ɧɚʁɡɧɚɱɚʁɧɢʁɟ, Ɍɨɥɢɦɢɬɪ ʁɟ ɬɨɝɚ ɞɚɧɚ ɭ 12:00 ɧɚ ɩɪɟɝɨɜɨɪɢɦɚ ɫɚ ɩɪɟɞɫɬɜɧɢɰɢɦɚ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɡ ɀɟɩɟ, ɬɚɤɨ ɞɚ ɱɢɧɢ ɧɟɦɨɝɭʄɨɢɦ ɞɚɜɚʃɟ
ɨɜɚɤɜɨɝ ɩɪɟɞɥɨɝɚ. ɉɪɜɨ, ɨɜɚʁ ɩɪɟɞɥɨɝ ɛɢ ɦɨɪɚɨ ɞɚ ɛɭɞɟ ɞɚɬ ɩɪɟ ɩɪɟɝɨɜɨɪɚ ɤɨʁɢ ɫɭ
ɡɚɩɨɱɟɥɢ ɨɤɨ 12:00, ɬɟ ɛɢ ɞɨɩɢɫ ɦɨɪɚɨ ɞɚ ɛɭɞ ɩɪɨɫɥɟɻɟɧ ɧɚʁɤɚɫɧɢʁɟ ɞɨ ɬɨɝ ɦɨɦɟɧɬɚ.
Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɨɧ ʁɟ, ɤɚɤɨ ɧɚ ʃɟɦɭ ɫɬɨʁɢ ɩɪɢɦʂɟɧ ɬɟɤ ɭ 14:00.
Ɏɨɪɦɭɥɚɰɢʁɚ ɢɡ ɧɚɜɨɞɧɨɝ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ ɝɥɚɫɢ „Ʉɨɦɚɧɞɚɧɬ ɛɚɬɚʂɨɧɚ ȼɨʁɧɟɩɨɥɢɰɢʁɟ ɩɨ ɩɪɢʁɟɦɭ ɧɚɪɟɻɟɧʁɚ
ɫɬɭɩɢʄɟ ɭ ɜɟɡɭ ɫɚ ɝɟɧɟɪɚɥɨɦ Ɇɢɥɟɬɢʄɟɦ ɢ ɨɞ /1/ ʃɟɝɚ ɞɨɛɢɬɢ ɞɨɩɭɫɤɚ ɧɚɪɟɻɟɧʁɚ ɢ /2/ ɬɪɚɠɢɬɢ ɩɪɨɜʁɟɪɭ ɞɚ
ɥɢ ʁɟ ɨɧɨ ɲɬɨ ʁɟ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɨ ɢ ɨɞɨɛɪɟɧɨ ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɚ Ƚɒ ȼɊɋ“
56
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Ⱦɚɤɥɟ, ɩɨɫɬɨʁɟ ʁɚɫɧɢ ɪɚɡɥɨɡɢ ɤɨʁɢ ɧɟɞɜɨɫɦɢɫɥɟɧɨ ɭɤɚɡɭʁɭ ɞɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬ ɧɢʁɟ

ɚɭɬɟɧɬɢɱɚɧ.
228.

Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɢ ɩɨɪɟɞ ʃɟɝɨɜɟ ɧɟɚɭɬɟɧɬɢɱɧɨɫɬɢ, ɨɧ ɧɟ ɫɚɞɪɠɢ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɟ

ɤɨʁɟ ɛɢ ɦɨɝɥɟ ɞɚ ɞɚʁɭ ɩɨɜɨɞ ɡɚ ɪɚɡɦɚɬɪɚʃɚ ɩɢɬɚʃɚ ɞɚ ɥɢ ʁɟ ɩɨɫɬɨʁɚɥɚ ɧɚɦɟɪɚ ɭɛɢʁɚʃɚ
ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ. ɉɪɜɨ, ɧɟɥɨɝɢɢɱɧɨ ʁɟ ɞɚ ɫɟ ʁɟɧɞɨ ɥɢɰɟ ɡɚɪɨɛʂɚɜɚ ɞɚ ɛɢ ɩɨɫɥɟ ɬɨɝɚ
ɛɢɥɨ ɩɨɝɭɛʂɟɧɨ. Ⱦɪɭɝɨ, ɧɢʁɟ ɦɨɝɭʄɱɟ ɫɚɤɪɢɬɢ ɜɟɨɦɚ ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɯ
Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ, ɜɟʄ ʁɟ ɦɨɝɭʄɟ ɫɚɦɨ ɭɱɢɧɢɬɢ ɧɟɢɡɜɟɫɧɢɦ ɥɨɤɚɰɢʁɭ ɧɚ ɤɨʁɨʁ ɫɭ ɫɦɟɲɬɟɧɢ,
ɲɬɨ ɛɢ ɛɢɨ ɭ ɨɤɨɥɧɨɫɬɢɦɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɜɥɚɞɚɥɟ ɭ ɬɨ ɜɪɟɦɟ, ɪɚɡɭɦɚɧ ɤɨɪɚɤ ɭ ɰɢʂɭ ɢɡɛɟɝɚɜɚʃɚ
ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɢɯ ɜɚɡɞɭɲɧɢɯ ɭɞɚɪɚ (ɛɨɦɛɚɪɞɨɜɚʃɚ), ɢɥɢ ɩɪɢɤɭɩʂɚʃɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɤɨʁɟ ɛɢ
ɦɨɝɥɟ ɞɚ ɛɭɞɭ ɭɩɨɬɪɟɛʂɟɧɟ ɭ ɢɧɮɨɪɦɚɬɢɜɧɨ ɩɪɨɩɚɝɚɧɞɧɟ ɫɜɪɯɟ. Ɍɪɟʄɟ, ɫɦɟɲɬɚʁ
ɜɟɥɢɤɨɝ ɛɪɨʁɚ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɭ ɡɚ ɬɨ ɩɪɢɤɥɚɞɧɟ ɨɛʁɟɤɬɟ ʁɟ ɦɟɪɚ ɤɨʁɨɦ ɫɟ ɨɛɟɡɛɟɻɭʁɟ ɞɚ
ɦɚʃɢ ɛɪɨʁ ʂɭɞɫɬɜɚ ɛɭɞɟ ɚɧɝɚɠɨɜɚɧ ɧɚ ɨɛɟɡɛɟɻɟʃɭ ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ.
229.

ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɢɡ ɩɚɪɚɝɪɚɮɚ 213 ɞɚ ʁɟ Ɍɨɥɢɦɢɪ

„Ɇɥɚɞɢʄɭ ɩɪɟɞɥɨɠɢɨ ɞɚ ɢɯ "ɫɬɚɜɟ ɭ ɡɚɬɜɨɪɟɧɟ ɩɪɨɫɬɨɪɢʁɟ ɢɥɢ ɧɚ ɩɪɨɫɬɨɪɟ ɤɨʁɢ ɫɭ
ɡɚɲɬɢʄɟɧɢ ɨɞ ɨɫɦɚɬɪɚʃɚ ɫɚ ɡɟɦʂɟ ɢ ɜɚɡɞɭɯɚ" ɤɚɤɨ ɛɢ ɨɧɟɦɨɝɭʄɢɨ ɞɚ ɤɨɩɧɟɧɟ ɫɧɚɝɟ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ ɫɧɚɝɟ ɇȺɌɈ-ɚ, ɤɨʁɟ ɫɭ ʁɟɞɢɧɟ ɦɨɝɥɟ ɧɟɫɦɟɬɚɧɨ ɭɱɟɫɬɜɨɜɚɬɢ ɭ ɞɧɟɜɧɨɦ
ɜɚɡɞɭɲɧɨɦ ɫɚɨɛɪɚʄɚʁɭ, ɫɚɡɧɚʁɭ ɡɚ ɩɨɫɬɨʁɚʃɟ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ. ȳɟɞɢɧɢ ɥɨɝɢɱɧɢ ɪɚɡɥɨɝ ɢɡ
ɤɨʁɟɝ ɛɢ ɫɟ ɫɩɪɟɱɚɜɚɥɨ ɞɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɟ ɫɧɚɝɟ ɫɚɡɧɚʁɭ ɡɚ ɩɨɫɬɨʁɚʃɟ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ʁɟɫɬɟ ɞɚ
ɛɢ ɫɟ ɨɦɨɝɭʄɢɥɨ ɭɛɢɫɬɜɨ ɬɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɬɚɤɨ ɞɚ ɡɚ ʃɟɝɚ ɧɢɤɨ ɧɟ ɫɚɡɧɚ.“ ʁɟ ɛɟɡ ɢɤɚɜɨɝ
ɨɫɧɨɜɚ. ɉɪɢɤɪɢɜɚʃɟ ɬɨɥɢɤɨɝ ɛɪɨʁɚ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ʁɟ ɧɟɦɨɝɭʄɟ., ɩɨɝɨɬɨɜɨ ɡɛɨɝ ɫɬɚɧɢɯ
ɨɛɚɜɟɲɬɚʁɧɢɯ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ɇȺɌɈ-ɚ, ɤɨʁɢ ʁɟ ɩɨɫɟɛɧɨ ɛɢɨ ɚɤɬɢɜɚɧ ɭ ɬɨɦ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ
ɩɟɪɢɨɞɭ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɭ ɫɥɭɱɚʁɭ ɤɚɞɚ ɫɭ ɫɦɟɲɬɟɧɢ ɭ ɚɞɟɤɜɚɬɧɟ ɨɛʁɟɤɬɟ, ɨɞɪɟɻɟʃɟ ʃɢɯɨɜɟ
ɥɨɤɚɰɢʁɟ ɫɟ ɱɢɧɢ ɧɟɩɨɭɡɞɚɧɢɦ ɢ ɧɚ ɬɚʁ ɧɚɱɢɧ ɫɬɜɚɪɚ ɩɪɟɩɪɟɤɚ ɡɚ ɭ ɬɨɦ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ
ɩɟɪɢɨɞɭ ɨɱɟɤɢɜɚɧɟ ɜɚɡɞɭɲɧɟ ɧɚɩɚɞɟ ɇȺɌɈ-ɚ.
230.

ɋɚɦɨ ɢɡ ɨɜɨɝ, ɜɟɨɦɚ ɫɭɦɚɪɧɨɝ ɩɪɟɝɥɟɞɚ, ɦɨɠɟ ɫɟ ɩɨɭɡɞɚɧɨ ɡɚɤʂɭɱɢɬɢ ɞɚ

Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤ ɧɢɬɢ ʁɟ ɞɚɨ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜ ɞɨɩɪɢɧɨɫ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɨɦ
ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ ɭɛɢʁɚʃɚ ɜɨʁɧɨɫɩɨɫɨɛɧɢɯ ɦɭɲɤɚɪɚɰɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ.
231.

Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɢʁɟ ɩɪɭɠɢɥɨ ɧɢ ʁɟɞɚɧ ɞɨɤɚɡ ɤɨʁɢ ɛɢ ɦɨɝɚɨ ɞɚ ɩɨɢɫɥɭɠɢ ɤɚɨ

ɨɫɧɨɜ ɡɚ ɢɡɜɨɻɟʃɟ ɢɧɮɟɪɟɧɰɢʁɚ ɨ ɬɨɦɟ ɞɚ ʁɟ „ɭɱɟɫɬɜɨɜɚɨ ɭ ɯɚɩɲɟʃɭ ɢ ɡɚɬɨɱɟʃɭ ɯɢʂɚɞɚ
ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɯ ɧɚɤɨɧ ɩɚɞɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ, ɧɢɬɢ ɞɚ ʁɟ ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ
ɧɚɱɢɧ ɭɱɟɫɬɜɨɜɚɨ ɭ ʃɢɯɨɜɨɦ ɧɚɜɨɞɧɨɦ ɭɛɢʁɚʃɭ, ɩɨɤɨɩɚɜɚʃɭ ɢɥɢ ɩɨɧɨɜɧɨɦ
ɩɨɤɨɩɚɜɚʃɭ.
232.

ɋ ɨɛɡɨɢɪɨɦ ɞɚ ɫɟ ɭ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ ɡɚ ɤɨʁɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɫɬɢɱɟ

ɬɜɪɞʃɭ ɞɚ ʁɟ Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɛɢɨ ɨɛɚɜɟɲɬɟɧ ɨ (ɫɬɜɚɪɧɨ ɧɟɩɨɫɬɨʁɟʄɟɦ) ɩɥɚɧɭ ɭɛɢʁɚʃɚ
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ɞɨɤ ɫɟ ɧɚɥɚɡɢɨ ɧɚ ɥɨɤɚɰɢʁɢ ɤɨʁɚ ɦɭ ɧɢʁɟ ɨɦɨɝɭʄɚɜɚɥɚ ɞɚ ɜɪɲɢ ɧɚɞɡɨɪ ɧɢ ɧɚɞ ʁɟɞɧɨɦ
ʁɟɞɢɧɢɰɨɦ ȼɊɋ-ɚ, ɧɢɬɢ ɫɟ ɢɡ ʃɟɝɨɜɢɯ ɞɨɩɢɫɚ ɦɨɠɟ ɢɡɜɟɫɬɢ ɡɚɤʂɭɱɚɤ ɞɚ ʁɟ ɜɪɲɢɨ ɛɢɥɨ
ɤɚɤɜɭ ɤɨɧɬɪɨɥɭ, ɫɬɪɭɱɚɧ ɧɚɞɡɨɪ ɢɥɢ ɛɢɥɨ ɲɬɚ ɞɪɭɝɨ ɧɚɞ 65. ɡɚɲɬɢɬɧɢɦ ɩɭɤɨɦ ɢɥɢ 10.
ɞɢɜɟɪɡɚɧɬɫɤɢɦ ɨɞɪɟɞɨɦ, ɬɟ ɞɚ ʁɟ ɨɞɦɚɯ ɧɚɤɨɧ ɲɬɨ ɫɭ ɰɢɜɢɥɢ ɢɡ ɀɟɩɟ ɟɜɚɤɭɢɫɚɧɢ,
ɩɪɟɲɚɨ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɟ Ʉɪɚʁɢɧɟ ɪɚɞɢ ɨɛɚɜʂɚʃɚ ɞɭɠɧɨɫɬɢ ɜɟɡɚɧɢɯ ɡɚ ɨɮɚɧɡɢɜɧɚ ɞɟʁɫɬɜɚ
ɯɪɜɚɬɫɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɧɚɝɚ, ɬɨ ɫɟ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɨɩɬɭɠɛɢ ɡɚ ɧɚɜɨɞɧɚ ɭɛɢɫɬɜɚ, ɧɟɯɭɦɚɧɟ
ɩɨɫɬɭɩɤɟ ɩɪɟɦɚ ɰɢɜɢɥɢɦɚ ɢ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢɦɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ, ɧɚɜɨɞɧɨʁ ɨɩɟɪɚɰɢʁɢ
ɩɨɤɨɩɚɜɚʃɚ ɢ ɩɨɧɨɜɧɨɝ ɩɨɤɨɩɚɜɚʃɚ ɢɫɬɢɱɟ ɨɞɛɪɚɧɚ ɚɥɢɛɢʁɟɦ.

Ɉ ȾɊɍȽɂɆ ɍɑȿɋɇɂɐɂɆȺ ɇȺȼɈȾɇɈȽ ɂ ɇȿɉɈɋɌɈȳȿȶȿȽ
ɍȾɊɀȿɇɈȽ ɁɅɈɑɂɂɇȺɑɄɈȽ ɉɈȾɍɏȼȺɌȺ
233.

ɋ ɨɛɡɢɪɨɦ ɧɚ ɝɨɪɟ ɢɡɧɟɫɟɧɭ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢʁɭ ɧɟ ɧɚɥɚɡɢɦ ɡɚ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɞɚ ɭ

ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ ɩɨɫɟɛɧɨ ɨɛɪɚɡɥɚɠɟɦ ɩɨɡɢɰɢʁɭ, ɞɪɠɚʃɟ, ɱɢʃɟʃɚ ɢ ɧɟɱɢʃɟʃɚ
ɞɪɭɝɢɯ ɨɮɢɰɢɪɚ ȼɊɋ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɞɨɝɚɻɚʁɢɦɚ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ʁɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ. ɉɪɢ ɬɨɦɟ
ɧɚɩɨɦɢʃɟɦ ɞɚ ɨɫɩɨɪɚɜɚɦ ɬɟɡɭ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɨ ɩɨɫɬɨʁɚʃɭ ɦɚ ɤɚɤɜɨɝ ɭɞɪɭɠɟɧɨɝ
ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɝ ɩɨɞɭɯɜɚɬɚ.
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Ɍɭɠɢɥɚɰ ɭ ɫɜɨɦ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɦ ɩɨɞɧɟɫɤɭ, ɩɚɪɚɝɪɚɮɢ 177-198 ɩɨɝɪɟɲɧɨ

ɩɪɢɤɚɭʁɟ ɱɢʃɟɧɢɰɟ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɞɨɝɚɻɚʁɢɦɚ ɭ ɀɟɩɢ ȳɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ, ɢ ɢɡɜɨɞɢ ɩɨɝɪɟɲɧɟ
ɡɚɤʂɭɱɤɟ. Ɍɭɠɢɨɱɟɜɚ ɬɟɡɚ ɨ ɩɪɢɫɢɥɧɨɦ ɢɫɟʂɚɜɚʃɭ ɫɬɚɧɨɜɧɢɤɚ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɡ
ɀɟɩɟ ɧɟɦɚ ɧɢɤɚɜɨ ɭɩɨɪɢɲɬɟ, ɢ ɪɚɞɢ ɩɨɬɤɪɟɩʂɟʃɚ ɫɜɨʁɟ ɬɟɡɟ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɟ ɢɡɧɨɫɢ
ɞɨɤɚɡɟ ɢɥɢ ɧɟ ɢɡɧɨɫɢ ɤɪɟɞɢɛɢɥɧɟ ɞɨɤɚɡɟ ɩɨɞɟɫɧɟ ɞɚ ɫɟ ɭɫɜɨʁɟ ɡɚɤʂɭɱɰɢ ɜɚɧ ɪɚɡɭɦɧɟ
ɫɭɦʃɟ ɨ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ ɛɢɥɨ Ɂɞɪɚɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɛɢɥɨ ɞɪɭɝɨɝ ɨɮɢɰɢɪɚ ȼɊɋ ɡɛɨɝ ɞɨɝɚɻɚʁɚ
ɭ ɀɟɩɢ ȳɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ. Ɉɜɢɦ ɩɨɞɧɟɫɤɨɦ ɫɟ ɨɫɩɨɪɚɜɚ ɰɟɥɨɤɭɩɧɚ ɜɟɪɡɢʁɚ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɢ
ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢʁɟ ɤɨʁɟ ɢɡɧɨɫɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɞɨɝɚɻɚʁɢɦɚ ɭ ɀɟɩɢ ɭ ʁɭɥɭ 1995.
ɝɨɞɢɧɟ.

ȿɅɂɆɂɇɂɋȺȵȿ ȿɇɄɅȺȼȿ ɀȿɉȺ ɄȺɈ ɅȿȽȺɅɇȺ ɂ ɅȿȽɂɌɂɆɇȺ
ȼɈȳɇȺ ɈɉȿɊȺɐɂȳȺ

235.

ɂɫɬɨɪɢʁɚɬ ɡɥɨɱɢɧɚ ɫɧɚɝɚ ɥɨʁɚɥɧɢɯ ɜɥɚɞɢ Ⱥɥɢʁɟ ɂɡɟɬɜɛɟɝɨɜɢʄɚ ɭ ɪɟʁɨɧɭ

ɀɟɩɟ ɞɟɥɢ ɫɭɞɛɢɧɭ ɢɫɬɨɪɢʁɚɬɚ ɡɥɨɱɢɧɚ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɡɜɪɲɟɧɢɯ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ
ɧɚɞ ɋɪɩɫɤɢɦ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨɦ. ȳɟɞɚɧ ɨɞ ɦɨɦɟɧɚɬɚ ɤɨʁɢ ɩɨɤɚɡɭʁɟ ɨɤɪɭɬɧɨɫɬ ɢ
ɛɟɡɨɛɡɢɪɧɨɫɬ ɩɨɫɬɭɩɚʃɚ ɞɨɝɨɞɢɨ ɫɟ 4. ʁɭɥɚ 1992. ɩɪɢ ɞɨɫɬɚɜɢ ɯɪɚɧɟ ɝɚɪɧɢɡɨɧɭ ɭ ɀɟɩɢ,
(ɪɚɞɢɨ ɪɟɥɟʁɧɢ ɨɛʁɟɤɚɬ ɧɚ Ɂɥɨɦ ȼɪɯɭ) ɤɚɞɚ ʁɟ ɤɨɧɜɨʁ ɩɨɞ ɤɨɦɚɧɞɨɦ ɦɚʁɨɪɚ Ⱦɪɚɝɚɧɚ
ɒɭɤɟ ɭɩɚɨ ʁɟ ɭ ɡɚɫɟɞɭ ɤɨʁɭ ɫɭ ɩɨɫɬɚɜɢɥɢ ɥɨɤɚɥɧɟ „Ɂɟɥɟɧɟ ɛɟɪɟɬɤɟ“ ɢ „ɉɚɬɪɢɨɬɫɤɚ ɥɢɝɚ“
ɧɚ ɩɭɬɭ ɤɚ ɀɟɩɢ. 45 ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ȳɇȺ ʁɟ ɩɨɝɢɧɭɥɨ ɢ 31 ʁɟ ɪɚʃɟɧ. Ƚɚɪɧɢɡɨɧ ȳɇȺ ɭ ɀɟɩɢ
ʁɟ ɬɨɦ ɩɪɢɥɢɤɨɦ. 20. ɦɚʁɚ 1994. ɩɨɞɢɝɧɭɬɚ ʁɟ ɨɩɬɭɠɧɢɰɚ ɩɪɨɬɢɜ 14 ɱɥɚɧɨɜɚ „Ɂɟɥɟɧɢɯ
ɛɟɪɟɬɤɢ“ ɢ „ɉɚɬɪɢɨɬɫɤɟ ɥɢɝɟ“ ɭ ɀɟɩɢ, ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ Ⱥɜɞɚ ɉɚɥɢʄɚ, Ɋɚɦɚ ȶɚɪɞɚɤɨɜɢʄɚ ɢ
ɏɭɪɟɦɚ ɋɚɯɢʄɚ „ɡɚ ɭɛɢʁɚʃɟ ɦɧɨɝɢɯ ɪɚʃɟɧɢɯ ɢ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɯ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ȼɊɋ“.
236.

ɍ ɫɟɩɬɟɦɛɪɭ 1992. ɨɪɭɠɚɧɟ ɝɪɭɩɚɰɢʁɟ

ȺȻɢɏ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɫɭ ɫɟ

ɩɨɜɟɡɚɥɟ ɫɚ ɨɧɢɦɚ ɢɡ ɀɟɩɟ. Ɉɪɭɠɚɧɚ ɞɟʁɫɬɜɚ ȺȻɢɏ ɢɡ ɀɟɩɟ ɫɭ ɢɦɚɥɚ ɡɚ ɩɨɫɥɟɞɢɰɭ
ɟɬɧɢɱɤɨ ɱɢɲʄɟʃɟ ɬɨɝ ɩɪɨɫɬɨɪɚ. ɍɛɪɡɨ ɧɚɤɨɧ ɲɬɨ ɫɭ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢ ɢɡɜɪɢɥɢ ɦɚɫɚɤɪ ɭ
Ʉɪɚɜɢɰɢ 7. ʁɚɧɭɚɪɚ 1993, ɩɨɤɪɟɧɭɬɚ ʁɟ ɤɨɧɬɪɚɨɮɚɧɡɢɜɚ ȼɊɋ-ɚ ɭ ɤɨʁɨʁ ɫɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ
ɫɧɚɯɝɟ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɨɞɜɨʁɟɧɟ ɨɞ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ ɭ ɀɟɩɢ, ɱɢɦɟ ʁɟ
ɀɟɩɚ ɩɨɫɬɚɥɚ ɢɡɨɥɨɜɚɧɚ ɟɧɤɥɚɜɚ, ɨɞɜɨʁɟɧɚ ɭɫɤɢɦ ɤɨɪɢɞɨɪɨɦ ɤɨʁɢ ʁɟ ɛɢɨ ɩɨɞ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ
ȼɊɋ-ɚ.
237.

ɉɨɞ ɩɪɢɬɢɫɤɨɦ ɋȺȾ, ɋɚɜɟɬ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ ɍɇ ʁɟ 6. ɦɚʁɚ 1993 ɪɟɡɨɥɭɰɢʁɨɦ

824 ɤɨʁɨɦ ɫɭ ɀɟɩɚ ɢ ɨɤɨɥɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɚ (ɤɚɨ ɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ) ɩɪɨɝɥɚɲɟɧɚ „ɛɟɡɛɟɞɧɨɦ
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ɡɨɧɨɦ“, ɲɬɨ ʁɟ ɩɨɞɪɚɡɭɦɤɟɜɚɥɨ ɞɚ ɫɟ ɭ ɬɨʁ ɨɛɥɚɫɬɢ ɧɟ ɦɨɝɭ ɢɡɜɨɞɢɬɢ ɛɨɪɛɟɧɚ ɞɟʁɫɬɜɚ ɢ
ɞɚ ɧɚ ɬɨɦ ɩɨɞɪɭɱɩʁɭ ɧɟ ɫɦɟʁɭ ɛɨɪɚɜɢɬɢ ɧɢɤɚɜɟ ɜɨʁɧɟ ɢɥɢ ɩɚɪɚɜɨʁɧɟ ɮɨɪɦɚɰɢʁɟ.
ɒɬɚɜɢɲɟ, ɪɟɡɨɥɭɰɢʁɚ ʁɟ ɡɚɯɬɟɜɚɥɚ „ɫɥɨɛɨɞɚɧ ɢ ɧɟɨɦɟɬɚɧ ɩɪɢɫɬɭɩ“ ɡɚ ɍɇɉɊɈɎɈɊ ɢ
ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢʁɟ. ɍ ɪɟɡɨɥɭɰɢʁɢ 836 (1993) ɨɞ 4. ʁɭɧɚ 1993. ɋɚɜɟɬ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ
ɩɪɨɞɭɠɢɨ ʁɟ ɦɚɧɞɚɬ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɭ.
238.

8. ɦɚʁɚ 1993. ɝɟɧɟɪɚɥ Ɇɥɚɞɢʄ ɢ ɝɟɧɟɪɚɥ ɏɚɥɢɥɨɜɢʄ ɩɨɬɩɢɫɚɥɢ ɫɭ ɫɩɨɪɚɡɭɦ

ɭ ɩɪɢɫɭɫɬɜɭ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɚ ɫɧɚɝɚ ɍɇ ɝɟɧɟɪɚɥɚ Ɇɨɪɢɨɧɚ ɨ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɢ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɢ
ɀɟɩɟ. Ⱦɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɟ ɨɛɥɚɫɬɢ ɛɢ ɨɛɭɯɜɚɬɢɥɟ ɢ ɨɛɥɚɫɬ ɭɧɭɬɚɪ ɚɤɬɭɟɥɧɢɯ ɥɢɧɢʁɚ
ɫɭɤɨɛɚ.
239.

Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɚ ɀɟɩɟ, ɤɨʁɚ ʁɟ ɬɪɟɜɚɥɨ ɞɚ ɫɟ ɨɤɨɧɱɚ ɞɨ 12. ɦɚʁɚ

1993. ɝɨɞɢɧɟ ɞɨ 17- ɱɚɫɨɜɚ, ɤɚɤɨ ʁɟ ɛɢɥɨ ɩɪɟɞɜɢɻɟɧɨ ɋɩɨɪɚɡɭɦɨɦ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɚ
ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɚ ɲɬɨ ʁɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ ʁɟ ɬɨɥɟɪɢɫɚɨ. ɍ ɟɧɤɥɚɜɢ ɀɟɩɚ ʁɟ ɫɜɟ ɜɪɟɦɟ ɛɢɥɚ
ɩɪɢɫɭɬɧɚ,

ɫɭɩɪɨɬɧɨ

ɪɟɡɨɥɭɰɢʁɚɦɚ

ɋɚɜɟɬɚ

Ȼɟɡɛɟɞɧɨɫɬɢ

ɢ

ɋɩɪɨɪɚɡɭɦɭ

ɨ

ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɢ 285. ɛɪɢɝɚɞɚ Ⱥɪɦɢʁɟ Ȼɢɏ ɩɨɞ ɤɨɦɚɧɞɨɦ ɩɭɤɨɜɧɢɤɚ Ⱥɜɞɚ ɉɚɥɢʄɚ. Ɉɜɚ
ɛɪɢɝɚɞɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɭ ɫɚɫɬɚɜɭ 28. ɞɢɜɢɡɢʁɢ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɤɨʁɨɦ ʁɟ ɤɨɦɚɧɞɨɜɚɨ ɇɚɫɟɪɚ
Ɉɪɢʄɚ.
240.

Ʉɨɪɢɲʄɟʃɟɦ

ɩɪɟɞɧɨɫɬɢ

ɧɟɩɪɢɫɬɭɩɚɱɧɨɝ

ɬɟɪɟɧɚ

ɢ

ɩɪɢɫɭɫɬɜɨɦ

ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ ɨɪɭɠɚɧɟ ɝɪɭɩɚɰɢʁɟ ɫɭ ɱɟɫɬɢɨ ɜɪɲɢɥɟ ɞɢɜɟɪɡɚɧɬɫɤɨɬɟɪɨɪɢɫɬɢɱɤɟ ɚɤɰɢʁɟ. ɍɇɉɊɈɎɈɊ ʁɟ ɫɜɟ ɜɪɟɦɟ ɬɨɥɟɪɢɫɚɨ ɜɨʁɧɟ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ
ɦɭɫɥɢɦɚɫɧɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ. ɉɪɟɦɚ ɩɨɞɚɰɢɦɚ Ⱥɛɢɏ, ɤɨʁɢ ʁɚɫɧɨ ɝɨɜɨɪɟ ɨ ɬɨɦɟ ɞɚ
ɟɧɥɚɜɚ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɚ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɢɜɚɧɚ ɢ ɞɚ ʁɟ ȺȻɏ ɧɚ ɬɨ ɦ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɫɜɟɫɧɨ ɢ
ɧɚɦɟɪɧɨ ɤɪɲɢɥɚ ɢ ɡɥɨɭɩɨɬɪɟɛqɚɜɚɥɚ ɪɟɡɢɦ „ɡɚɲɬɢʄɟɧɟ ɡɨɧɟ“ ʁɚɧɨ ɝɨɜɨɪɢ ɩɨɞɚɬɚɤ ɞɚ ʁɟ
ɨɞ ɩɨɱɟɬɤɚ ɪɚɬɚ ɞɨ 21. ɧɨɜɟɦɛɪɚ 1994. 285. ɛɪɢɝɚɞɚ ɢɦɚɥɚ 108 ɩɨɝɢɧɭɥɢɯ ɢ 126 ɪɚʃɟɧɢɯ
ɜɨʁɧɢɤɚ. ɋɬɨɝɚ ʁɟ ɩɨɫɬɭɩɚɧʁɟ ȺȻɢɏ ɭ ɀɟɩɢ, ɧɚ ɢɫɬɢ ɧɚɱɢɧ ɤɚɨ ɢ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ,
ɚɤɬɢɜɢɪɚɥɨ ɩɪɢɦɟɧɭ ɱɥɚɧɚ 60(7) ɉɪɨɬɨɤɨɥɚ ɂ ɭɡ ɀɟɧɟɜɫɤɟ ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɟ, ɩɪɟɦɚ ɤɨɦɟ
„Ⱥɤɨ ʁɟɞɧɚ ɫɬɪɚɧɚ ɭ ɫɭɤɨɛɭ ɭɱɢɧɢ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɧɭ ɩɨɜɪɟɞɭ ɨɞɪɟɞɚɛɚ ɫɬ. 3 ɢ 6, ɞɪɭɝɚ ɫɬɪɚɧɚ
ʄɟ ɛɢɬɢ ɨɫɥɨɛɨɻɟɧɚ ɫɜɨʁɢɯ ɨɛɚɜɟɡɚ ɢɡ ɫɩɨɪɚɡɭɦɚ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɡɨɧɢ ɞɚʁɟ ɫɬɚɬɭɫ
ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɟ ɡɨɧɟ.“
241.

Ƚɥɚɜɧɢ ɤɚɧɚɥ ɜɨʁɧɨɝ ɫɧɚɛɞɟɜɚʃɚ ɡɚ 285. ɛɪɢɝɚɞɭ ʁɟ ɛɢɨ ɜɚɡɞɭɲɧɢɦ ɩɭɬɟɦ

ɢɥɢ ɤɨɪɢɲʄɟʃɟɦ ɨɞɧɨɫɧɨ ɡɥɨɭɩɨɬɪɟɛɨɦ ɤɨɧɜɨʁɚ ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɟ ɩɨɦɨʄɢ. Ⱦɨ ɬɪɟɧɭɬɤɚ
ɤɚɞɚ ʁɟ ɛɟɡɛɟɞɧɚ ɡɨɧɚ ɩɚɥɚ ɭ ʁɭɥɭ 1995. ɯɟɥɢɤɨɩɬɟɪɢ Ⱥɪɦɢʁɟ Ȼɢɏ ɫɭ ɞɨɫɬɚɜɢɥɢ ɭ ɀɟɩɭ
ɜɢɲɟ ɨɞ 17 ɬɨɧɚ ɪɚɡɧɨɝ ɬɨɜɚɪɚ. Ⱦɨɩɪɟɦʂɟɧɨ ɨɪɭɠʁɟ ɢ ɦɭɧɢɰɢʁɚ ɛɢɥɨɩ ʁɟ ɧɚɦɟʃɟɧɨ
ȺȻɢɏ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢ ɀɟɩɢ.
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242.

Ɉɞ 1994. ɫɬɪɚɬɟɝɢʁɚ Ⱥɪɦɢʁɟ Ȼɢɏ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɟɧɤɥɚɜɚɦɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɚ ɢ ɀɟɩɚ

ɮɨɤɭɫɢɪɚɥɚ ɫɟ ɧɚ ɩɨɜɟɡɢɜɚʃɟ ɨɜɢɯ ɟɧɤɥɚɜɚ. Ʉɨɧɰɟɩɬ ɬɚɤɜɟ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ ɞɚɬ ʁɟ ɭ ɞɨɤɭɦɟɧɬɭ
ɩɨɞ ɧɚɡɢɜɨɦ „Ɉɫɧɨɜɧɢ ɤɨɧɰɟɩɬ ɢɦɩɥɟɦɟɧɬɚɰɢʁɟ ɡɚɞɚɬɚɤɚ, ɦɢɲʂɟʃɟ“ ɤɨʁɢ ʁɟ ɩɨɬɩɢɫɚɨ
ɤɨɦɚɧɞɚɧɬ 8. Ɉɩɟɪɚɬɢɜɧɟ ɝɪɭɩɟ ɇɚɫɟɪ Ɉɪɢʄ 15. ɧɨɜɟɦɛɪɚ 1994. ɍ ɞɨɤɭɦɟɧɬɭ ɫɟ ɧɚɥɚɡɢ
ɩɥɚɧ ɡɚ ɩɪɚɜʂɟʃɟ ɤɨɪɢɞɨɪɚ ɢɡɦɟɻɭ ɟɧɤɥɚɜɚ ɤɪɨɡ ɤɨɨɪɞɢɫɚɧɟ ɧɚɩɚɞɟ 281, 282, 283, 284.
ɢ 285. ɛɪɢɝɚɞɟ. ɂɡɧɨɲɟʃɟ ɰɟɥɨɤɭɩɧɟ ɯɪɨɧɨɥɨɝɢʁɟ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɜɟɡɚɧɢɯ ɡɚ ɀɟɩɭ
ɩɪɟɜɚɡɢɥɚɡɢ ɞɨɦɟɬ ɩɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ. Ɇɟɻɭɬɢɦ, ɧɟɤɨɥɢɤɨ ɞɨɝɚɻɚʁɚ, ɡɚɛɟɥɟɠɟɧɢɯ
ɭ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢʁɢ ȺȻɢɏ, ʁɚɫɧɨ ɩɨɤɚɡɭʁɭ ɞɚ ʁɟ ɩɨɤɪɟɬɚʃɟ ɜɨʁɧɟ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ ɨɫɥɨɛɨɻɟʃɚ
ɀɟɩɟ ɛɢɥɚ ɜɨʁɧɢɱɤɢ ɧɭɠɧɚ, ɢ ɫɚ ɩɪɚɜɧɟ ɬɚɱɤɟ ɝɥɟɞɢɲɬɚ ɩɨɬɩɭɧɨ ɥɟɝɚɥɧɚ.
243.

15. ʁɭɧɚ 1995. Ⱥɪɦɢʁɚ Ȼɢɏ ɡɚɩɨɱɟɥɚ ʁɟ ɦɚɫɨɜɧɭ ɨɮɚɧɡɢɜɧɭ ɨɩɟɪɚɰɢʁɭ ɡɚ

ɞɟɛɥɨɤɚɞɭ ɋɚɪɚʁɟɜɚ. Ⱦɚ ɛɢ ɫɟ ɩɨɦɨɝɥɨ ɧɚɩɚɞɚɱɤɢɦ ɫɧɚɝɚɦɚ ɭ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɋɚɪɚʁɟɜɚ
ɩɪɢɬɢɫɚɤ ʁɟ ɩɪɟɛɚɱɟɧ ɧɚ ȼɊɋ ɧɚ ɞɪɭɝɢɦ ɮɪɨɧɬɨɜɢɦɚ. 20. ʁɭɧɚ 1995. ɒɟɮ ɲɬɚɛɚ 28.
ɞɢɜɢɡɢʁɟ Ɋɚɦɢɡ Ȼɟʄɢɪɨɜɢʄ ɩɨɫɥɚɨ ʁɟ ɧɚɪɟɻɟʃɟ ɫɜɢɦ ɛɪɢɝɚɞɚɦɚ 28. ɞɢɜɢɡɢʁɟ ɞɚ ɩɨɤɪɟɧɭ
ɫɚɛɨɬɚɠɧɟ ɚɤɰɢʁɟ ɢɡ ɀɟɩɟ. ɍ ɬɟ ɫɜɪɯɟ ɫɚɛɨɬɚɠɧɚ ɢ ɢɡɜɢɻɚɱɤɚ ɝɪɭɩɚ ɩɨɞ ɤɨɦɚɧɞɨɦ
ɦɚʁɨɪɚ Ɂɭɥɮɚ Ɍɭɪɫɭɧɨɜɢʄɚ ɬɪɟɛɚɥɨ ʁɟ ɞɚ ɩɪɟɻɟ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɭ ɩɨɞ ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ ȼɊɋ ɨɞ
ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɞɨ ɀɟɩɟ, ɢ ɤɨɪɢɫɬɟʄɢ ɀɟɩɭ ɤɚɨ ɨɞɫɤɨɱɧɭ ɞɚɫɤɭ, ɞɚ ɧɚɩɚɞɧɟ ȼɊɋ ɧɚ
ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɢɡɦɟɻɭ Ɇɟɤɨɬɟ ɢ Ɇɪɤɚʂɢʁɚ. Ʌɨɝɢɫɬɢɱɤɭ ɩɨɞɪɲɤɭ ʁɟ ɬɪɟɛɚɥɨ ɞɚ ɩɪɭɠɢ 285.
ɛɪɢɝɚɞɚ.
244.

285. ɛɪɢɝɚɞɚ ʁɟ ɨɞɦɚɯ ɩɨɱɟɥɚ ɫɚ ɩɪɢɦɟɧɨɦ ɧɚɪɟɻɟʃɚ. ɉɪɟɦɚ ɢɡɜɟɲɬɚʁɭ

ɉɚɥɢʄɚ ɢɡɦɟɻɭ 20. ɢ 28. ʁɭɧɚ 1995. ɞɟɜɟɬ ɫɚɛɨɬɚɠɧɢɯ ɢ ɢɡɜɢɻɚɱɤɢɯ ɝɪɭɩɚ ɢɡ ɀɟɩɟ ɭɲɥɨ
ʁɟ ɭ ɩɨɡɚɞɢɧɭ ȼɊɋ. Ɉɜɟ ɝɪɭɩɟ ɫɭ ɭɛɢɥɟ ɨɤɨ 40 ɜɨʁɧɢɤɚ ȼɊɋ ɢ ɪɚɧɢɥɟ ɞɟɫɟɬɢɧɟ, ʁɟɞɧɨɝ
ɡɚɪɨɛɢɥɢ ɤɚɨ ɢ ɜɚɠɧɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ, ɚɥɢ ɢ ɦɧɨɝɨ ɨɪɭɠʁɚ. Ʉɨɧɤɪɟɬɧɨ 22/23. ʁɭɧɚ 1995.
ɞɢɜɟɪɡɢɨɧɚ ɝɪɭɩɚ Ȼɢɏ ɭɧɢɲɬɢɥɚ ʁɟ ɜɨɡɢɥɨ ȼɊɋ ɢ ɭɛɢɥɚ 4 ɜɨʁɧɢɤɚ. 23. ʁɭɧɚ ɞɪɭɝɚ ɝɪɭɩɚ
ʁɟ ɭɛɢɥɚ 2 ɜɨʁɧɢɤɚ ɭ ɩɨɞɪɭɱʁɭ Ȼɢʁɟɥɚ ɋɬɟɧɚ. ɉɪɟɦɚ ɞɪɭɝɨɦ ɢɡɜɟɲɬɚʁɭ ɩɭɤɨɜɧɢɤɚ ɉɚɥɢʄɚ
ɢɡɦɟɻɭ 20. ɢ 28. ʁɭɧɚ 1995. ɜɟʄɢɧɚ ɞɢɜɟɪɡɢɨɧɢɯ ɚɤɰɢʁɚ ɞɨɝɨɞɢɥɚ ɫɟ ɭ ɡɨɧɢ ɨɞɝɨɜɨɪɧɨɫɬɢ
285. ɛɪɢɝɚɞɟ.
245.

5. ʁɭɥɚ 1995. ɝɟɧɟɪɚɥ Ɇ. ɀɢɜɚɧɨɜɢʄ ʁɟ ɢɡɞɚɨ ɧɚɪɟɞɛɭ 1. ɢ 5. ɉɨɞɪɢʃɫɤɨʁ

ɥɚɤɨʁ ɩɟɲɚɞɢʁɫɤɨʁ ɛɪɢɝɚɞɢ ɧɚɥɨɠɢɜɲɢ ɢɦ „ ɞɚ ɨɞɦɚɯ ɡɚɜɪɲɟ ɫɜɟ ɩɪɢɩɪɟɦɟ ɢ 6. ʁɭɥɚ
1995 ɭ ɪɚɧɢɦ ʁɭɬɪɚʃɢɦ ɱɚɫɨɜɢɦɚ ɡɚɩɨɱɧɭ ɚɤɬɢɜɧɟ ɛɨɪɛɟɧɟ ɚɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ɩɪɟɦɚ ɟɧɤɥɚɜɢ
ɀɟɩɚ.“ ɉɪɟɦɚ ɩɨɭɡɞɚɧɨɦ ɢɡɜɟɲɬɚʁɭ, 6. ʁɭɥɚ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɭ ɀɟɩɢ
ɩɨɬɩɭɤɨɜɧɢɤ Ⱦɭɞɧɢɤ ɭɩɨɡɨɪɢɨ ʁɟ ɩɨɦɨʄɧɢɤɚ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɚ 285. ɛɪɢɝɚɞɟ ɡɚ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ
ɋɚɥɢɯɚ ɏɚɫɚɧɨɜɢʄɚ ɞɚ ɫɟ ȼɊɋ ɫɩɪɟɦɚ ɞɚ ɡɚɩɨɱɧɟ ɫɧɚɠɧɟ ɧɚɩɚɞɟ ɧɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɭ ɢ ɀɟɩɭ.
ɏɚɫɚɧɨɜɢʄ ʁɟ ɩɪɟɧɟɨ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɭ ɨ ɧɚɩɚɞɭ ɤɨɦɚɧɞɢ 2. ɤɨɪɩɭɫɚ Ȼɢɏ ɭ Ɍɭɡɥɢ ɢ ɤɨɦɚɧɞɢ
28. ɞɢɜɢɡɢʁɟ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ.
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Ɉɞ ɨɞɩɨɱɢʃɚʃɚ ɧɚɩɚɞɚ ɧɚ ɀɟɩɭ, ɞɨ ɞɟɮɢɧɢɬɢɜɧɨɝ ɩɨɪɚɠɚɜɚʃɚ ȺȻɢɏ ɭ

ɀɟɩɢ, ɨɪɭɠɚɧɚ ɚɤɰɢʁɚ ȼɊɋ-ɚ ʁɟ ɜɨɻɟɧɚ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɤɨʁɢ ʁɟ ɛɢɨ ɭ ɩɨɬɩɭɧɨɫɬɢ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ
ɩɪɚɜɢɥɢɦɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɩɪɚɜɚ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɭɤɨɛɚ. Ⱦɨɝɚɻɚʁɢ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɢɡɜɨɻɟʃɟɦ
ɛɨɪɛɟɧɢɯ ɞɟʁɫɬɚɜɚ ɭ ɀɟɩɢ ɧɢʁɟ ɬɟɲɤɨ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɧɚ ɨɫɧɨɜɭ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢʁɟ ɤɚɤɨ ȼɊɋ-ɚ,
ɬɚɤɨ ɢ ȺȻɢɏ ɢ ɍɇ. ɇɚɩɚɞ ɧɚ ɟɧɤɥɚɜɭ ɀɟɩɚ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɭɫɦɟɪɟɧ ɧɚ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ,
ɧɢɬɢ ʁɟ ɭ ɀɟɩɢ ɞɨɲɥɨ ɞɨ ɫɬɪɚɞɚʃɚ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. ɋɥɢɤɚ ɤɨʁɭ ɩɪɢɤɚɡɭʁɟ
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɢɨ ʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨɩɨɝɪɟɲɧɚ.
247.

Ȼɭɞɭʄɢ ɞɚ ɛɢ ɢɡɧɨɲɟʃɟ ɯɪɨɧɨɥɨɝɢʁɟ ɞɨɝɚɻɚʁɚ ɭ ɀɟɩɢ ɨɞɧɟɥɨ ɩɪɟɜɢɲɟ

ɩɪɨɫɬɨɪɚ, ɢ ɡɚɯɬɟɜɚ ɜɢɲɟ ɜɪɟɦɟɧɚ ɡɚ ɢɫɬɪɚɝɭ ɧɟɝɨ ɲɬɨ ɫɬɨʁɢ ɧɚ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚʃɭ, ɭ ɞɚʂɟɦ
ɬɟɫɤɬɭ ɨɜɨɝ ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ ɭɫɦɟɪɢʄɟ ɫɟ ɧɚ ɨɩɨɜɪɝɚɜɚʃɟ ɨɫɧɨɜɧɢɯ ɬɟɡɚ
ɨɩɬɭɠɛɢ ɤɨʁɟ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɡɧɨɫɢ ɩɪɨɬɢɜ Ɂɞɪɜɤɚ Ɍɨɥɢɦɢɪɚ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɧɚɜɨɞɧɢɦ
ɭɱɟɲʄɟɧ ɭ ɧɚɩɚɞɭ ɧɚ ɟɧɤɥɚɜɭ ɢ ɢɫɟʂɚɜɚʃɚ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɢɡ ɀɟɩɟ. ɇɚɜɟɞɟɧɨ
ʁɟ ɞɨɜɨʂɧɨ ɞɚ ɩɨɤɚɠɟ ɩɨɬɩɭɧɭ ɧɟɨɫɧɨɜɚɧɨɫɬ ɬɟɡɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɨ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɨɦ
ɭɞɪɭɠɟɧɨɨɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ.
*
248.

ɉɪɟɝɨɜɨɪɟ ɨ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɢ ɀɟɩɟ ʁɟ ʁɨɲ 08. ʁɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ

ɢɧɢɰɢɪɚɨ ɢ ɨɪɝɚɧɢɡɨɜɚɨ Ƚɟɧɟɪɚɥɧɢ ɫɟɤɪɟɬɚɪ ɍʁɟɞɢɧʁɟɧɢɯ ɧɚɰɢʁɚ, ɩɪɟɤɨ ɫɜɨɝ
ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɨɝ ɢɡɚɫɥɚɧɢɤɚ ɝ. ȳɚɫɭɲɢ Ⱥɤɚɲɢʁɚ ɢ ɨɫɨɛʂɚ ɧɚɞɥɟɠɧɨɝ ɡɚ ɰɢɜɢɥɧɟ ɩɨɫɥɨɜɟ,
ɤɨʁɟ ʁɟ ɬɨɝɚ ɞɚɧɚ ɛɢɥɨ ɭ ɀɟɧɟɜɢ. Ɉɪɝɚɧɢɬɡɚɰɢʁɭ ɬɨɝ ɩɪɨʁɟɤɬɚ ɜɨɞɢɥɢ ɫɭ ɏɚɫɚɧ
Ɇɭɪɚɬɨɜɢʄ ɭ ɢɦɟ ɜɥɚɞɟ Ɏɟɞɟɪɚɰɢʁɟ Ȼɨɫɧɟ ɢ ɏɟɪɰɟɝɨɜɢɧɟ, ɇɢɤɨɥɚ Ʉɨʂɟɜɢʄ ɡɚɞɭɠɟɧ ɭ
Ɋɟɩɭɛɥɢɰɢ ɋɪɩɫɤɨʁ ɡɚ ɰɢɜɢɥɧɟ ɩɨɫɥɨɜɟ ɢ ɜɟɡɟ ɫɚ ɰɢɜɢɥɧɢɦ ɫɟɤɬɨɪɨɨɦ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɢ
ɋɥɨɛɨɞɚɧ Ɇɢɥɨɲɟɜɢʄ ɭ ɢɦɟ ɋɪɛɢʁɟ, ɤɨʁɢ ʁɟ ɩɪɢɯɜɚɬɢɨ ɩɪɟɞɥɨɝ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɧɚ ɞɚ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢ ɜɨʁɧɢɰɢ ɫɚ ɨɪɭɠʁɟɦ ɩɪɟɻɭ ɭ ɋɪɛɢʁɭ ɲɬɨ ʁɟ ɢ ɪɟɚɥɢɡɨɜɚɧɨ. Ɇɟɻɭɬɢɦ
ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ʁɟ ɨɞɛɢʁɚɥɨ ɞɚ ɭ „ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɨɜɚɧɨʁ ɡɚɲɬɡɢʄɟɧɨʁ
ɡɨɧɢ“ ɨɫɬɚɧɭ ɛɟɡ ɧɚɨɪɭɠɚɧɢɯ ɜɨʁɧɢɤɚ ɢ ɡɚɯɬɟɜɚɥɢ ɫɭ ɞɚ ɢɦ ɫɟ ɫɩɨɪɚɡɭɦɧɨ ɨɦɨɝɭʄɢ ɞɚ ɢɡ
ɀɟɩɟ ɩɪɟɤɨ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɟ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɩɫɤɟ ɩɪɟɻɭ ɧɚ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɭ ɩɨ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɦ
ɤɨɧɬɪɨɥɨɦ, ɲɬɨ ɢɦ ʁɟ ɨɦɨɝɭʄɟɧɨ ɫɩɨɪɚɡɭɦɨɦ , ɱɢʁɭ ʁɟ ɢɦɩɥɟɦɟɧɬɚɰɢʁɭ ɧɚɞɝɥɟɞɚɨ
ɰɢɜɢɥɧɢ ɫɟɤɬɨɪ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ, Ɇɟɻɭɧɚɪɨɞɧɢ ɐɪɜɟɧɢ Ʉɪɫɬ ɢ Ȼɚɬɚɥʁɨɦɧ ɢɡ ɫɚɫɬɚɜɚ
ɫɧɚɝɚ ɡɚ ɛɪɡɭ ɢɧɬɟɪɜɟɧɰɢʁɭ ɭ ɤɨʁɟɦ ɫɭ ɛɢɥɢ ɮɟɪɚɧɰɭɫɤɢ ɨɮɢɰɨɪɢ ɢ ɜɨʁɧɢɰɢ, ɤɨʁɢ ɫɭ ɫɟ
ɪɚɫɩɨɪɟɞɢɥɢ ɭ ɪɟʁɨɧɭ ɠɟɩɟ. Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɢɫɩɪɟɞ ȼɊɋ ɛɢɨ ɡɚɞɭɠɟɧ ɡɚ
ɢɦɩɥɟɦɟɧɬɚɰɢʁɭ ɫɩɨɪɚɡɭɦɚ ɢ ɟɜɚɤɭɚɰɢʁɭ ɦɭɢɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝɮ ɰɢɜɢɥɧɦɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɭ
ɪɟʁɨɧ Ʉɥɚɞɧʁɚ. ȿɜɚɤɭɚɰɢʁɚ ʁɟ ɢɡɜɪɲɟɧɚ ɛɟɡ ɢʁɟɞɧɟ ɠɪɬɜɟ ɦɟɻɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɦ ɜɨʁɧɢɰɢɦɚ
ɢ ɰɢɜɢɥɢɦɚ.
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Ʉɚɨ ɩɪɟɞɫɬɜɧɢɤ Ƚɒ ȼɊɋ, ɢ ɩɨ ɧɚɪɟɻɟʃɭ ɤɨɦɚɧɞɚɧɬɚ Ɋɚɬɤɚ Ɇɥɚɞɢʄɚ,

Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ʁɟ ɛɨɪɚɜɢɨ ɭ ɀɟɩɢ ɨɞ 12. ʁɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ. Ɉɩɟɪɚɰɢʁɚ ɨɫɥɨɛɚɻɚʃɚ
ɀɟɩɟ ʁɟ ɜɨɻɟɧɚ ɭ ɫɜɟɦɭ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɩɪɚɜɢɥɢɦɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɪɚɬɧɨɝ ɢ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ
ɯɭɦɚɧɢɬɚɪɧɨɝ

ɩɪɚɜɚ,

ɛɟɡ

ɰɢɜɢɥɧɢɯ

ɠɪɬɚɜɚ,

ɭɡ ɩɪɭɠɚʃɟ

ɧɟɨɩɯɨɞɧɟ ɩɨɦɨʄɢ

ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɭ ɢ ɭɡ ɧɚɫɬɨʁɚʃɟ ɞɚ ɫɟ ɛɨɪɛɟɧɚ ɞɟʁɫɬɜɚ ɲɬɨ ɩɪɟ ɨɤɨɧɱɚʁɭ ɧɚ ɬɚʁ ɧɚɱɢɧ ɲɬɨ
ʄɟ ɨɪɭɠɚɧɟ ɮɨɪɦɚɰɢʁɟ ɢɡ ɀɟɩɟ ɩɪɟɞɚɬɢ ɨɪɭɠʁɟ, ɢ ɭɡ ɪɟɝɢɫɬɪɨɜɚʃɟ ɤɨɞ ɆɄɐɄ ɢ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɫɬɟʄɢ ɫɬɚɬɭɫ ɪɚɬɧɢɯ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɤɚ ɢ ɭ ɧɚʁɤɪɚʄɟɦ ɩɟɪɢɨɞɭ ɪɚɡɦɟʃɟɧɢ. ɇɟ
ɜɢɞɢ ɫɟ ɧɢ ɧɚ ɤɨʁɢɨ ɧɚɱɢɧ ɡɛɨɝ ɱɟɝɚ ɬɭɠɢɥɚɲɩɬɜɨ ɨɜɚʁ ɚɤɬ ɧɚɜɨɞɢ ɚɤɚɨ ɚɤɬ ɞɨɩɪɢɧɨɫɚ
ɧɚɜɨɞɧɨɦ ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ ɡɥɨɱɢɨɧɚɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ ɭ ɫɩɪɨɜɨɻɟʃɭ ɥɟɝɚɥɧɟ ɜɨʁɧɟ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ
ɤɨʁɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɩɪɨɩɪɚʄɟɧɚ ɧɚɫɬɨʁɚʃɟɦ ɞɚ ɫɟ ɢɧɬɟɧɡɢɜɧɨ ɜɨɞɟ ɩɪɟɝɨɜɨɪɢ ɫɚ ɞɪɭɝɨɦ ɫɬɪɚɧɨɦ
ɭ ɰɢʂɭ ɡɚɲɬɢɬɟ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ

ɢ ɛɪɡɨɝ ɨɤɨɧɱɚʃɚ ɛɨɪɛɟɧɢɯ ɞɟʁɫɬɚɜɚ ɛɟɡ

ʂɭɞɫɤɢɯ ɠɪɬɚɜɚ ɫɚ ɛɢɥɨ ɤɨʁɟ ɫɬɪɚɧɟ.
250.

ɉɪɜɨ, Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɧɚɜɨɞɢ ɞɚ ʁɟ „ȼɊɋ ɧɚɫɬɨʁɚɥɚ ɞɚ ɩɪɢɫɢɥɢ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ

ɞɚ ɨɞɟ ɢɡ ɟɧɥɤɥɚɜɟ ɩɪɟɬɟʄɢ ɜɨʁɧɢɦ ɧɚɩɚɞɨɦ.“ Ɉɜɚ ɬɜɪɞʃɚ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ʁɟ ɧɟɨɫɧɨɜɚɧɚ.
ɉɪɟɬʃɚ ɜɨʁɧɢɦ ɧɚɩɚɞɨɦ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɚ ɭɫɦɟɪɟɧɚ ɧɚ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ, ɜɟʄ ɫɚɦɨ
ɩɪɨɬɢɜ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ȺȻɢɏ.
251.

Ⱦɪɭɝɨ, ȼɊɋ ɢɡɧɨɫɢ ɧɟɬɚɱɧɭ ɬɜɪɞɧʁɭ ɞɚ ʁɟ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɩɪɟɞɫɬɜɧɢɰɢɦɚ

ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ ɢɡ ɀɟɩɟ ɩɨɧɭɞɢɨ ɞɜɟ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬɢ „ɟɜɚɤɭɚɰɢʁɭ ɰɟɥɨɤɭɩɧɨɝ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɤɚɨ ɲɬɨ ʁɟ ɢɡɜɪɲɟɧɨ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɨɰɢ ɢɥɢ ɜɨʁɧɭ ɚɤɰɢʁɭ ɛɨɫɚɧɫɤɢɯ ɋɪɛɚ.“
ɋɭɩɪɨɬɧɨ ɨɜɨʁ ɬɜɪɞʃɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɚ ɜɢɲɟ ɩɨɭɡɞɚɧɢɯ ɢɡɜɩɨɪɚ ɩɨɤɚɡɭʁɟ ɞɪɭɝɚɱɢʁɭ ɫɥɢɤɭ
ɫɬɜɚɪɢ.
252.

ɍ ɫɜɨɦ ɢɡɜɟɲɬɚʁɭ „ɋɬɚʃɟ ɭ ɟɧɤɥɚɜɢ ɀɟɩɚ“ ɨɞ 13.07.1995. ɝɨɞɢɧɟ, ɤɨʁɢɦ

ɨɛɚɜɟɲɬɚɜɚ ȽɒȼɊɋ, Ʉɨɦɚɧɞɭ Ⱦɪɢɧɫɤɨɝ Ʉɨɪɩɭɫɚ – Ɉɞɟʂɟʃɟ ɡɚ ɈȻ ɩɨɫɥɨɜɟ ɢ Ƚɟɧ.
Ʉɪɫɬɢʄɚ, ɧɚɜɨɞɢ ɫɟ ɫɥɟɞɟʄɟ, ɞɚ ʁɟ „:ɞɚɧɚ 13.07.1995. ɝɨɞɢɧɟ ɭ 12.00 ɱɚɫɨɜɚ, ɨɞɪɠɚɥɢ ɫɦɨ
ɤɨɧɬɚɤɬ ɫɚ Ɍɨɪɥɚɤ ɯɚɦɞɢɨʁɨɦ ɉɢɨ ɀɟɩɚ ɢ Ɉɦɚɧɨɜɢʄ Ɇɭʁɨɦ, ɱɥɚɧɤɦ ɪɚɬɧɨɝ
ɩɪɟɞɫɬɜɧɢɲɬɜɚ ɀɟɩɟ, ɨ ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɢ ɟɧɤɥɚɜɟ ɢ ɫɥɨɛɨɞɢ ɤɪɚɬɚɧʁɚ ɰɢɜɢɥɧɨɝ
ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɀɟɧɟɜɫɤɢɦ ɤɨɧɜɟɧɰɢʁɚɦɚ ɨɞ 12.08.1949. ɝɨɞɢɧɟ....
Ƚɚɪɚɧɬɨɜɚɥɢ ɫɦɨ ɢɦ ɟɜɚɤɭɚɰɢʁɭ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɢ ɜɨʁɧɨ ɫɩɨɫɨɛɧɨɝ ɤɨʁɟ ɩɪɟɞɚ
ɨɪɭɠʁɟ, ɤɚɨ ɢ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ ɡɚ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɤɨʁɟ ɫɟ ɨɞɥɭɱɢ ɞɚ ɩɪɢɯɜɚɬɢ ɜɥɚɫɬ
Ɋɋ ɢ ɨɫɬɚɧɟ ɧɚ ʃɟɧɨʁ ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɢ.“
253.

Ɉɜɨ ɩɨɬɜɪɻɭʁɟ ɢ ɢɡɜɨɪ ɍɇ, ɧɚɢɦɟ ɭ ɞɨɤɭɦɟɧɬɭ ȿɊɇ: 596669-0596670

(mediation Ukr, pur que Zepa tombe sans combats) , ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 8 ɧɚɜɨɞɢ ɫɟ „Ʉɨɦɚɧɞɚ
ɪɨɝɚɬɢɱɤɟ ɛɪɢɝɚɞɟ ɡɚʁɟɞɧɨɫɚ ɝɟɧɟɪɚɥɨɦ Ɍɨɥɢɦɢɪɨɦ ɢ ɥɨɤɚɥɧɨɢɦ ɛɨɫɚɧɫɤɢɦ ɜɥɚɫɬɢɦɚ
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ɫɚɫɬɚɥɢ ɫɭ ɫɟ ɧɚ Uk CP2 ɞɚɧɚɫ ɭ 12:00. ɋɪɛɢ ɫɭ ɬɪɚɠɢɥɢ ɨɞ Ȼɨɫɚɧɚɰɚ ɢ ɀɟɩɫɤɨɦ ʇɟɩɭ
ɞɚ ɩɨɥɨɠɟ ɨɪɭɠʁɟ, ɧɚɥɤɨɧ ɱɟɝɚ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɨɞɟ ɢɥɢ ɨɫɬɚɧɟ“
254.

ɍ ɨɪɢɝɢɧɚɥɭ ɫɬɨʁɢ:

255.

Ɍɨɪɥɚɤ ɢ Ɉɦɚɧɨɜɢʄ ɫɭ ɜɨɞɢɥɢ ɩɪɟɝɨɜɨɪɟ ɢ ɩɨɫɬɜʂɚɥɢ ɭɫɥɨɜɟ ɪɚɞɢ

ɤɭɩɨɜɢɧɟ ɜɪɟɦɟɧɚ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɢɦ ʁɟ ɢɡ ɋɚɪɚʁɟɜɚ ɨɛɟʄɚɧɚ ɇȺɌɈ ɩɨɞɪɲɤɚ ɢ ɞɚ ʄɟ ɫɟ
ɫɢɬɭɚɰɢʁɚ ɪɚɡɪɟɲɢɬɢ. ɍ ɢɫɬɨ ɜɪɟɦɟ, ɧɚ ɫɬɪɚɧɢ ȺȻɢɏ ɧɚʁɜɟɠɭ ɩɚɠʃɭ ɀɟɩɢ ɩɨɫɜɟʄɭʁɟ
Ɉɞɟʂɟʃɟ ɡɚ ɦɨɪɚɥ ȺȻɢɏ ɤɨʁɟ ʁɟ ɪɚɞɢɥɨ ɧɚ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢʁɚɦɚ ɡɚ ɩɫɢɯɨɥɨɲɤɟ
ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɀɟɩɨɦ. ɋɬɪɚɬɟɝɢʁɚ Ȼɢɏ ɛɢɥɚ ʁɟ ɞɚ ɭɫɤɪɚɬɢ ɩɪɢɫɭɫɬɜɨ ʁɟɞɢɧɢɰɚ
ȺȻɢɏ ɭ ɀɟɩɢ, ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢ Ƚɨɪɚɠɞɭ, ɞɚ ɩɪɢɩɢɲɟ ȼɊɋ-ɭ ɞɚ ɫɭ ɜɨʁɧɟ ɨɩɟɪɚɰɢʁɟ
ɢɡɜɟɞɟɧɟ ɩɪɨɬɢɜ ɧɟɧɚɨɪɭɠɚɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɢ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɡɧɚ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɟ ɪɚɡɝɨɜɨɪɟ
ɨ ɟɜɚɤɭɚɰɢʁɢ. ɒɟɮ ɨɜɨɝ ɨɞɟɥɟʃɚ Ɏɢɤɪɟɬ Ɇɭɫɥɢɦɨɜɢʄ ʁɟ ɩɨɫɥɚɨ ɫɜɨʁɟ ɩɪɟɞɥɨɝɟ ɡɚ
„ɢɧɬɟɪɜʁɭɟ ɫɚ ɫɬɪɚɧɢɦ ɧɨɜɢɧɚɪɢɦɚ,“ ɤɚɤɨ ɛɢ ɩɪɢɜɭɤɚɨ ɩɚɠʃɭ ɫɜɟɬɫɤɟ ʁɚɜɧɨɫɬɢ.
256.

ɇɢ ɧɚ ʁɟɞɧɨɦ ɫɚɫɬɧɤɭ ȼɊɋ ɧɢʁɟ ɨɞɫɬɭɩɢɨ ɨɞ ɫɜɨɝ ɫɬɚɜɚ ɞɚ ɝɚɪɚɧɬɭʁɟ

ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɤɚɨ ɢ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɚ ȺȻɢɏ ɤɨʁɢ ɩɨɥɨɠɟ ɨɪɭɠʁɟ.
ɀɟɩɫɤɨ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ʁɟ ɛɢɥɨ ɫɭɨɱɟɧɨ ɫɚ ɡɚɯɬɟɜɢɦɚ ɢɡ ɋɚɪɚʁɟɜɚ ɞɚ ɫɟ ɧɢ
ɩɨɞ ɤɚɤɜɢɦ ɭɫɥɨɜɢɦɚ ɧɟ ɩɪɟɞɚʁɟ ɨɪɭɠʁɟ, ɚ ɭ ɬɢɨɤɭ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɞɟʁɫɬɚɜɚ ɫɭ ɡɚɪɨɛɢɥɢ ɢ
ɩɪɟɞɫɬɜɧɢɤɟ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɨɞɭɡɟɜɲɢ ɢɦ ɤɨɦɩɥɟɬɧɨ ɧɚɨɪɭɠɚʃɟ.
257.

ɇɚ ɫɚɫɬɚɧɤɭ 24. ʁɭɥɚ 1995. ɝɨɞɢɧɟ , ɝɟɧ. Ɍɨɥɢɦɢɪ, ɝɟɧ. Ɇɥɚɞɢʄ ɢ Ɋɚʁɤɨ

Ʉɭɫɢʄ ɫɚɫɬɚɥɢ ɫɭ ɫɟ ɫɚ ɏɚɦɞɢʁɨɦ Ɍɨɪɥɚɤɨɦ ɫɚ ɤɨʁɢɦ ʁɟ ɩɨɬɩɢɫɚɧ ɫɩɨɪɚɡɭɦ ɤɨʁɢ ʁɟ ,
ɢɡɦɟɻɭ

ɨɫɬɚɥɨɝ

ɩɪɟɞɜɢɲɻɚɨ

ɞɟɦɢɥɢɬɚɪɢɡɚɰɢʁɭ

ɀɟɩɟ

ɢ

ɟɜɚɤɭɚɰɢʁɭ

ɰɢɜɢɥɧɨɝ

ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ʁɟ ɢɡɪɚɡɢɥɨ ɠɟʂɭ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɢ ɀɟɩɭ. Ɋɟɚɥɢɡɚɰɢʁɚ ɫɩɨɪɚɡɭɦɚ, ɭ
ɱɢʁɨʁ ɢɦɩɥɟɦɟɧɬɚɰɢʁɢ ʁɟ ɭɱɟɫɬɜɨɜɚɨ Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ (ɡɚɞɭɠɟɧ ɢɫɩɪɟɞ ȽɒȼɊɋ-ɚ), ɢ
ɤɨʁɚ ʁɟ ɢɡɜɟɞɟɧɚ ɛɟɡ ɢʁɟɞɧɟ ɠɪɬɜɟ ɢɥɢ ɢɧɰɢɞɟɧɚɬɚ ɫɚ ɋɪɩɫɤɟ ɫɬɪɚɧɟ.
258.

ɍɱɟɫɬɜɨɜɚʃɟ

ɭ

ɫɩɪɨɜɨɻɟʃɭ

ɫɩɨɪɚɡɭɦɚ

ɨ

ɟɜɚɤɭɚɰɢʁɢ

ɰɢɜɢɥɧɨɝ

ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ, ɤɨɦɟ ʁɟ ʁɚɫɧɨ ɢ ɧɟɞɜɨɫɦɢɫɥɟɧɨ ɩɪɟɞɨɱɟɧɨ ɞɚ ɢɦ ɫɟ ɝɚɪɚɧɬɭʁɟ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ
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ɢ ɢɡɛɨɪ ɦɟɫɬɚ ɛɨɪɚɜɤɚ ɧɟ ɦɨɠɟ, ɧɢ ɭ ɤɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ ɞɚ ɫɟ ɬɪɟɬɢɪɚ ɤɚɨ ɩɪɢɫɢɥɧɨ
ɩɪɟɦɟɲɬɚʃɟ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. ɉɨɪɟɞ ɬɨɝɚ, ɱɚɤ ɢ ɭ ɬɨɤɭ ɩɪɟɝɨɜɨɪɚ, ɦɭɫɥɢɦɚɫɧɤɢ
ɩɪɟɞɫɬɜɧɢɰɢ ɫɭ ɫɟ ɠɚɥɢɥɢ ɞɚ ɜɟɨɦɚ ɦɚɥɢ ɛɪɨʁ ɩɨɪɨɞɢɰɚ ɪɚɡɦɚɬɪɚ ɦɨɝɭʄɧɨɫɬ ɨɫɬɚɧɤɚ ɧɚ
ɬɟɪɢɬɨɪɢʁɢ ɀɟɩɟ.57
259.

ɍ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 233 ɉɪɟɬɩɪɟɬɪɟɫɧɨɝ ɩɨɞɧɟɫɤɚ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɚ, ɩɨɬɩɭɧɨ

ɩɨɝɪɟɲɧɨ ɢ ɜɚɧ ɢɤɚɤɜɨɝ ɪɟɚɥɧɨɝ ɤɨɧɬɟʁɤɫɬɚ ɬɭɦɚɱɢ ɞɨɩɢɫ ɤɨʁɢ ʁɟ Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ
21.07.1995. ɝɨɞɢɧɟ ɭɩɭɬɢɨ ɝɟɧɟɪɚɥɭ Ɇɢɥɟɬɢʄɭ. ɍ ɞɨɩɢɫɭ ɫɟ ɤɚɠɟ ɫɥɟɞɟʄɟ:
Ɇɭɫɥɢɦɚɧɢ ɨɪɝɚɧɢɡɭʁɭ ɨɞɛɪɚɧɭ ɧɚ ɩɪɚɜɰɢɦɚ Ȼɪɟɡɨɜɚ Ɋɚɜɚɧ ɢ ɉɭɪɟɬɢʄɢ.
Ʉɨɪɢɫɬɟ

ɩɚɧɰɢɪɟ

ɢ

ɛɨɪɛɟɧɚ

ɫɪɟɞɫɬɜɚ

ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ,

ɢɫɟʂɚɜɚʁɭ

ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ ɢɡ ɀɟɩɟ ɢ ɨɤɨɥɧɢɯ ɫɟɥɚ ɩɪɟɦɚ Ɂɥɨɦ ȼɪɯɭ, ɛɥɢʄɭ ɢ ɋʁɟɦɚɱɭ.
Ƚɚɻɚʁɭ ɛɚɡɭ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ, ɫ ɰɢʂɟɦ ɞɚ ɢɡɚɡɨɜɭ ɪɟɚɤɰɢʁɭ ɇȺɌɈ-ɚ, ɭ ɜɪɟɦɟ
ɨɞɪɠɚɜɚɧʁɚ ɦɢɧɢɫɬɚɪɫɤɤɟ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢʁɟ ɫɚ ɱɥɚɧɨɜɢɦɚ ɤɨɧɬɚɤɬ ɝɪɭɩɟ (21.07)
Ɉɱɟɤɭʁɭ ɩɨɧɨɜɨ ɩɪɟɝɨɜɨɪɟ ɭɡ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨ ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ, ɪɚɞɢ ɢɡɛɟɝɚɜɚɧʁɚ
ɧɚɲɢɯ ɛɨɪɛɟɧɢɯ ɞɟʁɫɬɚɜɚ ɢ ɭɫɥɨɜɚ ɩɨɞ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɬɪɚɛɚʁɭ ɩɪɟɞɚɬɢ.
ɉɪɟɞɥɚɠɟɦ ɞɚ ɫɟ ɧɟ ɞɨɡɜɨɥɢ

ɞɨɥɚɡɚɤ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤɚ

ɍɇɉɊɈɎɈɊȺ ɢ

ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɢɯ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢʁɚ ɭ ɡɨɧɭ ɢɡɜɨɻɟʃɚ ɛɨɪɛɟɧɢɯ ɞɟʁɫɬɚɜɚ ɪɚɞɢ
ɩɨɫɪɟɞɨɜɚʃɚ ɭ ɩɪɟɝɨɜɨɪɢɦɚ. Ɇɢɲʂɟʃɚ ɫɦɨ ɞɚ ʁɟ ɩɨɜɨʂɧɢʁɟ ɨɛɚɜʂɚʃɟ
ɞɢɪɟɤɬɧɢɯ ɩɪɟɝɨɜɨɪɚ ɧɚɤɨɧ ɧɚɧɨɲɟʃɚ ɝɭɛɢɬɚɤɚ ɧɟɩɪɢʁɚɬɟʂɫɤɨʁ ɠɢɜɨʁ ɫɢɥɢ.
Ɇɨɥɢɦɨ ɞɚ ɧɚɦ ɫɟ ɞɨɞɟɥɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɡɚ ɪɚɡɛɢʁɚʃɟ ɧɟɩɪɢʁɚɬɟʂɫɤɟ ɨɞɛɪɚɧɟ ɭ
ɪɟʁɨɧɭ Ȼɪɟɡɨɜɚ Ɋɚɜɚɧ ɢ ɉɭɪɬɢʄɢ. ɇɚʁɩɨɝɨɞɧɢʁɟ ɛɢ ɛɢɥɨ ɧʁɢɯɨɜɨ ɭɧɢɲɬɟʃɟ
ɭɩɨɬɪɟɛɨɦ ɯɟɦɢʁɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɚɜɚ, ɢɥɢ ɚɟɪɨɫɨɥɧɢɯ ɦɢɧɚ ɢ ɛɨɦɛɢ. ɍɩɨɬɪɟɛɨɦ
ɨɜɢɯ ɫɪɟɞɫɬɚɜɚ ɭɛɬɪɡɚɥɨɢ ɛɢ ɫɦɨ ɩɚɞ ɠɟɩɟ ɢ ɩɪɟɞɚʁɭ Ɇɭɫɥɢɦɚɧɚ.
ɇɚɫɬɚɜɢʄɟɦɨ ɛɨɪɛɟɧɚ ɞɟʁɫɬɜɚ ɭɡ ɭɩɨɬɪɟɛɭ ɨɪɭɻɲɚ ɡɚ ɧɟɩɨɫɪɟɞɧɚ ɝɚɻɚɧʁɚ ɪɚɞɢ
ɩɪɨɞɨɪɚ ɧɚ ɧɚɜɟɞɟɧɢɦ ɩɪɚɜɰɢɦɚ. Ɇɢɲʂɟʃɚ ɫɦɨ ɞɚ ɛɢ ɫɟ ɭɧɢɲɬɚɜɚʃɟɦ
ɡɛɟɝɨɜɚ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ ɢɡ ɩɪɚɜɰɚ ɋɬɭɛɥɢʄɚ, Ɋɚɞɚɜɟ ɢ Ȼɪɥɨɲɤɟ
ɩɥɚɧɢɧɟ, ɦɭɫɥɢɦɚɧɢ ɩɪɢɧɭɞɢɥɢ ɧɚ ɛɪɡɭ ɩɪɬɟɞɚʁɭ.

ɐɢɜɢɥɢ ɫɭ ɫɬɚɥɧɨ ɬɪɚɠɢɥɢ ɩɪɢɥɢɤɭ ɞɚ ɧɚɩɭɫɬɟ ɀɟɩɭ ɭ Ɍɭɡɥɭ, Ʉɥɚɞɚʃ ɢɥɢ ɋɪɛɢʁɭ,
ɦɟɻɭɬɢɦ ɥɢɨɤɚɥɧɟ ɢɜɥɚɫɬɢ ɢ ɜɥɚɫɬɢ ɭ ɋɚɪɚʁɟɜɢɭ ɧɢɤɚɞ ɚɧɢɫɭ ɞɨɡɜɨʂɚɜɚɥɟ ɞɚ ɢɡɛɟɝɥɢɰɟ
ɢ ɫɬɚɧɨɜɧɢɰɢ ɀɟɩɟ ɞɨɛɪɨɜɨʂɧɨ ɧɚɩɢɭɫɬɟ ɨɜɨ ɩɢɞɪɭɱʁɟ. ɋɚ ɞɪɭɝɟ ɫɬɪɚɧɟ, ɜɟɥɢɤɢ ɛɪɨʁ
ɢɡɛɟɝɥɢɰɚ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ʁɟ ɯɬɟɨ ɞɚ ɩɪɟɻɟ ɭ ɠɟɩɭ. ɋɢɬɭɚɰɢʁɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɬɚɤɜɚ ɞɚ ʁɟ Ⱥɜɞɨ
ɉɚɥɢʄ ɩɪɨɰɟɧɢɨ ɞɚ ʄɟ ɛɢɬɢ ɩɨɬɪɟɛɧɨ ɞɚ ɭɯɚɩɫɢ 300-400 ʂɭɞɢ ɞɧɟɜɧɨ ɞɚ ɛɢ ɫɩɪɟɱɢɨ
„ɢɥɟɝɚɥɧɟ ɞɨɥɚɫɤɟ“. ɍ ʁɟɞɧɨɦ ɬɪɟɧɭɬɤɭ ɲɟɮ ɩɨɥɢɰɢʁɟ ɭ ɀɟɩɢ ɡɚɬɪɚɠɢɨ ʁɟ ɩɨɦɨʄ ɨɞ
ɍɇɉɊɈɎɈɊ-ɚ ɞɚ ɡɚɭɫɬɚɜɢ ɧɚɜɚɥɭ ʂɭɞɢ ɢɡ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɟ ɭ ɀɟɩɭ, ʁɟɪ ʁɟ ɨɤɨ 100 ʂɭɞɢ
ɩɪɟɥɚɡɢɥɨ ɢɡ ɟɧɤɥɚɜɟ ɫɜɚɤɟ ɧɟɞɟʂɟ.
57
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260.

Ɍɭɠɢɥɚɲɜɨ ɨɜɚʁ ɚɤɬ ɧɚɜɨɞɢ ɤɚɨ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɭ 60(ɛ) Ɉɩɬɭɠɧɢɰɟ ɤɚɨ

ɞɨɩɪɢɧɨɫ ɧɚɜɨɞɧɨɦ ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ ɩɭɬɟɦ ɞɨɩɪɢɧɨɫɚ ɜɨʁɧɨɦ
ɩɨɪɚɠɚɜɚʃɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɢɯ ɫɧɚɝɚ. ɉɪɜɨ, ɜɨʁɧɨ ɩɨɪɚɠɚɜɚʃɟ ɦɭɫɥɢɧɦɚɧɫɤɢɯ ɫɧɚɝɚ ɧɢʁɟ
ɛɢɨ ɚɤɬ ɭɩɟɪɟɧ ɩɪɨɬɢɜ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ, ɢ ɤɚɨ ɬɚɤɚɜ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɬɭɦɚɱɢ ɤɚɨ
ɨɫɧɨɜ ɭɱɟɲʄɚ ɭ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɨɦ ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɦ ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ. Ⱦɪɭɝɨ, ɞɚ ɫɟ ɨɜɚʁ ɚɤɬ
ɧɢ ɧɚ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ ɧɟ ɬɢɱɟ ɧɚɩɚɞɚ ɧɚ ɰɢɜɢɥɧɨ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɨ, ʁɚɫɧɨ ɝɨɜɨɪɢ ɱɢʃɟɧɢɰɚ ɞɚ ɭ
ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɭ ɤɨɦ ɫɟ ɩɪɟɞɥɚɠɟ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɯɟɦɢʁɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɚɜɚ ɧɢʁɟ ɛɢɥɨ ɰɢɜɢɥɚ, ɧɢɬɢ ɫɭ
ɡɛɟɝɨɜɢ ɭ ɬɨɦ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɛɢɥɢ ɮɨɪɦɢɪɚɧɢ ɨɞ ɰɢɜɢɥɧɨɝ ɫɬɚɧɨɜɧɢɲɬɜɚ. ɉɪɟɞɥɨɝ ɫɟ
ɨɞɧɨɫɢɨ ɫɚɦɨ ɧɚ ɩɪɢɩɚɞɧɢɤɟ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɝɪɭɩɚɰɢʁɚ. Ɍɪɟʄɟ, ɨɜɚʁ ɩɪɟɞɥɨɝ ɧɢɤɚɞɚ ɧɢʁɟ
ɩɪɢɦɟʃɟɧ, ɬɚɤɨ ɞɚ ʁɟ ɛɟɫɩɪɟɞɦɟɬɧɨ ɝɨɜɨɪɢɬɢ ɨ ɭɱɟɲʄɭ ɭ ɭɞɪɭɠɟɧɨɦ ɡɥɨɱɢɧɚɱɤɨɦ
ɩɨɞɭɯɜɚɬɭ ɩɭɬɟɦ ɞɚɜɚʃɚ ɩɪɟɞɥɨɝɚ ɤɨʁɢ ɧɢʁɟ ɭɫɜɨʁɟɧ. ɑɟɬɜɪɬɨ, ɩɪɟɞɥɨɝ ɫɟ ɨɞɧɨɫɢɨ ɧɚ
ɯɟɦɢʁɫɤɚ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɤɨʁɚ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɟ ɪɚɞɢ ɫɭɡɛɢʁɚʃɚ ʁɚɜɧɢɯ ɧɟɪɟɞɚ (ɡɚɝɭɲɥʁɢɜɰɢ,
ɚɟɪɨɫɨɥɧɟ ɛɨɦɛɟ, ɞɢɦɧɟ ɛɨɦɛɟ..)ɤɨʁɟ ɞɨɜɨɞɟ ɞɨ ɩɪɢɜɪɟɦɟɧɨɝ ɨɧɟɫɩɨɫɨɛʂɚɜɚʃɚ
ɧɟɩɪɢʁɚɬɟʂɫɤɟ ɠɢɜɟ ɫɢɥɟ, ɢ ɬɨ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɤɨʁɢ ɨɦɨɝɭʄɚɜɚ ʃɢɯɨɜɭ ɩɪɟɞɚʁɭ ɛɟɡ
ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚʃɚ ʂɭɞɫɤɢɯ ɠɪɬɚɜɚ. ɉɟɬɨ, ɫ ɨɛɡɢɪɨɦ ɧɚ ɧɚɱɢɧ ɧɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɦɭɫɥɢɦɚɧɫɤɟ
ɨɪɭɠɚɧɟ ɝɪɭɩɚɰɢʁɟ ɢɡɜɨɞɢɥɟ ɞɟʁɫɬɜɚ ɭ ɩɨɞɪɭɱʁɭ ɭ ɤɨɦ ɫɟ ɩɪɟɞɥɚɠɟ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɯɟɦɢʁɫɤɢɯ
ɫɪɟɞɫɬɚɜɚ, ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɨɜɢɯ ɫɪɟɞɫɬɚɜɚ ʁɟ ɛɢɥɚ ɞɨɡɜɨʂɟɧɚ, ɢ ɭ ɫɜɚɤɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ ɧɟ ɩɪɟɞɫɬɜʂɚ
ɬɟɲɤɭ ɩɨɜɪɟɞɭ ɩɪɚɜɢɥɚ ɦɟɻɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɪɚɬɧɨɝ ɩɪɚɜɚ.
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ɈȻȺȼȿɒɌȿȵȿ Ɉ ɈȾȻɊȺɇɂ ȺɅɂȻɂȳȿɆ

261.

ɋ ɨɛɡɢɪɨɦ ɧɚ ɧɚɜɨɞɟ ɢɡ ɩɚɪɚɝɪɚɮɚ 35-43, ɬɟ

ɫ ɨɛɡɨɢɪɨɦ ɞɚ ɫɟ ɭ

ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ ɡɚ ɤɨʁɢ ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɢɫɬɢɱɟ ɬɜɪɞʃɭ ɞɚ ʁɟ Ɂɞɪɚɜɤɨ Ɍɨɥɢɦɢɪ ɛɢɨ
ɧɚɜɨɞɧɨ ɨɛɚɜɟɲɬɟɧ ɨ (ɫɬɜɚɪɧɨ ɧɟɩɨɫɬɨʁɟʄɟɦ) ɩɥɚɧɭ ɭɛɢʁɚʃɚ (ɨɞ 13. ʁɭɥɚ 1995)- ɞɨ
ɇɨɜɟɦɛɪɚ 1995, ɧɚɥɚɡɢɨ ɧɚ ɥɨɤɚɰɢʁɚɦɚ ɢ ɜɪɲɢɨ ɞɭɠɧɨɫɬɢɦɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɨɧɟɦɨɝɭʄɚɜɚɥɟ ɞɚ
ɜɪɲɢ ɧɚɞɡɨɪ, ɫɬɪɭɱɚɧ ɧɚɞɡɨɪ ɤɨɧɬɪɨɥɭ ɢɥɢ ɢɦɚ ɛɢɥɨ ɤɚɤɚɜ ɭɬɢɰɚʁ ɧɚɞ ʁɟɞɢɧɢɰɚɦɚ ȼɊɋɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɛɢɥɟ ɚɧɝɚɠɨɜɚɧɟ ɭ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɢ ɢ ɧɚ ɩɪɚɜɰɢɦɚ ɤɪɟɬɚʃɚ ɤɨɥɨɧɟ ɦɭɫɥɢɦɚɧɚ,
ɩɨɫɟɛɧɨ ɞɚ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɭ ɩɨɡɢɰɢʁɢ ɞɚ ɜɪɲɢ ɫɬɪɭɱɚɧ ɧɚɞɡɨɪ ɢɥɢ ɛɢɥɨ ɲɬɚ ɞɪɭɝɨ ɧɚɞ 65.
ɡɚɲɬɢɬɧɢɦ ɩɭɤɨɦ ɢɥɢ 10. ɞɢɜɟɪɡɚɧɬɫɤɢɦ ɨɞɪɟɞɨɦ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɧɢʁɟ ɢɦɚɨ, ɧɢʁɟ ɦɨɝɚɨ ɞɚ
ɢɦɚ ɧɢɬɢ ʁɟ ɛɢɨ ɭ ɩɪɢɥɢɰɢ ɞɚ ɢɦɚ ɤɨɧɬɪɨɥɭ, ɧɚɞɡɨɪ ɢɥɢ ɛɢɥɨ ɲɬɚ ɞɪɭɝɨ ɧɚɞ ʁɟɞɢɧɢɰɚɦɚ
Ɇɍɉ-ɚ, ɬɟ ɞɚ ʁɟ ɨɞɦɚɯ ɧɚɤɨɧ ɲɬɨ ɫɭ ɰɢɜɢɥɢ ɢɡ ɀɟɩɟ ɟɜɚɤɭɢɫɚɧɢ, ɩɪɟɲɚɨ ɧɚ ɩɨɞɪɭɱʁɟ
Ʉɪɚʁɢɧɟ ɪɚɞɢ ɨɛɚɜʂɚʃɚ ɞɭɠɧɨɫɬɢ ɜɟɡɚɧɢɯ ɡɚ ɨɞɛɪɚɧɭ ɨɞ ɨɮɚɧɡɢɜɧɢɯ ɞɟʁɫɬɜɚɜɚ
ɯɪɜɚɬɫɤɢɯ ɨɪɭɠɚɧɢɯ ɫɧɚɝɚ, ɬɨ ɫɟ ɭ ɩɨɝɥɟɞɭ ɨɩɬɭɠɛɢ ɡɚ ɧɚɜɨɞɧɚ ɭɛɢɫɬɜɚ, ɧɟɯɭɦɚɧɟ
ɩɨɫɬɭɩɤɟ ɩɪɟɦɚ ɰɢɜɢɥɢɦɚ ɢ ɡɚɪɨɛʂɟɧɢɰɢɦɚ ɭ ɜɟɡɢ ɫɚ ɋɪɟɛɪɟɧɢɰɨɦ, ɧɚɜɨɞɧɨʁ ɨɩɟɪɚɰɢʁɢ
ɩɨɤɨɩɚɜɚʃɚ ɢ ɩɨɧɨɜɧɨɝ ɩɨɤɨɩɚɜɚʃɚ ɢɫɬɢɱɟ ɨɞɛɪɚɧɚ ɚɥɢɛɢʁɟɦ. Ⱦɪɭɝɢɦ ɪɟɱɢɦɚ,
ɁȾɊȺȼɄɈ ɌɈɅɂɆɂɊ ɧɟ ɫɚɦɨ ɞɚ ɧɢʁɟ ɢɡɜɪɲɢɨ ɡɥɨɱɢɧ, ɧɟɝɨ ɧɢʁɟ ɛɢɨ ɧɢ ɭ ɩɪɢɥɢɰɢ ɞɚ
ɩɪɟɞɭɡɢɦɚ ɪɚɞʃɟ ɤɨʁɢɦɚ ɫɟ ɧɚɜɨɞɧɢ ɡɥɨɱɢɧ ɢɡɜɪɲɚɜɚ, ɩɨɞɭɩɢɪɬɟ, ɩɨɞɪɠɚɜɚ, ɩɨɞɫɬɢɱɟ
ɢɥɢ ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ ɞɨɩɪɢɧɨɫɢ ʃɟɝɨɜɨɦ ɢɡɜɪɲɟʃɭ.
262.

Ɉɞɛɪɚɧɚ ɚɥɢɛɢʁɟɦ ɫɟ ɢɫɬɢɱɟ ɭ ɨɞɧɨɫɢɭ ɧɚ ɨɩɬɭɠɛɟ ɡɚ ɧɚɜɨɞɧɚ ɭɢɫɬɜɚ ɢɡ

ɩɚɪɝɪɚɮɚ 21.1 -21-16 ɂɡɦɟʃɟɧɟ ɨɩɬɭɠɧɢɰɟ, ɡɚ ɫɢɬɭɚɰɢɨɧɨ ɭɫɥɨɜʂɟɧɚ ɭɫɛɢɨɫɬɜɚ ɢɡ
ɩɚɪɝɪɚɮɚ 22, 22.1-22-4, ɡɚ ɨɩɬɭɠɛɟ ɡɚ ɩɨɤɨɩɚɜɚʃɚ ɢ ɩɨɧɨɜɧɚ ɩɨɤɨɩɚɜɚʃɚ ɢɡ ɩɚɪɝɪɚɮɚ 23
ɂɡɦɟʃɟɧɟ ɨɩɬɭɠɧɢɰɟ.
263.

ɂɫɬɢɰɚʃɟ ɨɞɛɪɚɧɟ ɚɥɢɛɢʁɟɦ ɧɢ ɧɚ ɤɨʁɢ ɧɚɱɢɧ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɬɭɦɚɱɢ ɤɚɨ

ɨɞɪɢɰɚʃɟ ɨɞ ɩɪɚɜɚ ɞɚ ɫɟ ɛɢɥɨ ɤɨʁɚ ɱɢʃɟɧɢɱɧɚ ɢɥɢ ɩɪɚɜɧɚ ɬɜɪɞʃɚ ɤɨʁɭ ɢɫɬɢɱɟ
ɬɭɠɢɥɚɲɬɜɨ ɨɫɩɨɪɚɜɚ ɭ ɩɪɟɞɬɨʁɟʄɟɦ ɩɨɫɬɭɩɤɭ.

ɁȺɏɌȿȼɂ

264.

ɂɡ ɪɚɡɥɨɝɚ ɧɚɜɟɞɟɧɢɯ ɭ ɩɚɪɚɝɪɚɮɢɦɚ 12-24 ɨɞ ȼɟɠʄɚ ɬɪɚɠɢɦ ɞɚ, ɭ ɫɤɚɞɭ

ɫɚ ɩɪɚɜɢɥɨɦ 65ɬɟɪ(ȿ) ɧɚɥɨɠɢ Ɍɭɠɢɥɚɲɬɜɭ ɞɚ :
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